
 



CApÎTOlul 1 

Era o zi numai bună de visat, după-amiaza tîrziu, 
soarele aruncînd umbre prelungi pe unde putea pă
t runde printre ramuri le dese ale copaci lor din pădure, 
deşi lumina şi aurea mai ales coroanele copacilor, lăsînd 
pămîntu l af inat al pădur i i într-o umbră plăcută, mis
ter ioasă. Aerul f ierbinte şi umed de vară era parfumat 
de mirosul dulce-rozal iu al capri foiului , totul amestecat 
apoi cu mireasma bogată , maronie a pămîntului şi a 
vegetaţ iei intrate în putrefacţ ie şi cu aroma puţin iute şi 
verde a frunzelor. Pentru Faith Devlin mirosuri le aveau 
culor i şi încă de mic copi l se distrase încercînd să îm
prumute anumite culor i miresmelor care o înconjurau. 

Majori tatea culori lor păreau .evidente, luate mai ales 
după felul în care arăta lucrul respectiv. Sigur că mirosul 
pămîntului era maron ; şi la fel de clar părea să fie şi 
mirosul frunzelor, puţ in iute, de culoare verde, în mintea 
şi imaginaţ ia ei. Grep-ul mirosea a galben-strălucitor; 
ora adevărat că pînă atunci nu gustase nici unul , dar 
odată, pe cînd se afla la băcănie, luase un fruct şi îi 
adu lmecase cu mare grijă coaja, iar a roma îi exp lodase 
parcă pe papi lele gustat ive, acru şi dulce în acelaşi 
t imp. 
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Mirosuri le puteau uşor să ia culor i în imaginaţia ei ; 
dar a roma şi cu loarea oameni lor erau ceva mai c o m 
pl icate, pentru că oameni i nu erau a idoma lucrurilor, ci 
aveau mai mul te cu lor i ames teca te între ele. Culor i le 
nu păreau să fie aceleaşi în mirosul oameni lor faţă de 
mirosul lucrurilor. Mama ei, Renee, avea de exemplu 
unul roşu-întunecat şi iute, cu cîteva învîrtejiri de negru 
şi ga lben, dar acea a romă roşie aproape că predomina 
celelalte nuanţe. Galben era foarte bun la lucruri, dar nu 
şi la oamen i ; şi nici verdele, poate doar ca o uşoară 
umbră. Tatăl ei, Amos , era o mixtură oribi lă de verde, 
purpur iu , ga lben şi negru . Desluşirea culori lor lui fusese 
relativ uşoară pentru că mereu îl asociase cu voma. Bea 
şi vărsa, bea şi vărsa, asta era tot ce făcea tatăl ei. De 
fapt, mai şi urina. Chiar foarte mult. 

Dar cel mai grozav miros din lume, cugeta Faith, în 
vreme ce îşi cro ia drumul prin pădure, privind în sus 
spre razele de soare şi ţ inîndu-şi fericirea secretă în
gropată adînc în suflet, îi aparţ inea lui Gray Rouil lard. 
Faith trăia doar ca să-l vadă fugitiv prin oraş şi, dacă 
reuşea să se aprop ie destul de mult ca să-i audă vocea 
joasă, pro fundă, atunci pur şi s implu se cutremura de 
bucur ie. în z iua aceea reuşise să se apropie destul de 
mult de el, încît să-l şi poată mirosi şi, de fapt, el chiar o 
şi at insese. încă mai era uşor ameţi tă după acea ex
perienţă. 

Fusese la mercer ia din Prescott împreună cu Jodie, 
sora ei mai mare, pentru că Jodie furase cîţiva dolari de 
la Renee şi vo ia să-şi ia nişte lac de unghi i . Mirosul lui 
Jod ie era por tocal iu şi galben, o imitaţie foarte pal idă a 
mi rosu lu i lui Renee. Tocmai se p regă teau să pără
sească magazinu l , cu lacul de unghi i ascuns cu grijă în 
sut ienul lui Jod ie ca Renee să nu-l vadă. Jodie purta 
sut ien de vreo trei ani, deşi nu avea decît t reisprezece, 
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şi asta era ceva ce o necăjea pe Faith de cîte ori se 
gîndea, pentru că avea deja unsprezece ani şi nici o 
urmă de sîni. Pe pieptul ei plat şi copi lăresc doar sfîr-
curi le îşi făcuseră apariţ ia şi era foarte jenată că exista 
posibi l i tatea să se observe sch imbarea petrecută. Fu
sese intens conşt ientă că se vedeau clar de sub tr icoul 
foarte subţ i re şi purpur iu ce avea scris pe el LSU, dar 
atunci cînd se loviseră de Gray, care voia şi el să intre 
în magaz in , Faith uitase cu totul de tr icoul cel subţire şi 
de sfîrcurile sînilor încă inexistenţi. 

- Frumos t r icou, îi spusese Gray, în ochi i negri ob-
servîndu- i -se amuzamen tu l în vreme ce o bătea pe 
umăr. Gray îşi petrecea vacanţa de vară acasă, departe 
de co leg iu . Juca fotbal pentru LSU, fundaş în primul an. 
Avea nouăsprezece ani, un metru optzeci şi cinci de 
cent imetr i , deşi era încă în creştere, şi cîntărea cel puţin 
optzeci de k i lograme. Faith ştia toate astea pentru că le 
citise în pag ina de sport a ziarului local. Ştia că fugea 
suta de metri în şa isprezece secunde şi că avea o 
viteză laterală foarte mare, indiferent de ce însemna lu
crul ăsta. Şi mai ştia că era f rumos, nu în sensul de 
drăguţ, ci f rumos aşa cum şi armăsarul camp ion al tată
lui său era f rumos, celebrul armăsar Maximil ian. Un fel 
de f rumuseţe puternică, sălbat ică. Moştenirea ereditară 
din partea strămoşi lor creol i francezi era evidentă în 
pielea măsl inie şi în oasele puternice ale feţei. Părul 
negru şi bogat îi atîrna pe umeri , făcîndu-l să semene 
cu un războinic medieval adus ca prin farmec în pre
zent. Faith citise toate romanele dpspre cavalerii me
dievali şi despre f rumoasele lor domni ţe , toate romanele 
pe care reuşise să pună mîna, aşa că ştia cum arăta un 
cavaler atunci cînd vedea unul . 

Umărul o furn icase aco lo unde o at insese Gray şi 
sfîrcurile în formare o duruseră, făcînd-o să roşească şi 
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să-şi p lece capul. Simţuri le i se treziseră din cauza aro
mei lui puternice, una caldă, pregnantă, a aromă pe 
care n-o putea descr ie, cu un roşu încă şi mai adînc 
decît cel al lui Renee, plin de culor i f rumoase şi puter
nice pe alături. 

Jod ie îşi scosese în faţă sînii rotunzi şi mari, aco
periţi de o bluză fără mîneci de un roz-aprins. îşi lăsase 
primii do i nasturi descheiaţ i . 

- Ce părere ai despre bluza mea? îl întrebase, făcînd 
bot ic ca buzele să-i iasă şi mai mult în afară, aşa cum o 
văzuseră şi pe Renee făcînd de nenumărate ori. 

- Culoare greşită, răspunsese Gray, cu o voce tă
ioasă în care nu mai era nici urmă de veselie. Faith ştia 
foarte bine de ce. Era din cauză că Renee se culca cu 
tatăl lui, Guy. Şi îi auzise şi pe alţii cum discutau de 
Renee, ştia ce însemna cuvîntul „tîrfă". 

El t recuse apoi pe lîngă ele şi deschisese uşa ma
gazinului , dispărînd înăuntru. Jod ie privise în urma lui 
cîteva secunde, d u p ă care îşi întorsese ochi i lacomi 
spre Faith. 

- Dă-mi mie tr icoul tău , îi spusese. 
- E prea mic pentru t ine, răspunsese Faith, bucu

roasă că nu avea cum să-i v ină. Lui Gray îi p lăcuse 
bluza ei, o at insese şi n-avea de gînd să o cedeze. 

Jodie se încruntase fclîndu-şi seama de adevărul evi
dent. Faith era mică şi foarte s labă, dar chiar şi umerii ei 
firavi de-abia încăpuseră în tr icoul acela vechi de doi 
ani. 

- O să-mi iau şi eu unul , declarase hotărîtă Jodie. 
Şi ea avea de gînd să-şi cumpere un altul, cugetă 

Faith în vreme ce privea visătoare la modelele de umbră 
şi lumină pe care le făcea soarele printre frunze. Da, şi 
Jodie nu va avea tr icoul pe care Gray îl at insese; Faith îl 
scosese imediat ce a junsese acasă împătur indu- l cu 
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gri jă şi strecurîndu-l sub saltea. Singurul fel în care 
c ineva l-ar fi putut găsi ar fi fost dacă s-ar fi apucat să 
scoată cearceaful de pe pat ca să-l ducă la spălat şi, de 
vreme ce Faith era s ingura care făcea lucrul ăsta, tr icoul 
avea să fie în s iguranţă; putea să doa rmă pe el în fie
care noapte. 

Gray. Violenta emoţi i lor o speria, dar nu le putea 
stăpîni. Nu t rebuia decît să-l vadă şi inima începea să-i 
bată cu atîta v iolentă în pieptul descărnat, că o dureau 
coastele, s imţ indu-se înfierbîntată şi înfr igurată în ace
laşi t imp. Gray era ca un zeu în micul orgş Prescott, din 
Louis iana; era la fel de sălbat ic ca un mustang, îi auzise 
pe oamen i spunînd asta, dar era şi sprij init de banii 
Rouil lard, şi chiar de mic copi l avusese un farmec cu 
totul aparte care înmuia şi înfiora inima femeilor. Familia 
Rouil lard avea şi ea partea ei de t icăloşi şi renegaţ i , însă 
Gray se arătase a fi cel mai apr ig dintre tot i . Dar era un 
Roui l lard, aşa că, chiar şi atunci cînd isca un adevărat 
iad în jur, o făcea cu cea mai mare elegantă şi stil. 

Şi cu toate astea nu fusese nic iodată răutăcios cu 
Faith, în felul în care o făcuseră alţi oameni din oraş. 
Sora lui, Monica, o dată chiar scu ipase în direcţ ia lor, 
cînd Faith şi Jod ie o întîlniseră d in întîmplare pe trotuar. 
Faith se bucura sincer că Monica era pe undeva prin 
New Orleans într-un pens ion elegant pentru fete şi că 
nu venea pe acasă prea des, nici măcar în t impul verii, 
şi asta pentru că era mereu plecată în vizite la prieteni. 
Pe de altă parte, lui Faith îi sîngerase inima atunci cînd 
Gray p lecase vreme de luni întregi la LSU; Baton Rouge 
nu era chiar aşa de depar te , dar în t impu l sezonu lu i 
de fo tba l , Gray nu avea prea mult t imp liber, ca atare 
apărea acasă doar în t impul vacantelor. De cîte ori ştia 
că e acasă, Faith căuta să stea cît mai mult prin oraş, în 
speranţa că îl va putea zări chiar şi în treacăt, pl im-
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bîndu-se leneş, cu indolenta unei pisici de rasă, atît de 
înalt şi de puternic, şi per iculos de fermecător. 

Acum, că era vară, îşi pet recea mare parte din t imp 
la lac, acesta f i ind şi mot ivul expediţ iei lui Faith prin 
pădure. Lacul era particular, ceva mai mare de două mii 
de acri, cupr ins în total i tate de domeniu l Rouil lard. Era 
lung şi de p f o r m ă neregu la tă , avînd chiar şi cîteva 
curbe, larg şi foarte adînc în unele locuri* îngust şi cu 
apă mică în altele. Conacu l mare şi alb ai familiei era la 
est de lac, cabana părăginită a familiei Devlin la vest, dar 
nici una dintre case nu era de fapt aşezată pe maluri le 
lui. S ingura de pe malul lacului era căsuţa de vară a 
familiei Roui l lard, un fel de vilă a lbă cu un etaj şi două 
dormi toare, o bucătăr ie, o sufragerie şi o verandă aco
perită care o încercuia complet . Mai jos de vilă se afla 
un mic depozi t pentru ambarcaţ iuni le uşoare, un dig 
micuţ şi chiar şi o g roapă pentru jăratic cu un grătar pus 
deasupra, special pentru picnicur i . Cîteodată, în t impul 
verilor, Gray şi prietenii lui se adunau acolo ca să înoate 
şi pentru canota j , iar Faith se furişa printre copac i şi-i 
urmărea pe toţ i spre marea bucur ie a inimii ei. 

Poate că şi în ziua aceea aveau să fie acolo, cugetă, 
s imţ ind durerea aceea dulce care o cupr indea de cîte 
ori se gîndea la el. Ar fi fost de-a dreptul minunat să-l 
poată vedea de d o u ă ori într-o s ingură zi. 

Era descul ţă, i a r pantaloni i scurţ i îi lăsau picioarele 
slabe neprote jate de zgîrieturi şi de şerpi , dar Faith se 
s imţea ca acasă în pădure, la fel ca majori tatea crea
turi lor t imide; nu-şi făcea de loc prob leme în privinţa şer
pilor şi pur şi s implu nu le dădea atenţie. Părul lung şi 
roşcat care mereu avea tendinţa de a-i atîrna negli jent 
în och i , deranj înd-o, îl pr insese la spate cu o bucăţ ică 
de elastic. Se strecura ca o veveriţă printre copac i , ochi i 
ei mari ca de pisică strălucind visători în vreme ce se 
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gîndea doar la Gray. Poate că venise aco lo ; poate că 
într-o zi o va vedea ascunzîndu-se d u p ă tufişuri sau 
spionîndu- l de d u p ă vreun copac şi atunci îi va înt inde o 
mînă şi-i va spune : „De ce nu ieşi de-acolo ca să te 
distrezi puţ in cu no i?" Se p ierdu cu totul în minunatul 
vis cu ochi i deschiş i , g îndindu-se cum ar fi fost dacă şi 
ea ar fi făcut parte d in grupu l gă lăgios de tineri bronzaţi 
care rîdeau mult, imaginîndu-se printre fetele înalte şi 
ispit i toare, îmbrăcate în cos tume de baie sumare. 

Chiar înainte să a jungă la marg inea luminişului în 
care fusese constru i tă vila, putu desluşi licărul argintiu 
al maşini i Corvette ce-i aparţ inea lui Gray şi care fusese 
parca tă în fata case i , iar in ima începu să-i bată cu 
v io lenţă. Era aco lo ! Se strecură precaută după trunchiul 
unu i c o p a c bătr în, dar, d u p ă un momen t , îşi d ă d u 
seama că nu putea auzi nimic. Nu se desluşeau sune
tele apei împroşcate, nici un fel de ţ ipete sau chiote sau 
rîsete. 

Poate că el doar stătea şi pescu ia de pe doc sau 
poate că ieşise cu barca în larg. Faith se mişcă mai 
ap roape , căut înd să zărească docu l , dar construcţ ia 
aceea de lemn era în întregime goală. Nu era acolo. Se 
simţi deoda tă dezamăgi tă . Dacă luase barca, nu avea 
de unde să ştie cît t imp avea să fie plecat, iar ea nu 
putea rămîne aco lo în aşteptare. Furase t impul acela 
numai pentru ea, dar foarte cur înd t rebuia să se în
toarcă acasă ca să pregătească c ina şi să a ibă gri jă de 
Scott ie. 

Tocma i se pregătea să plece, cînd un murmur îi 
a junse pînă la urechi , aşa că se opr i , cu capul ridicat, 
căut înd să local izeze zgomotu l . Părăsi adăpostu l pro
tector al copaci lor şi făcu cîţiva paşi în luminiş, mai 
aproape de vi lă; ar fi fost dificil să-l zărească d in pă
dure. Şi, dacă se aprop ia mai mult, măcar îl putea auzi 
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şi tot ar fi însemnat ceva. 
Faith avea acea calitate a tuturor vietăţilor mici şi 

sper ioase: se putea dep lasa într-o linişte desăvîrşită. 
Picioarele-i goa le nu făceau nici cel mai mic zgomot în 
vreme ce se aprop ia tot mai mult de casă, încercînd să 
se menţ ină la distanţă de ferestre, astfel încît să nu fie 
văzută de cei d inăunt ru . Murmurul acela părea să vină 
din spatele vilei, d in zona în care erau dormitoarele. 

Ajunse la verandă şi urcă tăcută scări le, cu capul 
iarăşi r idicat în vreme ce căuta să pr indă cuvintele, deşi 
nu le prea putea înţelege. Totuşi era vocea lui Gray; 
tonul acela adînc era inimitabil , cel puţ in pentru ea. Apo i 
auzi un geamăt , un fel de oftat pe un ton mult mai 
subţire. 

Moartă de curiozitate, condusă de vocea lui Gray, 
Faith se mişcă din poziţ ia în care se afla, apăsînd pe 
uşa de plasă de la verandă. Nu era încuiată. O deschise 
încet, atît cît să-şi poată strecura trupul subţire înăuntru, 
închizînd-o apo i la loc fără cel mai mic zgomot . Mergînd 
pe mîini şi genunch i , se tîrî mai mult pe podeaua de 
lemn a verandei pînă în dreptul ferestrei de la dormitorul 
de unde păreau să vină murmurele. 

Auzi încă un oftat. 
- Gray, spuse cealaltă voce, o voce de fată, încor

dată şi t remurătoare. 
- Sssst, ssst, murmură Gray, un sunet jos care de-a-

bia dacă ajunse pînă la Faith. Mai spuse ceva, dar cu 
vintele lui nu însemnau nimic pentru ea. Trecuseră pe 
lîngă urechi le ei fără a le impresiona, fără să fi fost 
înţelese. După care Gray spuse Ma chere, iar sunetele 
acelea căpătară deoda tă rezonanţă şi înţelegere. Vor
bea în f ranceză, îşi dădu ea seama, şi, imediat după 
aceea, cuvintele lui căpătară un sens, de parcă acea 
mică descoper i re găsise în creierul ei un anume ritm. 
Deşi famil ia Devlin nu era nici creolă şi nici cajună, Faith 
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înţelegea aproape tot ce şop tea el. Majoritatea oame
nilor din zonă vorbeau şi înţe legeau franceza mai mult 
sau mai puţ in. 

Se părea că el încerca să conv ingă parcă un cîine 
să-l urmeze, medi ta Faith mai departe. Vocea lui era 
ca ldă şi mîngîietoare, cuvintele erau alintări şi compl i 
mente. Cînd fata începu iarăşi să vorbească, vocea îi 
părea tot încordată, dar şi cu o anume notă de su 
punere în ea. 

Cur ioasă, Faith se mută într-o parte şi-şi înălţă capul 
destul ca să vadă cu un s ingur och i ce anume se petre
cea în cameră. Şi ceea ce văzu o făcu să încreme
nească. 

Gray şi fata erau amîndoi go i puşcă şi stăteau în 
pat, care era pozi ţ ionat cu tăbl ia de la cap ch iar .spre 
fereastră şi împins spre unul dintre pereţi . Nici unul din 
ei nu părea s-o observe, ceea ce era un mare noroc, 
pentru că Faith nu s-ar fi putut mişca nici dacă amîndoi 
s-ar fi întors s-o pr ivească ţ intă. 

Gray era întins cu spatele la ea, braţul stîng ţinîndu-l 
sub capul cu păr b lond şi ondulat al fetei. Era aplecat 
peste ea într-un fel care-i tăie respiraţia lui Faith, pentru 
că în el părea să fie şi ceva protector şi ceva posesiv. 
Tocma i o săru ta , sărutăr i lungi care lăsau încăperea 
în linişte, except înd, desigur, gemetele şi oftaturile, în 
v reme ce mîna dreaptă părea să fie - era - Gray îşi 
sch imbă poziţ ia şi Faith putu vedea foarte bine că mîna 
lui dreaptă era chiar între coapsele goale ale fetei, exact 
peste locul ruşinos. 

Faith se s imţea ameţi tă, dar apoi îşi dădu seama că 
în tot acel răst imp îşi ţ inuse respiraţia. Grijulie, expiră 
aerul din plămîni, lăsîndu-şi obrazul să se od ihnească 
pe lemnul alb al ferestrei. Ştia ce anume făceau cei doi 
din cameră. Avea unsprezece ani şi nu mai era de loc o 
fetiţă, deşi încă nu-i crescuseră sînii. Cu cîţiva ani în 
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urmă îi auzise pe Renee şi pe ta ică-său făcînd acelaşi 
lucru în dormi toru l lor, iar fratele lor cel mare, Russ, le 
expl icase pe îndelete şi foarte plastic ce anume se pe
t recea acolo. De altfel văzuse cîinii şi auzise pisicile 
t ipînd în vreme ce o făceau. 

Fata ţ ipă şi Faith aruncă iarăşi o privire. Acum Gray 
era deasupra ei, încă murmurînd încet în franceză, al in-
t înd-o, mîngî ind-o. îi spuse cît de drăguţă o găsea, cît 
de mul t o dor i se , cît de ca ldă şi de de l i c ioasă era. Şi , 
în vreme ce cont inua să-i vorbească, îşi ajusta poziţ ia, 
ţ inîndu-şi mîna dreaptă între trupuri le aproape împreu
nate în vreme ce cu stînga îşi susţ inea greutatea. Faith 
nu putea vedea ce anume făcea el cu mîna dreaptă, dar 
ştia o r icum. Cu un fel de şoc, o recunoscu deodată şi 
pe fată. Lindsey Partain; tatăl ei era avocat în Prescott. 

- Gray , ţ i p ă fa ta , cu v o c e a d in n o u înco rda tă . 
Doamne! Nu pot... 

Fesele muscu loase ale lui Gray se încordaseră deja, 
iar fata se arcui sub el, t ipînd din nou . Dar se agăţase 
cu putere de el, iar ţ ipătul precedent fusese doar unul 
de plăcere intensă. Picioarele lungi i se r idicaseră parcă 
de la sine, unul încercuindu- i mi j locul, în vreme ce celă
lalt i se încordase peste unul d in picioarele lui. 

El începu să se mişte încet, t rupul puternic şi mus
cu los dînd impresia de o forţă covîrşitoare. Scena era 
poate puţ in dură şi nelinişti toare, dar exista în ea şi o 
anume f rumuseţe care o ţ inu pe Faith în loc. Gray era 
aşa de mare şi de puternic, t rupul bine bronzat graţ ios 
şi intens mascul in , în vreme ce Lindsey era subţir ică şi 
bine făcută, del icat de feminină în îmbrăţ işarea lui. Şi el 
părea să a ibă atîta gri jă de ea, iar ei să-i p lacă atît de 
mult, cu mîinile-i subţ irele agăţate de spatele lui, cu 
capul lăsat într-o parte şi coapse le care se r idicau în 
acelaşi ritm încet, impus de el de la început. 

Faith îi pr ivea cu ochi aprinşi . Nu era geloasă. Gray 
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îi era superior, iar ea era încă atît de tînără, încît pînă 
atunci nu se gîndise la el în vreun fel romantic sau 
posesiv. Gray era punctu l strălucitor al universului ei, 
t rebuia venerat de depar te, iar ea se mul ţumea şi se 
s imţea fericită şi dacă doar îl zărea din cînd în cînd. 
Astăzi, cînd efectiv vorb ise cu ea şi îi at insese tr icoul, 
s imţise că urcase în rai. Nu se putea închipui în locul lui 
Lindsey, stînd goa lă în braţele lui, nici măcar nu putea 
să-şi imagineze cum ar fi fost, ce anume ar fi simţit. 

Mişcări le lui Gray se înteţiseră, iar fata începuse iar 
să ţ ipe, agăţîndu-se şi mai tare de t rupul de deasupra 
ei, cu dinţi i strînşi de parcă ar fi avut dureri mari, numai 
că Faith instinctiv ştia că nu avea nici un fel de dureri . 
Gray părea şi el copleşi t de senzaţi i , pentru că îşi lăsase 
capul pe spate, cu părul lung şi întunecat ud în jurul 
t împlelor, vîrfurile agăţ îndu-se de spatele l ipicios din 
cauza sudor i i . Apo i păru să se încordeze deodată , după 
care se cut remură tot, lăsînd să-i scape din gît un oftat 
pre lung şi răguşit. 

Inima lui Faith se t ransformase parcă într-un c iocan, 
iar ochi i verzi ca de pisică erau imenşi pe feţ işoara 
s labă, atunci cînd se îndepărtă încet de fereastră, ieşind 
pe nesimţi te pe uşa verandei şi apoi în jos pe scări. 
Deci aşa era. Chiar îl văzuse pe Gray făcînd-o. Fără 
haine era încă şi mai f rumos decît îşi imaginase. Şi nu 
făcea z g o m o t e dezgus tă toa re ca de porc aşa cum 
făcea tatăl ei, atunci cînd era destul de treaz ca să 
meargă împreună cu Renee în dormitor, ceea ce nu se 
întîmplase prea des în ultimii doi ani. 

Dacă tatăl lui Gray, Guy, era la fel de f rumos cînd o 
făcea p recum era şi fiul său, se gîndi deoda tă tulburată 
Faith, nu putea s-o învinovăţească deloc pe Renee că îl 
prefera pe el în locul lui Amos . 

Ajunse în s iguranţa copaci lor, strecurîndu-se agilă 
printre tufişuri şi ramuri . Era foarte tîrziu şi probabi l că 
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avea să ia cîteva curele bune de la tatăl ei pentru că 
încă nu-i pregăt ise masa de seară şi pentru că nu avu
sese gri jă de Scott ie; cam astea erau sarcini le ei, dar 
or icum meri tase. îl văzuse pe Gray. 

Obosi t , sat isfăcut, t remurînd şi respirînd cu greutate 
după orgasmul prelungit , Gray îşi r idică fruntea de pe 
umărul lui Lindsey. Şi ea încă respira cu greutate, ţ inîn-
du-şi ochi i închiş i . îşi petrecuse o bună parte din acea 
după-amiază seducînd-o, dar meritase efortul cu pr iso
sinţă. Acel p roces lent în care-şi pusese la bătaie tot 
farmecul şi imaginaţ ia făcuse ca sexul să fie cu mult mai 
bun decît se aşteptase. 

O fulgerare de culoare, o mică mişcare în vederea 
lui periferică îl îndemnară să-şi îndrepte ochi i spre fe
reastra desch isă şi spre pădurea din spatele verandei . 
Nu pr inse decît o privire scurtă a unei siluete fragile cu 
un păr roşcat, dar îi era de-ajuns ca s-o identif ice fără 
dubi i pe cea mai tînără dintre fetele Devlin. 

Dar ce făcea puştoa ica prin pădure, atît de departe 
de căsuţa lor? Gray nu-i suflă nimic despre asta lui 
Lindsey, pentru că ar fi intrat în panică dacă ar fi ştiut că 
c ineva o observase^fur işîndu-se cu el în căsuţa de pe 
malul lacului , chiar dacă acel c ineva ar fi fost doar una 
din gunoaie le Devlin. Era logodi tă cu Dewayne Mouton 
şi nu i-ar fi p lăcut să i se strice acel aranjament dator i tă 
faptului că se cu lcase cu Gray. Familia Mouton nu era 
la fel de boga tă ca famil ia Rouil lard - nimeni din partea 
aceea a Louisianei nu era - , dar Lindsey ştia că îl putea 
manevra pe Dewayne într-un fel în care nici n-ar fi putut 
spera că ar reuşi v reodată cu Gray. Gray era, desigur, o 
captură cu mult mai bună, dar n-ar fi fost de loc un soţ 
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prea confor tab i l , iar L indsey era destu l de şmecheră 
ca să-şi d e a s e a m a că o r i cum n-ar fi avut nici o şansă 
cu el. 

- Ce este? murmură încet, mîngîindu-i umărul . 
- Nimic. îşi întoarse capul şi o sărută cu duritate, 

după care se despr inse din îmbrăţ işarea ei, aşezîndu-se 
pe marg inea patului . A m observat doar cît de tîrziu este. 

Lindsey aruncă şi ea o privire pe fereastră, la um
brele t:are se lungiseră, d u p ă care se ridică gemînd. 

- Doamne, în seara asta, t rebuie să iau masa cu 
famil ia M o u t o n ! N-o să reuşesc n ic ioda tă să f iu gata 
la t imp! Se dădu jos d in pat şi se apucă să-şi adune 
hainele împrăşt iate. 

Gray se îmbrăca destul de liniştit în vreme ce gîn-
duri le îi rămăseseră la mezina familiei Devlin. Oare îi 
văzuse, şi dacă da, atunci va spune cuiva, ceva? Era un 
copi l foarte c iudat, mult mai t imidă decît sora ei mai 
mare, care dădea deja semne că avea să fie o tîrfă la fel 
de mare ca şi mama lor. Numai că mezina avea ochi 
bătrîni şi înţelepţi pe feţ işoara s lăbuţă, och i care-i amin
teau de cei ai pisici i , verzui-maroni i cu tente parcă de 
aur iu, încît c î teodată erau verzi şi alteori păreau gălbui . 
Avea sent imentul că puştoaicei nu-i scăpau prea multe. 
Probabi l că ştia că mama ei era bucăţ ica dulce din 
aşternutul tatălui lui, că famil ia ei locuia în cabană fără 
să plătească nici cea mai mică chirie, doar ca Renee să 
fie aproape ori de cîte ori o dorea Guy Rouil lard. Puş
toa ica n-ar r isca să se pună rău cu nici unul din famil ia 
Roui l lard, dec i . 

Biata fată, numai piele şi os şi cu och i de zînă. Fu
sese născută în mizerie şi nu avea nici cea mai mică 
şansă să mai iasă vreodată de acolo, presupunînd că 
îşi dorea aşa ceva. Amos Devlin era un beţiv înrăit, şi cei 
doi băieţi mai mar i , Russ şi Nicki , erau leneşi, hoţi şi 
minc inoş i , la fef de răi ca şi tatăl lor, arătînd că şi ei se 
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vor t ransforma în nişte beţ ivani. Mamei ei, Renee, îi plă
cea la fel de mult să bea, dar avea gri jă mereu să nu 
întreacă măsura, nu aşa c u m făcea mereu Amos. Era 
fîşneată şi f rumoasă, chiar şi după ce născuse cinci 
copi i , cu păr des de un roşcat întunecat pe care numai 
fata cea mică îl moştenise, la fel ca şi ochi i verzi şi 
pielea albă şi del icată. Renee nu era rea, ca Amos, dar 
nici mamă bună pentru copi i . Lui Renee nu-i păsa decît 
să se cu lce-cu alţi bărbaţ i . G luma care circula prin zonă 
era că Renee avea călcîiele atît de rotunde, încît servise 
de mode l lui Weebles. Dar, spre deosebi re de Weebles, 
Renee era în stare să rămînă culcată oricînd exista un 
bărbat gata să se urce pe ea. împrăşt ia în jur o aură de 
sex, sex decăzut , atrăgînd spre ea bărbaţi i aşa cum o 
căţea în căldur i ar fi atras dulăi i . 

Jod ie , fata cea mare, era bucăţ ică ruptă din ea, deja 
uitîndu-se cu och i f lămînzi după oricare bărbat. Cînd 
venea vorba de sex avea aceeaşi obsesie ca şi Renee, 
iar Gray se îndoia că mai era virgină, deşi de-abia in
trase la l iceu. Se tot oferea lui de cîte ori îl vedea, numai 
că pe Gray nu-l tenta deloc. Mai repede s-ar fi culcat cu 
un şarpe decît cu Jod ie Devlin. 

Cel mai mic dintre băieţii Devlin era retardat. Gray îl 
văzuse doar o dată, poate de două ori, şi de f iecare 
dată stătuse agăţat de picioarele mezinei - la naiba, 
care era numele e i?^Ceva la care se gîndise cu un 
moment în urmă îi amint ise. Fay? Fay cea cu ochi de 
zînă? Nu, era altceva, dar asemănător or icum cu asta -
Faith. Asta era. Nume cam ciudat pentru o Devlin, mai 
ales cînd nici A m o s şi nici Renee nu erau deloc bise-
ricoşL 

Cu o asemenea familie biata puştoaică era bleste
mată, în doar cîţiva ani de acum încolo va călca pe 
urmele mamei şi ale surori i mai mari, pentru că asta era 
ce vedea în casă. Şi chiar dacă n-ar fi interesat-o să le 
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calce pe urme, băieţi i to t ar veni d u p ă ea din simplul 
mot iv că era tot o Devl in, aşa că nu va putea să reziste 
prea mult. 

Toată lumea din oraş ştia că tatăl lui se culca cu 
Renee şi asta de ani de zile. Şi, pe cît de mult îşi iubea 
Gray mama, totuşi nu-l putea c o n d a m n a pe Guy că se 
ducea în altă parte, în braţele altei femei ; pentru că 
numai Dumnezeu ştia că mama lui nu i-ar fi permis 
n ic ioda tă s-o mai a t ingă. Noel le era persoana care 
supor ta cel mai puţ in atingeri le f izice, s ingura de acest 
fel pe care o cunoş tea el. La treizeci şi nouă de ani era 
d e m n ă , rece şi f r umoasă , foar te s tăpînă pe s ine şi 
foarte demodată . Nu-i p lăcea de loc să fie atinsă, nici 
chiar de copi i i ei. Marea minune era că reuşise în cele 
d in urmă să a ibă copi i . De aceea Guy îi fusese ne
credinc ios, d in to tdeauna, şi asta spre marea ei uşurare. 
Guy Rouil lard era un t ip v iguros al cărui sînge c locotea 
în vene şi t recuse prin multe paturi înainte să se stabi
lească oarecum la Renee Devlin. Dar Guy era extrem de 
curtenitor şi de protector fată de Noelle, şi Gray ştia că 
nu avea s-o părăsească nic iodată, mai ales pentru o 
tîrfă ieftină de teapa lui Renee. 

Se părea că s ingura persoană căreia nu-i convenea 
totuşi acel aranjament rămăsese sora lui, Monica. înfo
me ta tă şi l ips i tă de d r a g o s t e a şi a t ingerea mame i , 
Mon ica se întorsese de mică spre tatăl ei şi era cumpl i t 
de ge loasă pe Renee atît pentru Noelle, cît mai ales din 
cauza t impulu i p e c a r e Guy îl petrecea în compan ia ei, 
l ipsind de acasă, în casă era cu mult mai linişte acum, 
că Mon ica se dusese la şcoală, şi era pr insă cu noii ef 
prieteni de acolo. 

- Gray, grăbeşte-te, îl imploră Lindsey disperată. 
Gray îşi băgă mîinile în mînecile cămăşi i , lăsînd-o 

descheiată. 
- Sînt gata. O sărută şi o lovi uşor peste fund . Nu-ţi 
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mai jumul i penele, dragă. Nu t rebuie decît să-ti schimbi 
hainele. în rest eşti foarte f rumoasă, nu ai nevoie de 
machiaj sau de alte prosti i . 

Ea îi z îmbi, mul ţumi tă de compl iment , şi deoda tă 
calmată. 

- Cînd mai pu tem să facem t reaba asta? îl întrebă în 
vreme ce ieşeau d in vilă. 

Gray începu să rîdă. îi t rebuise aproape o vară în
t reagă ca să a jungă să intre în chiloţi i ei, i a r a c u m ea 
era cea care nu mai vo ia să piardă t impul . într-un fel 
de-a dreptul pervers, acum, cînd o avea, nu-l mai inte
resa la fel de mult ca la început, dor inţa lui începuse 
deja să se of i lească. 

- Nu şt iu, îi răspunse pe un ton leneş. Trebuie să 
mă întorc curînd la şcoală, începe antrenamentul la fot
bal. 

Spre marea ej laudă, Lindsey nu se încruntă şi nici 
nu se bosumf lă . în loc de asta, îşi întoarse puţ in capul 
ca vîntul să-i răscolească părul în vreme ce maşina pr in
dea tot mai mul tă viteză pe aleea din faţa vilei, după 
care îi zîmbi. 

- Oricînd vrei. Era cu un an mai mare ca el şi avea 
încredere în sine. 

Corvette-u\ intră în viteză pe şosea, făcînd cauc iu
curi le să scr îşnească pe asfalt. Lindsey începu să rîdă 
în vreme ce Gray conâucea c u uşurinţă maşina puter
nică. a 

- în cinci minute o să fii acasă, îi promise. Nici el nu 
dorea să se întîmple ceva care să strice logodna ei cu 
Dewayne. 

Se gîndi la mica Faith Devlin, întrebîndu-se dacă 
ajunsese cu bine acasă. N-ar fi t rebuit să umble aşa 
prin pădure. S-ar fi putut răpi sau s-ar fi putut pierde. 
Sau, şi mai rău, deşi era un domen iu particular, lacul îi 
a t răgea ca un magnet pe toţ i puşti i de la liceul din zonă, 
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iar Gray nu-şi făcea iluzii în legătură cu adolescenţi i 
care deveneau sălbat ici cînd se exci tau. Dacă se în-
t împla să dea peste Faith n-ar fi stat să se gîndească la 
cît de tînără era, ci doar că era o Devlin. Micuţa vulpi ţă 
n-ar fi avut nici o şansă în faţa lupilor. 

Cineva t rebuia să ţ ină un och i atent asupra puş
toaicei . 



CAPÎTOIUI 2 

Trei ani mai tîrziu 

- Faith, spuse Renee sîcîită, fă-l pe Scott ie să în
ceteze. Mă scoate din minţi cu bîzîitul lui. 

Faith puse deopar te cartofi i pe care îi curăţa, îşi 
şterse mîinile şi se aprop ie de uşa de plasă, unde Scot
tie dădea cu pa lma şi gemea sonor, încercînd să sem
nalizeze că vo ia să meargă afară. Niciodată nu i se 
permitea să iasă de unul s ingur şi astă pentru că nu 
înţelegea ce însemna „stai în grădină" , şi ca atare ar fi 
plecat prin pădure şi s-ar fi pierdut. La uşă era şi un lanţ 
de s igu ran ţă mon ta t foar te sus ca el să nu poa tă 
a junge. Faith era ocupa tă cu c ina şi, deşi era foarte 
probabi l ca doar ea şi cu Scott ie să fie acasă ca să 
mănînce, d in acel mot iv nici nu putea să iasă cu el pe 
afară. 

îi t rase mîinile deopar te d u p ă care îi spuse: 
- Scot t ie , nu vrei să te joc i cu mingea? Unde- i 

m ingea? Uşor de distras, Scott ie o porni în căutarea 
mingiuţei de cauc iuc roşie, dar Faith ştia bine că nu 
avea să-l p reocupe prea mult noul joc. Cu un oftat se 
întoarse la cartofi i ei. 

Renee ieşi d in dormitor. Era îmbrăcată mortal , ob 
servă Faith, cu o rochie scur tă şi strîmtă de un roşu 
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strălucitor, ce-i sco tea în ev idenţă picioarele lungi şi 
f rumos formate şi care reuşea să se asorteze cumva cu 
părul ei roşcat. Renee avea pic ioare grozave; avea totul 
grozav şi o ştia şi ea. Părul roşcat şi-l tapase şi părea 
un nor, iar par fumul adînc şi greu de mosc avea o 
nuanţă de un roşu foarte întunecat . 

- Cum arăt? întrebă îh v reme ce se învîrtea pe căl-
cîie în pantof i i roşii şi îşi p r indea o pereche de cercei 
ieftini pe lobii urechi lor. 

- Superb, îi răspunse Faith şt i ind că asta era ce 
aştepta Renee din partea ei, ăsta f i ind de altfel adevărul 
curat. Renee era la fel de imora lă ca şi o pisică, dar era 
şi o femeie uimitor de f rumoasă, cu o faţă perfect for
mată şi de o f rumuseţe exot ică, ieşită din comun . 

- Ei bine, am plecat. Se ap lecă să sărute absentă 
capul fetei. 

- Distracţie p lăcută, mamă . 
- Aşa o să fie. Rîse uşor , pu ţ in răguşi t . Oh , da , aşa 

o să şi fie. Deschise uşa c u plasă şi părăsi cabana, 
picioarele ei lungi scînteind parcă. 

Faith se duse ca să încuie iarăşi uşa, rămînînd acolo 
s-o p r ivească pe Renee urc îndu-se în mica maşină 
spor t ş i porn ind în t rombă. Mama ei iubea acea maşi-
nuţă. Intr-o bună zi venise pur şi s implu cu ea fără să 
dea nici un fel de expl icaţ ie de c u m făcuse rost de 
maşină, deşi nu exista nici o îndoia lă în mintea nimănui 
că era de fapt darul lui Guy Roui l lard. 

Văzînd-o la uşă, Scott ie se aprop ie de ea şi începu 
să bîzîie, cerînd să iasă. 

- Nu te pot duce afară, îi expl ică Faith cu o răbdare 
nesfîrşită, deşi el nu putea înţe lege prea multe. Trebuie 
să pregătesc cina. Ce-ai vrea să mănînci , cartofi prăjiţi 
sau piure? Era de fapt doar o întrebare retorică pentru 
că piureul era mult mai uşor de mîncat. îi răvăşi părul 
întunecat, d u p ă care se întoarse iarăşi spre castronul 
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cu cartof i . 
în ult ima vreme Scott ie nu mai fusese la fel de plin 

de energie ca de obice i , şi , tot mai mult, buzele i se 
înv ineţeau în v reme ce se juca . Inima începea să-i 
cedeze aşa c u m spuseseră şi doctor i i că avea să se 
întîmple. Pentru Scott ie nu avea să aibă loc nici un 
t ransplant de inimă miraculos, chiar şi dacă famil ia şi-ar 
fi putut permite aşa ceva. Cele cîteva inimi de copi i 
d isponib i le erau mult prea preţ ioase ca să fie risipite pe 
un băieţel care n ic iodată nu va fi capabi l să se îmbrace 
singur, să c i tească sau să scoată cîteva cuvinte stîlcite, 
indiferent de cît de mult ar fi trăit. „Sever retardat", ăsta 
fusese d iagnost icu l medici lor. Totuşi Faith, de cîte ori 
se gîndea la moar tea lui Scott ie, s imţea cum gîtlejul i se 
strînge, deşi nu era amărîtă că nu se mai putea face 
nimic pentru sănătatea frăţiorului ei. Ştia că o inimă 
nouă nu l-ar ajuta pe Scott ie, nu într-un fel în care să 
conteze cu adevărat. De fapt, doctor i i nici nu se aş
tep taseră să t ră iască atît de mult , iar ea avea de g înd 
să a ibă gri jă de el pentru tot restul t impului ce-i mai 
rămăsese. 

La un m o m e n t da t ch iar se în t rebase d a c ă nu 
cumva era de fapt fiul lui Guy Rouil lard şi fusese furi
oasă că nu îl luase să trăiască în conacu l cel mare şi 
alb, în care ar fi avut parte de cea mai bună îngrij ire, şi 
unde anii puţini pe care-\ avea de trăit ar fi fost măcar 
fericiţi. Probabi l d i n ' c a u z ă că Scott ie era retardat, fu 
sese mulţumit să-l ţ ină cît mai departe de el. 

Dar, adevărul era că Scott ie ar fi putut fi la fel de 
bine şi fiul tatălui ei ; era imposibi l să spui cu exactitate. 
Scott ie nu semăna cu nici unul dintre bărbaţ i ; el se
măna doar cu el însuşi... Avea deja şase ani, un băiat 
p lac id ca re se m u l ţ u m e a cu luc ru r i m ă r u n t e şi ca re 
se s imţea în s iguranţă doar lîngă sora mai mare, de 
paisprezece ani . Faith avusese gri jă de el încă din ziua 
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în care Renee îl adusese acasă de la spital, îl protejase 
de furiile de beţ ivan ale tatălui şi nu-i lăsase pe Russ şi 
pe Nicki să-l necăjească fără milă. Renee şi Jodie în 
general îl ignorau, ceea ce lui Scott ie i se părea în 
regulă, nu-l deranja deloc. 

Jod ie o invitase pe Faith să meargă la o întîlnire 
dub lă în seara aceea, d u p ă care r idicase din umeri cînd 
Faith o refuzase spunîndu- i că t rebuia să stea acasă ca 
să aibă grijă de Scott ie şi să pregătească mîncarea. 
Or icum nu ar fi ieşit cu Jod ie ; ideile lor despre distracţie 
erau fundamenta l diferite. Jodie îşi închipuia că distrac
ţia însemna să facă rost de ceva băutură pe căi i legale, 
şi asta pentru că nu avea decît şaisprezece ani, să se 
îmbete şi să facă dragoste cu băiatul sau grupul de 
băieţi care rămîneau cu ea în seara respectivă. 

Faith se cut remura de revoltă şi de scîrbă. O mai 
văzuse pe Jod ie şi altă dată venind acasă, puţ ind a 
bere şi sex, cu hainele şi fonate şi pătate, ch icot ind şi 
spunînd cît de bine se distrase. Se părea că n-o deranja 
de loc că aceiaşi băieţi cu care se culcase, dacă se 
întîmpla s-o întî lnească în publ ic, nici măcar n-o salutau. 

Pe Faith însă o deranja. Sufletul îi ardea de umil inţă 
atunci cînd oameni i d in oraş o priveau cu dezgust , de 
fapt îi pr iveau cu dezgust pe toţ i cei d in familie. Mizera
bilii Devlin, aşa li se spunea. Beţivi şi tîrfe, toată famil ia. 

Dar eu nu sînt ca ei! Ţipătul tacit o cop leşea cîte-
odată cu totul pe Faith, deşi în to tdeauna îl păstra doar 
pen t ru ea. De ce nu pu teau oamen i i să vadă mai 
depar te de un nume? Ea nu se vopsea şi nici nu purta 
haine prea scurte sau prea strîmte p recum Renee sau 
Jodie . Ea nu bea şi nici nu stătea pe la colţuri mizere 
îpcercînd să pr indă ceva care să aibă pantaloni . Hainele 
ei erau ieftine şi prost croite, dar şi le păstra mereu 
curate. Nu l ipsea nici o zi de la şcoală dacă era posibi l 
şi avea şi note bune. Se simţea înfometată după res-
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pectabilitate, îşi dorea să poată intra cu capul sus într-un 
magazin fără ca vînzătorii şi patroni i s-o urmărească cu 
och i de vultur ca nu cumva să fure ceva, pentru că era 
bine cunoscu t faptul că toti cei din famil ia Devlin te 
furau pe fată. Ar fi vrut ca oameni i să nu mai facă nici un 
comentar iu şopt i t ori de cîte ori t recea pe lîngă ei. 

Şi n-o ajuta de loc faptul că semăna cu Renee mai 
mult decît ar fi putut v reodată Jod ie să semene. Faith 
avea acelaş i păr roşcat - înch is , foar te des, la fel de viu 
şi de v i b ran t ca o f l acă ră , aceeaş i p ie le a lbă şi f ină 
ca porţe lanul , aceiaşi pomeţ i înalţi şi aceiaşi ochi verzi, 
exot ic i . Dar faţa ei nu era la fel de perfect propor ţ ionată 
ca a lui Renee; a ei era mai îngustă, cu bărbia ceva mai 
pătrată, gura la fel de largă, deşi nu cu buze la fel de 
pline. Renee era vo luptuoasă; Faith era mai înaltă şi mai 
subţ ire, cu t rupul construi t mai delicat. Sînii îi c rescu
seră în cele din urmă, numai că Jodie la aceeaşi vîrstă 
purta un sut ien cu două numere mai mare. 

Pentru că semăna atît de bine cu Renee, oameni i se 
aşteptau din partea ei să se poarte a idoma, păreau să 
nu înţeleagă că poate ea avea alte planuri în viaţă. Era 
şi ea vops i tă cu aceeaşi culoare ca şi restul familiei. 

- Dar într-o bună zi tot o să ies din asta, Scott ie, 
spuse încet. O să vezi. 

El nu reacţ iona în nici un fel la cuvintele ei, cont inua 
să bată mai depa r te în uşa de plasă. 

Ca în to tdeauna cînd voia să se mai înveselească 
puţin, îşi muta gîndurile spre Gray. Sentimentele aproape 
dureroase pe care le avea pentru el nu se micşoraseră 
de loc în cei trei ani care t recuseră de cînd îl văzuse 
făcînd dragoste cu Lindsey Partain, ci parcă se inten
sif icaseră odată cu maturizarea. Bucur ia neobişnui tă pe 
care o avea la unsprezece ani atunci cînd îl vedea cres
cuse şi se sch imbase în vreme ce ea însăşi creştea şi 
se sch imba tot mai mult. Acum, cînd visa la el, sen-



27 

t imentele şi trăirile f izice se amestecau cu visurile ro
mant ice, şi cu mediu l în care crescuse, detalii le erau 
mult mai clare şi mai expl ici te decît ale altor fete de 
aceeaşi vîrstă. 

Visuri le nu-i mai erau colorate doar de proprii le-i 
zone cunoscute , de propr iul ei t rup; din ziua aceea, 
cînd îl văzuse pe Gray cu Lindsey la vilă - fata care 
acum devenise Lindsey Mou ton - ştia destule şi despre 
c u m arăta t rupul lui. Ea de fapt nu apucase să-i vadă 
organele genitale, mai întîi pentru că avusese spatele 
întors spre ea, şi apo i , c înd se urcase pe Lindsey pi
cioarele amîndurora îi b locaseră vederea. Dar or icum 
nu conta prea mult, pentru că ştia foarte bine cum ară
tau. Nu numai că avusese grijă de Scott ie de cînd se 
născuse , dar ta ta ş i Russ şi Nicki a tunc i c înd se îm-
bă tau le sco teau d in panta lon i ca să ur ineze de pe 
t repte le de la intrare şi apo i u i tau să le mai bage la 
loc. 

Aşa că Faith avea destule detali i despre trupul lui 
Gray ca să-i înc ingă visuri le. Ştia cît de muscu loase 
erau picioarele acelea lungi şi cum părul negru creştea 
pe ele. Şi mai ştia că fesele îi erau rotunde şi mici şi tari 
şi că avea nişte gropi te mici dedesubtu l lor. Ştia că 
avea umeri largi şi puternici şi că spinarea îi era lungă şi 
muscu loasă. Şi că avea o umbră de păr negru care-i 
creştea pe pieptul lat. 

Şi mai ştia că făcea dragoste în f ranceză, cu o voce 
adîncă şi p lăcută şi mîngîietoare. 

îi urmărise cariera de la LSU cu o mîndrie secretă. 
Tocmai absolv ise cu d ip lomă în f inanţe şi afaceri, cu un 
och i aţintit asupra bunuri lor Rouil lard de care urma să 
se o c u p e într-o bună zi. Şi, pe cît de bun fusese la 
fotbal , totuşi nu dor ise să facă o carieră la jucători i 
profesionişt i , în loc de asta prefer ind să se întoarcă 
acasă ca să dev ină asistentul lui Guy. A c u m îl putea 
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vedea prin oraş, întregul an, nu numai vara şi în t impu l 
vacantelor. 

Din păcate şi Mon ica se întorsese de tot acasă şi 
era la fel de ost i lă ca în to tdeauna faţă de famil ia Devl in 
şi mai ales de Renee. Toată lumea din oraş îi privea c u 
scîrbă şi dezaprobare ; Mon ica însă efectiv ura pe or i 
c ine purta numele de Devlin. Cu toate astea Faith nu o 
putea învinovăţ i , şi cî teodată, chiar s impat iza cu ea. N i 
meni nu spusese n ic iodată că Guy Rouil lard nu ar fi fos t 
un tată bun ; îşi iubea amîndoi copi i i , iar ei îl iubeau pe 
el. Dar ce s imţea Monica, auzindu-i pe oameni vo rb ind 
despre aranjamentul de durată al tatălui ei cu Renee 
Devlin, şt i ind că era pe fată necredinc ios mamei ei? 

Pe cînd era mai mică, Faith visase cu ochi i deschiş i 
că de fapt Guy era tatăl ei ; Amos nu apărea pe nicăieri 
în f i lm. Guy era înalt şi întunecat şi fermecător, fata lui 
pre lungă f i ind atît de asemănătoare cu a lui Gray şi , 
indiferent de faptele lui, Faith nu-l putea urî. Fusese 
în to tdeauna bun cu ea, de fapt cu toţi copi i i lui Renee, 
dar cu ea vorb ise de cîteva ori c înd se întîlniseră şi de 
vreo d o u ă ori îi şi adusese cîteva mici cadour i . Asta 
probabi l d in cauză că semăna atît de mult cu Renee, 
cugetă Faith. Şi dacă Guy ar fi fost tatăl ei, atunci Gray 
ar fi fost fratele ei, şi atunci ar fi putut să-l venereze de 
aproape, ar fi putut trăi în aceeaşi casă cu el. Acele vise 
cu ochi i deschiş i o Tăcuseră să se simtă v inovată faţă 
de Amos şi atunci încercase să se poarte mai f rumos cu 
el ca să se revanşeze cumva pentru ceea ce-şi ima
ginase. Mai tîrziu însă se bucurase imens că Guy nu era 
totuşi tatăl ei, pentru că nu dorea deloc ca Gray să-i fi 
fost frate. 

Şi asta pentru că ar fi vrut să se mărite cu el. 
Acest vis special d in t impul zilei, de cele mai multe 

ori o şoca prin îndrăzneala de a fi aspirat la ceva atît de 
înalt şi de neat ins. Un Rouil lard să se căsătorească 
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vreodată cu o Devlin? O Devlin să pună piciorul în co
nacul acela cu o vech ime de cel puţ in o sută de ani? 
Toţi străbuni i Rouil lard s-ar fi r idicat d in mormintele lor 
ca s-o dea afară pe brînci. Orăşelul ar fi fost înmărmuri t 
de o asemenea îndrăzneală. 

Şi cu toate astea cont inua să viseze. Visa că era 
îmbrăcată în alb, că mergea demnă în spaţiul strîmt 
dintre- stranele biserici i , văzîndu-l pe Gray cum o aş
tepta lîngă altar, întorcîndu-se la rîndul lui s-o pr ivească 
stăruitor cu ochi i aceia cu gene dese şi p leoape leneşe, 
cu o expresie f ierbinte şi încărcată de dor inţă şi asta 
doar pentru ea. Visa mai depar te apoi că o lua în braţe 
şi o t recea peste prag, nu în conacu l Rouil lard, aşa 
ceva chiar nu îşi putea imagina, ci în altă parte, într-un 
loc care să le aparţ ină, poate o căsuţă pentru luna de 
miere, spre un pat mare care îi aştepta. Se imagina 
stînd sub el, cu picioarele ridicate pe mij locul lui aşa 
cum o văzuse şi pe Lindsey, şi-l imagina mişcîndu-se 
apo i uşor, şopt indu- i cuvinte de dragoste în franceză. 
Ştia ce anume făceau împreună bărbaţi i şi femeile, ştia 
unde şi-ar fi băgat penisul , deşi nu ştia şi ce anume ar fi 
putut să s imtă ea personal . Jod ie îi spusese că era o 
senzaţ ie minunată, cea mai grozavă din lume... 

Scott ie începu să ţ ipe ascuţit , t rezind-o pe Faith din 
reveria cu ochi i deschiş i . Lăsă cartoful pe care-l tăia şi 
sări în pic ioare, şt i ind foarte^ bine că Scott ie nu plîngea 
decît atunci cînd se lovea. încă stătea lîngă uşă ţ inînd 
un deget întins spre ea. Faith îl luă în braţe, ducîndu- l 
pînă la masă unde se aşeză pe scaun cu el în poală ca 
să vadă ce păţ ise. Avea o zgîrietură mică şi adîncă la 
degetu l arătător; probabi l îşi vîrîse mîna prin vreo gaură 
din p lasă şi o sîrmă îi intrase în deget. Din rana micuţă 
nu izvorîse decît un s ingur s t rop de sînge. 

- Hai, hai, e-n regulă, îl linişti ea, strîngîndu-l în braţe 
şi ştergîndu-i lacrimile. O să pun un pansament cu plas-
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ture deasupra şi o să se v indece. Doar îţi plac pansa
mentele. 

Aşa era, îi p lăceau. Ori de cîte ori avea vreo zgî-
rietură care necesi ta v reun pansament , de f iecare dată 
Faith sfîrşea prin a-i banda ja şi mîinile şi picioarele, pen
tru că el nu se lăsa pînă cînd nu fo losea toate pan
samentele care erau prin cut ia de medicamente. Aşa că 
Faith ob işnu ia să ia toate bandaje le din cutie, lăsînd 
înăuntru doar d o u ă sau trei cel mult la vedere. 

îi spălă degetu l şi dădu cut ia de medicamente jos 
de pe ult imul raft al bufetului d in bucătăr ie, f i ind aşezată 
aco lo special ca el să nu poată a junge pînă la ea. Feţi
şoara lui micuţă şi ro tundă strălucea de mulţumire şi 
nerăbdare în vreme ce-şi înt indea degetu l lovit. Agitîn-
du-se cu pr icepere în jurul zgîrieturii, Faith apl ică în cele 
din urmă pansamentu l . 

Scot t ie se ap lecă puţ in d in faţă ca să pr ivească 
atent în cut ie şi îşi înt inse şi cealaltă mînă. 

- Şi la asta te-ai lovit? Sărută mînuţa grăsul ie întinsă 
spre ea şi apl ică bandaju l pe spatele ei. 

El se ap lecă iarăşi, pr iv ind cu atenţie în cutie, zîm-
b ind atunci cînd îi înt inse piciorul stîng. 

- Doamne! Dar te-ai lovit chiar peste tot! exclamă 
ea, bandaj îndu- i genunch iu l . 

El verif ică iarăşi cut ia, numai că era goală. Satisfăcut 
porn i iarăşi în direcţ ia uşii în vreme ce Faith se ocupă 
mai depar te de mîncare. 

Cu zilele acelea lungi de vară se însera de-abia pe 
la opt şi jumătate, dar, în jurul orei opt, Scott ie era deja 
foarte obos i t şi începuse să p icotească. Faith îi făcu 
baia, d u p ă care îl băgă în pat, inima strîngîndu-i-se du 
reros, în v reme ce-i mîngîia părul . Era un băieţel atît de 
dulce, condamna t de problemele pe care le avea să nu 
a jungă să-şi t ră iască t inereţea şi viaţa de adult. 
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Pe la nouă şi jumătate îl auzi pe Amos venind cu 
camionu l lui hodorog i t care dădea rateuri şi scîrţîia. Se 
duse să descu ie uşa ca să-l lase să intre. Duhoarea de 
whisky intră odată cu el, de un galben-verzui purulent 
foarte scîrbos. 

Se împiedică de prag, d u p ă care reuşi cu greutate 
să-şi recapete echi l ibrul . 

- Unde-i mă-ta? bombăn i pe tonul acela urîcios pe 
care-l fo losea mereu atunci cînd era beat, ceea ce în
semna majori tatea t impulu i . 

- A ieşit în urmă cu vreo două ore. 
Se împlet ici spre masă, podeaua inegală îngreunîn-

du-i şi mai mult paşi i . 
- Tîrfa draculu i , murmură în barbă. Nu-i nic iodată 

acasă. Mereu îşi vîntură curu ' prin faţa prietenului ei cel 
bogat . Nu-i n ic iodat ' aici să-mi pregătească masa. Cum 
poate să mănînce un bărbat? r idică deodată glasul, lo
v ind cu pumnu l în masă. 

- Cina e pregăt i tă, tată, îi răspunse Faith încet, spe-
rînd ca vociferări le să nu-l fi trezit pe Scott ie. Mă duc 
să-ti pun în farfurie. 

- Nu vreau nimic de mîncare, îi răspunse el după 
cum se aşteptase şi ea. Cînd era beat nu voia nic iodată 
de mîncare, doar şi mai multă băutură. în casa asta nu-i 
nimic de băut? Se chinui să se ridice în picioare, după 
care se apucă să cot robăie prin du lap, trîntind uşile 
atunci cînd nu găsi nimic. 

Faith se mişcă repede. 
- Mai există o sticlă în dormitorul băieţilor. Mă duc 

s-o iau. Nu voia ca Amos să se apuce să cotrobăie 
pes te tot , împ le t i c indu-se şi vomi t înd şi făcînd atîta 
hărmălaie, încît să-l scoale pe Scott ie. Intră în goană în 
încăperea mică şi în tunecată şi, întinzînd orbeşte braţul 
pe sub patul lui Nick, atinse sticla rece. Trăgînd-o din 
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ascunzătoare, o duse în bucătăr ie. Nu era plină decît pe 
sfert, dar or icum avea să-l mai calmeze pe tatăl său. 
Scoase dopu l şi-i înt inse sticla lui Amos . 

- Uite, t a t ă / 
- Ce fată bună, îi zise, luminîndu-se la faţă în vreme 

ce ducea deja st icla la gură. Tu eşti o fată bună, Faith, 
nu o tîrfă ca mă-ta sau sor-ta. 

- Nu mai vorb i aşa despre ele, protestă ea, in
capabi lă să mai stea şi să mai asculte. Că ştia asta era 
una, dar şi să d iscute era cu totul altceva. Nu era ca şi 
cum tatăl ei ar fi avut o compor ta re mai presus de a lor? 

- O să spun tot ce dracu-mi p lace mie! izbucni 
Amos. Nu încerca să mă opreşt i , fato, că pun cureaua 
pe t ine. 

- Nu încercam să te opresc, tată. îşi păstrase vocea 
calmă, dar p rudentă şi se îndepărtase deja la o distantă 
rezonabi lă ca să n-o poată lovi. Era posibi l ca în acest 
caz să încerce să arunce cu ceva în ea, numai că era 
foarte rapidă, iar el nu-şi n imerea nic iodată ţ inta. 

- Buni copi i mi-a mai dat, cont inuă el răstit. Russ şi 
Nicki sînt singuri i pe care-i pot suporta. Jodie e o tîrfă 
ord inară ca şi mă-sa, tu eşti o fîşneaţă deşteaptă şi cu 
gura mare, iar ult imul nu-i decît un blestemat de idiot. 

Ţinîndu-şi capu l întors ca el să nu-i poată vedea 
lacrimile care-i ardeau ochi i , se apucă să pună în ordine 
lucruri le pe care le spălase în ziua aceea. Nu era de loc 
bine să-l lase pe Amos să observe că reuşise s-o ră
nească. Dacă mirosea cumva sîngele, atunci sărea să 
omoare . Cel mai bun lucru era să-l ignore. Ca toţi beţi
vani i , era uşor de distras şi bănuia că în curînd avea să 
adoarmă. 

Nici acum nu ştia de ce încă o durea cînd îl vedea 
aşa şi c înd îl auzea vorb ind în felul acela. De multă 
vreme nu mai avea nici un fel de sent imente faţă de 
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Amos, nici măcar teamă. Cu s iguranţă nu mai era nimic 
de iubit de el, pentru că bărbatul la care ţ inuse se dis
t rusese de mul tă vreme cu nenumărate sticle de bău
tură. Dacă vreodată fusese un o m promiţător, asta se 
întîmplase probabi l cu mult t imp înainte de a se naşte 
ea, dar, cumva, ea credea că fusese în general la fel 
cum era şi acum. Pur şi s implu era genul de persoană 
care mereu prefera să dea vina pe alţii pentru proble
mele pe care le avea decît să încerce să le rezolve de 
unul s ingur. 

Cîteodată, cînd se întîmpla să fie treaz, credea că 
putea vedea de ce se simţise Renee atrasă de el. Amos 
era puţ in mai înalt decît media, cu un t rup deşirat care 
n ic iodată nu fusese gras. Părul îi era încă negru, deşi se 
mai rărise pe linia frunţi i şi ar fi putut fi numit un bărbat 
arătos atunci cînd era treaz. Beat, aşa cum era în acele 
momen te , nebărbier i t şi cu părul atîrnînd în laţe sli
noase, cu ochi i roşi i , injectaţi de atîta a lcool , cu faţa 
buhăi tă, nu era nimic atrăgător sau măcar plăcut la el. 
Hainele îi erau murdare şi pătate şi puţeau pînă în înal
tul cerului . Judec înd d u p ă duhoarea pe care o degaja 
probabi l că deja vomase cel puţ in o dată, iar petele de 
pe pantaloni arătau că nu fusese prea grijuliu atunci 
cînd ur inase. 

Termină sticla în tăcere, după care rîgîi zgomotos . 
- Tre ' să mă piş, anunţă, r idicîndu-se în picioare şi 

c lăt inîndu-se spre uşa d in faţă. 
Mişcările lui Faith erau măsurate, mîinile neoprindu-se 

din lucru chiar şi atunci cînd ascul ta cu atenţie şuvoiul 
de urină care se scurgea în faţa treptelor de la intrare, 
pentru că asta însemna că toţi cei care t rebuiau să vină 
acasă în noaptea aceea aveau să calce în băl toacă şi 
apo i să murdărească podeaua. Trebuia neapărat să 
spele pe jos d imineaţa cît mai devreme. 
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Amos se întoarse în casă. Nu-şi încheiase panta
lonii, se gîndi ea, dar cel puţ in nu avea sexul expus. 

- Mă duc la culcare, o înşti inţa el, croindu-şi cu greu 
d rum pînă în camera din spate. Faith îl urmări împie-
dicîndu-se şi apo i echi l ibrîndu-se cu ajutorul clanţei de 
la uşă. Nu se mai obos i să se dezbrace, preferînd să se 
tr întească aşa cum era de-a latul patului . Cînd Ren6e 
aveş să se în toarcă acasă şi avea să-l vadă în pat cu 
hainele murdare urma să işte un adevărat iad, trezindu-i 
pe toţi cei d in casă. 

în numai cîteva minute, sforăitul sonor al lui Amos 
umplu înt reaga cabană părăgini tă. 

Faith se r idică imediat în picioare şi se îndreptă spre 
cămăruţa .in care avea dormi toru l pe care-l împărţea cu 
Jod ie şi care nu avea decît o canapea jerpelită. Numai 
Amos şi Renee aveau un pat adevărat, restul numai un 
fel de canapele luate la mîna a doua. Apr inse lumina, 
s ingurul bec d in cameră aruncînd raze strălucitoare, dar 
destul de anemice şi se sch imbă în cămaşă de noapte. 
Apo i îşi scoase cartea ascunsă cu gri jă sub saltea. 
Acum că Scott ie era în pătuţul lui şi că Amos îşi do rmea 
somnu l greu de beţ ivan, era posibi l să aibă şi ea parte 
de d o u ă ore liniştite înainte să mai vină careva acasă. 
Amos era în to tdeauna pr imul care a jungea acasă, dar 
pe de altă parte eţa în to tdeauna pr imul care pleca. 

învăţase să nu ezite de loc atunci cînd i se oferea 
ocazia să se distreze puţ in şi să se bucure de f iecare 
moment în parte. Erau mult prea puţ ine asemenea mo
mente în viaţa ei ca să le p iardă fără să le savureze la 
max imum. Iubea cu pasiune cărţi le şi citea absolut tot 
ce-i cădea în mînă. Era ceva magic în felul în care pu
teau fi aranjate cuvintele şi cum o nouă lume putea fi 
c reată cu a ju toru l lor. Atunc i c înd ci tea pu tea lăsa 
undeva în urma ei cabana părăgini tă şi aglomerată, ca 
să meargă în lumi pline de frumuseţ i şi neprevăzut şi 
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dragoste . Atunci c înd citea, în imaginaţ ie se vedea p e 
ea drept a l tc ineva, o pe rsoană mai va loroasă decît 
atunci cînd nu era decît una dintre Devlin-ii nemernici . 

Totuşi învăţase să nu mai c i tească în faţa tatălui sau 
a băieţilor. în cel mai bun caz, îşi băteau joc de ea. Dar, 
dacă vreunul dintre ei era în dispozi ţ ie proastă, atunci îi 
smu lgeau cartea d in mînă şi o aruncau în foc sau în 
closet, ca apoi să rîdă nestăvil it de eforturile ei d ispe
rate de salvare. Renee n-ar fi făcut decît să mormăie 
că-şi p ierde t impul în loc să-şi facă t reaba în casă, dar 
nu s-ar fi atins de carte s-o strice. Jod ie îşi mai bătea 
cî teodată joc de ea, dar într-un fel absent, negli jent. Nu 
putea înţelege nici în ruptul capulu i de ce Faith prefera 
să-şi bage nasul într-o carte în loc să iasă să se dis
treze. 

Acele preţ ioase momente de singurătate, cînd putea 
citi netulburată, erau bucur ia zilei, asta dacă nu se în-
t împla cumva să-l zărească şi pe Gray. Cîteodată cre
dea că dacă nu reuşea să c i tească măcar cîteva minute 
într-o zi avea să înnebunească t ipînd fără să se mai 
poată opr i . Dar, indiferent de ce făcea taică-său, indi
ferent de ce auzea spunîndu-se despre familia ei, in
diferent de ce năzdrăvăni i mai puseseră la cale Russ şi 
Nicki sau cît de slăbit păruse Scott ie într-o zi, dacă 
desch idea o carte se şi p ierdea imediat în pagini le ei. 

în seara aceea avea mai mult de cîteva minute pen
tru citit, aşa că se p ierdu imediat în pagini le Rebbeccăi. 
Se aşezase în pat şi scosese lumînarea pe care o ţ inea 
la îndemînă. O apr insese şi o aşezase pe o cratiţă în 
partea dreaptă, iar ea se înt insese cu spatele spre pe
rete, astfel încît lumina mică a lumînării să fie pozi ţ ionată 
chiar pe pagini le cărţi i , fără să mai fie nevoită să-şi con 
centreze prea mult ochi i d in cauza luminii s labe a becu
lui, într-o bună zi, îşi promise iarăşi, avea să-şi cumpere 
o veioză. Şi-o şi putea imagina, o lampă de citit ade-
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vărată care să dea o lumină ca ldă şi p lăcută şi clară. Şi 
va avea şi o pernă mare şi pu foasă de care să se poată 
spri j ini. 

Intr-o bună zi. 
Se făcuse aproape miezul nopţi i cînd cedă bătăliei 

cu p leoapele tot mai grele. Nu supor ta gîndul că t rebuia 
să se oprească d in citit, nedor ind să piardă ceva din 
preţ iosul t imp ce-l avea în seara aceea, numai că era 
atît de somnoroasă , încît nu mai înţelegea nici un cu -
vînt, şi faptul că putea risipi minunatele cuvinte i se 
părea un păcat cu mult mai mare decît să-şi i rosească 
t impul . Oftînd, se r idică şi puse cartea la loc în as
cunzătoare, d u p ă care st inse lumina. Se urcă înapoi în 
pat şi suflă în lumînare. 

în m o d pervers, acum, că se înstăpînise întunericul, 
somnu l nu-i mai venea. Se foi neliniştită în aşternut, pe 
jumătate visînd cu ochi i deschiş i , pe jumătate aţipită, 
cuget înd la strania poveste de dragoste din pagini le 
cărţi i. îşi dădu seama imediat de venirea lui Nicki şi a lui 
Russ aproape de ora unu. Amîndoi năvăliseră în casă, 
fără eforturi să facă linişte, rîzînd nestăpînit de ceva ce 
amici i de pahar comiseseră în noaptea aceea. Amîndoi 
erau sub vîrsta admisă pentru băutură, dar un lucru atît 
de mărunt p recum o lege nu stătuse nic iodată în calea 
unui Devlin atunci g n d acesta dorea ceva. Băieţii nu 
puteau intra în cîrciumi, dar existau şi alte căi prin care 
puteau obţ ine băutura, iar ei le cunoşteau pe toate. 
Cîteodată o furau, alte daţi p lăteau pe alţii să intre şi să 
le cumpere , în care caz, evident, furaseră bani i . Nici 
unul dintre ei nu avea o slujbă, chiar şi una cu program 
redus, şi asta pentru că nimeni nu i-ar fi angajat. Era 
bine cunoscu t faptul că băieţii Devlin te furau pe faţă. 

- Bătrînu' Poss, ch icotea în neştire Nicki. B o o o m ! 
Fusese suficient ca să-l facă pe Russ să rîdă în 
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hohote nestăpînite. Din f ragmentele incoerente pe care 
le auzi, Faith îşi dădu seama că „bătr înu' Poss", cine o 
mai fi fost şi ăla, fusese speriat de un zgomot puternic. 
Băieţii păreau să c readă că situaţia era foarte hazlie, 
deşi pînă a doua zi d imineaţa nu aveau să-şi mai amin
tească probabi l nimic. 

îl treziseră şi pe bietul Scott ie, pentru că îl auzi bol 
boros ind , dar cum acesta nu se puse pe plîns, rămase 
şi Faith în pat. Nu i-ar fi p lăcut să t reacă prin dormitorul 
băieţi lor doar în cămaşa de noapte - de fapt înţepenea 
de teamă doar la acest gînd - dar dacă l-ar fi făcut pe 
Scott ie să plîngă, atunci ar fi fost obl igată. Dar după ce 
Nicki îi o rdonase cu o voce îngroşată, să tacă şi să se * 
culce la loc, Scott ie încetase să mai scoată vreun sunet. 
După numai cîteva minute dormeau cu toţ i i , corul de 
sforăi tur i r id ic îndu-se şi lăsîndu-se în întuner icul ca
banei . 

O jumătate de oră mai tîrziu sosi acasă şi Jodie. 
Umbla încet, sau cel puţ in încerca să facă zgomot cît 
mai puţ in, păş ind prin cabană în vîrful picioarelor, ţ inîn-
du-şi pantof i i în mînă. Mirosul de bere şi sex intră în 
cameră odată cu ea, tot numai ga lben şi roşu şi maro
niu într-o a romă care îngreţoşa. Nu se mai obos ise nici 
ea să se dezbrace, ci pur şi s implu se aruncase pe 
canapea, oftînd sonor . 

- Eşti încă trează, Faithie? întrebă după cîteva mo
mente cu o voce răguşită. 

- M d a . 
- Aşa am crezut şi eu. Ar fi t rebuit să fi venit cu 

mine. Am avut o distracţ ie pe cinste. Ult ima frază fusese 
plină de senzualitate. Nici măcar nu ştii ce pierzi, Faithie. 

- în cazul ăsta n-am pierdut nimic, nu? spuse Faith, 
iar Jod ie începu să ch icotească. 

Faith adormi cu urechi le ciulite, aşteptînd să audă 
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maşina lui Renee ca să ştie că toată lumea ajunsese 
teafără acasă. De d o u ă ori se trezise tresăr ind crezînd 
că Renee reuşise să a jungă acasă fără s-o fi deşteptat, 
aşa că se r idicase să pr ivească pe fereastră să vadă 
dacă era maşina în fată sau nu. Nu era. 

Renee nu veni de loc acasă în noaptea aceea. 



CApiîolul 5 

- Tata n-a venit acasă azi-noapte. 
Faţa Monicăi se str îmbase de supărare în vreme ce 

stătea la fereastra camerei de dimineaţă. Gray cont inua 
să-şi mănînce mai depar te micul de jun; nu exista ceva 
care ar fi putut cu adevărat să-i strice pofta de mîncare. 
Deci din acest mot iv Mon ica se trezise atît de devreme, 
cînd de regulă nu binevoia să se dea jos din pat decît 
pe la zece, dacă nu şi mai tîrziu. Oare ce făcuse, rămă
sese trează aşteptînd ca Guy să se întoarcă acasă? Se 
întrebă cu un oftat la ce s-ar fi aşteptat Monica din 
partea lui, să-l împiedice pe tatăl lor să vină aşa de tîrziu 
acasă, să-l tr imită la culcare fără să-i mai permită să-şi 
iâ cina? Nu-şi putea aminti cînd Guy nu avusese o fe
meie alături de el, deşi Renee Devlin cu s iguranţă rezis
tase mai multă vreme decît or icare dintre celelalte de 
dinaintea ei. 

Mamei lui, Noel le, nu-i păsa pe unde îşi petrece Guy 
nopţ i le mai ales atîta vreme cît nu era lîngă ea, aşa că 
se prefăcea pur şi s implu că aventuri le amoroase ale 
soţului ei nu existau. Şi pentru că lui Noelle nu părea 
să-i pese, nu-i păsa nici lui Gray. Ar fi fost cu totul 
al tceva dacă Noel le ar fi fost supărată şi tr istă, dar nici 
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pomenea lă de aşa ceva. Nu era ca şi cum nu l-ar fi iubit 
pe Guy ; Gray bănu ia că îl i ubea în felul e i . Numai că 
lui Noelle îi d isp lăcea intens sexul , îi d isplăcea să fie 
at insă, chiar şi d in întîmplare. Iar cînd Guy îşi luase o 
amantă, fusese cea mai bună soluţ ie pentru toată lu
mea. Nic iodată n-o negl i jase pe Noelle şi, deşi n ic iodată 
nu se sinchis ise să-şi ascundă viaţa amoroasă, poziţ ia 
ei ca soţ ie fusese în to tdeauna sigură. Era un aranja
ment al Vechi i Lumi, ceea ce aveau părinţi i lui, dar Gray 
ştia cu s iguranţă că lui nu i-ar fi p lăcut aşa ceva cînd 
avea să se însoare, deşi lor părea să le conv ină de 
minune. 

Din păcate, se părea că Mon ica nu observase nici
odată aranjamentul dintre părinţi i lor. Mereu era foarte 
protectoare cu Noelle, purt îndu-se cu ea într-un fel pe 
care Gray nu se s imţea în stare să-l imite, închipuindu-şi 
că Noel le suferea probabi l d in cauza aventuri lor amo
roase ale soţului ei. în acelaşi t imp Monica îl adora pe 
Guy şi n i c ioda tă nu părea mai fer ic i tă ca atunc i c înd 
el îi acorda întreaga lui atenţie. Avea în cap o anumită 
imagine de c u m ar fi t rebuit să arate şi să fie o famil ie, 
ap rop ia tă şi iub i toare, mereu susţ in îndu-se unul pe 
celălalt, cu părinţi i devotaţ i unul celuilalt, şi toată viaţa 
încercase să-şi facă fami l ia să se po t r i vească acelei 
imagini . 

- Mama ştie asta? o întrebă el cu ca lm, reţinîndu-se 
s-o întrebe pe Mon ica dacă îşi închipuia ca lui Noelle 
i-ar fi păsat cu adevărat chiar dacă ar fi ştiut. Cîteodată 
îi părea rău pentru Monica, dar o şi iubea şi n-ar fi 
încercat s-o rănească d inadins. 

Mon ica scutură din cap. 
- încă nici nu s-a trezit. 
- Şi atunci de ce-ţi mai faci atîtea griji? Pînă să se 

scoale va fi venit şi el, iar ea îşi va închipui probabi l că 
deja a avut vreo afacere de d imineaţă şi că s-a întors 
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pentru masă. 
- Dar a ieşit probabi l cu ea! Monica se întoarse cu 

fata spre el, cu ochi i plini de lacrimi. Femeia aia, Devlin. 
- N-ai de unde să ştii asta. Poate s-a lăsat antrenat 

toată noaptea într-un joc de poker. Lui Guy efectiv îi 
p lăcea să joace cărţ i , însă Gray se îndoia serios că l-ar 
fi ţ inut asta toată noaptea. Dacă îl cunoş tea pe tatăl lui, 
şi îl cunoş tea foarte bine, Guy probabi l îşi petrecuse 
noaptea cu Renee Devlin sau cu vreo ^[tă femeie care-i 
atrăsese privirea. Renee ar fi fost o proastă dacă şi-ar fi 
închipui t că ei îi era mai credinc ios decît îi era soţiei. 

- Chiar crezi? întrebă Monica gata să creadă orice 
altă scuză decît mot ivul real al absenţei tatălui ei. 

Gray r idică din umeri . 
- Este posibi l . La fel de posibi l era ca vreun meteor 

să cadă peste casa lor, deşi nu era de loc probabi l . Bău 
ult imul rest de cafea şi împinse scaunul în spate. Cînd 
vine, te rog să-i spui că am dat o fugă la Baton Rouge 
ca să arunc o privire la proprietăţ i le alea. Pînă la trei cel 
mai tîrziu sînt înapoi . Pentru că ea arăta încă supărată şi 
tr istă, el îşi petrecu un braţ pe după umeri i ei, îmbră-
ţ işînd-o. Cumva, Mon ica se născuse fără hotărîrea şi 
a roganţa ce caracter izau întreaga famil ie, fără să aibă 
cea mai mică s iguranţă pe ea. Chiar şi Noelle, care era 
de m o d ă veche şi retrasă, ştia foarte bine ce anume 
voia şi avea gri jă să şi obţ ină acel ceva dorit. Monica 
mereu păruse domina tă de personali tăţ i le puternice ale 
membr i lor famil iei. 

îşi îngropa capu l în umărul lui Gray. Aşa făcuse de 
nenumărate ori pe cînd era o copi lă şi ceva nu era în 
regulă, iar ea se întorcea spre fratele mai mare în l ipsa 
lui Guy care să îndrepte lucrurile d in nou . Deşi era mai 
mare decît ea doar cu do i ani, mereu se purtase foarte 
atent, încercînd s-o protejeze, şt i ind încă de copi l că ei îi 
l ipsea tăria lui interioară. 
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- Şi eu ce mă fac dacă el chiar a fost toată noaptea 
cu tîrfa aia ord inară? întrebă cu vocea înăbuşită din 
cauză că încă mai stătea cu capu l pe umărul lui. 

Gray încercă să-şi ascundă iritarea care îl stăpînea, 
deşi o parte d in ea se infiltra în răspunsul pe care i-l 
dădu . 

- Nu faci nimic. Asta nu-i de loc t reaba ta. 
Ea se retrase uimită, privindu-l cu reproş. 
- Cum poţ i f ă spu i una ca asta? Sînt îngri jorată din 

cauza lui. 
- Ştiu că eşti, îi răspunse pe un ton mai îmblînzit. 

Dar este pur şi s implu o pierdere de vreme, iar el nu-ţi 
va mul ţumi în nici un fel . 

- Tu mereu îi iei partea şi asta pentru că eşti exact 
ca el. Lacrimile i se pre l ingeau acum pe obraj i , aşa că 
se întoarse cu spatele. Pun pariu că proprietăţi le din 
Baton Rouge se întîmplă să a ibă două picioare şi o 
pereche de ţîţe mari . Ei bine, d is t rac t iep lăcu tă atunci ! 

- Mul ţumesc, îi răspunse el ironic. însă chiar t rebuia 
să meargă să vadă nişte proprietăţi; ce urma după aceea 
era o cu totu l altă poveste. Era un bărbat tînăr, zdravăn 
şi sănătos, cu un apeti t sexual care nu se d iminuase 
de loc d in ado lescenţă şi pînă în acel moment . Era ca o 
foame permanentă pe undeva pe sub pîntece, ca o 
durere în mărun ta ie . Şi era destu l de n o r o c o s că-şi 
găsea mereu cîte o femeie care să-i astîmpere acea 
dor in ţă nestăvil i tă, şi mai era şi destul de cinic ca să-şi 
dea seama că banii familiei sale adăugau ceva la suc
cesul pe care-l avea. 

Nu- i p ă s a d e l o c ce mot ive a n u m e avea feme ia 
respect ivă, fie că venea la el pentru că îi p lăcea cum 
arăta şi se bucura sincer să aibă alături t rupul lui v igu
ros, fie că rîvnea la contur i le grase din bancă, contur i ce 
aparţ ineau familiei Rouil lard. Motivele nu contau de loc 
pentru că el nu voia decît un t rup ca ld şi mătăsos ală-
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tur i , care să preia dor in ţa şi să-i dăru iască uşurarea. 
Pînă în acel moment nu se îndrăgost ise de nici o fe
meie, dar cu s iguranţă îi p lăcea la nebunie să facă 
dragoste , îi p lăcea tot ce decurgea din acest act: mi
rosuri le, senzaţi i le, sunetele. Mai ales era vrăjit de un 
anume moment , c l ipa penetrări i cînd putea simţi rezis
tenţa subt i lă a t rupului de femeie la presiunea exercitată 
de el şi apoi acceptarea, senzaţ ia de a fi înăuntru, în
conjurat strîns de carnea f ierbinte şi umedă. Doamne, 
era cu adevărat minunat. Era mereu atent să se fe
rească de vreo sarcină nedor i tă, punîndu-şi prezervativ 
chiar şi atunci cînd femeia îi spunea că lua pastile con 
tracept ive şi asta pentru că era ştiut deja că femeile mai 
minţeau în legătură cu astfel de treburi şi că un bărbat 
t rebuia să fie destul de deştept ca să nu-şi asume ase
menea riscuri. 

încă nu ştia nimic sigur, dar era convins că Monica 
era încă virgină. Deşi părea mai animată de sent imente 
şi emoţi i decît mama lor, era cert că ceva fusese moş
tenit de f i ica ei, un fel de retragere în sine care nu 
permitea nici unui bărbat să se apropie prea mult. în ea 
era o adevărată mixtură între cei doi părinţ i , pentru că 
din partea lui Noel le moşten ise acel aer rece şi distant 
fără a avea însă şi s igu ran ţa ei şi o par te d in emoţ i i le 
lui Guy, fără sexual i tatea intensă a acestuia. Gray însă 
moşten ise sexual i tatea debordan tă a tatălui temperată 
o a r e c u m de con t ro lu l lui Noel le . Pe cît de mul t do rea 
să facă dragos te nu era totuşi sclavul penisului său 
p recum Guy. Ştia foarte b ine cînd şi cum să spună nu. 
Slavă Domnulu i că avea sau părea să a ibă gust mai 
bun în a legerea femei lor decît avea Guy. 

Trase uşor de o şuviţă din părul negru al Monicăi . 
- O să-l sun pe Alex să văd dacă nu cumva ştie el 

pe unde umb lă tata. Alexander Chelette, un avocat d in 
Prescott , era cel mai bun pr ieten al lui Guy. 
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Deşi buzele îi t remurau, Mon ica îi zîmbi recunoscă
toare printre lacrimi. 

- Da, el o să se ducă d u p ă tata şi o să-i spună să 
vină acasă. 

Gray fornăi nemul ţumi t . Era o adevărată minune 
cum de Monica reuşise să a jungă la douăzeci de ani 
fără să înveţe absolut nimic despre caracterul bărba
ţilor. 

- Eu unul n-aş pune par iu, dar poate că asta o să-ţi 
mai uşureze cugetu l . Avea de gînd să-i spună Monicăi 
că Guy era la un joc de cărţi chiar dacă Alex ştia cu 
precizie număru l camerei de la motelul în care Guy îşi 
făcea de cap în d imineaţa aceea. 

Merse în biroul d in care Guy îşi conducea afacerile 
de mi l ioane şi în care Gray căuta să înveţe cît mai multe 
despre ele. Gray era de-a dreptul fascinat de compl i 
caţiile afaceri lor f inanciare, atît de mult, încît renunţase 
să mai joace fotbal pe cînd era la colegiu în favoarea 
studii lor economice . De fapt nici nu const i tu ise un mare 
sacrif iciu d in partea lui; şt iuse foarte bine că fusese 
destul de bun , încît să t reacă la profesionişt i şi asta 
pentru că fusese selecţ ionat, dar mai şt iuse şi că nu era 
de loc un adevărat star al acelui sport . Dacă şi-ar fi în
chinat viaţa fotbalului ar fi jucat poate şapte sau opt ani, 
asta dacă ar fi fost norocos şi ar fi scăpat de accidente, 
şi p robab i l că ar fi avut şi un salar iu bun ice l , dar în 
nici un caz unul spectacu los. Pînă la urmă îşi dăduse 
seama că, pe cît de mult iubea fotbalul , afacerile îl atră
geau cu mult mai mult. Acela era un joc pe care-l putea 
juca mai mult t imp decît fotbalul , ar fi scos cu mult mai 
mulţi bani şi era şi ceva care-i punea mintea la încer
care. 

Şi, deşi Guy îşi ieşise din piele de mîndrie că fiul său 
fusese ales să joace fotbal la profesionişt i totuşi după 
părerea lui Gray, fusese mult mai uşurat cînd terminase 
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colegiul şi se întorsese acasă. în cele cîteva luni de cînd 
îşi luase d ip loma, Guy îi umpluse capul cu tot felul de 
cunoşt in ţe despre afaceri , mai multe decît ar fi reuşit 
v reodată să găsească prin manuale. 

Gray îşi t recu degete le peste lemnul lustruit al bi
roului masiv. O fotograf ie înrămată ce o reprezenta pe 
Noel le era aşezată în col tul d in partea dreaptă şi era 
înconjurată de altele mai mici ale lui şi ale Monicăi , în 
diferite stadii de creştere. Astfel Noelle părea o regină 
cu supuşi i adunaţ i în jurul ei. Majori tatea oemeni lor ar fi 
găsit grupul încîntător, sugerînd o mamă cu copii i adu
naţi în jurul genunchi lor ei, numai că Noelle nu fusese 
nic iodată în viaţa ei mămoasă sau apropiată de ei. Soa
rele puternic de d imineaţă cădea pieziş pe fotograf ie, 
scoţ înd în evidenţă detali i altfel de neobservat, iar Gray 
se opr i să pr ivească faţa încremeni tă a mamei sale. 

Fusese o femeie f rumoasă, deşi de o f rumuseţe total 
diferită de cea a lui Renee Devlin. Renee era ca soarele, 
f ierbinte şi pl ină de viaţă şi strălucitoare, în vreme ce 
Noelle, era p recum luna, rece şi retrasă. Avea un păr 
negru şi foarte des pe care mereu îl purta strîns într-un 
coc extrem de sofist icat, şi nişte ochi albaştri încîntători 
pe care, d in păcate, nu-i moşten ise nici unul dintre 
copi i . Nu era o f ranţuzoaică creolă şi făcea parte dintr-o 
famil ie amer icană get-beget, cu descendenţ i din primii 
veniţ i pe acele meleagur i ; iar pe vremea cînd de-abia se 
căsător iseră, foarte mulţi oameni din zonă se întreba
seră dacă nu cumva Guy se căsător ise sub rangul lui. 
Dar pînă la urmă a reieşit că era cu mult mai demnă şi 
mai ar istocrat ică decît or ice creolă din părţile acelea, iar 
vechi le îndoiel i fuseseră foarte repede uitate. Singura 
amint ire era propr iu l lui nume, Grayson, care fusese 
numele ei de domnişoară , dar t recuse multă vreme de 
cînd fusese scurtat în Gray, majori tatea oameni lor cre-
zînd că fusese astfel ales ca să semene cît mai mult cu 
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numele tatălui său . 
A g e n d a de întîlniri a lui Guy zăcea desch isă pe 

bi rou, în vreme ce Gray îşi petrecea o coapsă peste 
bi rou ca să poată a junge la te lefon, t recu în revistă 
întîlnirile programate în z iua aceea. Guy avea o întîlnire 
la ora zece cu Wil l iam Grady, bancheru l . Pentru pr ima 
dată Gray simţi un mic fior de teamă. Indiferent de cît de 
drăguţe erau femeile sau cît de insistente, Guy nu per
misese nici uneia dintre ele să stea în calea afacerilor 
pe care le avea, aşa cum nic iodată n-ar fi putut merge 
la o întîlnire de afaceri nebărbieri t şi fără haine curate şi 
proaspete. 

Grăbit, fo rmă numărul lui Alex Chalette, iar secretara 
acestuia îi răspunse chiar d u p ă pr imul apel. 

- Chelette and Anderson, avocaţ i şi special işt i în 
legi. 

- Bună d imineaţa, Andrea. Alex a ajuns acolo? 
- Sigur că da, îi răspunse femeia cu umor, recunos-

cînd imediat vocea adîncă şi mîngîietoare de la celălalt 
capăt al f irului. Doar îl ştii cum e. Ar fi nevoie de un 
catacl ism ca să nu apară la b i rou la ora nouă fix. Aş
teaptă puţ in şi-ţi fac legătura cu el. 

Gray auzi c l icul care-l in forma că fusese pus în 
aşteptare, dar o cunoş tea deja pe Andrea foarte bine ca 
să nu-şi închipuie fie şi un moment că aceasta îl suna 
pe Alex prin in tercom ca să-i comun ice că avea o con 
vorbire. Fusese în biroul acela de prea multe ori , mai 
întîi ca puş tan şi apoi ca adult, ca să ştie că s ingura 
dată cînd fo losise intercomul fusese atunci cînd în b i rou 
intrase un străin. De cele mai multe ori pur şi s implu îşi 
întorcea scaunu l şi-şi r idica vocea, pentru că uşa des
chisă de la biroul şefului ei era chiar în spate. 

Gray zîmbi amint indu-şi cum Guy le povest ise pr in
tre hohote c u m Alex încercase s-o facă pe Andrea să se 
poarte ceva mai protocolar, mai potrivit unui b i rou de 
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avocatură. Amabi lu l şi blîndul Alex nu avusese nici cea 
mai măruntă şansă în faţa secretarei . Jignită, aceasta 
deven ise atît de rece, încît înt regul b i rou îngheţase 
cîteva secunde după aceea. în loc să-i mai spună „Alex" i 
se adresa de f iecare dată cu „domnu le Chelette", fo lo
sea în to tdeauna in tercomul , iar camarader ia lor dega
jată şi p lăcută d ispăruse ca un fum. Şi, atunci cînd Alex 
se oprea lîngă biroul ei ca să mai stea la o şuetă, An
drea se r idica înţepată şi se refugia la toaleta doam
nelor. Apo i toate mici le detali i de care ea se ocupase cu 
atîta gri jă în decursu l anilor, luînd de pe umerii lui o 
povară destul de substanţ ia lă, fuseseră lăsate să se 
adune pe biroul lui Alex deodată . Aşa că fusese nevoit 
să vină cît mai devreme la b i rou şi să rămînă pînă seara 
tîrziu, în vreme ce Andrea respecta cu mare stricteţe 
programul iniţial de lucru. Nici nu se pusese prob lema 
s-o în locuiască, secretarele de avocat i erau adevărate 
păsări rare în micul orăşel Prescott. în mai puţ in de 
două săptămîni , Alex se predase şi-şi ceruse scuze, iar 
de atunci Andrea ţ ipa prin uşa desch isă a biroului fără 
grij i. 

Se auzi iarăşi un clic în vreme ce Alex ridica re
ceptoru l . Apo i glasul d o m o l şi uşor graseiat se auzi pe 
linie: 

- 'neaţa, Gray. Eşti cam matinal pe ziua de azi. 
- Nu chiar atît de matinal . Lui îi p lăceau orele d imi

neţii, spre deosebi re de tatăl său, dar majori tatea oa
meni lor îşi înch ipu iau că aşa cum era tatăl la fel t rebuia 
să fie şi f iul. Am de gînd să mă duc la Baton Rouge ca 
să mă uit la nişte proprietăţ i . Alex, ştii tu cumva pe unde 
este tata? 

La celălalt capăt al f irului urmă un mic moment de 
linişte. 

- Nu, nu şt iu. Apo i urmă o altă pauză mică. S-a 
întîmplat ceva? 
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- Azi-noapte n-a venit acasă şi la zece are o întîlnire 
cu Bill Grady. 

- La naiba, şopt i încet, Alex dar Gray prinse imediat 
îngri jorarea din tonu l lui. Of, Doamne, n-am crezut că o 
să... la naiba cu toate. 

- Alex. Vocea lui Gray era la fel de tă ioasă ca un 
cuţit bine ascuţit , d in cel mai fin oţel , despic înd parcă 
firele pînă în biroul avocatulu i . Ge se întîmplă? 

- Iţi jur, Gray, n-am crezut c-o s-o facă, îi răspunse 
pe un ton plin de umil inţă Alex. Sau poate că nici n-a 
făcut-o. Poate că doar a adormi t şi încă nu s-a trezit. 

- Ce să facă? 
- A spus t reaba asta doar de cîteva ori şi numai 

după ce se îmbăta. îţi jur, n ic iodată n-am crezut că 
vorbea ser ios. Doamne, cum poate să fie adevărat? . 

Plasticul subţ i re al receptorului se crăpă din cauza 
încleştări i lui Gray. 

- Să fie ser ios în legătură cu ce? 
- Cu faptul că voia s-o părăsească pe mama ta. Alex 

înghiţ i în sec cu zgomot . Ca să poată pleca împreună 
cu Renee Devlin. 

Foarte uşor, Gray aşeză receptorul la loc. Rămase 
nemişcat pentru cîteva secunde, privind în jos spre tele
fon. Nu era posib i l . Guy n-ar fi făcut aşa ceva. Şi de ce 
ar fi făcut-o? De ce să fugă împreună cu Renee cînd 
putea s-o a ibă ori de cîte ori poftea? Cu siguranţă că 
Alex se înşelase. Guy nu şi-ar fi părăsit n ic iodată copi i i 
sau afaceri le; dar şi ce uşurat fusese atunci cînd Gray 
renunţase la fotbal şi c u m îl mai învăţase absolut tot ce 
ştia. 

Pentru o bucată de vreme, Gray rămase ca lovit de 
trăsnet din cauza neîncrederi i , dar cum el era mult prea 
realist, această per ioadă nu ţ inu prea mult. Uluirea în
cepu să cedeze lăsînd locul mîniei. Se mişcă la fel de 
agil ca un şarpe şi apucînd telefonul îl smulse din priză, 
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după care îl a runcă prin geam, spărgînd sticla. Apoi se 
gărbi să coboare în fugă în hol . 

Toată lumea do rmea pînă tîrziu cu excepţ ia lui Faith 
şi a lui Scott ie, iar ei părăsiră cabana imediat după 
micul de jun al lui Scott ie, mergînd pe jos la rîu ca el să 
se poată juca în apa mică şi să încerce să pr indă peştii 
cei agil i. Nu reuşise n ic iodată pînă atunci , dar ce mult îi 
p lăcea să încerce! Era o d imineaţă superbă, iar soarele 
încălzea şi scînteia pe vo lbura apelor. Mirosuri le erau 
ascuţ i te şi proaspete, pl ine de culor i bune, curate, care 
începeau să şteargă miasma de alcool care i se in
s inuase în nări încă din t impul nopţ i i , exhalată de cei 
patru oameni care încă do rmeau sub efectul lui. 

Să se aştepte ca Scott ie să-şi păstreze hainele us
cate era ca şi cum s-ar fi aşteptat ca soarele să răsară 
la vest. Cînd ajunseră pe malul rîului îi scoase cămaşa 
şi pantaloni i scurţ i , lăsîndu-l să intre în apă doar cu 
scutecul pe el. Adusese şi unul uscat, de sch imb, pe 
care să-l pună înainte de plecare. Faith atîrnă hainele în 
crengi le unui copăce l , după care intră şi ea în apă ca 
să-l poată supraveghea mai bine. Dacă s-ar fi întîmplat 
ca vreun şarpe să se aprop ie de el, Scott ie sărăcuţul 
n-ar fi ştiut că t rebuia să se sperie şi să iasă. Nici ei nu-i 
era fr ică de şerpi , dar era şi foarte atentă la ei. 

îl lăsă să se joace vreo d o u ă ore, d u p ă care fu 
nevoită să-l ia în braţe ca să-l ducă la mal, în vreme ce 
el o lovea cu pic ioruşele şi protesta cu cît se îndepărtau 
mai mult. 

- Nu poţ i să stai mai mult în apă, încercă să-i ex
pl ice, la uită-te, degete le de la picioare ţi s-au zbîrcit ca 
prunele uscate. 
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Se aşeză pe iarba de pe mal şi se apucă să-l îm
brace şi să-i sch imbe scutecul ud . Era o t reabă dificilă 
pentru că el se tot foia încercînd să-i scape din mîini ca 
să intre iarăşi în apă. 

- Mai bine hai să ne ui tăm după veveriţe, îi zise. Vezi 
vreo veveriţă pe-aici? 

Uşor de distras, Scott ie îşi r idică imediat privirea 
spre copac i , cu ochi i rotunzi de încîntare, în vreme ce 
căuta să vadă vreo veveriţă. Faith îi luă mînuţa grăsul ie 
într-a ei şi îl c o n d u s e încet prin pădure, urmînd o potecă 
în tor tocheată înapoi spre cabană. Poate că pînă a jun
geau acasă se întorcea şi Renee. 

Deşi mama ei mai fusese plecată şi înainte cîte o 
noapte întreagă, asta o făcea mereu pe Faith să se 
s imtă cumva speriată. încercă să a lunge astfel de gîn-
dur i , undeva, în spatele minţi i , dar trăia mereu cu fr ica 
constantă că Renee va p leca într-o noapte ca să nu se 
mai întoarcă n ic iodată la ei. Faith ştia, cu un realism 
amar, că dacă se întîmpla ca Renee să întî lnească un 
bărbat cu ceva bani , care să-i promi tă lucruri f rumoase, 
ar fi p lecat ca d in puşcă. Probabi l că s ingurul lucru care 
încă o mai ţ inea în Prescott era Guy Rouil lard, şi ceea 
ce-i pu tea oferi. Şi dacă se întîmpla cumva ca Guy să se 
desco to rosească de ea, Renee n-ar mai fi rămas aco lo 
decît cît i-ar fi t rebui t şă-şi facă bagajele. 

Scott ie reuşi să descopere d o u ă veveriţe, una săr ind 
printre ramurile copaci lor şi cealaltă tocmai cocdţîndu-se 
într-unui, aşa că era fericit s-o urmeze pe Faith or iunde 
l-ar fi dus . Dar, cînd ajunseră aproape de cabană, îşi 
dădu seama că mergeau acasă, aşa că începu să scîn-
cească şi să-şi smucească mînuţa din strînsoarea lui 
Faith. 

- Scott ie, încetează, îl certa Faith în vreme ce-l tră
gea d in pădure pe drumeagu l îngust ce ducea la ca
bană. A c u m , în c l ipa asta, nu mai pot să stau şi să mă 
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joc cu t ine, t rebuie să m ă apuc să spăl rufele. Dar îti 
promit că o să mă joc cu t ine şi cu maşinutele după 
ce... 

Auzi deoda tă zgomotu l v ibrant scos de motorul unei 
maş in i în spa te le e i , d e v e n i n d to t mai pu tern ic pe 
măsură ce se aprop ia , şi pr imul ei g înd, plin de uşurare 
a fost: „S-a întors mama. " Dar nu maşina sport a lui 
Renee se vedea acum desluşi t la curbă. Era o Corvette 
neagră, decapotab i lă , cea cumpăra tă ca s-o în locuiască 
pe aceea argint ie pe care Gray o fo losise la co legiu. 
Faith se opr i , uitînd cu totul de Renee şi de Scott ie, 
s imţ ind doar că in ima i se oprea în piept, ca apoi să 
înceapă să bată nebuneşte , făcînd-o să se simtă rău. 
Gray venea la ei. 

Era atît de pl ină de bucur ie, încît aproape că uită 
să-l t ragă pe Scot t ie d in mi j locu l d rumu lu i în bălări i le 
d e pe margine. Gray, îi cînta inima. Un fel de tremurat 
p lăcut începu să o ia de la genunch i , urcînd apoi în tot 
t rupul doar la gîndul că va vorbi poate d in nou cu el, 
deşi acest lucru s-ar fi putut reduce doar la un s implu 
„ bună " mormăit . 

Privirea i se lipi de el , sorb ind toate detali i le în vreme 
ce se aprop ia tot mai mult. Deşi era aşezat la volan şi 
ca atare nu putea vedea prea multe, îşi dădu seama că 
părea acum ceva mai subţ i re decît atunci cînd mai juca 
fotbal , şi că avea şi părul ceva mai lung. Ochi i îi rămă
seseră la fel, negri ca păcatu l şi la fel de tentanţ i . Şi se 
opr iseră asupra ei în vreme ce maşina se hurducăia pe 
drumul prost şi t recea pe lîngă locul în care se opr iseră 
ea şi Scott ie, d u p ă care o salută curtenitor cu o mişcare 
a capulu i . 

Scott ie începu iarăşi să se fo iască şi s-o t ragă de 
mînă, fascinat de maşina cea f rumoasă. îi p lăcea la 
nebunie maş ina lui Renee, iar Faith de f iecare dată tre
buia s ă fie foarte atentă să nu-l lase să se aprop ie de 
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ea, pentru că asta ar fi făcut-o pe Renee să spumege 
dacă ar fi descoper i t pe caroser ie urmele mîinilor lui 
mici şi murdare. 

- în regulă, şopt i Faith, încă puţ in ameţită. O să 
mergem să vedem maşina f rumoasă. Păşiră iarăşi pe 
mi j locul d rumu lu i , p lec înd d u p ă Corvette, care acum 
se opr ise în faţa cabanei . Gray tocmai îşi petrecea un 
picior lung pe d u p ă port iera deschisă, scoţîndu-l după 
aceea şi pe celălalt şi r idicîndu-se pe toată lungimea din 
maşina care părea de jucărie. Urcînd în fugă cele două 
trepte de la intrare, deschise uşa de plasă, intrînd în 
casă. 

Dar n-a bătut, se gîndi Faith imediat. Ceva nu e în 
regulă. N-a bătut la uşă. 

începu să meargă mai repede, grăbindu- l şi pe Scot
tie, încît p ic ioruşele lui scurte începuseră să bată ritmic 
pămîntul , făcîndu-l în cele din urmă să ţ ipe în semn de 
protest. Faith se gîndi imediat la inima lui, s imţ ind cum 
îngheţa pe.dinăuntru. Se opri brusc, după care se aplecă 
şi-l luă în braţe. 

- îmi pare rău, scumpule . N-am vrut să te forţez să 
alergi. Spatele o durea încercînd să-l care,dar ignora 
durerea cont inuînd să se grăbească spre casă. Pietrele 
micuţe i se ros togo leau pe sub pic ioarele goale , în 
urmă rămînînd mici nopşor i de praf, ridicaţi în t impul 
alergături i . Greutatea lu i 'Scot t ie părea s-o t ragă tot mai 
mul t în jos, împiedicînd-o să a jungă mai repede la ca
bană. Sîngele îi pu lsa cu zgomot în urechi şi o teamă 
cumpl i tă i se cuibăr ise în piept, făcînd-o să se sufoce. 

Auzi apo i rumoare de cear tă veni tă de depar te , 
d o u ă glasuri r idicate din care unul era al tatălui ei, vo
cea îngroşată de băutură şi abuzur i şi imediat după 
aceea şi tonu l adînc, ca de bari ton, al lui Gray care 
părea să nu se lase mai prejos. Căutînd să-şi adune 
ult imele forte, alergă c e i mai rămăsese din d rum şi, 
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într-un final, ajunse la cabană. Uşa de plasă scîrţîi atunci 
cînd o deschise. Intră şi apo i se opri brusc, căutînd 
să-şi ob işnu iască privirea cu întunericul din casă. Ţipete 
ininteligibile şi tot felul de b lesteme păreau să curgă de 
peste tot d in jurul ei, făcînd-o să se simtă ca pr insă 
într-un tunel al coşmarelor . 

încercă să-şi recapete suflul şi-l lăsă pe Scott ie pe 
podea. Speriat d in cauza ţ ipetelor, băiatul se prinse de 
picioarele ei, îngropîndu-ş i fata în fustă. 

Vederea i se ajusta, iar zumzetul d in urechi cedă, 
ţ ipetele începură să capete un sens, deşi şi-ar fi dorit să 
nu le fi auzit. 

Gray îl r idicase pe A m o s din pat şi încerca să-l ia cu 
forţa în bucătăr ie. A m o s se opunea t ipînd şi înjurînd, 
căut înd să se apuce de rama uşii ca să-l oprească pe 
Gray să mai t ragă de el. Dar nu putea ţ ine piept fortei 
t înărului de lîngă el, nereuş ind să mai facă altceva, decît 
să-şi recapete echi l ibrul atunci cînd acesta îl aruncă în 
mij locul camerei . 

- Unde-i Renee? latră Gray, îndreptîndu-se amenin
ţător spre A m o s care dădea speriat înapoi . 

Ochi i injectaţi ai lui A m o s începură să cerceteze în
căperea ca şi cum şi-ar fi căutat nevasta. 

- Nu-i aici , mormăi . 
- Văd şi eu că nu-i aici, t icălos cretin ce eşti ! Eu 

vreau să ştiu unde naiba este? 
Amos se clăt ină înainte şi înapoi pe picioarele des

culţe, căut înd să se ţ ină cît mai drept. Era cu pieptul go l 
şi cu pantaloni i încă desfăcuţ i . Părul s l inos şi nepiep
tănat îi s tătea în toate direcţi i le, ochi i îi erau injectaţi de 
sînge, iar respiraţ ia îi putea cumpl i t a a lcool cocl i t . în 
contrast , Gray stătea cu mult deasupra lui, un metru şi 
nouăzec i de muşch i b ine oţeliţi de sport , cu părul ne
gru , f rumos, periat pe spate, cu o cămaşă albă fără 
pată şi panta loni croiţ i de c o m a n d ă ca să-i v ină perfect. 
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- N-ai nici un drept să vii aici şi să mă arunci d e 
co lo-co lo , mie puţ in îmi pasă cu cine umblă tatăl tău, s e 
plînse Amos . Şi, în c iuda acelei izbucnir i , dădea î n a p o i 
de f iecare dată cînd Gray făcea vreo mişcare. 

Russ şi Nicki apăruseră şi ei în uşa dormitorului p r i 
v ind întreaga scenă fără să sară în apărarea tatălui lo r . 
Să facă faţă pe drept unuia ca Gray Rouil lard, mai a l e s 
cînd era şi înfuriat, nu era de loc stilul lor; să atace p e 
cineva care le-ar fi putut face prob leme de a s e m e n e a 
nu era stilul lor. 

- Ştii pe unde este Renee? întrebă iarăşi Gray c u o 
voce de gheaţă. 

Amos r idică anemic dintr-un umăr. 
- Probabi l că a ieşit prin oraş, murmură abia auzit. 
- Cînd? 
- Cum cînd? Eu eram în pat. De unde mama n a i b i i 

să ştiu cînd d racu ' a plecat? 
- A venit acasă azi-noapte? 
- Sigur că da ! La dracu ' , ce vrei să zici? urlă A m o s , 

l imba împlet ic i tă f i ind mărturie clară că încă avea a l c o o l 
în sînge. 

- Zic că tîrfa de nevastă-ta te-a părăsit! urlă şi G r a y , 
faţa în tunecată f i indu-i str îmbată de ură şi mînie, iar g î t u l 
încordat . 

Teroarea pură o copleş i pe Faith, iar vederea i s e 
împăienjeni iarăşi. 

- Nu, reuşi să sufle. 
Gray o auzi şi-şi întoarse imediat capul . Ochii î n t u 

necaţi îi scăpărau de furie atunci cînd se opr i ră a s u p r a 
ei. 

- Cel puţ in tu pari să fii t rează. Ştii cumva pe u n d e e 
Ren6e? A veni t acasă azi-noapte? 

Uimită, Faith scutură d in cap. Dezastrul î n t u n e c a t îi 
era d inaintea ochi lor, iar nările i se umpluseră de m i 
rosul ga lben şi acru al fricii... mirosul ei. 
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B u z a de sus a lui Gray se s t r îmbă deoda tă , arătîn-
^u-şi într-un fel de rînjet sinistru dinţi i albi şi regulaţi. 

- A ş a bănu iam şi eu . Pentru că a fugit împreună cu 
^ t ă l m e u . 

Fai th scu tu ră iarăşi d in cap , după care îşi dădu 
s S a m a c ă aproape nu îl putea opr i d in mişcarea pe care 
0 tot făcea. Nu. Cuvîntul acela îi reverbera în creier. 
° o a m n e , te rog, nu. 

- Ne minţ i ! urlă Amos , clăt inîndu-se spre masă şi 
' % n d u - s e să cadă pe unul dintre scaune. Renee nu 
^ a r părăsi pe mine şi nici pe copi i . Mă iubeşte. Iar tatăl 
t ă M cel destrăbălat probabi l e pe undeva ascuns cu 
v r ^ o bucăţ ică pe care şi-a găsi t-o de curînd, una mai 
P r ^aspătă . . . 

w Gray se aprop ie de el cu paşi de fel ină. Pumnul lui 
con tac t cu falca lui Amos , încheieturi le degetelor 

l o v i h d d in plin osu l , d u p ă care atît Amos cît şi scaunul 
s e Rostogoliră la podea . Scaunul se sfărîmă sub greu-
t a t e $ impactu lu i . 

£ u un scîncet de teroare, Scott ie îşi îngropa faţa şi 
m a i adînc în poa la lui Faith. însă ea era încă prea în-
9 h e î a t ă ca să mai pună un braţ liniştitor în jurul umeri lor 
' u ' j ^ ş a că băiatul se puse pe plîns. 

A m o s se r idică greu din locul în care căzuse, după 
c a r e se grăbi să pună între el şi Gray masa. 

De ce naiba m-ai lovit? se vaită ţ inîndu-se de falcă. 
^u n K i ţ i -am făcut nimic. Indiferent ce-a făcut Renee şi 
cu t a j C g _ ţ § u n u e s ţ e v j n a m e a 

~ Ce-i cu toate urletele astea? sosi vocea mohorîtă, 
c u a o s e n t e obraznice a lui Jod ie , cea pe care o fo losea 
m e r e g a ţ u n c j c j n d dorea să se ia de un bărbat. Faith 
privi S k r e U ş a dormitorulu i pe care-l împărţeau împreună 
şi o c h j j j s e măriră de dezgust şi oroare. Jod ie poza 
l ingă c ^ a c | r u | uşii, cu părul lung şi încîlcit aruncat peste 
umeri i dezgol i ţ i . Era îmbrăcată doar cu o pereche de 
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chilotei de dante lă roşie şi cu o cămăşută asemănă
toare care de-abia dacă îi acoperea sînii. Cl ipea în d i 
recţia lui Gray cu atîta inocentă falsă, încît Faith simţi 
cum se încrîncena carnea pe ea. 

Expresia de pe faţa lui Gray se strîmbă de dezgust 
după ce o privi o secundă, ca apoi să se întoarcă os
tentativ cu spatele în direcţ ia ei. 

- Vreau să plecaţi cu toţi i pînă la căderea nopţi i , îi 
zise lui A m o s cu o voce tă ioasă. Ne împuţiţ i pămîntul şi 
m-am săturat să vă tot miros. 

- Să p lecăm? croncăni Amos . Ticălos nenoroci t ce 
eşti, nu poţ i să ne obl igi să p lecăm de aici. Există şi legi 
pe lumea asta. 

- Nu plătiţi nici un fel de chirie, îi răspunse Gray cu 
un zîmbet urît pe buze. Legile evaziunii nu se apl ică şi 
celor în tranzit. Aşa că plecaţ i . Se întoarse şi o porni în 
direcţ ia uşii. 

- Aşteaptă! ţ ipă Amos . Privirea pl ină de panică răs
co lea încăperea ca pentru a-şi căuta inspiraţia. îşi t recu 
l imba pes te buzele umflate. Nu mai fi aşa de grăbit. 
Poate... poate că doar au plecat într-o mică excursie. Or 
să se întoarcă. Mda, asta-i. Renee o să se întoarcă, 
n-are nici un mot iv să nu v ină înapoi . 

Gray lăsă să-i scape un hohot sec de rîs, privirea 
scîrbită t recînd încă o dată asupra camerei . Cineva, pro
babi l fata cea mică, încerca să menţ ină ord inea şi cu 
răţenia, dar era ca şi c u m ar fi încercat să ţ ină p iep t unui 
val. A m o s şi cei do i băieţi , care păreau să fie ediţii le mai 
t inere ale tatălui lor, îl pr iveau mohorîţ i . Fata cea mare 
rămăsese tot în pragul uşii încercînd să-i arate cît mai 
mult ţîţele fără să-şi dea jos bucata aceea de material. 
Băieţelul cel mic cu s indromul lui Down se agăţa dis
perat de pic ioarele fetei mai mici , pl îngînd speriat. Iar 
fata stătea nemişcată de parcă se t ransformase în stană 
de piatră, privindu-l cu ochi imenşi de un verde ciudat. 
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Părul roşcat îi atîrna negl i jent pe spate şi era descul ţă, 
iar picioarele îi erau pl ine de praf. 

Stînd atît de aproape de el, Faith îi putuse citi foarte 
bine expresia fetei, s imţ ind cum i se strîngea s tomacul 
atunci cînd privirea lui iscodi toare cerceta amănunţ i t ca
bana mizerabi lă şi pe locatari i ei, în cele din urmă popo 
s ind asupra ei. El deja cata logase viata ei, şi famil ia, şi 
chiar şi pe ea, şi găsise totul de negli jat, ceva de care 

. să te scapi cît mai repede. 
- N-avea nici un mot iv să plece? pufni el. Doamne, 

d u p ă cîte văd eu, nu are nici un motiv, dar nici unul 
pentru care să se întoarcă. 

în l in iştea care u rmă cuv in te lor lui, Gray o oco l i 
repede pe Fai th, d u p ă care desch ise uşa de plasă. 
Aceasta se lovi de peretele din afară, după care se 
închise la loc cu zgomot . Motorul maşini i pr inse viată şi, 
după numai cîteva momente , Gray plecase. Faith rămă
sese îngheţată în mij locul camerei cu Scott ie agăţat de 
pic ioare şi pl îngînd în hohote . Mintea îi era parcă amor
ţită. Ştia că t rebuia să facă un anumit lucru, dar ce 
anume? Gray le spusese că t rebuiau să plece şi enor
mitatea spuselor lui o uimi şi mai tare. Să plece? Şi 
unde să meargă? Nu-şi putea pune de loc mintea la 
lucru. Nu reuşi decît să-şi r idice cu greutate o mînă care 
părea să cîntărească o tonă şi să mîngîie uşor părul lui 
Scott ie, spunîndu- i : 

- E în regulă, e-n regulă, deşi ştia foarte bine că era 
o minc iună. Mama plecase şi n ic iodată n-avea să mai 
fie în regulă. 



CAPÎTOIUI 4 

Gray reuşi să parcurgă ceva mai mult de o jumătate 
de milă înainte ca t remuratul să îi cupr indă întregul t rup 
şi să fie nevoit să oprească maşina. îşi lăsă capul pe 
volan şi închise ochi i , încercînd să se lupte cu valurile 
de pan ică . Doamne , ce avea să se facă acum? Nici
odată înainte nu mai fusese atît de speriat cum era în 
acel moment . 

Durerea pl ină de uimire începu să-i asalteze mintea 
şi sufletul, făcîndu-l să se s imtă precum un copi l care-şi 
doreşte să fugă să îşi ascundă fata în poala mamei . 
Cam la fel c u m puşt iul lui Devlin îşi ascunsese faţa de 
picioarele s labe a la fetiţei. Dar el nu se putea duce la 
Noel le; chiar şi atunci cînd fusese copi l , ea fugise din 
faţa mînuţelor care doreau să se agate de ea, aşa că 
învăţase să se ducă la tatăl lui pentru reconfortare şi 
căldură. Şi chiar dacă Noel le ar fi fost mai afectuoasă, 
nu putea să se îndrepte spre ea pentru supor t moral , 
pentru că şi ea ar fi căutat la el exact acelaşi lucru. Să 
aibă gri jă de mama şi de sora lui era acum respon
sabi l i tatea ce-i revenea. 

De ce făcuse Guy aşa ceva? Cum de putuse să-i 
părăsească? Absen ţa tatălui lui, t rădarea acestu ia îi 
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sfîşiaseră inima în nenumăra te bucăţ i . Guy o avusese 
or icum pe Renee, putea s-o a ibă or icînd; ce avusese de 
oferit de-l tentase să lase în urmă copi i i , afacerile, în
t reaga moşten i re? Gray fusese în to tdeauna aprop ia t 
de tatăl lui, c rescuse înconjurat de dragostea acestuia, 
în to tdeauna îi s imţise spri j inul p recum o piatră sol idă în 
spatele lui, dar acum prezenta aceea pl ină de dragoste 
d ispăruse, şi împreună cu ea şi piatra de temelie a vieţii 
sale. 

Se s imţea terorizat. Nu avea decît douăzeci şi doi de 
ani, iar prob lemele ce-i stăteau în faţă păreau munţi de 
netrecut. Noelle şi Mon ica încă nu şt iau nimic; cumva 
t rebuia să-şi adune tot curajul ca să le spună. Trebuia 
să fie ca o piatră de temel ie pentru ele şi mai t rebuia 
să-şi lase deopar te durerea ca să se poată ocupa de 
f inanţele famil iei, pentru că altfel aveau să piardă totul . 
Nu ar fi fost aceeaşi situaţie dacă Guy ar fi murit, pentru 
că atunci Gray ar fi moşteni t bani i , acţiuni le şi controlul 
afacerilor. După cum stătea însă situaţia în acel mo
ment, Guy deţ inea încă totu l , iar el d ispăruse. Averea 
familiei Rouil lard le putea scăpa cu uşurinţă printre de
gete, cu deţinători i de acţ iuni părăsind în grabă vasul 
pe cale de a se scu funda şi cu consil i i le directoare 
cîşt igînd tot mat mul tă putere. Gray t rebuia să se lupte 
d in răsputer i ca să păstreze măcar jumătate din ce 
aveau la acea oră. 

El, Mon ica şi Noel le aveau ceva pus deopar te pe 
numele lor, dar d in păcate nu era de loc suficient. Guy 
avusese gri jă ca Gray să înveţe totul despre afacerile 
famil iei , dar nu-i d ă d u s e şi puterea de a face toate 
astea, doar dacă nu cumva lăsase o scr isoare de suc
ces iune care-i dădea contro lu l asupra acelor afaceri. 
Speranţa disperări i îşi făcu loc în sufletul lui. Şi or ice 
scr isoare de acest fel , dacă exista într-adevăr vreuna, ar 
fi t rebui t să fie pe masa de lucru d in biroul d e acasă. 
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Dar, o r icum, t rebuia neapărat să-l sune pe Alex sau 
să a jungă la el ca să-i ceară ajutorul pentru strategia pe 
care o aveau de urmat. Alex era un t ip al naibii de 
deştept şi unul dintre cei mai buni avocaţ i de corpora
ţ ie; ar fi avut poate mai mult succes dacă s-ar fi dus în 
altă parte, numai că fusese sprij init d in plin de banii 
moşteni ţ i d in par tea famil iei şi nu simţise nevoia să 
p lece vreodată d in Prescott. El avusese grijă de toate 
afacerile lui Guy, pe lîngă faptul că îi era cel mai bun 
prieten, aşa că ştia cel puţ in la fel de bine dacă nu 
cumva şi mai b ine decît el situaţia legală în care se afla 
acum Gray. 

Numai Dumnezeu ştia, se gîndi disperat, că avea 
nevoie de tot ajutorul pe care-l putea primi. Pentru că 
dacă nu exista nici o scr isoare de succesiune, ar fi fost 
no rocos dacă reuşea să păstreze un acoper iş deasupra 
capetelor lor. 

Cînd îşi r idică capul de pe volan îşi recîştigase con 
trolul , durerea fusese împinsă undeva în spatele minţi i , 
o determinare rece luîndu-i locul . Pe Dumnezeu, mama 
şi sora lui vor avea şi aşa destule momente dificile în-
cercînd să se împace cu situaţia; şi nici de-al naibii nu 
avea de gînd să se lase depăşi t în aşa măsură, încît 
să-şi p iardă şi acoper işu l de deasupra capulu i . 

Porni iarăşi motoru l şi intră pe şosea, lăsînd pe dru
mul prăfuit ult imele rşmăşi ţe ale adolescenţe i . 

Se duse mai întîi în Prescott, direct la biroul lui Alex. 
Trebuia să se mişte repede dacă dorea să salveze totu l . 
Andrea începu să z îmbească cînd îl văzu intrînd, era 
ceva aproape automat din partea femeilor atunci cînd 
dădeau ochi i cu el. Faţa ro tundă a femeii se înroşise 
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uşor. Avea deja patruzeci şi c inci de ani, îndeajuns de 
bătrînă ca să-i f ie şi mamă, dar vîrsta nu avea nimic 
de-a face cu reacţia feminină instinctivă la prezenţa lui 
înaltă şi muscu loasă. 

Gray îi întoarse automat zîmbetul , dar mintea îi zbîr-
nîia de planur i . 

- E c ineva la Alex? Trebuie să-l văd. 
- Nu, e singur. Intră, scumpule . 
Grây treCu de biroul ei şi apoi pe uşa deschisă a 

încăperi i în care se afla Alex, închizînd-o ferm în u r m a 
Alex îşi r idică privirea de la muntele ordonat de dosare 
de pe masă, d u p ă care se r idică în picioare. Faţa fru
moasă şi p lăcută era acum îngri jorată şi întunecată. 

- Ai reuşit să-l găseşt i? 
Gray scutură d in cap. 
- Odată cu el a d ispărut şi Renee Devlin. 
- Oh, Doamne. Alex se prăbuşi înapoi pe scaun, 

închise ochi i şi îşi î recţ ionă v iguros rădăcina nasului . 
Nu-mi v ine să c red . N-am crezut că vo rbea ser ios. 
Doamne, şi de ce ar fi vorbit ser ios? Doar se... Se opri 
deodată , deschizîndu-şi ochi i şi înroşindu-se ca un ado
lescent. 

- ...regula or icum cu ea, termină Gray cu bruscheţe. 
Se îndreptă spre fereastră şi rămase aco lo cu mîinile în 
buzunare, pr iv ind în jos spre strada pr incipală. Prescott 
era un oraş foarte mic, cu numai c inc isprezece mii de 
locuitor i , deşi în ziua aceea era trafic intens pe lîngă 
clădirea munic ipală. Curînd toţi cei de aco lo de jos ur
mau să afle că Guy Rouil lard îşi părăsise nevasta şi 
copi i i ca să fugă cu tîrfa de Devlin. 

- Mama ta a aflat? îl întrebă Alex cu o voce încor
dată. 

Gray scutură din cap. 
- încă nu . Am de gînd să-i spun şi ei şi Monicăi cînd 

o să a jung acasă. Şocul şi durerea iniţiale d ispăruseră 
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lăsîndu-l parcă fără v lagă şi puţ in retras în sine, ca şi 
c u m s-ar fi aflat undeva la distantă, privindu-se cum 
t recea prin toate etapele. Ceva d in acea distanţă se 
revărsă în tonu l cu care-l întrebă pe Alex: 

- A lăsat tata vreo scr isoare de succes iune la t ine? 
Pînă în acel moment , Alex se concentrase doar asu

pra aspectelor şi a compl icaţ i i lor strict emoţ ionale ale 
trădări i lui Guy. A c u m începură să-i vină în minte şi 
compl icaţ i i le legale, care-l făcură să- şi desch idă ochi i 
mari de oroare. 

- La naiba, izbucni , cedînd în faţa unei vulgarităţi ce 
nu-i stătea în fire. Nu, n-a făcut aşa ceva. Dacă mi-ar fi 
lăsat o asemenea scr isoare, atunci eu aş fi ştiut că 
vorbea ser ios şi aş fi încercat să-l opresc. 

- S-ar putea să fie o scr isoare în biroul de acasă. 
S-ar putea să ne sune într-o zi sau două. Dacă se în
tîmpla aşa, atunci nu vom avea prob leme cu latura 
f inanciară a lucruri lor. Dar, dacă nu există nici o scri
soare şi nici nu sună.. . nu-mi pot permite să aştept. 
Trebuie să l ichidez cît de mult este posibi l , înainte ca 
veşti le să se împrăşt ie şi ca preţuri le să cadă ca nişte 
pietroaie. 

- O să sune, zise înfrigurat Alex. Trebuie. Pur şi 
s implu nu poate p leca de lîngă asemenea obligaţi i f i 
nanciare. Este impl icată o întreagă avere. 

• Gray r idică din ungeri fără nici o expresie pe chip. 
- A plecat fără prob leme de lîngă famil ia Igi. Nu-mi 

pot permite să p resupun că afacerile pot însemna mai 
mult pentru el. Se opr i . Nu prea cred că se va întoarce 
sau că va suna. Eu cred că a intenţionat să dispară de 
lîngă famil ie şi afaceri ca să nu se mai întoarcă nici
odată. Pe mine m-a învăţat tot ce ştia, iar acum ştiu şi 
de ce. Dacă ar fi intenţionat să rămînă la cîrma afa
ceri lor nu s-ar fi obos i t aşa de mult. 

- în acest caz t rebuie să existe şi o scr isoare de 
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succes iune, insistă Alex. Guy era un o m de afaceri mult 
prea bun ca să nu fi avut gri jă de aşa ceva. 

- Poate, dar eu le am pe mama şi pe Monica la care 
t rebuie să mă gîndesc în pr imul rînd. Trebuie să l ichidez 
acum ca să obţ in cît mai mulţ i bani , ca să am ceva cu 
care să pot lucra şi să pot reconstrui afacerile. Pentru 
că dacă nu mă zbat acum şi el n-a lăsat nici o scr isoare 
de succes iune n-o să mai avem nici măcar o ulcică în 
care să ne p işăm. 

Alex înghiţ i în sec, dar încuvi inţă din cap. 
- în regulă. O să încerc să fac tot ce pot ca să 

conso l idez poziţ ia ta legală, dar te previn, dacă Guy nu 
a lăsat o scr isoare de succes iune sau dacă nu sună, 
este o adevărată nenoroc i re. Totul este legal, doar dacă 
nu cumva Noelle se hotărăşte să divorţeze şi să ia ju 
mătate din averea lui, dar şi asta ia mult t imp. 

- Trebuie să mă pregătesc pentru tot ce-i mai rău, îi 
spuse Gray. O să m ă d u c acasă să caut scr isoarea, 
dar nu aştepta veşti de la mine ca să începi acţiunile. 
Pentru că dacă nu e nici o scr isoare, îl sun imediat pe 
brocker şi încep să vînd. Or icum, o să-ţi dau de ştire. Să 
nu spui nimic n imănui pînă nu te sun. 

Alex se r idică în picioare. 
- Nici măcar Andreei n-o să-i spun nimic. îşi t recu 

mîinile prin păr, o indicaţ ie clară a tensiuni i în care se 
afla, pentru că în general Alex nu ceda gesturi lor de 
nervozitate. Ochi i lui gri se întunecaseră de supărare. 

- îmi pare rău, Gray. Mă simt de parcă ar fi v ina 
mea. Ar fi t rebuit să fac ceva. 

Gray scutură din cap. 
- Nu te învinovăţi singur. După cum ai spus şi tu , 

c ine ar fi crezut că vorbea serios? Nu, singuri i oameni 
care poa r tă în t reaga v ină sînt ta ta şi Renee Devlin. 
Zîmbi încordat . Nu-mi pot imagina ceva la care să fi fost 
atît de bună, încît să-l facă să-şi părăsească famil ia şi 
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tot restul, dar se pare că m-am înşelat în privinţa ei. Se 
opr i , pierzîndu-se în gînduri le triste şi fur ioase care-l mă
cinau în acele momente , după care se scutură şi se 
îndreptă spre uşă. Te sun imediat ce aflu ceva. 

După plecarea lui, Alex se lăsă să cadă la loc pe 
scaun, cu mişcări ca de mar ionetă. De-abia reuşi să-şi 
contro leze expresia fetei atunci cînd Andrea apăru în 
uşa camerei , pl ină de curiozitate. 

- Ce s-a întîmplat cu Gray? 
- Nimic interesant. O p rob lemă personală pe care 

voia s-o d iscute cu mine. 
Andrea părea dezamăgi tă că n-avea încredere în ea. 
- Există ceva cu care l-aş putea ajuta? 
- Nu, totul o să fie în regulă. Oftă şi se frecă la ochi . 

De ce nu te duc i tu să-ti iei masa de prînz şi apoi să-mi 
aduc i şi mie un sandviş, ceva? Aştept un telefon impor
tant şi nu pot pleca. 

- Sigur. Şi cam ce-ai vrea? 
El îşi f lutură mîna negli jent. 
- Orice. Doar îmi ştii preferinţele. Fă-mi o surpriză. 
Ea mai cot robă i cîteva momente prin cealaltă ca

meră, închizînd computeru l pe care el îl cumpărase cu 
vreun an înainte, aranjînd dischetele şi apoi luîndu-şi 
poşeta. După plecarea ei, Alex mai aşteptă cîteva cl ipe, 
după care intră în cealaltă cameră şi încuie uşa de la 
intrare. Apo i se aşez^ă pe scaunul ei, activă iarăşi c o m 
puterul şi se apucă să dact i lograf ieze ceva. 

- Blestemat să fii Guy, şopt i în barbă. Ticălos ce 
mi-ai fost. 

Gray îşi parcă maşina în faţa celor cinci t repte largi 
care duceau spre veranda acoper i tă, în faţa celor două 
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uşi dub le de la intrare, deş i Noel le s-ar fi încruntat 
pentru că ea prefera ca maşini le familiei să fie parcate 
undeva în spatele casei , cel mai bine în gaFaj. Aleea din 
fata casei era pentru vizitatori, care n-ar fi trebuit să fie 
în stare să-şi dea seama ce membr i ai familiei erau 
prezenţ i acasă doa r d u p ă maşin i le parcate la vedere. 
In acest fel, nici unul dintre ei nu t rebuia să se simtă 
obl igat să admi tă că era acasă şi ca atare forţat să 
pr imească nişte oaspeţ i nedori ţ i . Cîteva dintre preferin
ţele lui Noelle erau de-a dreptul v ictor iene; de obicei el i 
se supunea, dar în z iua aceea avea lucruri cu mult mai 
importante şi în p lus se şi grăbea. 

Urcă scări le d in d o u ă sărituri şi deschise uşa în 
grabă. Mon ica probabi l îl văzuse de la ferestrele dor
mitorului pentru că îl înt împină cobor înd grăbi tă scările, 
nel iniştea strîmbîndu-i trăsături le. 

- Tata încă n-a venit acasă! îi şopt i privind cu grijă 
spre salonul în care Noel le îşi lua micul dejun întîrziat. 
De ce naiba ai spart geamul din biroul lui şi apoi ai fugit 
de acasă ca o pis ică cu coada prinsă? Şi de ce ai 
parca t maş ina în faţă? Mamei n-o să-i p lacă de loc 
t reaba asta. 

Gray nu-i răspunse, ci se grăbi spre biroul tatălui 
său, ghetele bocănindu- i sonor pe podeaua parchetată. 
Mon ica se grăbi d u p ă el şi se furişă în b i rou în vreme ce 
el cerceta deja cu gri jă toate hîrtiile. 

- Nu prea cred că Alex ţi-a spus adevărul cu jocul 
ăla de cărţ i , îi zise cu buze tremurînde. Sună-I din nou , 
Gray. Fă-I să-ţi spună unde anume este tata. 

- Imediat, murmură Gray, fără să-i arunce o privire. 
Nici una dintre hîrtiile de pe birou nu era o scr isoare de 
succes iune. Se apucă să desch idă sertarele. 

- Gray! Mon ica îşi r idicase vocea. Sînt s igură că e 
mai important să-l găseşt i pe tata decît să-i cot robăi 
printre hîrtii. 
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El se opr i , respiră p ro fund şi se îndreptă de spate. 
- Monica, s c u m p o , stai aco lo jos şi taci puţ in, îi zise 

cu o bunătate dub la tă de o anume aspr ime. Trebuie să 
caut o hîrtie foarte importantă pe care tata poate că a 
pus-o aici. O să fiu alături de t ine într-un minut. 

Ea desch ise gura ca să spună ceva, dar privirea pe 
care i-o aruncă Gray în acel moment o făcu să tacă. 
Poto l i tă , cu fata p l ină de nedumer i re , se aşeză pe 
scaun, în vreme ce Gray îşi cont inua căutări le. 

Cinci minute mai tîrziu, renunţă, s imţ ind în gură gus
tul amar al învinsului . Nu exista nici un fel de scr isoare. 
Nu avea sens. De ce se mai obos ise Guy atîta să-l 
înveţe tot ce ştia, ca apoi să-i părăsească fără să lase o 
succes iune clară? Şi, după cum spusese şi Alex, Guy 
era prea deştept ca să nu se fi gîndit la aşa ceva. Dacă 
intenţ iona să rămînă el să aibă gri jă de afaceri, atunci 
de ce se zbătuse atîta ca să-l instruiască pe Gray? 
Poate că se gîndise să-i dea hăţuri le lui Gray şi apoi se 
răzgîndise? Asta era s ingura explicaţie existentă. Şi, în 
acest caz, o r icum aveau să pr imească ştiri d in partea 
lui, cel mai tîrziu în cîteva zile, şi asta pentru că afacerile 
pe care le avea erau mult prea compl icate ca să le lase 
de izbelişte mai mult de atît. 

Dar, aşa c u m îi spusese lui Alex, nu-şi putea permite 
să p resupună că c ineva va avea gri jă de afaceri. Nu şi-l 
putea imagina pe Gyy lăsînd totul de izbelişte, dar, pînă 
în acea dimineaţă, nu-şi imaginase nici că tatăl lui i-ar fi 
putut părăsi pe toţ i ca să fugă cu Renee Devlin şi totuşi 
se întîmplase. Imposibi lul se întîmplase, aşa că nu mai 
putea să creadă orbeşte că tot ce pînă atunci îl carac
terizase pe tatăl lui avea să se împl inească, nu? Res
ponsabi l i tatea faţă de mama şi sora lui îi atîrna foarte 
greu deasupra umerilor. Nu le putea risca bunăstarea. 

Se înt inse după telefon, dar aparatul nu mai era 
acolo. Ca prin ceată îşi aminti că îl azvîrlise prin geam 
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de d imineaţă şi a runcă o privire spre fereastra care 
acum avea rama goa lă , aşteptînd un geam nou. Se 
r idică şi se îndreptă spre hol , spre telefonul aşezat pe 
măsuţa de lîngă pic ioarele scări lor. Monica se tîra după 
el, încă tăcută, dar urmînd restricţia impusă. 

îl sună mai întîi pe Alex. Iar Alex răspunse imediat 
d u p ă pr imul apel . 

- Nici un fel de scr isoare, îl informă Gray pe scurt. 
Vezi ce poţ i să faci să pui mîna pe puterea judecă
torească pentru mine sau or ice al tceva ce mi-ar con 
sol ida poziţ ia. Puterea judecătorească era o ţ intă cu 
bătaie lungă d in păcate, dar cîteva sfori tot puteau fi 
t rase. 

- A m şi început deja, îi răspunse Alex cu o voce 
pierită. 

Imediat d u p ă aceea, Gray îşi sună agentul de bursă, 
îi expl ică pe scurt şi în amănunt ce anume trebuia să 
facă. Dacă tot ce era mai rău avea să se întîmple, urma 
să a ibă nevoie de f iecare bănuţ în parte pe care-l putea 
aduna. 

Şi acum urma partea cea mai dificilă. Monica se 
ho lba la el cu ochi i întunecaţ i plini de grijă. 

- S-a întîmplat ceva, aşa-i? 
Mental încercă să se oţetească, după care luă cu 

fermitate mîna Monicăi în mîna lui mare. 
- Mai bine hai să mergem să d iscutăm şi cu mama, 

îi zise. 
Ea încercă să-i spună ceva, însă el scutură hotărît 

d in cap . 
- Nu sînt în stare s-o spun decît o s ingură dată, îi 

răspunse cu o voce gîtuită. 
Noel le îşi savura u l t ima ceaşcă de ceai în v reme 

ce ci tea rubr ica ded icată evenimentelor sociale dintr-un 
ziar d in New Orleans. Şi Prescott-ul avea săptămînalul 
său în care era menţ ionată în permanenţă, dar să fie 
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menţ ionată într-un ziar din New Orleans asta era ceva 
care con ta cu adevărat. Iar numele ei era menţ ionat 
aco lo suficient de des, încît să devină ţ inta invidiei so
cietăţ i i c o s m o p o l i t e d in zonă . Era îmbrăca tă în roch ia 
ei favorită, albă, cu părul negru şi des strîns la spate 
într-un sofist icat coc franţuzesc. Era fardată foarte uşor, 
dar cu mare artă, iar bijuterii le pe care le purta erau 
extrem de scumpe , foarte e legante şi nebătătoare la 
och i . La Noel le nu exista nimic frivol sau ostentativ, nici 
măcar o s ingură pată de culoare care să iasă în evi
denţă, doar linii curate şi c lasice. Chiar şi unghi i le nu şi 
le făcea n ic iodată decît cu un lac t ransparent. 

îşi r idică privirea atunci cînd Gray şi Monica intrară 
în sa lon, iar ochi i i se opr i ră cîteva secunde pe mîinile 
încleştate ale celor do i . Deşi nu spuse nimic, era clar că 
dezaproba at i tudinea lor, iar de comenta t nu comentă 
pentru că asta ar fi arătat un interes personal care ar fi 
stîrnit d in partea lor acelaşi interes faţă de persoana ei. 

- Bună dimineaţa, Gray, îl înt împină cu o voce la fel 
de ca lmă şi de contro lată ca în totdeauna. 

Noel le putea urî cu violenţă pe cineva, dar persoana 
aceea n-ar fi putut bănui n ic iodată această ură numai 
d u p ă voce ; pent ru că n ic iodată nu reflecta căldură, 
afecţ iune, mînie sau or ice alt sent iment. Pentru că aşa 
ceva ar fi fost de-a dreptul vulgar, iar Noelle nu şi-ar fi 
permis în nici un caz*să se coboare atît de jos. 

- Să sun să ne aducă un ceai proaspăt? 
- Nu, mamă, mul ţumesc. Trebuie să vorbesc cu t ine 

şi cu Monica ; s-a întîmplat ceva foarte serios. Simţi mîna 
Monicăi t remurînd, aşa că o strînse uşor în semn de 
îmbărbătare. 

Noel le puse ziarul deopar te. 
- Este cazul să avem o intimitate ceva mai s igură? îl 

întrebă, îngri jorată ca nu cumva vreunul dintre servitori 
să-i audă discut înd de o p rob lemă personală. 
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- Nu cred că este nevoie. 
Gray trase un scaun pentru Monica, după care ră

mase în spatele ei cu o mînă pe umăr. Noelle avea să 
f ie s u p ă r a t ă d in c a u z a incoven ien te lo r soc ia le , d in 
cauza stînjenelii care avea să vină cu ştirea lui, dar 
durerea Monicăi va fi mult mai rea. 

- Nu văd cum aş putea să fac să fie mai uşor. Deşi 
n-a lăsat nici o scr isoare sau bileţel, se pare că tata a 
plecat d in oraş împreună cu Renee Devlin. Amîndoi au 
dispărut. 

Mîna subţ ire a lui Noel le se aşeză delicat pe piept. 
Mon ica rămăsese ca o s tană de piatră, nici măcar nu 
mai respira. 

- Sînt s igură că n-ar lua o asemenea femeie cu el 
într-o călătorie de afaceri , îi răspunse Noelle cu o s igu
ranţă calmă. Numai gîndeşte-te cum ar arăta. 

- Mamă... Gray încercă să se stăpînească, deşi ar
dea de nerăbdare şi mînie. Nu a plecat într-o călătorie 
de afaceri. Tata şi Renee Davlin au fugit împreună. N-or 
să se mai întoarcă. 

Mon ica lăsă să-i scape un ţ ipăt ascuţit, şi-şi duse 
amîndouă mîinile la gu ră ca să-l oprească. Faţa lui 
Noelle îşi p ierdu culoarea, dar mişcări le îi erau foarte 
bine coordona te atunci cînd puse cana cu ceai chiar în 
mij locul farfurioarei. 

- Sînt s igură că te înşeli, dragă. Tatăl tău nu şi-ar 
risca poziţ ia pe care o are în societate pentru.. . 

- Mamă, pentru numele lui Dumnezeu! izbucni Gray, 
pierzîndu-şi contro lu l . Tata nu dă nici măcar o ceapă 
degerată pe poziţ ia socială. Pentru t ine este aşa de 
importantă, în nici un caz şi pentru el ! 

- G rayson , nu este de loc necesar să fii atît de 
vulgar. 

Gray strînse din dinţ i . Era t ipic pentru ea să ignore 
ceva cu adevărat neplăcut ca să se axeze pe ceva ce i 
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se părea trivial. 
- Tata a plecat, îi mai zise o dată, accentuînd cuvin

tele. Te-a lăsat pentru una ca Ren6e. Au fugit împreună 
şi tata nu se mai întoarce. Nimeni altcineva nu ştie asta, 
încă, dar probabi l că pînă mîine d imineaţă tot oraşul o 
să fie la curent. 

Ochi i ei se lărgiră auz ind ult imele cuvinte, iar oroa
rea apăru deoda tă în vreme ce realiza umil inţa care 
avea să vină. 

- Nu, reuşi să şoptească. Nu poate să-mi facă una 
ca asta. 

- Ba poate. A şi făcut-o! 
Orbeşte, se r idică în pic ioare, scuturînd din cap. 
- Chiar... chiar a plecat? întrebă aproape într-un fel 

de murmur greu de desluşit . M-a lăsat pe mine pentru 
acea... acea... Incapabi lă să termine fraza, ieşi repede 
din cameră de parcă ar fi zburat, nu ar fi mers. 

Imediat d u p ă plecarea lui Noelle, imediat după ce 
prezenţa ei int imidantă d ispăru, Mon ica îşi lăsă capul pe 
masă, îngropîndu-ş i faţa în palme, sughiţur i le de plîns 
scuturîndu-i întregul t rup subţirel . Aproape la fel de su
părat pe Noel le d u p ă cum era şi pe Guy, Gray înge-
nunche alături de sora lui, punîndu-şi un braţ în jurul ei. 

- O să fie foarte greu, îi spuse, dar o să t recem şi de 
asta. în următoarele cîteva zile o să fiu foarte ocupat 
încercînd să fac ord ine i n afaceri, dar sînt aici cînd o să 
ai nevoie de mine. Nu reuşi să-i spună că la uşă le 
bătea dezastrul f inanciar. Ştiu că acum doare, dar o să 
t reacă pînă la urmă. 

- îl urăsc, susp ină Monica cu o voce răguşită. Ne-a 
părăsit pentru acea... acea tîrfă ordinară! Sper să nu se 
mai în toarcă nic iodată. îl urăsc, nu vreau să-l mai văd 
nic iodată. Deodată se îndepărtă de el, azvîrl ind^scaunul 
într-o parte, atunci cînd se ridică de la masă. încă mai 
susp ina atunci cînd ieşi d in salon şi Gray îi putu auzi 
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suspinele şi tot drumul în sus pe scară pînă cînd uşa de 
la dormitor se trînti cu un zgomot puternic. 

Gray ar fi vrut şi el tare mult s-o imite şi să-şi în
g roape fata în palme. Voia să lovească în ceva, cel mai 
bine în nasul tatălui său. Ar fi vrut să-şi strige mînia 
pînă-n tăria cerului . Situaţia era şi aşa destul de rea; de 
ce t rebuia Noel le s-o înrăutăţească şi mai mult, pă-
sîndu-i doar de ce ar fi putut spune prietenii? Măcar 
pentru o s ingură dată, de ce nu putea să-i fie de ajutor 
fiicei sale? Chiar nu vedea cîtă nevoie avea Monica de 
ea? Dar ea nu fusese nic iodată alături de ei la nevoie, 
aşa că de ce s-ar fi sch imbat tocmai în acel moment? 
Spre deosebi re de Guy, Noelle era măcar mereu con
stantă. 

Avea nevoie de o băutură, una tare. Ieşi d in salon şi 
se înapoie în b i rou, spre sticla de scotch pe care Guy o 
avea mereu la îndemînă în dulăpiorul de băuturi din 
spatele biroului . Oriane, menajera lor de mulţi ani, toc
mai se îndrepta spre scări cu un vraf de p rosoape 
p roaspă t spă la te ş i , c înd t recu pr in fa ţa b i rou lu i , îi 
a runcă o privire cur ioasă. Desigur, nefi ind surdă, auzise 
ceva rumoare. Speculaţ i i le care aveau să se încingă 
între Oriane, soţul ei, Garron, cel care avea grijă de 
grădină, şi Delfina, bucătăreasa, aveau să fie cop ioase. 
Desigur, t rebuia să le spună şi lor, dar nu se putu con 
v inge s-o facă în acel moment . Poate după ce avea să 
bea un pahar sau d o u ă de scotch. 

Desch ise du lăp io ru l şi s coase st ic la, d u p ă care 
tu rnă cî teva d e g e t e d in l ich idu l de cu loa rea ambre i 
în t r -un pahar. A roma ca de fum, înţepătoare şi dură îi 
arse gîtul în m o d plăcut după ce luă pr ima înghiţ i tură, 
apoi dădu paharul peste cap cu o s ingură mişcare a 
mîinii. El avea nevoie de efectul de sedativ, nu de gust. 
Tocmai îşi turnase şi cel de-al doi lea pahar cînd un ţ ipăt 
ascuţi t păru să desp ice aerul casei, urmat apoi de che-
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marea numelu i lui î ncon t i nuu , iar cea care t ipa era 
Oriane. 

Monica. Imediat d u p ă ce auzise ţ ipătul lui Oriane, 
Gray îşi dăduse seama sau bănuise în m o d inconşt ient 
ce anume se înt împlase. Spa ima parcă îi îngheţase 
inima în vreme ce ieşea în fugă din b i rou, urcînd scări le 
cîte două t repte odată. Oriane ieşise pe hol în întîm-
pinarea lui cu ochi i măriţi de panică. 

- S-a tăiat s ingură , rău de tot . Of, Doamne, of, 
Doamne, e sînge peste tot... 

Gray t recu pe lîngă ea intrînd în dormitorul Monicăi . 
Nu era aco lo , dar uşa de la ba ie .e ra desch isă , iar el 
se aruncă pur şi s implu în direcţ ia ei ca apoi să se 
oprească îngheţat în prag. 

Mon ica îşi decorase dormi toru l şi sala de baie s in
gură, în nuanţe del icate de roz şi alb perlat care se 
potr iveau mai bine unei fetiţe mici . în m o d normal lui 
Gray culori le acelea îi aminteau de acadelele din pomul 
de Crăc iun, numai că acum ceramica roz a sălii de baie 
era împroşcată cu pete de un roşu întunecat. Monica 
era aşezată foarte ca lmă pe capacul roz al toaletei , cu 
ochi i ei mari şi întunecaţ i parcă go i în vreme ce privea 
orbeşte pe fereastră. Mîinile şi le strînsese în poală. Iar 
sîngele gîlgîia din rănile adînci pe care şi le făcuse la 
amîndouă încheieturi le, udîndu-i poala rochiei , scurgîn-
du-i-se apoi pe pic ioare şi formînd băl toace pe podea. 

- îmi pare rău pentru ce s-a întîmplat, ÎL spuse pe o 
voce pierită. Nu mă aşteptam ca Oriane să vină tocmai 
acum cu prosoape le curate. 

- l isuse, gemu Gray, luînd de jos prosoapele pe 
care le scăpase Oriane. Se aşeză în genunch i lîngă 
Monica, înşfăcîndu-i încheietura st ingă. La naiba, Mo
nica, ar t rebui să-ţi învineţesc fundul ! începu să-i ban
dajeze încheietura cît mai strîns cu un p rosop , reluînd 
acelaşi p rocedeu şi cu cealaltă mînă. 
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- Dar lasă-mă în pace, şopt i , încercînd să-şi t ragă 
braţul din str însoarea lui, dar era deja înspăimîntător de 
slăbită. 

- Tu să taci d in gură! latră el, prinzîndu-i mîna mai 
bine şi înfăşurînd-o cît mai strîns în prosop. La naiba cu 
toate, c u m de-ai putut face o asemenea prost ie? Asta, 
pe l îngă to t restul even imente lo r d in acea zi fusese 
p icătura care revărsase paharul , aproape că nu mai 
putea rezista. Teama şî fur ia i se amestecau în piept 
aproape sufocîndu- l d in cauza intensităţi i lor. Te-ai oprit 
măcar un momen t ca să te gîndeşt i şi la ceilalţi, nu 
numai la t ine? Te-ai gîndit măcar o secundă că şi mie 
mi-e la fel de greu şi că poate aş fi avut nevoie de 
ajutorul tău , că tuturor ne e la fel de greu cum îţi este şi 
ţ ie? 

Spusese toate acele cuvinte şuierat, printre dinţi i în
cleştaţi , în vreme ce o strînsese la piept şi o luase la 
fugă pe lîngă Noel le, care stătea nemişcată în pragul 
dormi toru lu i cu faţa pal idă ca o stafie, şi în jos pe scări 
şi mai apo i pe lîngă Delfina şi Oriane care stăteau strîn-
se una în alta pe hol . 

- Sunaţ i la cl inică şi spuneţi- i doctoru lu i Bogarde că 
sîntem în d rum spre el, le o rdonă în vreme ce o ducea 
pe Monica spre uşa d in faţă şi apo i în jos pe scări le de 
la intrare, spre maş ina parcată la cîţiva paşi depărtare. 

- O să-ţi murdăresc maşina de sînge, protestă încet 
Monica. 

- Parcă ţ i -am spus să taci , izbucni el. Nu vorbi decît 
dacă ai de spus ceva de bun-simţ. Probabi l că ar fi 
t rebui t să fie mai bl înd şi mai sensibi l cu cineva care 
tocmai încercase să-şi curme zilele, dar aceea era sora 
lui şi ar fi t rebuit să fie blestemat în veci dacă ar fi 
lăsat-o să se omoare . Era cupr ins de o mînie cumpl i tă, 
de-abia contro labi lă. I se părea că viaţa i se dusese în 
iad, în numai cîteva ore, şi se săturase ca tocmai oa-
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menii pe care îi iubea să facă tot felul de prosti i . 
Nu se mai obos i să desch idă port iera maşini i , ci se 

aplecă doar peste ea şi o depuse pe Monica pe scaun 
ca după aceea să se salte şi el în maşină şi să por
nească motoru l . Porni în t rombă, lăsînd pe alee urmele 
cauciucur i lor în vreme ce forţa motorul la limită. Monica 
a lunecase slăbită în port ieră, t inîndu-şi ochi i închişi . îi 
aruncă o privire speriată, dar nu riscă să se oprească 
să vadă cum se s imţea şi să piardă şi mai mult t imp 
preţ ios. Sîngele începuse să se întrevadă deja prin pro
soape, părînd strălucitor prin materialul de o albeaţă 
orbi toare. Şi doar văzuse tăieturi le; nu fuseseră doar 
nişte s imple zgîrieturi menite să atragă atenţia celor din 
jur. Nu, Mon ica încercase la modu l foarte serios să-şi ia 
viaţa. Faţa îi era cumpl i t de pal idă şi în jurul gurii înce
puse să a ibă urme albăstri i . Sora lui putea să moară 
pentru că tatăl lui nu încetase s-o tot urmărească pe 
tîrfa aceea roşcată, Renee Devlin. 

Străbătu cele c inc isprezece mile care-l despăr ţeau 
de cl inică în numai zece minute. Parcarea era pl ină, dar 
el întoarse maşina în spatele clădiri i cu un singur etaj, 
d u p ă care apăsă cu putere pe c laxon, opr i maşina şi o 
luă iarăşi pe Monica în braţe. Era foarte moale, iar capul 
i se bă lăbănea pe umărul lui. Gray simţi deoda tă cum 
lacrimi f ierbinţi îi în ţepau ochi i . 

Uşa din spate se deschise, iar doctoru l Bogarde se 
grăbi să le iasă fh cale, urmat de două asistente. 

- Du-o în pr ima cameră pe partea dreaptă, îi zise în 
vreme ce Gray intra cu greutate pe uşă. Sadie Lee 
Fanchier, asistenta şefă, ţ inea deschisă uşa de la sala 
de consul taţ i i , în vreme ce el o ducea pe Monica înă
untru, punînd-o cu blîndeţe pe masa îngustă acoper i tă 
cu vini l in. 

Sadie Lee începuse deja să pregătească aparatura 
chiar în vreme ce doctoru l examina tăieturi le. Repede, 
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aceasta îi luă tens iunea în vreme ce ţ inea un s te toscop 
apăsat pe încheietura cotu lu i . 

- Şapte şi jumătate cu patru. 
- începeţi cu o transfuzie, le o rdonă doctoru l Bo-

garde. Glucoza. Cealaltă asistentă, Kitty, se apucă să-i 
execute ordinele. 

Doctorul Bogarde nu-şi dezl ipea ochi i de pe încheie
turile Monicăi în vreme ce lucra. 

- Are mare nevoie de sînge, spuse. Şi cît mai re
pede. Trebuie s-o d u c e m la spitalul din Baton Rouge, 
pentru că aici nu pot să fac mare lucru. Şi mai are 
nevoie de un special ist vascular ca să-i repare venele. 
Pot s-o stabil izez, Gray, dar mai mult de atît nu pot. 

Kitty atîrnă punga transfuziei într-un suport de metal, 
după care înf ipse acul în braţul Monicăi . 

- Nu mai avem t imp să chemăm o ambulanţă pînă 
aici, cont inuă doctoru l . O s-o ducem chiar noi în maşina 
mea. Crezi că poţ i să conduc i tu? îl întrebă aruncîndu-i 
o privire ascuţ i tă. 

- Da. Răspunsul era ca lm, fără echivoc. 
Doctoru l Bogarde înfăşură strîns încheietur i le Mo

nicăi. 
- în regulă, astea or să oprească sîngerarea. Kitty, 

am nevoie de vreo d o u ă pături . Pune una peste scau
nele din spatele maşini i mele, iar cu cealaltă o s-o aco
peri pe Monica. Gray, ia-o iarăşi în braţe şi fii atent la 
acul ăla din braţ. Sadie Lee, cheamă spitalul şi spune-le 
că sîntem în d rum spre ei, şi mai sună şi la depar tamen
tul şerifului şi pune- l să ţ ină drumul liber. 

Gray îşi luă so ra în braţe cu b l îndeţe. Doctoru l 
Bogarde îşi luă geanta medicală într-o mînă şi punga cu 
g lucoza în cealaltă, mergînd alături de Gray în vreme ce 
acesta se îndrepta cu Monica spre Chrysler-u\ cu patru 
uşi ce-i aparţ inea. Mai întîi se urcă doc toru l , ca apoi să-l 
ajute pe Gray s-o aşeze uşor pe Mon ica pe scaunele 
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din spate. Apo i agăţă punga cu g lucoza pe umeraşul 
fixat alături de fereastră, el aşezîndu-se în genunch i pe 
podeaua maşini i chiar l îngă capu l ei. 

- Să nu merg i p rea repede ca să ne zgîlţîi, îl dăs 
căl i în v reme ce Gray se s t rădu ia să-şi vîre t rupu l lung 
în spate le vo lanu lu i . 

Doctorul Bogarde de-abia dacă măsura un metru şi 
şap tezec i în înăl ţ ime, aşa că scaunu l era aşezat atît 
de aproape de vo lan, încît aproape at ingea pieptul lui 
Gray. Şi nici nu putea lăsa scaunul mai în spate pentru 
că doctoru l era aşezat chiar pe podea şi nu-l putea 
împinge peste Monica. 

- Să mergi cu o viteză constantă şi o să a jungem la 
t imp. Şi apr inde şi luminile de avertizare. 

Gray gîndea nu tocmai f rumos despre şoferii care îşi 
ţ ineau scaunul atît de aproape de volan, dar păstra 
gîndul doar pentru sine. Ascul t înd de ordinele primite, 
începu să se îndepărteze de cl inică cu o viteză mult 
redusă faţă de cea cu care sosise cu zece minute în 
urmă, deşi inst inctul îi spunea să apese pedala acce
leraţiei pînă-n podea şi să meargă în ritm alert. Numai 
s implul fapt că ştia că maşina doctorulu i fusese con
struită mai mult pentru confort şi nu pentru viteză pe
r iculoasă îl opr i să nu meargă cu ea aşa cum ar fi mers 
cu Corvette-u\ lui. 

- Şi t reaba asta cum s-a întîmplat? îl întrebă doc
torul . 

Gray îi a runcă o privire prin og l inda retrovizoare. 
Doctorul era un bărbat micuţ, puţ in cam grăsul iu şi cu 
ochi albaştr i , pătrunzător i . Şi, în c iuda numelui , nu era 
nici creol şi nici ca jun; probabi l că avea aproape cinci
zec i de ani pen t ru că păru l b l o n d deven ise a c u m 
aproape nisipiu. Gray îl ştia de cînd se născuse. Noelle 
nu-l consul tase nic iodată pentru că preferase un alt me
dic de prin New Orleans, dar în rest toţi cei de acasă 
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merseseră la el începînd cu tăieturi le, zgîrieturile din 
copi lăr ie şi cea mai s implă răceală, pînă la braţul rupt al 
lui Gray cînd începuse să joace fotbal pe la c incispre
zece ani. 

Gray nu avea de gînd să-i spună totul , preferind să 
păstreze detali i le doar pentru el pînă cînd agentul de 
bursă ar fi vîndut acţ iuni le, iar Alex şi-ar fi întreprins 
manevrele legale, deşi nu părea posibi l să înăbuşe cu 
totul ştirea. Aşa că îi spuse doctoru lu i doar faptul cen
tral, cel care conta cel mai mult. 

- Tata cu mama s-au despărţ i t . 
Doctorul oftă. 
- înţeleg. Toată lumea din orăşel şi din împrejurimi 

ştia cît de legată era Monica de Guy. • 
Gray se concent ra asupra drumulu i . Suspensi i le ma

şinii a tenuau hopur i le drumulu i , iar cauciucur i le păreau 
să cînte pe astfalt. Senzaţ ia de irealitate pe care o mai 
simţise şi mai devreme se întorsese iarăşi. Soarele în
c ingea parcă acoper işu l maşin i i , arzîndu-i p ic ioarele 
îmbrăcate în b lugi , în vreme ce pinii înalţi t receau vîjîind 
pe lîngă ferestre. Cerul de deasupra lor era de un al
bastru adînc. Era de-abia începutul verii şi toate locuri le 
d in jur îi erau la fel de cunoscute ca şi proprii le-i tră
sături . Asta i se părea atît de ciudat. Cum de putuse 
rămîne totul nesch imbat cînd lumea lui se spărsese în 
bucăţele mici în ziua aceea? 

în spatele lui, doctoru l Bogarde verif ică din nou pul
sul şi tens iunea Monicăi . 

- Gray, îi zise cu ca lm. Ar fi b ine să mergi mai re
pede. 



CApirolul 5 

Se făcuse deja zece şi jumătate seara cînd Gray şi 
doctoru l Bogarde părăsiră spitalul d in Baton Rouge. Pe 
Gray îl a rdeau ochi i de obosea lă şi era încă năucit din 
cauza emoţi i lor istovitoare din ziua aceea. Monica fu 
sese stabi l izată şi supor tase cu bine intervenţia chirurgi
cală, iar acum do rmea liniştită sub influenţa sedativelor. 
Făcuse un mic s top cardiac imediat după ce ajunseseră 
la sp i ta l , dar ech ipa de u rgen ţă de aco lo o readusese 
la viaţă cu ajutorul şocuri lor electr ice aproape imediat 
după aceea. Şi mai pr imise patru f lacoane cu sînge 
înainte de operaţ ie şi apo i încă d o u ă pe parcursul aces
teia. Doctoru l care-i aranjase încheieturi le îi spusese că 
nu se str icase nimic, definit iv în partea dreaptă, dar că îşi 
rănise cîteva tendoane la cea st îngă şi că era pos ib i l să 
nu-şi mai recapete mobi l i tatea totală. 

Insă pentru Gray nu contase decît faptul că sora lui 
avea să trăiască. De altfel se trezise pentru scurt t imp 
atunci cînd fusese mutată din sala de operaţ i i în salonul 
pe care îl luase pentru ea, şi reuşise să murmure încet, 
c înd îl zărise lîngă ea: 

- îmi pare rău, Gray. 
El nici măcar acum nu ştia ce voise să-i spună, de 
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fapt, dacă îi părea rău că încercase să se s inucidă, că 
nu reuşise să-şi ia viaţa sau că îi părea rău că-i pro
dusese atîtea gri j i . însă prefera să aleagă pr ima variantă 
şi asta pentru că nu putea supor ta gîndul că era posibi l 
să încerce din nou . 

- O să c o n d u c eu , îi zise doctoru l Bogarde, întinzînd 
o pa lmă şi lovindu-l uşor pe un umăr. Tu arăţi ca naiba. 

- Aşa mă şi simt, mormăi Gray. A m mare nevoie de 
o cană cu cafea. Era foarte bucuros să-l lase pe doctor 
să c o n d u c ă maşina. îşi s imţea creierul pust iu; probabi l 
că n-ar fi fost de loc prudent să c o n d u c ă el însuşi ma
şina şi în fond era a doctoru lu i . Desigur, va sta şi în 
cont inuare cu genunch i i la gură, dar cel puţ in va putea 
respira în voie. 

- Păi, chest ia asta se poate rezolva. La cîteva străzi 
de aici este un McDonald's. 

Gray se ghemui to t şi se urcă în maşină, mul ţumind 
în gînd Domnulu i că Chrysler-u\ avea un bord teşit pen
tru că altfel ar fi avut genunchi i numai vînătăi. 

Cinc isprezece minute mai tîrziu, cu o cană de plastic 
în mînă, d in care ieşeau abur i înviorător i , pr ivea pe 
geam c u m se s t ingeau ult imele lumini ale oraşului în 
vreme ce se depăr tau tot mai mult pe şosea. Cîţiva 
d in t re cei mai fer ic i ţ i ani ai lui fuseseseră petrecuţ i 
aco lo , la LSU. Străbătuse oraşul acela în lung şi-n lat, 
un puşt i v iguros în căutare de noi aventuri , şi avusese 
parte de o g rămadă. Nimeni nu ştia să se distreze mai 
bine decît un ca jun, iar Baton Rouge era plin de locuri 
grozave de distracţ ie. Cei patru ani petrecuţ i acolo tre
cuseră ca un vis. 

Nici măcar nu t recuse atît de mult t imp de cînd se 
întorsese acasă pentru to tdeauna, doar vreo două luni, 
dar parcă t recuseră veacuri de atunci . Ziua aceea de 
coşmar ce părea să nu se mai sfîrşească sigi lase parcă 
pentru to tdeauna copi lu l acela zburdalnic, lăsînd o linie 
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clară de demarcaţ ie între cele două părţi ale vieţii lui. 
Gray se matur izase gradat , ca majori tatea oameni lor, 
dar în z iua aceea întreaga responsabi l i tate a vieţii de 
adult i se lăsase toată pe umeri . Desigur, erau destul de 
laţi şi de puternic i ca să-şi ducă povara, aşa că se 
oţel ise s ingur şi făcuse ceea ce trebuia. Şi dacă omul 
care rezultase d u p ă dezastru era mai posomorî t şi mai 
dur decît cel care se dăduse jos din pat în aceeaşi 
d imineaţă, ei b ine, dacă acela era preţul supravieţuir i i , 
era bucuros să-l p lătească. 

Or icum acasă îl aşteptau şi mai multe prob leme. în 
acele c i rcumstanţe cele mai multe mame ar fi fost alături 
de copi i i lor, un spri j in pentru ei, dar nu acesta era cazul 
şi cu Noelle. Nu reuşise de loc s-o pr indă la telefon. 
Vorbise în sch imb cu Oriane, care îi spusese că doamna 
Noelle se închisese în dormi tor şi nu mai voia să iasă 
de aco lo . Apo i , d u p ă instrucţiuni le pe care i le dăduse, 
Oriane ţ ipase în faţa uşii închise faptul că Monica scă
pase de per icol şi că acum se afla la spital . 

Cel puţ in nu t rebuia să-şi facă griji că şi Noelle avea 
de gînd să facă aceeaşi cascador ie ca şi Monica. O 
cunoş tea mult prea bine pe maică-sa; era mult prea 
egois tă ca să-şi facă s ingură vreun rău. 

în c i uda cafele i bău te , to t d rumu l spre casă dormi 
şi se trezi de-abia cînd doctoru l Bogarde opr i maşina 
lîngă cl inică. Lăsase maşina cu capota lăsată pentru că 
avusese lucruri mai importante de făcut în momentu l în 
care sosise la cl inică şi acum scaunele erau umede din 
cauză că se lăsase roua. Pe drumul spre casă urma să 
stea cu fundu-n apă, dar poate că era mai bine aşa, 
poate că reuşea astfel să rămînă treaz. 

- Crezi că o să poţi dormi în noaptea asta? îl întrebă 
deoda tă doc toru l . Pentru că pot să-ţi dau ceva dacă 
crezi că ai nevoie. 

Gray începu să rîdă înăbuşit . 
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- Prob lema este c u m să fac ca să rămîn treaz pe 
drumul pînă acasă. 

- Păi, în cazul ăsta poate că ar fi mai bine să dormi 
aici la cl inică. 

- Mul ţumesc, doc tore , dar ţ lacă cei de la spital au 
cumva nevoie de mine, or să mă caute pe acasă. 

- în regulă. Atunc i ai gri jă c u m ajungi . 
- O să am grijă. Gray îşi petrecu picioarele pe dea

supra port ierei şi se lăsă să cadă în scaun. Mda. Va 
avea fundu l ud pînă să a jungă acasă. Umezeala rece îl 
făcu să se zgr ibu lească. 

Lăsă capo ta în jos , aerul rece pocnindu- l chiar în 
fată. Mirosuri le nopţ i i erau dulc i şi proaspete, mult mai 
proaspete decît atunci cînd ardea soarele. în vreme ce 
lăsa Prescott-ul în urma, în tunecimea rurală se închise 
protectoare în jurul lui, al inătoare. 

Deşi o oază de lumină lucea în întunericul plăcut. 
Jimmy Jo 's , c î rc iuma de la marg inea drumulu i , era încă 
în pl ină activitate. Parcarea cu pietriş era pl ină de ma
şini şi camione te , neoane le st ră luc i toare înt împinînd 
oaspeţ i i , ziduri le c lădim părînd să se cutremure sub 
forţa muzici i d in interior. în vreme ce Gray se apropia tot 
mai mult, cu maşina sa neagră, o camionetă răpănoasă 
ieşi cu z g o m o t d in parcare chiar în faţa lui, cu cauc iu
curi le fumegînd pe asfaltul şoselei . 

Gray apăsă pe pedala de frînă, opr ind brusc Cor-
vetfe-ul micuţ. Camioneta derapa într-o parte, aproape 
răsturnîndu-se, d u p ă care reveni pe d rum. Farurile lui 
pr inseră deoda tă în conu l lor de lumină feţele ocupan 
ţi lor camionete i în vreme ce cel care stătea pe scaunul 
pasagerulu i f lutura o st iclă de bere şi îi str iga ceva. 

Gray îngheţă în acel moment . Nu putuse înţelege ce 
anume i se str igase, dar or icum nu conta. Ceea ce 
con ta era faptul că în camionetă se aflau Russ şi Nicki 
Devlin şi că se îndreptau în aceeaşi direcţ ie cu el, ad ică 
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spre domen iu l famil iei Roui l lard. 
Ticăloşi i aceia to t nu plecaseră. Erau încă pe do 

meniul lui. 
Mînia începu să-l cop leşească din nou . Ciudat de 

detaşat, o simţi venind^ începînd de la picioare, şi ridi-
cîndu-se apo i to t mai mult, de parcă ar fi sch imbat toate 
celulele existente în t rup. Ajunsese pînă la abdomen 
făcîndu-l să-şi încordeze involuntar muşchi i , după care îi 
ump lu şi p ieptu l înainte să exp lodeze în creier. Era 
aproape ca o uşurare, el iminînd obosea la şi ceata în 
care se zbătuse pînă atunci , lăsîndu-l să gîndească to
tul la rece, în vreme ce s istemul nervos prelua din nou 
conducerea . 

întoarse maşina în ungh i strîns, după care o luă 
înapoi spre Prescott. Şerifului Deese nu-i va plăcea să 
fie trezit în miez de noapte, dar Gray era totuşi un Rouil
lard, iar şeriful va face în cele din urmă ceea ce avea 
să-i ceară. La naiba, chiar o să-i placă. Dacă reuşeau să 
se desco to rosească de famil ia Devlin, asta ar fi însem
nat să reducă rata criminalităţi i la jumătate, cel puţ in. 

Faith nu fusese în stare să se relaxeze toată ziua. 
Aproape că se îmbolnăvise din cauza sent imentului de 
dezastru şi p ierdere, fusese incapabi lă să mai mănînce 
ceva. Scott ie, s imţindu-i starea, fusese scîncit şi speriat, 
agăţîndu-se mereu de picioarele ei şi stîndu-i în cale în 
vreme ce ea căuta în m o d cu totul mecanic să-şi înde
pl inească îndatorir i le. 

După ce plecase Gray în d imineaţa aceea, ea se şi 
apucase să împacheteze, dar Amos o pocn ise peste 
cap şi-i spusese să nu se mai poarte ca o proastă. Că 
era posibi l ca Renee să fi plecat pentru cîteva zile, dar 
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că urma să se în toarcă şi că bătrînul Rouil lard nu-l va 
lăsa pe t icălosul de f iu-său să îi a lunge d in casă. 

Chiar şi în acele momen te de disperare, Faith se 
întrebase de ce tatăl ei îi spunea lui Guy „bătr în" cînd 
de fapt acesta era chiar cu un an mai tînăr decît el. 

După un t imp, A m o s se urcase în camioneta lui şi 
p lecase să-şi caute ceva de băut. Imediat ce d ispăruse 
din vedere, Jod ie se şi s t recurase în dormitorul lui şi se 
apucase să cot robă ie printre lucruri le lui Ren6e. 

Faith o urmase pe sora ei şi o privise uimită cum 
aceasta arunca lucruri le mamei lor pe pat. 

- Ce faci? 
- Mama n-o să mai a ibă nevoie de astea, îi răspun

sese Jod ie cu neobrăzare. Guy o să-i cumpere altele 
noi . De ce crezi că pe astea nu le-a luat cu ea? Eu le 
pot folosi to tuş i . Nic iodată nu m-a lăsat să împrumut 
ceva d in îmbrăcămintea ei . 

Ult imele cuvinte fuseseră încărcate de amărăciune. 
Ridică de pe pat o rochie ga lbenă şi strîmtă, cu un 
deco l teu generos în faţă, înconjurat de mărgeluşe ne
gre. Pe Renee fusese extraordinară, pentru că ea avea 
părul de un roşcat întunecat, dar Jod ie arăta de-a drep
tul oribil d in cauza părului de cu loarea morcovulu i . 

- Săptămîna t recută am avut o întîlnire f ierbinte cu 
Lane Foster şi aş fi vrut s-o îmbrac pe asta, numai că 
Renee nu m-a lăsat, cont inuă pl ină de resent imente. Am 
fost ob l igată să merg cu rochia aia albastră pe care el o 
mai văzuse şi înainte. 

- Nu lua hainele mamei , protestă Faith cu ochi i în 
lacrimi. 

Jod ie îi a runcă o privire exasperată. 
- De ce nu? Ea n-o să mai a ibă nevoie de ele. 
- Tata a spus c-o să se întoarcă. 
Jod ie izbucni în rîs. 
- Tata nu şi-ar deoseb i s ingur fundu l de o gaură 
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făcută în pămînt. Gray avea dreptate. Pentru ce Dum
nezeu să se întoarcă? Eh, chiar dacă Guy se sperie 
deoda tă şi dă fuguţa înapoi la cubu l ăla de gheată cu 
care s-a însurat, mama probabi l că tot o să obţ ină des
tul d in partea lui ca s-o ducă f rumuşel măcar o per ioadă 
de t imp. 

- A tunc i o să t rebu iască să p lecăm, îi răspunse 
Faith, s imţ ind gustu l sărat al unei lacrimi în coltul bu 
zelor. Ar t rebui să ne apucăm să str îngem lucrurile. 

Jod ie o bătu uşurel pe un umăr. 
- Sur ioară mai mică, eşti mult prea inocentă pentru 

binele tău. Gray era al naibi i de fur ios, dar nu cred c-o 
să facă ceva în privinţa asta. Pur şi s implu s-a descărcat 
de nervi. Cred c-o să mă duc să-l văd şi poate obţ in şi 
eu acelaşi gen de aranjament pe care tatăl lui l-a avut 
cu mama. îşi l inse buzele şi o privire f lămîndă îi apăru 
pe ch ip . Mereu mi-am dorit să aflu dacă tot ceea ce are 
în panta loni este atît de mare pe cît se spune. 

Faith tresări , ge loasă. Jod ie nu părea să fie în stare 
să vadă că un bulgăre de zăpadă avea mai multe şanse 
să reziste mai degrabă la un p icnic pe 4 iulie la ecuator 
decît să-l a t ragă ea pe Gray, dar, vai, cît de mult o 
invidia Faith pentru acea s iguranţă şi pentru faptul că 
măcar dorea să încerce. încerca să-şi imagineze cît de 
putern ică s-ar simţi să aibă atîta s iguranţă, încît să se 
ducă la un bărba t -pare s-o găsească atrăgătoare. Şi 
chiar dacă Gray o refuza, asta nu urma să-i cauzeze 
nici o gaură în personal i tate, pentru că existau destui 
băieţ i şi bărba ţ i care ar fi veni t d u p ă ea cu l imba 
scoasă. Pentru ea, Gray ar fi fost doar o provocare. 

Numai că Faith văzuse dezgustu l rece din ochi i lui 
atunci cînd îi privise pe toţi cei ce locuiau în cabana 
mizeră şi ruşinea îi copleşise sufletul în cl ipele acelea. 
Ar fi vrut să-i str ige: „Eu nu sînt aşa ! " Ar fi vrut ca el s-o 
pr ivească admirat iv. Dar ea era aşa, cel puţ in din pune-
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tul lui de vedere, şi asta pentru că l ocu ia în acea co
cină. 

De-abia înăbuşindu-ş i suspinele, în v r e m e ce Jod ie 
p lecase fericită cu ma ldăru l de haine în do rm i to ru l lor ca 
să le probeze, îl luă pe Scott ie de m înă şi îl scoase 
afară la joacă. Se aşeză pe o bucată d e lemn cu fata 
îngropată în mîini în vreme ce băiatul îşi î m p i n g e a ma-
şinutele prin praf. în m o d normal , ar fi f o s t fericit să se 
joace aco lo toată ziua, dar d u p ă o oră se ap rop ie de ea 
şi, cu ibăr indu-se între picioarele ei, adormi epuizat . Ea îi 
mîngîie părul mătăsos, speriată de d u n g a vineţie din 
jurul buzelor. 

Se legăna înainte şi înapoi pe bucata d e lemn, cu 
ochi i plini de tr isteţe în vreme ce privea o rbeş te înainte. 
Mama plecase, iar Scott ie era pe moarte. N u se putea 
spune cît anume mai reuşea să suprav ieţu iască, dar 
credea că nu mai mult de un an. Şi aşa de rău c u m se 
prezentaseră lucrur i le pînă a tunc i , măcar ex is tase o 
anume siguranţă, pentru că nimic nu se s c h i m b a în 
f iecare zi şi ştia la ce t rebuia să se aştepte. A c u m totu l 
se dest rămase, iar ea se s imţea înspăimîntată. învăţase 
cum să se descurce, cum să facă faţă tatălui şi băieţi lor, 
dar deja nimic nu mai mergea con form p lanulu i , iar ea 
se s imţea neajutorată. Şi ura acel sent iment, îl ura cu 
atîta focţă, încît i se strîngea s tomacul . 

Blestemată fie mama, cugetă deoda tă ca o rebelă. 
Şi b lestemat fie şi Guy Rouil lard. Amîndoi nu se gîn-
diseră decît la propri i le lor persoane, nu la famili i le lor, 
nici la frămîntări le pe care le lăsaseră în urmă. 

De multă vreme nu se mai simţise p recum un copi l . 
Responsabi l i tatea îi fusese aruncată pe umeri i fragil i de 
la o vîrstă f ragedă, dîndu-le ochi lor ei o maturi tate in
compat ib i lă cu t inereţea, numai că acum s imţea acut 
l ipsa experienţei . Era mult prea tînără ca să facă orice. 
Nu-l putea lua pe Scott ie şi apoi să plece, şi asta pentru 
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că era prea mică să muncească şi să-l poată întreţine, 
era prea mică chiar şi ca să t ră iască s ingură, dacă se 
lua după ce spunea legea. Era neajutorată, iar viata îi 
era contro lată în total i tate de adulţi i i responsabi l i d in 
jurul ei. 

Nici măcar nu putea să fugă pentru că nu-l putea 
lăsa pe Scott ie. Nimeni n-ar fi avut gri jă de el, iar el era 
aproape la fel de neajutorat ca un bebeluş. Trebuia să 
rămînă. 

Aşa că rămase şi mai depar te pe lemnul din grădină 
în vreme ce orele după-amiezei se scurgeau, incapabi lă 
să intre în casă şi să-şi facă treburi le obişnui te. Se s im
ţea ca şi cum ar fi stat cu capul sub ghi lot ină, aşteptînd 
ca lama cea tă ioasă să cadă şi , pe măsură ce se apro
pia seara, tens iunea începu să crească tot mai mult, 
afectîndu-i f iecare nerv al t rupului pînă cînd simţi nevoia 
acută să ţ ipe ca să mai scuture puţ in aşteptarea aceea 
aproape dureroasă. Scott ie se trezise din somn şi se 
apucase iarăşi să se joace în apropierea ei, de parcă 
i-ar fi fost fr ică să se depărteze. 

Dar sosi şi seara şi lama cea tă ioasă nu căzu. Scot
tie era f lămînd şi o t răgea de mînă ca să intre în casă. 
Şovăi toare, Faith se r idică din locul ei şi îl duse înăuntru 
tocmai cînd Nicki şi Russ se pregăteau să plece în 
aventura de f iecare seară. Jod ie se şi îmbrăcase cu 
rochia cea ga lbenă pe care o strîmtase puţ in, după care 
p lecă şi ea. \ 

Poate că Jod ie avea dreptate, medi ta Faith. Poate 
că Gray pur şi s implu se el iberase de nervi şi nu vorbise 
ser ios. Sau poate că Guy luase legătura cu famil ia lui în 
t impul zilei şi cumva reuşise să l impezească situaţia. 
Poate că se răzgîndise în legătură cu fuga şi poate 
chiar negase că Renee ar fi fost cu el. Orice era posibi l . 

Dar, chiar şi după tot ce gîndise pînă atunci , nu se 
mai aştepta s-o vadă pe Ren6e întoarsă acasă. Şi, fără 
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Renee, chiar dacă Guy se întorcea la familia lui, nu mai 
avea nici un mot iv să-i lase pe ei să ocupe în cont inuare 
cabana. Desigur, nu era prea mult, dar reprezenta totuşi 
un acoper iş deasupra capulu i şi în plus era gratuit. Nu, 
nu avea rost să mai spere; t rebuia să-şi fo losească 
bunul simţ. într-o zi sau două , poate nu chiar atunci , dar 
foarte curînd, u rmau să fie obl igaţ i să plece de acolo. 
Dar, după cum îşi cunoş tea tatăl , n-ar fi făcut nici o 
mişcare ca să plece pînă cînd n-ar fi fost forţat. Ar fi 
stors f iecare oră în plus de la famil ia Rouil lard. 

îl hrăni pe Scott ie şi îl îmbăie, după care îl puse în 
pătuţ. Pentru a d o u a noapte în şir avea parte de bine-
cuvîntata intimitate, aşa că se grăbi să-şi facă şi ea baie 
şi să-şi îmbrace cămaşa de noapte. Dar, cînd trase din 
ascunzătoare preţ ioasa carte, nu reuşi să se concen
treze destul ca să c i tească. Scena din dimineaţa aceea, 
cu Gray, i se derula mereu în minte, ca un film care se 
repeta încont inuu. De f iecare dată cînd se gîndea la 
dezgustu l d in ochi i lui, durerea îi cupr indea pieptul pînă 
cînd nici nu mai putea respira. Se răsuci în pat îngro-
pîndu-şi faţa în pernă şi încercînd să se lupte cu lacri
mile f ierbinţi. Ea îl iubea atît de mult, iar el o dispreţuia 
pentru că era o Devlin. 

în cele din urmă adormi epuizată din cauza nopţi i 
t recute cînd fusese atît de neliniştită şi d in cauza t rau
mei de peste zi . în to tdeauna avea un s o m n foarte uşor, 
t rezindu-se la fel de repede ca o pisică, verif icînd de 
f iecare dată ce membru al familiei se întorcea acasă. 
Tatăl venise pr imul . Era beat, desigur, de vreme ce în
cepuse să bea atît de devreme, dar, pentru pr ima dată, 
nu îşi ceru mîncarea de care or icum nu avea nevoie. 
Faith îl ascul tă împlet ic indu-se prin casă şi în cele din 
urmă intrînd în dormitor . După numai cîteva momente 
se auzi sforăitul care-o anunţa că do rmea buştean. 

Jod ie sos i acasă pe la unsprezece, posomorî tă şi 
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ţ î fnoasă. Probabi l că seara nu mersese după cum plă
nuise, se gîndi Faith, dar rămase pe mai departe liniştită 
în patul ei fără să întrebe nimic. Jod ie îşi scoase rochia 
cea ga lbenă, o ghemotoc i şi apoi o aruncă într-un colt. 
După care se urcă în propr iu l ei pat, întorcîndu-se cu 
spatele. 

Se părea că era o seară încheiată mai devreme pen
tru toată lumea. Pentru că şi băieţii sosiră imediat după 
aceea, rîzînd şi făcînd hărmălaie, trezindu-l ca de obicei 
pe Scott ie. Faith nu se sculă, iar lucrurile se liniştiră ca 
de obice i , de la sine. 

Erau cu toţi i acasă, cu toţ i , mai puţ in mama. Faith 
începu să pl îngă în linişte, ştergîndu-şi lacrimile cu cear
ceaful subţ i re, d u p ă care adormi pe loc. 

Un z g o m o t puternic o trezi deodată , zăpăc ind-o şi 
sper i ind-o. O lumină putern ică îi arse ochi i , orb ind-o şi o 
mînă aspră o săltă din pat. Faith ţ ipă şi încercă să 
scape din str însoarea aspră, căut înd să-şi îngroape căl -
cîiele în saltea sau să se agate de ceva, dar, indiferent 
de cine anume o pr insese, o r idicase în picioare ca pe 
un coprl , t răgînd-o afară d in cabană. Peste ţ ipetele ei 
înspăimîntate auzi gemetele înfundate ale lui Scott ie, îşi 
auzi tatăl şi fraţii urlînd şi înjurînd şi auzi plînsul lui Jodie. 

în cur tea din faţa casei erau aranjate mai multe faruri 
cu lumini străluci toare, iar Faith avu impresia c iudată că 
afară erau mulţ i oamen i , care se tot mişcau încoace şi 
încolo. Bărbatul care^o ţ inea deschise cu piciorul uşa 
din plasă şi o aruncă afară. A lunecă pe treptele toc i te şi 
se înt inse pe burtă în grădină, cu cămaşa de noapte 
r idicată pînă pe coapse. Pietrişul din grădină îi zgîriase 
şi-i rănise genunch i i şi palmele şi chiar şi f runtea. 

- Uite, îi z ise cineva, la copi lu l . Şi imediat d u p ă 
aceea Scott ie fu aşezat fără menajamente alături de ea. 
Ţipa isterizat, cu ochi i albaştri măriţi de groază. Faith 
reuşi să se aşeze mai bine şi să-şi t ragă cămaşa de 
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noapte peste pic ioare înainte să-l ia pe băietei în braţe. 
O mulţ ime de lucruri zburau prin aer, căzînd şi buf

nind în jur. Apo i îl văzu pe A m o s agăţîndu-se cu dis
perare de cadrul uşii în vreme ce cei doi bărbaţi în 
uni forme maroni i t răgeau de el ca să-l scoată din casă. 
Erau poliţ işti, cuge tă Faith ameţi tă. Dar ce căutau acolo 
toţ i ace i pol i ţ işt i sau poa te ta ta sau băieţi i furaseră 
cumva ceva? în vreme ce privea, unul dintre poliţişti îl 
pocn i pe A m o s peste degete cu lanterna. Amos urlă şi 
lăsă cadrul uşii, iar bărbaţi i îl tîrîra şi pe el alături de 
ceilalţi, în grădină. 

Un scaun veni zburînd d inspre uşă, iar Faith sări 
într-o parte exact în momentu l în care scaunul se făcu 
ţăndăr i pe locul în care stătuse ea înainte. Pe jumătate 
tîrîndu-se din cauză că Scott ie i se agăţase de gît şi o 
t răgea în jos, reuşi să a jungă la adăpostu l relativ al 
camionulu i lui Amos . 

împiet r i tă , pr ivea scena de coşmar de d ina in tea 
ochi lor, încercînd să pr iceapă ce anume se întîmpla. 
Lucruri le le erau aruncate pe ferestre, haine şi farfurii şi 
crătiţ i, toate zburînd amestecate. Farfuriile erau toate de 
plastic şi aterizau cu un zgomo t sec. Un sertar plin de 
tacîmuri fu azvîrlit pe geam, metalul ieftin strălucind în 
lumina lanternelor şi a faruri lor maşini lor de patrulare. 

- Curăţaţ i to tu l , auzi o voce adîncă spunînd. Nu 
vreau să mai rămînă nimic înăuntru. 

Gray! îngheţă cu totul atunci cînd recunoscu vocea 
mult iubită, aşa c u m stătea ghemui tă la pămînt cu Scot
tie strîns în braţe. Apo i îl descoper i aproape imediat, 
si lueta lui înaltă şi so l idă stînd aproape de şerif, ţ inînd 
braţele încrucişate pe piept. 

- Nu ai nici un drept să faci una ca asta! urlă Amos 
ca din gură de şarpe, încercînd să pr indă braţul lui 
Gray. Gray însă se scutură de el fără nici un fel de efort, 
de parcă s-ar fi scuturat de un căţeluş îndărătnic. Nu 
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poţi să ne arunci afară în mi j locul nopţ i i ! Ce se întîmpla 
cu copi i i mei , cu băieţelul meu retardat? Chiar nu ai 
inimă de loc ca să tratezi nişte copi i în felul ăsta? 

- Parcă ţ i -am spus să pleci pînă la căderea nopţi i şi 
doar ştiai că am vorbi t ser ios, izbucni Gray. Mai bine 
adună ce vrei să iei cu t ine, pentru că într-o jumătate de 
oră dau foc la ce mai rămîne. 

- Hainele mele! ţ ipă Jod ie ieşind din s iguranţa a 
două maşini . începu să se învîrtă în mij locul harababuri i , 
apucînd hainele şi aruncîndu-le atunci cînd se dovedea 
că nu-i apar ţ ineau, pe ale ei punîndu-le peste un umăr. 

Faith se luptă să se ridice în picioare, cu Scott ie 
care rămăsese în cont inuare agăţat de ea, d isperarea 
dîndu-i puteri noi . Lucruri le lor poate că pentru Gray 
reprezentau doar gunoaie , dar asta era tot ce aveau. 
Reuşi să se dez l ipească din mînuţele lui Scott ie destul 
de mult încît să se aplece şi să adune un vraf de haine 
amestecate laolaltă, pe care imediat le aruncă în spa
tele camionete i lui Amos . Nu ştia care haine erau şi cui 
aparţ ineau, dar asta nu conta. Trebuia să salveze cît de 
multe putea. 

Scott ie se pr inse imediat de un picior p recum o bu
ruiană, hotărît să nu-i mai dea drumul . împiedicată de 
el, Faith reuşi să-l pr indă pe Amos de un braţ şi să-i 
str ige. 

- Nu sta aşa! Ajută-mă să adun lucrurile în camio
netă. 

El însă o îmbrînci , tr imiţînd-o fără greutate la pămînt. 
- Să nu îmi spui mie ce să fac, curvă mică şi t împită. 
Faith se r idică, fără să mai s imtă noile vînătăi, anes

teziată din cauza fricii şi a nevoii de a se grăbi . Băieţii 
erau chiar şi mai beţi decît Amos şi nu făceau altceva 
decît să b lesteme şi să se învîrtă pe loc. Poliţiştii ter
minaseră de golit cabana, iar acum făcuseră cerc în 
jurul lor, pr iv ind spectacolu l . 
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- Jod ie , a jută-mă! 
Se agăţă de sora ei mai mare în vreme ce se apro

piase de ea. Jod ie pl îngea pentru că nu reuşea să-şi 
găsească hainele. 

- la tot ce apuc i şi cît de repede poţ i . O să le sor tăm 
ceva mai tîrziu. A d u n ă toate hainele şi aşa cel puţ in o să 
fii s igură că printre ele sînt şi ale tale. Acela fusese 
singurul a rgument care credea că avea să cîştige în 
cele din urmă cooperarea lui Jod ie . 

Cele d o u ă fete se apucară să strîngă cît mai iute 
hainele împrăşt iate pr in curte, adunînd f iecare articol de 
îmbrăcăminte întîlnit în cale. Faith lucra mai d in greu 
decît o făcuse în toată viata ei, t rupul ei subţire aple-
cîndu-se şi r idicîndu-se, lăsîndu-se într-o parte sau alta 
atît de repede încît bietul Scott ie nu putea ţ ine pasul cu 
ea. O urma de la distanţă, mînuţele mici apucînd-o ori 
de cîte ori era posib i l . 

Mintea însă îi era goală. Nu-şi putea permite să gîn-
dească, nici nu ar fi reuşit. Se mişca automat, la un 
moment dat tăindu-şi mîna într-o farfurie spartă fără ca 
măcar să observe. însă unul dintre poliţ işti o văzu şi îi şi 
spuse pe un ton morocănos : 

- Stai aşa, măi fată, uite că sîngerezi, după care îi 
legă bat ista în jurul mîinii. Iar ea îi mul ţumi fără ca măcar 
să-şi dea seama ce anume îi spusese. 

Era mult prea inocentă şi prea ameţi tă, ca să-şi dea 
seama cum se vedeau luminile farurilor prin materialul 
prea subţ i re al cămăşi i de noapte, lăsîndu-i t rupul tînăr 
să ia formă, coapse le subţirele şi sînii t ineri şi f rumoşi . 
Ea cont inua să se ap lece şi să se ridice, f iecare sch imb 
de mişcare arătîndu-i în lumină o altă parte a t rupului , 
t răgînd materialul subţ i re peste sîni şi scoţ înd în evi
denţă sfîrcurile mici , ca apoi să-i arate curba del icată a 
unei fese. Nu avea^decît paisprezece ani, dar în lumina 
dură, artif icială, cînd faţa îi era ascunsă în penumbră , 
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întunecîndu-i ochii , vîrsta era aproape imposibil de ghicit. 
Şi ceea ce u imea în m o d deosebi t era asemănarea 

ei ului toare cu Renee Devlin, o femeie care t rebuia doar 
să traverseze o încăpere ca majori tatea bărbaţi lor să se 
simtă deja excitaţ i . Senzual i tatea lui Renee era violentă, 
vibrantă, semănînd cu un semnal d in neon pentru in
st inctele bărbăteşt i . Iar cînd bărbaţi i aceia o priveau pe 
Faith, nu pe ea o vedeau, ci pe mama ei. 

Gray stătea tăcut într-o parte, privind întreaga scenă . 
Mînia era încă prezentă în el, la fel de rece şi de pene
trantă, fără să se fi di luat. Dezgustul era şi el prezent, 
mai ales auzindu- i pe tată şi pe băieţi mîrîind şi înjurînd 
şi ameninţ îndu- l . Dar, cu şeriful şi ceilalţi poliţişti în jur, 
nu făceau decît să-şi răcească guri le de pomană pentru 
că n-ar fi îndrăznit altceva, aşa că Gray izbuti într-o 
oarecare măsură să-i ignore. Dar fusese foarte aproape 
de o izbucnire atunci cînd Amos o împinsese pe fata 
cea mică, dar se reţinuse însă cînd o văzuse ridicîndu-se 
imediat în pic ioare, aparent nevătămată. 

Cele d o u ă fete se grăbeau să strîngă cît mai multe 
obiecte. însă bărbaţ i i Devlin îşi descărcau frustrarea stu
p idă de beţivani asupra fetelor, smulgîndu- le lucrurile 
d in braţe şi azvîrl indu-le iarăşi pe jos, proc lamînd sus şi 
tare că nici un afurisit de o m nu avea să-i dea pe ei 
afară d in casa lor şi că era o pierdere de vreme să 
strîngă lucruri le pentru că nu aveau să plece nicăieri. 
Fata cea mare, Jodie, îi tot ruga să o ajute, dar izbuc
nirile beţivani lor îi făceau eforturi le să pară caraghioase. 

Fata cea mică însă nu-şi p ierdea vremea căutînd 
să-i conv ingă în vreun fel, se mişca doar tăcută înainte 
şi înapoi , încercînd din răsputeri să facă puţ ină ord ine în 
tot acel haos, împiedicată de mîinile mici ale fratelui 
său. în c iuda lui însuşi, Gray descoper i că nu reuşea 
să-şi dez l ipească privirea de la ea, s imţ indu-se fascinat 
fără voie de t rupul feminin ce se desluşea pe sub că-
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maşa de noapte . Tocmai tăcerea ei fusese cea care îi 
atrăsese atenţia şi, c înd Gray privi în jur, îşi dădu seama 
că toţi poliţişti i o pr iveau doar pe ea. 

Exista o maturi tate c iudată în fi inţa ei şi lumina înşe
lătoare a faruri lor îl făcu aproape să creadă că de fapt o 
vedea pe Renee, nu pe f i ica ei. însă tîrfa îi luase tatăl, o 
aruncase pe mama lui într-o stare vecină cu nebunia şi 
aproape că sora lui îşi p ierduse viaţa, şi acum iat-o din 
nou , tentînd bărbaţi i în pielea fiicei ei. 

Jod ie era cu mult mai vo luptuoasă, dar era şi gălă
g ioasă şi ieftină. Părul lung de un roşu întunecat al lui 
Faith cădea pe umeri i de un alb perlat, scoşi şi mai mult 
în evidenţă de bretelele cămăşi i de noapte. Părea mai 
mare decît ştia el că era, nici nu părea reală, ci doar un 
fel de încarnare a mamei care parcă executa un fel de 
dans carnal în faţa tuturor. 

Fără să vrea, Gray îşi dădu seama că pantaloni i i se 
umflaseră în faţă, s imţ indu-se dezgustat de el însuşi. 
Privi în jur la feţele poliţ işti lor şi îşi văzu expresia ogl in
dită pe chipuri le şi în ochi i lor, un fel de excitaţie ani
mal ică pusese stăpînire pe ei toţ i ; ar fi trebuit să se 
ruşineze mai ales că în faţa lor era o fetiţă, nu o femeie. 

Doamne, nu era cu nimic mai bun decît tatăl său. 
Era destul să-i fluture cineva pe la nas o bucăţică dintr-o 
femeie Devlin ca el să intre ca un taur în căldur i , deve^-
n ind tare şi g a t a o r i c î n d . Monica aproape că murise în 
z iua aceea d in cauza lui Renee Devlin, iar el stătea 
acum priv ind-o pe fi ica acesteia cu sexul tare în pan
ta loni . 

Apo i fata se îndreptă deodată spre el, ţ inînd în braţe 
un vraf de haine. Nu spre el, ci spre camioneta din 
spatele lui. Ochi i ei verzi ca de pisică păreau să lu
cească în direcţ ia lui, ca o expresie ascunsă, misteri
oasă. Pulsul i se acceleră deodată , iar faptul că acum o 
putea privi mai de aproape rupse zăgazuri le impuse 
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temperamentu lu i . Evenimentele acelei zile îl asaltară din 
nou , aşa că izbucni cu ură şi mînie, dor ind să-i facă pe 
cei d in famil ia Devlin să sufere la fel cum suferea şi el. 

- Eşti un guno i , îi zise cu vocea îngroşată atunci 
cînd fata t recu pe lîngă el . Ea se opr i ca trăsnită, cu 
copi lu l încă agăţat de pic ioare. Nu îl privi, ci cont inuă să 
se uite drept înainte, iar liniile pure ale feţei îl îndîrjiră 
parcă şi mai mult pe Gray. Toată famil ia, nu sînteţi decît 
nişte gunoa ie . Maică-ta e o tîrfă ordinară, iar taică-tău 
un beţ ivan şi un hoţ. Plecaţi naibii d in zona asta şi să nu 
îndrăzniţ i să vă mai întoarceţ i vreodată. 



CApiTolul 6 

Doisprezece ani mai tîrziu, Faith Devlin Hardy se 
întorcea iarăşi în Prescott , Louisiana. 

Curiozi tatea fusese tovarăşul ei de d rum de la Baton 
Rouge spre Prescott şi nu mai găsise şi un alt motiv mai 
bun decît această curiozitate pentru a se înapoia în 
oraşul copi lăr iei . Nimic în legătură cu şoseaua aceea 
nu-i era cunoscu t şi asta pentru că, atunci cînd locuise 
în Prescott, nu se aventurase n ic iodată mai departe de 
micul orăşel , aşa că nici o amintire nu lega trecutul de 
prezent, fetita de femeia care devenise. 

Dar atunci cînd t recu de semnul care arăta că ajun
sese la limitele oraşului , cînd casele începură să se 
îndesească, formînd străduţe şi cartiere, cînd păduri le 
de pini şi de alti copac i de esenţă tare cedară locul 
staţii lor de benzină şi magazinelor, simţi cum o tensiune 
tot mai puternică începea să crească în interiorul ei. 
Crescu şi mai mult cînd ajunse în piaţeta din mij locul 
oraşului , cu c lădirea munic ipală din cărămidă roşie ară-
tînd la fel ca în amintir i . încă era pl ină de maşini parcate 
peste tot şi bănci le c o m o d e nu-şi sch imbaseră locurile 
de o parte şi de alta a clădiri i , pentru ca bătrînii să se 
poată aduna aco lo în zilele fierbinţi de vară, ca să stea 
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de vorbă adăpost i ţ i sub coroanele imense ale stejarilor 
plantaţi în acest scop . 

Nişte lucruri se sch imbaseră, desigur. Cîteva clădiri 
erau noi , în vreme ce altele vechi d ispăruseră. Straturi 
de flori fuseseră adăugate în f iecare colţ al clădiri i mun i 
cipale, fără îndoia lă sădi te de întreprinzătorul Club al 
doamnelor , aşa că acum panseluţele g ingaşe îşi încl i
nau capetele spre t recător i . 

însă, în general , oraşul părea acelaşi, iar clădiri le noi 
şi inovaţi i le nu făceau altceva decît să scoată şi mai 
mult t recutul în evidenţă. Durerea din piept crescu în 
asemenea măsură, încît de-abia dacă mai putea respira, 
în vreme ce mîinile îi t remurau pe volan. Un sent iment 
cald şi du lce îi s t răbătu durerea. Acasă. 

însă toate senzaţi i le erau atît de ascuţi te, încît se 
văzu nevoi tă să oprească maşina în primul loc de par
care găsit liber în faţa clădiri i munic ipale. Inima îi bătea 
sălbatic, aşa că încercă să respire adînc ca să se liniş
tească puţ in. Nu se aşteptase de loc la aşa ceva, nu se 
aşteptase să s imtă atît de puternic rădăcini le pe care le 
crezuse retezate cu aproape do isprezece ani în urmă. 
O nedumerea, o bucura. Se lăsase condusă pînă acolo 
doar de nedumer i re, dor indu-ş i să ştie ce anume se mai 
întîmplase d u p ă ce famil ia Devlin fusese escortată de 
poliţ işti în afara zonei , numai că acel sent iment cople
şitor de apartenenţă / dăduse deopar te curiozitatea. 

Numai că ea nu 'apar ţ inea acelor locuri , îşi zise s in
gură. Chiar şi atunci cînd locuise acolo, nu aparţ inuse 
n ic iodată acelor meleagur i , nu fusese decît o tolerată. 
De cîte ori intrase în vreun magazin d in oraş fusese 
privită cu och i severi de către vînzători ca nu cumva să 
fure ceva, pentru că era bine ştiut că toţi d in famil ia ei 
furau. Şi asta nu era o acceptare din partea celor de 
acolo. 

Dar toate acele lucruri nu aveau nici un efect asupra 
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inimii ei. Instinctele ei, sent imentele recunoşteau locul 
acela ca pe un cămin . Aromele bogate, colorate, care 
nu erau nicăieri în lume, vederea a ceea ce i se im
pr imase pe creier încă de la naştere, influenta subti lă a 
latitudinii şi a longitudini i care erau recunoscute de fie
care celulă a t rupulu i , toate la un loc îi spuneau că 
a junsese acasă. Se născuse aco lo , fusese crescută 
acolo. Amintir i le ei despre Prescott erau amare, dar cu 
toate astea t răgeau de ea cu nişte sfori invizibile de a 
căror existentă nici nu şt iuse. Ea nu îşi dor ise de loc aşa 
ceva. Nu voise decît să-şi sat isfacă curiozitatea, să cîş-
t ige o anume s iguranţă, astfel încît să lase trecutul să 
d ispară şi să-şi poată constru i liniştită vi i torul. 

Nu-i fusese de loc uşor să se întoarcă. Cuvintele lui 
Gray Rouil lard încă îi a rdeau în amintire, de parcă ceea 
ce îi spusese se pet recuse cu numai o zi în urmă şi nu 
cu do isprezece ani . Cî teodată t receau zile întregi fără 
să se g îndească la el, dar durerea era mereu acolo, sub 
cont ro l , dar totuşi prezentă, un tovarăş permanent. Pen
tru că se întorsese, amintir i le deveniră deodată mai vii şi 
îi auzi parcă iarăşi vocea şopt indu- i : „Eşti un guno i . " 

Trase adînc aerul în piept şi inhala a roma verde atît 
de p rezentă în amint i r i le copi lăr ie i . înfr înîndu-se, se 
apucă să examineze cu atenţie piaţeta, încercînd să se 
famil iarizeze din nou cu ceea ce odată îi fusese atît de 
bine cunoscut . 

Cîteva dintre clădiri le de lîngă piaţetă fuseseră total 
sau parţial sch imbate ; magazinul de aparatură electr ică 
avea acum faţada de piatră şi lemn de cedru şi uşi 
duble , rust ice. Spaţ iul care înainte fusese al lui Dairy Dip 
era ocupa t în prezent de un McDonald's. Fusese ridi
cată şi o nouă bancă şi ar fi fost în stare să pună pariu 
că aparţ inea famil iei Rouil lard. 

Oameni i t receau pe lîngă ea, aruncîndu-i priviri cur i 
oase, aşa cum se întîmpla mereu în orăşelele mici, un 
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străin nu putea t rece nereperat imediat, însă nici unul 
dintre t recător i nu o recunoscu . De altfel nici nu se 
aşteptase la aşa ceva; do isprezece ani o sch imbaseră 
d in t r -o cop i lă într-o femeie în toa tă f i rea, iar ea se 
schimbase^ din neajutorată în capabi lă, de la săracă la 
prosperă. în cos tumul ei e legant de afaceri, cu părul 
lung şi roşcat pr ins la spate într-un coc sofisticat, şi cu 
ochi i protejaţ i de ochelar i i de soare, nu rămăsese nimic 
care să le amintească oameni lor de Renee Devlin. 

Faith bănu ia că era de-a dreptul ironic; Renee fu 
sese mai v inovată ca păcatu l de majori tatea învinovă
ţiri lor ce-i s tăteau în uşă, dar fusese inocentă în privinţa 
ult imei, d in cauza căreia famil ia întreagă fusese alun
gată d in oraş. Pentru că nu fugise împreună cu Guy 
Rouil lard. 

De fapt asta era şi ceea ce o adusese pe Faith 
înapoi în Prescott, cur iozi tatea în legătură cu ceea ce se 
întîmplase cu Guy Rouil lard. Fusese oare prins cu o 
pr ietenă nouă, întorcîndu-se apoi acasă după o zi sau 
două , uimit d in cauza scandalu lu i stîrnit? Se îmbătase 
oare atît de rău sau fusese prins într-un joc de cărţi 
maraton? Faith voia să ştie. Voia să stea faţă în faţă cu 
el, să-l pr ivească direct în och i şi să-i spună cît o cos
tase i responsabi l i tatea lui. 

Rămăsese privind în go l la clădirea din cărămizi roşii 
în v reme ce e/a d in n o u asal tată de amint i r i . în t reaga 
ei famil ie se dest rămase după noaptea aceea îngro
zi toare, în noaptea aceea merseseră cît mai departe 
prin Baton Rouge înainte să oprească maşini le pentru 
noapte , do rm ind chiar în ele. Amos fusese singur în 
camioneta lui, Russ cu Nicki în camioneta lor şi ea cu 
Scott ie şi cu Jodie în maşina mică, hîrbuită şi foarte 
demoda tă . 

Privind înapoi , în general , nu-şi amintea bine decît 
de teroarea şi de ruşinea pe care le simţise atunci. 
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Anumi te amintir i rămăseseră îngheţate parcă, de o l im
pezime de cristal: lumini le orbi toare ale maşini lor de 
patrulă, momentu l de teroare în care fusese luată pe 
sus din pat şi apo i aruncată în grădină, ţ ipetele lui Scot
tie. Cî teodată parcă mai putea simţi felul în care mînu-
ţele băiatului se tot agăţau de ea, s imţea încă presiunea 
şi încordarea t rupulu i micuţ care se l ipea de picioarele 
ei. Dar, cea mai c lară şi mai dureroasă amintire era cea 
a lui Gray pr iv ind cu scîrbă spre ea. 

îşi mai amintea cum încercase disperată să-şi adune 
lucrurile demne de milă. îşi amintea de lungul d rum prin 
întuneric; nu fusese chiar atît de lung, dar păruse să 
dureze o veşnic ie, f iecare secundă lărgindu-se astfel, 
încît unui minut îi t rebuise ap roape cît o oră ca să 
treacă. Nu-şi amintea să fi dormi t nici cînd se opr iseră 
pentru noaptea în Baton Rouge; rămăsese nemişcată în 
locul ei, ţ inîndu-l pe Scott ie în poală. 

Imediat d u p ă ivirea zori lor un poliţ ist îi a lungase din 
parcarea în care popos iseră , iar caravana dărăpănată o 
pornise iarăşi la d rum. înainte să se oprească din nou 
ajunseseră în Beamont , Texas. Amos închir iase o ca
meră de mote l în partea rău famată a oraşului şi toţi 
şase se înghesuiseră aco lo . Dar cel puţ in fusese un 
acoper iş deasupra capetelor lor. 

O săptămînă d u p ă aceea s-au trezit şi au descoper i t 
că A m o s plecase, la fel c u m plecase şi Renee, deşi 
Amos îşi luase cu el toate hainele. Nicki şi Russ t recu
seră peste criză chel tu ind ultimii bani rămaşi pe bere, 
îmbăt îndu-se cumpl i t . Nu mult d u p ă aceea plecase însă 
şi Russ. 

Nicki încercase. Spre lauda lui încercase. Nu avea 
decît op tsprezece ani şi deoda tă văzuse că t rebuia să 
a ibă gri jă de cei trei fraţi mai mici , aşa că îşi luase or ice 
s lu jbă cît de grea sau c iudată găsise. Şi Jod ie îi ajutase 
angaj îndu-se chelner i ţă pe la restaurante, dar chiar şi 
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cu ajutorul ei tot nu erau suficienţi bani , N-a durat mult 
pînă să vină cei de la asistenta socia lă şi Jodie, Faith şi 
Scott ie să fie preluaţi de către stat. Nicki încercase să 
protesteze atunci cu o jumătate de gură, dar Faith îşi 
dăduse seama că de fapt se s imţea teribil de uşurat. De 
atunci nu-l mai revăzuse deloc. 

Adopţ ia nu era de loc o soluţ ie; Jodie şi Faith erau 
mult prea mari şi pe Scott ie nu-l dorea nimeni. Cel mai 
mult, puteau spera să fie luaţi în îngrij ire de aceeaşi 
famil ie, unde Faith să poată avea şi în cont inuare grijă 
de Scott ie. Din păcate nu s-a întîmplat cum îşi doreau, 
dar şi alternativa oferită era mul ţumitoare, cel puţ in pen
tru Faith. Jod ie a fost dată în îngri j irea unei famili i, iar 
Faith cu Scott ie în îngri j irea alteia. însă, gri ja lui Scott ie 
căzuse iarăşi pe umeri i ei, dar, de vreme ce or icum se 
ocupase de el încă de cînd se născuse, nu i se păruse 
ceva greu sau nesuferit. Acelea fuseseră condiţ i i le prin 
care putuseră rămîne împreună, aşa că muncise din 
greu ca să-şi ţ ină promis iunea dată de la început. 

Jod ie n-a rămas prea mult la nici o familie care se 
ocupa de îngri j irea copi i lor, ci a fost mutată de două or i . 
Faith se cons idera fericită la famil ia la care ajunsese; 
famil ia Gresham nu era prea bogată, dar se arătau dor i 
tori să împartă ceea ce aveau cu copi i i care le fuseseră 
lăsaţi în gri jă. Pentru pr ima dată în viaţă, Faith văzuse 
cum trăiau oameni i respectabi l i şi se îmbibase de viaţa 
aceea p recum un burete. Pentru ea fusese un deliciu 
nemaiîntîlnit să vină acasă de la şcoală într-un cămin 
curat, care mirosea a mîncare caldă şi proaspătă. Hai
nele ei, deşi foarte ieftine, erau curate şi f rumoase, atît 
cît îşi pu teau permite soţii Gresham din banii pe care îi 
pr imeau din partea statului pentru întreţ inerea lor şi la 
şcoa lă nimeni nu îi spunea că era o Devlin împuţi tă, 
învăţase deci cum era să trăiască într-o casă în care 
adulţ i i se iubeau şi se respectau, iar inima ei se um-
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pluse de bucuTTe. 
Scott ie fusese alintat şi cei do i soţi cumpăraseră tot 

felul de jucări i pentru el, deşi puţ in după aceea înce
puse să se s imtă tot mai rău. Pentru Faith, bunătatea cu 
care fusese înconjurat pentru puţ inul t imp rămas din 
viaţă meri tase toate eforturi le. Pentru scurtă vreme fu
sese şi el fericit. Primul Crăciun de după plecarea lui 
Renee îl făcuse să del ireze de încîntare. Stătuse ore 
întregi să con temple pomu l de Crăciun cu luminiţele lui 
scl ipi toare, mult prea obos i t ca să se mai poată juca. 
Mur ise în ianuar ie, duc îndu-se uşor, în somn . Faith 
parcă şt iuse că se aprop ia t impul , aşa că începuse să-şi 
pe t reacă nopţ i le într-un scaun l îngă patul lui. Ceva, 
poate sch imbarea d in felul în care respira, o trezise. Aşa 
că îi pr insese mînuţa mică în mîna ei şi ascultase cu 
lacrimi în och i cum intervalul dintre două răsuflări se 
lungea tot mai mult, pînă cînd, într-un f inal, Scott ie nu 
mai t răsese de loc aer în piept. Cont inuase să-l ţ ină de 
mînă pînă cînd răceala tot mai accentuată a pielii o 
trezise la realitate şi de-abia atunci se dusese şi-i trezise 
şi pe cei do i soţ i . 

Petrecuse ap roape patru ani cu minunata familie 
Gresham. Jod ie terminase liceul şi imediat după aceea 
se şi căsător ise plecînd spre luminile strălucitoare ale 
Houston-u lu i . Faith rămăsese s ingură pentru că toată 
famil ia i se risipise. Se concent rase asupra şcol i i , igno-
rînd băieţii care căutau să obţ ină din partea ei tot felul 
de întîlniri. Fusese prea chinuită, prea traumatizată de 
viaţa dusă înainte ca să se mai poată arunca în vîrtejul 
distracţi i lor adolescenţe i . Familia Gresham îi arătase ce 
puteau însemna stabi l i tatea şi respectabi l i tatea, cît de 
du lce putea să fie o astfel de viaţă, şi asta era exact 
ceea ce dorea şi pentru ea însăşi. în acele momente , se 
concent rase asupra a ceea ce mai putea aduna din 
rămăşiţele vieţii ei. După nesfîrşite ore de studiu, îşi 
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dăduse examenele şi reuşise să cîştige o bursă la un 
co leg iu micuţ. Nu-i fusese de loc uşor să-i părăsească 
pe cei care avuseseră atîta gri jă de ea, dar cum statul 
nu-i mai plătea întreţ inerea, era obl igată să se mute. îşi 
luase d o u ă slujbe cu p rogram redus ca să se poată 
întreţine pe t impul şcoli i, dar n-o deranjase deloc munca 
aspră, neşt i ind şi al tceva d in viaţă, doar nu se distrase 
nic iodată. 

în ult imul an de co leg iu , se îndrăgost ise de un stu
dent care tocmai terminase, Kyle Hardy. S-au întîlnit 
vreme de şase luni ca să se căsătorească apoi imediat 
după ce Faith absolv ise. Pentru scurtă vreme fusese 
aproape ameţi tă şi copleşi tă de fericire, s igură că în 
cele din urmă visuri le se adevereau. însă visul acela nu 
durase prea mult, nici măcar cît durase scurta ei căs
nic ie. Faith se şi văzuse aşezată la casa ei , mobi l înd 
cu gust un mic apar tament şi făcînd economi i pentru 
viitor, avînd în vedere o căsuţă f rumoasă, copi i şi două 
maşini . Dar nu se întîmplase de loc aşa. în c iuda respon
sabil ităţi lor pe care le avea la noua lui slujbă, Kyle con 
t inuase să bea foarte mult, dedîndu-se la acelaşi gen de 
viaţă pe care o petrecuse în studenţ ie. Şi într-o noapte 
se îmbătase atît de rău, încît în d rum spre casă, sărise 
cu maşina de pe un p o d . Nu se mai c iocnise şi cu alte 
maşini , ceea ce fusese o adevărată binecuvîntare; iar la 
autopsie se descoper ise că alcoolul pe care-l avea în 
sînge fusese de dogă ori mai mult decît era admis de 
lege. 

La douăzec i şi doi de ani, Faith rămăsese iarăşi s in
gură. Plînsese şi fusese tristă, apoi se apucase să-şi 
rec lădească iarăşi viaţa. Avea o d ip lomă în adminis
trarea f inanţelor şi banii luaţi de pe o mică asigurare pe 
viaţă pe care o făcuse Kyle, la fel ca şi asigurarea pe 
care şi-o făcuse la serviciu. Aşa că Faith se mutase la 
Dallas şi se angajase la o mică agenţ ie de tur ism; do i 
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ani d u p ă aceea, agenţ ia îi aparţ inea. Deja îşi ext insese 
o sucursa lă în Hous ton ; apo i îşi încercase norocul şi îşi 
chel tuise capitalul ca să mai desch idă o sucursală şi în 
New Orleans. Spre marea ei bucur ie, mica ei compan ie 
se dezvol ta foarte bine. 

Reuşise să a jungă în cele din urmă la o stabil itate 
f inanciară şi era la fel de minunată senzaţ ia aceea pe cît 
crezuse că t rebuia să fie, dar în viata ei exista şi un vid 
cumpl i t . Nu-şi do rea să se impl ice romant ic cu alt
c ineva, pentru că îşi dorea aceeaşi stabil itate şi din 
punct de vedere emoţ iona l , aşa c u m o avea din punct 
de vedere f inanciar; iar cei do i bărbaţ i pe care îndrăz
nise să-i iubească, Gray Rouil lard şi Kyle Hardy, amîn
do i o învăţaseră cît de per iculos putea să fie. Dar încă 
mai avea o famil ie pe undeva, pe acolo , şi dor ise să-i 
găsească pe membr i i rămaşi . 

Destul de vag , îşi amintea că bunica din partea lui 
Renee locuise pe undeva pe lîngă Shreveport ; Faith îşi 
amintea bine că n-o văzuse decît o s ingură dată în 
viată, iar cînd asistenta socială d in Texas încercase să 
dea de ea, rezultatul fusese cu totul nesatisfăcător. Dar 
cei care lucrau aco lo erau deja mult prea preocupaţ i şi 
prea obos i ţ i ca să-şi mai fi da t s i l inţa şi renunţaseră 
de altfel foarte repede d u p ă nişte căutări de suprafaţă. 
Faith însă d u p ă moar tea soţului , avusese destul t imp şi 
mul tă hotărîre. începuse să caute în st înga şi în dreapta 
şi , mul ţumită faptului că nu erau prea multe familii cu 
numele de Armstead în zona Shrevenport-ului , în cele 
din urmă reuşise să dea peste un văr îndepărtat d in 
f am i l i a b u n i c u l u i A r m s t e a d , ca re ş t ia c ă J e a n e t t e 
Armstead se mutase în Jackson , Mississippi , cam cu 
zece sau do isprezece ani în urmă, exact d u p ă ce fi ica 
cea mare se întorsese la casa păr intească. 

Faith fusese uimită. Mama ei, Renee era fi ica cea 
mare. Numai că Ren6e fugise cu Guy Rouil lard; ce se 
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întîmplase de se întorsese la mama ei? Oare era şi Guy 
cu ea sau se întorsese în sînul familiei lui? O mulţ ime de 
ani zăceau între noaptea aceea din Prescott şi prezent. 
Pentru că, d in cîte ştia ea, era foarte posibi l ca Guy să fi 
petrecut tot i acei ani foarte fericit împreună cu famil ia lui 
în vreme ce a ei se dest rămase complet . 

Faith sunase apoi la Informaţii, făcuse rost de nu
mărul de te lefon al bunici i şi sunase. Spre marea ei 
surpr indere la te lefon îi răspunsese chiar Renee. Chiar 
şi d u p ă tot i acei ani încă îşi mai amint ise de vocea 
mamei . Uluită, emoţ ionată, se prezentase. Conversaţ ia 
lor decursese destul de stînjenitor la început, dar într-un 
final Faith căpătase curajul necesar ca s-o întrebe pe 
Renee ce se întîmplase cu Guy. 

- Ce-i cu el? întrebase atunci Renee, părînd plicti
sită. Jod ie mi-a spus un fel de istorie de-a dreptul smin
tită că eu şi cu el am fugit împreună, dar pentru mine a 
fost o noutate absolută. Mă săturasem pur şi s implu să 
mai fiu sacul de box al lui A m o s şi să trăiesc în mizerie 
şi numai bunu l Dumnezeu ştia că Guy nu avea de gînd 
să facă nimic în privinţa asta, aşa că pur şi s implu am 
plecat, m-am dus direct în Shrevenpor t şi m-am mutat 
împreună cu mama. Mătuşa ta, Wi lma, locuia aici în 
Jackson , aşa că d u p ă vreo lună ne-am mutat şi noi tot 
aici. Nu l-am văzut de loc pe Guy Rouil lard. 

Fai th a v u s e s e p r o b l e m e f i ind i ncapab i l ă să ab 
soarbă totul deodată , pentru că părea evident că Jod ie 
în cele din u r m ă b găsise pe mama lor, însă nici una 
dintre ele nu se obos ise să încerce măcar să ia legătura 
şi cu Faith. Renee ar fi putut să-şi ia cei do i copi i mai 
mici d in gri ja părinţi lor cu plată, dar se părea că fusese 
bucuroasă să-i lase aco lo unde se aflau. Şi apoi Faith 
observase că nici măcar n-o întrebase nimic despre 
Scott ie. 

Apo i mai era şi misterul acela c u Guy Rouil lard. 
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Poate că nu fugise împreună cu Renee, dar era clar că 
fugise, chiar dacă numai temporar , şi prin acea l ipsă a 
lui conturase şi dăduse curs evenimentelor care aveau 
să-i s c h i m b e în t reaga viată. Nedumer i tă şi intr igată, 
Faith dec isese să afle ce anume se întîmplate. La vîrsta 
de paisprezece ani, într-o noapte, fusese aruncată lite
ralmente afară din casă ca o scamă, ca un guno i , iar de 
atunci trăise cu acea durere. Trebuia să ştie care era 
finalul acelei poveşt i . Voia să înch idă definitiv t recutul , 
astfel încît să-şi vadă netulburată de viitor. 

Deci iat-o stînd aco lo , cu maşina parcată în fata 
clădiri i munic ipa le a oraşului Prescott, înecată în amintiri 
şi pierzînd v remea degeaba. Nu ar fi trebuit să fie prea 
greu de descope r i t unde a n u m e fusese Guy Roui l lard 
în ziua aceea care pentru ea însemnase o adevărată 
răscruce. 

Dar, dacă voia să acţ ioneze, pe pr imul loc în ord inea 
de zi era să găsească un loc în care să poată trage în 
t impul nopţ i i . Zburase pînă în Baton Rouge în dimineaţa 
aceea, îşi rezo lvase afacer i le, d u p ă care înch inase o 
maşină şi f ăcuse d rumu l pînă în Prescot t . Era de ja 
după-amiază tîrziu, iar ea se s imţea obosi tă . Nu putea 
să dureze prea mult ca să afle ceea ce dorea să ştie, 
dar nu avea de gînd să facă tot d rumul înapoi pînă la 
Baton Rouge dacă îşi putea lua o cameră la motel chiar 
în Prescott. 

Cu do isprezece ani în urmă existase un motel acolo, 
dar chiar şi pe atundi era destul de dărăpănat şi era 
posibi l ca acum să nu mai existe. Parcă era în partea de 
est a oraşului , spre şoseaua ce ducea spre 1-55. 

Lăsă în jos geamul port ierei şi str igă d u p ă o femeie 
care t recea în acel momen t pe trotuar. 

- Scuzaţ i -mă. Există vreun motel în oraş? 
Femeia se opr i , d u p ă care se aprop ie de maşină. 

Părea să a ibă peste patruzeci de ani şi îi părea vag 
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cunoscută , dar Faith nu reuşea de loc să-şi amintească 
bine c ine anume era. 

- Da, există, îi răspunse femeia, după care se în
toarse puţ in ca să-i poa tă arăta cu o mînă. Mergr spre 
coltul acela al pieţei, d u p ă care întoarce la stînga. Cam 
la o milă şi jumătate d istantă este motelul . 

Părea să fie acelaşi motel de care-şi amint ise şi ea. 
Faith îi z îmbi . 

- Mul ţumesc. 
- Cu mul tă plăcere. Femeia îi răspunse la zîmbet, 

dădu d in cap şi se întoarse pe trotuar. 
Faith d ă d u cu spatele pînă cînd ieşi d in parcare, 

d u p ă care se avîntă în traficul străzii. Prescott-ul parcă 
nu mai f ierbea de activitate c u m era cu do isprezece ani 
în urmă. în mai puţ in de d o u ă minute ajunsese deja la 
motel . Era în acelaşi loc, dar nu era de loc acelaşi motel 
prăpădi t pe care-l ştia. Cel d in faţa ei părea nou , con 
struit poate de mai puţ in de do i ani, părînd şi mult mai 
primitor. Nu avea decît un s ingur etaj, dar fusese re
construi t în fo rmă de U în jurul unei curţi interioare pline 
de flori şi cu o fîntînă în mij loc care împrospăta aerul. 
Mai l ipsea doar un bazin de înot, dar n-o deranja de loc 
pentru că fîntîna era încîntătoare. 

Funcţ ionarul de la recepţie era un bărbat în jurul a 
c inc izec i de ani şi pe e c u s o n se putea citi numele 
Reuben. Amintir i le se r idicară iarăşi la suprafaţă, îmbol 
dite de numele acela. Reuben Odel l . Una dintre fi icele 
omulu i fusese în aceeaşi c lasă cu Faith. începu să pălă
vrăgească vo ios în vreme ce comple ta formularele şi îi 
lua cartea de credit c i t ind cur ios numele înscris pe ea, 
dar numele de Faith Hardy nu părea să-i fie de loc cu 
noscut . Faith nu era un nume comun , dar probabi l că în 
copi lăr ie nici măcar nu-i şt iuse numele, aşa că, desigur, 
nu avea c u m să-l recunoască acum. 

- O să vă dau camera numărul do isprezece, îi zise, 
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luînd cheia d in raft. Este chiar în spate, în curtea inte
rioară, aşa că zgomotu l traficului n-o să vă deranjeze 
deloc. 

- Mul ţumesc. Faith îi zîmbi şi-şi scoase ochelari i de 
soare ca să p o a t ă s e m n a formulare le şi car tea de 
credit. El clipi văzîndu-i zîmbetul , părînd să se mai încăl
zească puţ in. 

Faith îşi pa rcă maş ina în co l ţu l curţ i i inter ioare, 
aproape de camera cu numărul doisprezece. Cînd des
cuie uşa, rămase în m o d plăcut surpr insă. Camera era 
cu mult mai mare decît una obişnui tă de la un motel , cu 
o canapea confortabi lă, o măsuţă de cafea în apro
pierea uşii şi un pat dub lu în mij loc. Apoi camera mai 
era înzestrată cu un şifonier încăpător, cu un televizor şi 
un mic bi rou alături, apoi o debara îngustă şi sala de 
baie. Şi fonierul avea înăuntru umeraşe pent ru toate 
t ipuri le de haine şi rafturi încăpătoare, iar în sala de baie 
existau două chiuvete mari, astfel încît doi oameni să se 
poată pregăti s imul tan fără să se împiedice unul de 
celălalt... Privi cur ioasă în jurul băii crezînd că va da cu 
ochi i de o cadă imensă însă, în locul căzii, era doar un 
duş, de fapt o cab ină de duş cu pereţi de sticlă. Şi, de 
vreme ce ea nu făcea nic iodată baie în cadă, era încîn-
tată de aranjamentul întregii băi . Una peste alta, micuţul 
motel depăşea cu mult s tandardul . 

îşi despacheta repede trusa de toaletă şi s ingurul 
sch imb de haine pe care îl adusese cu ea şi cugetă ce 
putea face mai departe. Nu t rebuia să întîmpine prea 
multe necazuri ca să afle ce anume dorea, asta atîta 
vreme cît n imeni n-o recunoştea ca pe o Devlin. Oră
şelele micuţe aveau o memor ie foarte bună, dar Pres-
cott-ul aparţ inea familiei Rouil lard cu t rup şi suflet la fel 
ca şi major i tatea cărămizi lor. 

Cel mai uşor şi anon im m o d de a afla ce do rea era 
p robab i l să meargă la b ib l io tecă să a runce o privire 
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prin z iarele vech i . Fami l ia Roui l lard fusese mereu în 
centrul ştirilor, aşa că, dacă Guy Rouil lard se întorsese 
din mica lui escapadă şi se apucase de afaceri, ca de 
obice i , nu era prea greu şi nici nu t rebuia să c i tească 
prea mult ca să afle ce anume făcuse. 

îşi verif ică ceasul de la mînă şi constată că nu avea 
mai mult de o oră ca să facă tot ceea ce t rebuia; din 
ceea ce-şi amintea despre mica bibl iotecă, parcă se 
închidea fix la ora şase seara în t impul verii şi , t inînd 
cont că Prescott-ul era un orăşel foarte mic, probabi l că 
p rogramul nu se sch imbase de loc de-a lungul t impului , 
li era şi foame, dar mai întîi t rebuia să rezolve prob lema; 
mîncarea mai putea aştepta, pe cînd bibl ioteca se putea 
închide. 

Era c iudat cît de select ive puteau fi amintiri le ei ; cît 
trăise aco lo nu fusese n ic iodată la motel , în sch imb se 
dusese deseor i la bibl iotecă, de cîte ori avusese ocazia, 
dar de aminti t îşi amint ise pe unde anume se afla mo
telul în vreme ce locul bibl ioteci i îi scăpa. Scoase mi
cuţa carte de te lefoane din buzunar şi căută adresa şi, 
în mai puţ in de un minut, îşi amint i unde anume era. 
Luîndu-şi în g rabă poşeta şi chei le, se urcă în maşină şi 
se întoarse în centrul oraşului . înainte, b ib l ioteca era 
chiar în spatele poşte i , însă acum privea cu neîncre
dere, nereuş ind să descopere clădirea cu pricina. 

Privi încă o dată în jur, d u p ă care oftă de uşurare. 
Un semn de neon proeminent alături de clădirea poştei 
desemna o nouă clădire ca f i ind Biblioteca din Prescott. 
Constructor i i care r idicaseră clădirea cea nouă nici nu 
băgaseră în seamă arhitectura modernă, fo los indu-se 
de cea de dinaintea celui de-al doi lea război mondia l , o 
construcţ ie d in cărămizi roşii, cu două etaje şi patru 
co loane albe în faţă, şi cu ob loane la ferestrele înalte. 
Existau numeroase locuri de parcare, probabi l chiar mai 
multe decît ar fi fost nevoie, pentru că în spaţiul acela 
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nu erau parcate decît trei maşini . Faith ridică totalul lor 
la patru, parcînd aproape de uşă şi grăbindu-se apoi să 
intre. Un mic afiş lipit de uşă îi semnala că avusese 
dreptate în legătură cu orele de funcţ ionare a bibl ioteci i . 
Aceasta era desch isă de la nouă a.m. pînă la şase p.m. 

Bibl iotecara era o femeie micuţă şi guralivă care nu-i 
era de loc cunoscu tă lui Faith. Aşa că se îndreptă direct 
spre biroul ei şi-o întrebă unde erau fişierele cu ziarele 
vechi . 

- Chiar aco lo , îi r ăspunse femeia, ieşind d in spa
te le biroului . Desigur, acum totul este băgat pe micro
f i lm. Cauţi ceva anume din ziarele acelea? O să-ţi arăt 
cum poţi umbla la microf i lme şi c u m să te foloseşt i de 
scanner. 

- Vă rămîn îndatorată, mul ţumesc, îi zise Faith. Aş 
vrea să încep cam din urmă cu do isprezece ani, dar 
este posibi l să fie nevoie să mă întorc şi mai în urmă în 
t imp. 

- Asta nu-i o prob lemă. Poate cu vreo doi ani în 
urmă ar fi fost dificil, dar domnu l Rouil lard a insistat ca 
totul să fie băgat pe microf i lme cînd ne-am mutat în 
clădirea asta nouă. Şi t rebuie să recunosc că sistemul 
de dinainte era cu totul scos din uz; acum totul este 
mult mai uşor. 

- Domnul Rouil lard? întrebă Faith, reuşind să-şi păs
treze un ton ca lm şi nepăsător, deşi inima începuse să-i 
bată mai repede. Deci Guy chiar se întorsese acasă. 

- Gray Rouil lard, îi răspunse bibl iotecara. Familia lui 
este pract ic propr ietara întregului oraş - toată zona 
dacă tot vorb im despre asta - , dar este foarte drăguţ cu 
noi toţ i . Se opr i d in vorbă, privind-o cîteva secunde. Eşti 
cumva de aici d in zonă? 

- Am locuit aici cu mult t imp în urmă, îi răspunse 
Faith. Familia mea s-a mutat pe cînd eram încă mică. 
M-am gîndit să verific ziarele pentru a vedea ce s-a ales 
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de nişte veri de-ai părinţilor mei. De-a lungul anilor le-am 
pierdut urma, dar am început să lucrez la un arbore 
genea log ic şi am devenit cur ioasă, am vrut să ştiu ce 
s-a mai întîmplat cu ei. 

Pentru o expl icaţ ie la inspiraţ ia momentu lu i nu era 
de loc rea. Oameni i care încercau să dea de urma ru
delor demul t p ierdute mereu se fo loseau de microfi l
mele d in bibl ioteci , nu era ceva ieşit d in comun , cel 
puţ in d in cîte ştia ea. Din cîte îşi dăduse seama, as-
cultîndu-i pe alţii sch imbînd poveşt i despre munca de 
detect iv făcută pentru a descoper i urmele stră-stră-mă-
tuşii Ruby d in partea mamei , de exemplu, cînd c ineva 
lucra la un arbore genea log ic al familiei întreaga pro
b lemă devenea ca un fel de d rog , nu te puteai opr i d in 
căutat. 

Se părea că nimerise totul corect pentru că bibl io
tecara strălucea de încîntare şi înţelegere. 

- Atunci mult noroc, dragă, sper să-i găseşt i . Eu sînt 
pa r lene DuBois. Cheamă-mă, dacă ai nevoie de ajutor, 
înch idem la şase, deci asta înseamnă mai puţ in de o 
oră de lucru. 

- N-ar t rebui să-mi ia chiar aşa de mult t imp, o linişti 
Faith, în vreme ce căută cu febri l i tate prin amintir i pentru 
a descoper i numele de DuBois prin zonă. Nu reuşi să 
descopere nimic, deci probabi l că famil ia DuBois se 
mutase în Prescott ,după ce cei d in famil ia Devl in fu 
seseră a lungaţ i . 

Imediat ce rămase s ingură , se a p u c ă să sco to 
cească repede prin fişier scanînd pagină după pagină 
din Prescott Wekkly, începînd cu data la care fuseseră 
escortaţ i în afara oraşului . Nu găsi decît cîteva menţ iuni 
despre Gray şi , deşi încerca să le ignore, descoper i că 
nu era în stare. Deşi noaptea aceea petrecută cu mult 
t imp în u rmă o v indecase de atracţia pe care-o s imţea 
faţă de el, nu fusese nic iodată în stare să-l uite; ima-
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ginea lui îi rămăsese săpată în minte şi îşi mai arăta 
colţi i d in cînd în c înd. 

Resemnîndu-se în cele d in urmă şi boscorod indu-se 
de una s ingură, dădu microf i lmul înapoi în locuri le în 
care văzuse numele lui menţ ionat . Ziarul n-ar fi t ipărit 
nimic scanda los sau în defavoarea familiei Rouil lard -
partea aceea era lăsată ziarelor d in Baton Rouge şi 
New Orleans - dar deplasăr i le normale ale familiei erau 
cop ios relatate pentru toţi cei care erau măcinaţi de 
curiozitate şi asta însemna aproape întreaga populaţ ie a 
oraşului . Primele d o u ă art icole, foarte scurte, menţ ionau 
în treacăt că Gray îşi asumase cutare sau cutare func
ţie. Cel de-al trei lea art icol făcea parte din rubrica de 
afaceri şi, uimită, Faith citi de d o u ă orî înainte ca rîn-
duri le să-i penetreze zăpăceala. 

Nimeni al tcineva n-ar fi văzut ceva alarmant sau ciu
dat în propozi ţ ia aceea: „...Grayson Rouillard, care a 
preluat controlul financiar al întreprinderilor familiei, a 
votat împotriva..." 

A luat cont ro lu l asupra întreprinderi lor de familie. 
Dar de ce să fi făcut aşa ceva? Guy ar fi trebuit să se 
afle la cont ro l , pentru că în fond toate îi aparţ ineau lui. 
Faith aruncă o privire la data ziarului. 5 august, nici 
măcar la trei săptămîni de la p lecarea lui Renee. Ce se 
întîmplase? 

închise aparatul şi se lăsă pe spate în scaun privind 
în go l spre ecranul go l . Venise înapoi în Prescott doar 
ca să lege cîteva fire l ibere ale vieţii ei anterioare, să 
vadă dacă lucruri le intraseră în cele din urmă pe făgaşul 
lor normal . Nimeni nu ar fi observat absenţa familiei 
Devl in; eventual absenţa lor ar fi fost notată cu satis
facţ ie şi apoi uitată, dar Faith nu fusese nic iodată în 
stare să uite. Se gîndise chiar că, daca ar fi revăzut 
oraşul şi ar fi constatat că nimeni nu-şi mai amintea 
de loc de famil ia ei, atunci ar fi putut uita şi ea de viaţa 
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petrecută aco lo şj s-ar fi putut concent ra doar asupra 
prezentului şi a vi i torului . Şi dacă ar fi dat nas în nas cu 
Guy Roui l lard, cu atît ma i bine. Nic iodată nu-l învino
văţise pe Gray pentru c e e a ce făcuse; doar îi văzuse 
durerea ref lectata în privire şi i-o auzise în glas. Dar 
Guy... da , pe el îl înv inovăţea, pe el şi pe Renee. Chiar 
dacă nu fug iseră împreună, Renee îşi părăsise copi i i , iar 
i responsabi l i ta tea lui Guy cauzase multe încurcătur i şi 
mul tă durere. 

Dar se părea totuşi c ă Gray preluase toate respon
sabil i tăţ i le d in famil ie. Şi , în loc să lege toate firele la un 
loc, mai descoper ise încă unul : de ce preluase Gray 
cont ro lu l? 

Se r id ică şi o porni în căutarea lui Carlene DuBois. 
Biroul d in faţă era gol şi la fel de goală părea întreaga 
b ib l io tecă. 

- D o a m n ă DuBois? str igă Faith, sunetul f i ind absor
bit ap roape imediat de rafturile pl ine de cărţi. Se părea 
însă c ă Car lene o auzise, pentru că imediat după aceea 
se auzi zgomo tu l paşilor ei pe pardoseală. 

- Sînt aic i , îi răspunse veselă Carlene, apărînd de 
d u p ă un raft. Ai găsi t ce căutai? 

- Da, a m găsi t , mul ţumesc; Dar am mai observat 
ceva ce m-a nedumeri t , to tuş i . Nu era vorba decît de un 
art icol în care scr ja că Gray Rouil lard a preluat controlul 
afaceri lor. As ta s^a întîmp'at în urmă cu do isprezece ani 
şi mi s-a părut oarecum ciudat pentru că pe atunci Gray 
nu pu tea să a ibă mai mult de douăzec i şi do i , douăzec i 
şi trei de ani . . . 

- Oh , da . Probabi l câ voi aţi plecat înainte de marele 
scanda l sau poa te că tu erai mult prea mică ca să dai 
atenţ ie unu i asemenea lucru. Noi am venit în oraş, ah, 
c a m a c u m unsprezece ani, şi încă era un subiect în 
mare v o g ă pr int re oamenii de aici, poţ i să mă crezi. 

- Ce scanda l? Faith se încorda toată, nedumeri rea 
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t ransformîndu- i -se în alarmă. Ceva nu era de loc în re
gulă. 

- Păi, din cauză că Guy Rouil lard a fugit împreună 
cu amanta lui. Eu nu şt iu cine anume era, dar toată 
lumea din oraş spune că nu era altceva decît un guno i . 
Probabi l că îşi p ierduse minţi le cu totul , asta-i ce pot eu 
să-ti spun , să fugă de bogăţ ie şi de familie în felul în 
care a făcut-o. 

- Şi nu s-a mai întors? Faith nu fusese capabi lă să-şi 
mascheze s tarea de şoc în care se afla, dar Car lene 
nu păruse să vadă nimic neobişnui t într-o asemenea 
reacţie. 

- Nimeni n-a mai auzit n imic de el de atunci . Cînd a 
plecat, p lecat a rămas. Cîtiva spuneau că nevastă-sa 
era capabi lă să a lunge or ice bărbat, dar eu personal 
nu-ti pot spune nimic sigur, pentru că n-am întîlnit-o 
nic iodată. Oameni i d in jur spun că n-a ieşit d in casă din 
ziua în care a părăsit-o. Şi nemernicul nici măcar n-a 
încercat să ia legătura cumva cu propri i i lui copi i . 

Faith se s imţea împietr i tă. Guy Rouil lard îşi adora 
copi i i ; în afară de sent imentele pe care le nutrea pentru 
soţ ia sa, pur şi s implu îi adora pe Gray şi pe Monica. 

- Atunc i , bănuiesc că d o a m n a Rouil lard a divorţat 
de el, nu? întrebă, dar Carlene scutură d in cap. 

- Nic iodată. Cred că nu voia ca el să se poată că
sători d in nou , dacă ar fi avut de gînd aşa ceva. Or icum, 
aşa de tînăr c u m era, domnu l Gray a luat locul tatălui şi 
lucruri le au mers mai depar te de parcă însuşi domnu l 
Rouil lard ar fi fost aici. Poate chiar mai bine, dacă mă 
iau d u p ă ce spuneau oamenih 

* - Eram prea mică ca să mai ţ in minte multe despre 
el, minţi Faith. Ce-mi amintesc eu mai b ine este că era 
un fel de erou local şi că juca fotbal la LSU sau cam aşa 
ceva. 

- Păi, s cumpo , dă-mi voie să-ţi spun că lucrurile nu 



114 

s-au sch imbat prea mult, îi răspunse Carlene, făcîndu-şi 
vînt cu mîna. Doamne, t ipul ăsta a luat nota zece pe 
scala mea, îţi jur că aşa e. E în stare să-mi dea palpitaţi i 
deşi sînt cu zece ani mai bătrînă decît el şi aş fi ca 
bunică-sa dacă ne-ar fotograf ia careva împreună! Roşi 
toată, dar lăsă să-i scape un hohot de rîs mai vulgar. 
Poate din cauza ochi lor ă lora de dormitor sau poate din 
cauza părului . Sau poate că de vină-i fundul ăla mic şi 
tare! Oftă v isătoare. E un t icălos în toată legea, dar cui îi 
pasă? 

- Şi el ştie că-i faci och i dulc i? o necăji Faith. 
- S c u m p o , toate femei le d in oraşul ăsta îi fac ochi 

dulc i , şi da, o ştie şi pe asta diavolul . Carlene rîse din 
nou . Soţul meu mă necăjeşte mereu şi-mi tot spune că 
o să-şi pună şi el cercel în ureche ca să poată face fată 
concurente i . 

Gray pur ta un cercel în ureche? Faith se pierdu 
cîteva momen te în fantezie, d u p ă care se trezi la reali
tate. Ceea ce aflase era de-a dreptul uimitor şi s imţea 
nevoia să se g îndească la toate în linişte. 

Aruncă o privire la ceasul de la mînă. 
- Ap roape că e t impul de închidere, aşa că te las să 

termini . Mu l ţumesc pentru ajutorul dat, doamnă DuBois. 
Mi-a făcut p lăcere să vă cunosc . 

- Şi mie* mi-a făcut p lăcere să vă cunosc. Carlene se 
opri deodată . îmi pare rău, nu cred că ţ i-am reţinut nu
mele. 

Asta pentru că nu se prezentase, dar Faith nu vedea 
nici un mot iv pentru care să îl ascundă. 

- Eu,sînt Faith Hardy, îi zise. 
- Ei b ine, mi-a părut bine de cunoşt inţă, Faith. Ce 

nume f rumos, de modă veche. Nu-l mai auzi acum ia 
fete. 

- Nu. Cred că nu. Faith mai aruncă o privire spre 
ceasu l -b ră ţa ră de la înche ie tura mîinii. La revedere. 
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Mul ţumesc d in nou pentru ajutor. 
- Cu mare plăcere, or ic înd. 
Faith se întoarse la mote l , în d rum opr indu-se şi pe 

la McDonald's. în general nu prea îi p lăceau mîncăruri le 
care se serveau pe-acolo, dar nici nu voia să meargă la 
vreun restaurant în care ar fi putut fi recunoscută, aşa 
că se mul ţumi cu ce putea avea. Mîncă o jumătate de 
sandviş, iar restul îl a runcă la guno i , prea zăpăci tă ca 
să-i mai ardă de mîncare. 

Guy Rouil lard d ispăruse. Şi dacă nu fugise împre
ună cu Renee, atunci ce i se întîmplase? 

Faith se înt inse în pat, pr iv ind spre tavan şi încercînd 
să pună o oarecare ord ine în lucruri. Guy n-ar fi plecat 
d in căminul , de l îngă famil ia şi averea lui fără un motiv 
întemeiat. Toată lumea credea că motivul îl const i tu ise 
Renee, dar ea şt ia mai bine. Şi chiar dacă s-ar fi săturat 
de mariajul rece pe care-l avea, de ce să nu fi divorţat 
pur şi s implu? Famil ia Rouil lard era catol ică, dar divorţul 
nu era o prob lemă, doar dacă el ar fi vrut să se recă
sătorească. Dar n ic iodată nu păruse un bărbat nefericit; 
şi de ce ar fi fost nefericit? Lumea lui fusese exact aşa 
c u m şi-o dor ise. Faith nu putea găsi un motiv suficient 
de bun pentru ca Guy să-şi fi părăsit famil ia deodată, 
fără un cuvînt, fără să mai încerce să ia legătura cu cei 
de acasă. 

Doar dacă nu cumva era mort. 
Posibi l i tatea, nu , probabilitatea, era uluitoare. Faith 

aproape că leşină în vreme ce constru ia şi apoi a lunga 
diferitele scenari i posibi le. Ar fi putut pur şi s implu să fi 
p lecat pentru cîteva zile şi să se fi îmbolnăvi t deodată , 
sau poate să fi făcut vreun accident , dar dacă aceste 
posibi l i tăţ i s-ar fi adeverit , atunci corpu l ar fi fost găsit, 
identif icat, famil ia anunţată. Şi aşa ceva nu se întîm
p lase. Guy Roui l lard d ispăruse în aceeaşi noapte în 
care fug ise m a m a ei. 
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Doamne sfinte, oare Renee îl ucisese? Faith se ri
d ică în capul oaselor şi-şi t recu distrată mîinile prin păr. 
Nu putea a lunga cu nepăsare gîndul acela, deşi n-o 
prea putea vedea pe m a m a ei făcînd un asemenea 
lucru. Renee avea mora la unei pisici vagaboande, dar 
nu era şi nu fusese n ic iodată o persoană violentă. 

Atunci oare Amos? Faith încl ină mai repede spre 
acea variantă. Dacă şi-ar fi închipui t că ar fi putut scăpa 
fără prob leme de ceva, sau de or ice altceva, Amos n-ar 
fi stat pe gîndur i . Dar ea îşi amintea mult prea bine de 
noap tea aceea: A m o s venise acasă pe la ora nouă 
seara, mort de beat şi înjurînd pentru că Renee nu era 
acasă să-i pună mîncarea în farfurie. Şi apoi amîndoi , 
Russ şi Nicki se întorseseră acasă la fel de beţi ca şi 
tatăl lor. Oare vreunul dintre ei să-l fi omorît pe Guy 
Rouil lard sau poate chiar împreună? Dar atunci nimic 
nu păruse neobişnui t şi Faith ar fi putut jura că şi ei 
fuseseră la fel de uimiţi c înd Renee nu apăruse înapoi 
acasă. Mai mult decît atît, lor pur şi s implu nu le păsa că 
Renee se cu lca cu Guy; şi nici lui Amos nu-i păsa, dacă 
stătea şi se gîndea mai bine. 

A tunc i c ine a l tc ineva ar mai fi putut fi făptaşul? 
Poate chiar d o a m n a Rouil lard. Poate că Noelle îşi omo-
rîse soţul pentru că se săturase de aventuri le lui amo
roase, deşi , dacă ţ inea bine minte ce spuneau oameni i , 
el îi fusese necred inc ios chiar de la începutur i le căs
niciei, iar ei nu păruse să-i pese prea mult, ba -chiar 
fusese mul ţumită. Aventura lui cu Renee ţ inuse ani în 
şir; de ce deoda tă să fi obiectat în privinţa ei? Nu, Faith 
se îndoia ser ios că lui Noelle i-ar fi păsat atît de mult, 
încît să-l certe pe această temă, cu atît mai puţ in să 
încerce să-l omoare . 

Nu mai rămăsese decît o s ingură persoană: Gray. 
Speriată, înlătură acel gînd. Nu, nu Gray. încă îşi mai 
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amintea expres ia de p e ch ipul lui din dimineaţa aceea 
c înd venise te c a b a n ă şi c u m arătase apoi în acea 
noapte. îşi am in tea încă de furia lui de urs, implacabi lă. 
Gray crezuse că ta tă l lui fug ise împreună cu mama ei şi 
fusese cumpl i t d e supăra t d in cauza asta. 

Numai că Gray ar fi avut cel mai mult de cîştigat din 
moartea tatălui s ă u . O d a t ă Guy dispărut el putuse pre
lua frîiele afacer i lor fami l ie i , îmbogăţ indu-se şi mai mult, 
dacă ceea ce-i s p u s e s e bib l iotecara era adevărat. Fu
sese sortit încă d e la naştere să o c u p e în cele din u rmă 
locul tatălui său , s e să turase de aşteptat şi-şi dăduse 
tatăl la o parte d in ca le? 

Gînduri le lui Fai th se învîrteau precum o vever i ţă 
pr insă într-o c u ş c ă . Uşa se cu t remură deoda tă d i n 
cauza loviturilor înăbuş i te , iar ea tresări , t rezindu-se d i n 
gîndur i . De ce ar fi fos t c ineva tocmai la uşa ei? N imen i 
nu ştia unde a n u m e se af la, dec i în nici un caz n u 
putuse primi vreo şt i re d e la b i rou. Se r idică din pat ş i 
se aprop ie de uşă, fă ră s-o desch idă însă. Uşa nu a v e a 
nici un fel de vizor, obse rvă alarmată. 

- Cine este? 
- Gray Rouil lard. 
Inima aproape că încetă să-i mai bată. T recuseră 

do isprezece ani de c înd n u mai auzise glasul ace la 
adînc, învăluitor, şi se înmu ie deoda tă toată, emoţ i i le 
amestecîndu-se cu spa ima. El o rănise mai rău decît 
or ic ine altcineva şi t o t u ş i încă avea puterea să electr i
zeze parcă f iecare celu lă d in t rupul ei doar cu glasul . 
Doar auzindu- l şi se s imţea iarăşi cop i la de paisprezece 
ani, agi tată şi cupr insă de f iori în apropierea lui. Şi me
reu, mereu era şi con t ragreuta tea aceea care o t răgea 
înapoi , amint i rea nopţ i i în care îi spusese cu atîta rău
tate „eşti un guno i " . Insă n ic iodată în privinţa lui Gray 
nu fusese capabi lă să menţ ină un echi l ibru, nu reuşise 
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niciodată să-l uite, era ca un vis combinat cu un coşmar. 
Faptul că-l şt ia în cealaltă parte a uşii o făcuse să-şi 

s imtă pielea încreţi tă. Oare îl chemase doar cu puterea 
gînduri lor? Rămăsese împietr i tă aco lo atîta vreme, încît 
uşa se cu t remură iarăşi sub forţa pumni lor lui. 

- Deschide. în tonu l lui se s imţea autori tatea de fier 
a cuiva care era obişnui t să c o m a n d e şi ale cărui ord ine 
erau ascul tate fără zăbavă. 

Precaută, descu ie uşa după care o deschise, ridi-
cîndu-şi privirea spre bărbatul pe care nu-l mai văzuse 
de do isprezece ani. Nu conta. Indiferent de cîtă vreme 
s-ar fi scurs, ea l-ar fi recunoscut or icum. Gray rămă
sese în pragul uşii, şovă ind parcă să intre, iar impactul 
prezenţei lui f izice o lăsă fără suflare. 

Era parcă mai sol id decît şi-l amintea. Coapsele şi 
talia îi erau încă înguste, dar părea să mai fi pus ceva în 
jurul pieptului şi al umeri lor, a junsese la greutatea sol idă 
a unui bărbat . Şi în mod 'ca tegor i c era un bărbat în toată 
firea, cu or ice urmă de ado lescenţă dispărută probabi l 
de multă vreme. Faţa îi era parcă mai s labă, mai puter
nică, mai dură, cu riduri adînci în jurul gurii şi al ochilor. 
Privea la faţa lui ca de pirat, înţelegînd de ce biata 
Carlene DuBois se cut remura doar la auzul numelui lui. 
Părul lui negru era mai lung decît îl văzuse ea vreodată, 
tras cu totul de pe frunte şi pr ins la spate. Un d iamant 
mic strălucea st ins îh lobul urechi i stîngi. La douăzec i şi 
do i de ani fusese impresionant. La treizeci şi patru însă 
era per iculos, un adevărat pirat atît în aparenţă cît şi 
prin natura firii. Doar privindu-l şi se şi s imţea înfier-
bîntată şi emoţ ionată, atît de emoţ ionată, de fapt, încît 
in ima îi sălta cu sălbăt icie în piept. Recunoştea foarte 
b ine s imp tome le şi ura s lăb ic iunea de care era cu 
pr insă. Doamne, oare fusese b lestemată ca întreaga 
viaţă să se înfioare doar la vederea sau la auzul voci i lui 
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Gray Rouil lard? De ce nu putea lăsa în urmă reacţia 
aceea d in copi lăr ie? 

Deasupra nasului subţ i re, ochi i negri p recum păca
tul păreau la fel de reci şi de implacabi l i . 

Linia senzuală a buzelor se răsuci într-un m o d cu 
rios atunci cînd îşi lăsă privirea în jos spre ea. 

- Faith Devlin, îi zise. Reuben a avut dreptate; eşti 
a idoma mamei tale. 

Dar dacă el se sch imbase în t imp şi ea se sch im
base la fel de mult. Faith îşi cîşt igase încrederea în sine 
cu multă greutate. Aşa că îi dărui un zîmbet glacial după 
care îi răspunse: 

- Mul ţumesc. 
N-a fost de loc un compl iment . Nu ştiu de ce ai 

venit aici, dar asta nu contează deloc. Acest motel îmi 
aparţ ine. Şi nu eşti de loc binevenită. Ai o jumătate de 
oră la dispozi ţ ie să împachetez i şi să pleci de aici. îi 
a runcă un zîmbet d răcesc care nici măcar nu era zîm
bet. Sau t rebuie să chem iarăşi şeriful ca să mă des
co to rosesc de t ine? 

Amint i rea acelei nopţ i stătea acum între ei, atît de 
puternică, încît era aproape tangibi lă. Pentru un mo
ment, Faith văzu iarăşi lumini le puternice ale farurilor, 
s imţi teroarea aceea confuză, dar refuză să se lase 
aruncată iarăşi în starea aceea de panică. în loc să se 
arate sper iată sau fur ioasă, r idică d in umeri a nepăsare 
şi se îndepăr tă de el, îndreptîndu-se spre zona de lîngă 
du lap în care-şi aşezase sch imbu l de haine şi gean ta 
cu obiecte le de toaletă. Conşt ientă că privirea aceea 
întunecată aproape că putea face o gaură prin ea, îşi 
închise geanta de voiaj , îşi luă haina de la cos tum, îşi 
puse pantof i i în p ic ioare şi , luîndu-şi poşeta, t recu pe 
lîngă el fără ca măcar să-şi sch imbe expresia aceea de 
ca lm de pe ch ip. în v reme ce ea se îndepăr ta tot mai 
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mult pe şosea spre Baton Rouge, Gray rămăsese ne
mişcat în pragul uşii, pr iv ind în go l după ea. 

Faith Devl in! Ce lovitură veni tă din trecut! Gray ră
mase să-i pr ivească lumini le d in spate pînă cînd d ispă
rură cu totu l d in vedere. Cînd Reuben îl sunase să-i 
spună că o femeie care semăna uimitor cu Renee Dev
lin închinase o cameră la motel şi că se înregistrase sub 
numele de Faith D. Hardy, Gray nu mai avusese nici un 
fel de îndoia lă cu privire la identi tatea ei. Deci una din 
famil ia Devlin avusese destul curaj ca să se arate din 
nou în Prescott ! Nu era de loc surpr ins că aceasta era 
tocmai Faith. Ea fusese mereu cea care avusese mai 
mult curaj şi demni tate decît toată famil ia luată la un loc. 
Dar asta nu însemna că era încl inat s-o lase să rămînă. 

Se întoarse spre camera luminată pe care ea o pără
sise fără nici un fel de agitaţ ie. Fără nici un fel de agi
taţie, la na iba! Dacă el îşi dor ise vreun fel de ceartă, ea 
nu-i făcuse această plăcere. Nici măcar nu ceruse îna
poi bani i pe care-i plătise cu cartea de credit. Fără ca 
măcar să c l ipească, îşi adunase lucruri le şi p lecase. Nu 
durase nici un minut; la d racu ' , se îndoia ser ios că îi 
t rebuiseră chiar şi treizeci de secunde. 

Plecase ş i , cu excepţ ia cuverturi i mototol i te de pe 
pat, camera arăta la fel de curată ca şi cum nici n-ar fi 
t recut pe aco lo , deşi prezenţa ei părea să se fi îmbibat 
în pereţi i odăi i . Şi în aer încă stăruia o a romă dulce, 
catifelată, care rezista în c iuda mirosului de dezinfectant 
speci f ic tuturor moteluri lor, iar Gray simţi deoda tă cum 
sîngele parcă îi c i rculă mai repede prin vene ca o reac
ţie inst inct ivă la acel par fum. Era mirosul unei femei, 
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universal şi teribil de personal , în acelaşi t imp. Făcu 
cîtiva paşi în cameră, atras de parfumul subti l , cu nările 
umflate ca ale unui armăsar. 

Faith Devlin. Doar îi auzise numele şi o şi revăzuse 
în minte cum era în noaptea aceea, tăcută şi neobosi tă, 
cu părul f luturîndu-i pe umeri p recum o f lacără, cu t ru
pul subţ i re reliefat de cămaşa de noapte t ransparentă, 
aruncînd asupra poliţ işti lor şi asupra lui o vrajă pl ină de 
senzual i tate. In noaptea aceea nu fusese decît o copi lă, 
pent ru numele Domnu lu i , şi cu toate astea avusese 
aura puternică a mamei sale. 

Cînd desch isese uşa acelei camere şi o revăzuse, 
rămăsese de-a dreptu l împietrit. Semăna atît de bine cu 
Renee, încît ar fi vrut s-o pocnească , dar, în acelaşi 
t imp, nu putea fi luată drept mama ei. Faith era ceva 
mai înaltă, prea subţ i r ică pentru a fi vo luptuoasă, deşi 
se rotunj ise destul de f rumos pe aco lo pe unde t rebuia 
în ultimii do isprezece ani. Culori le în sch imb erau ace
leaşi cu ale lui Renee: c o a m a de păr de un roşu întune
cat, ochi i verzi-aurii învăluitori , pielea t ranslucidă. Ceea 
ce-l înfuriase fusese senzual i tatea pentru care nu fă
cuse nici cel mai mic efort pentru a o obţ ine, p recum şi 
reacţia lui imediată la ea. Nu era nimic din ce făcuse 
sau spusese ea, nici măcar ceea ce purtase în acel 
moment , şi era vo rba de un cos tum de afaceri extrem 
de elegant. Doamne, o Devlin îmbrăcată în cos tum de 
afaceri ! Nu, fusese ceva intrinsec, ceva din însăşi na
tura ei, ceva ce posedase şi Renee. Fata cea mare, nu 
reuşea de loc să-şi amintească de numele ei, nu avu
sese a lura a c e e a pu te rn ică . Fusese doa r ieft ină şi 
gă lăg ioasă, în nici un caz sexy. Faith era sexy. Nu la fel 
de mult pe cît fusese Renee, dar la fel de puternică. 
Privise în ochi i aceia ca de pisică şi nu se gîndise decît 
la patul care se zărea în spatele ei, se gîndise la cear
ceafur i răsucite şi piele f ierbinte, de c u m ar fi fost dacă 
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ar fi zăcut goa lă sub el, cu picioarele încleştate pe şo l 
duri le lui în v reme ce el i-ar fi căutat deschiderea moale 
dintre coapse şi s-ar fi împins cu putere înăuntru. 

Gray simţi c u m îl năpădea sudoarea şi înjură cu 
voce tare în camera goală . Pe naiba, era la fel de rău ca 
şi tatăl său ! Doar să-i dea c ineva ocazia şi era gata să 
uite de tot şi de toate în g raba de a se cu lca cu o 
Devl in. Nu, nu chiar c u or ice Devlin, se amendă în 
minte. Cel puţ in t rebuia să-i mu l ţumească lui Dumnezeu 
pentru asta. Doar văzuse atracţia lui Renee pe care 
ceilalţi bărbaţ i o găseau irezistibilă, dar căreia el îi rezis
tase, în plus displăcîndu- i intens ideea de a împărţ i ace
eaşi femeie cu tatăl lui. Fata cea mare i se păruse cu 
totul dezgustătoare. Totuş i , Faith... Dacă ar fi fost ori
c ine şi nu o Devlin n-ar fi avut linişte pînă cînd nu ar fi 
urcat-o într-un pat şi nu ar fi porni t într-o lungă desfătare 
amoroasă. 

Numai că era o Devlin şi numai menţ ionarea acelui 
nume îl făcea fur ios. Famil ia lui suferise cumpl i t d in 
cauza lui Renee şi el n-avea să uite sau să ierte asta 
nic iodată. Să uite era imposib i l , mai ales cînd trăia în 
f iecare zi cu urmări le dezertări i lui Guy. Maică-sa se 
retrăsese în asemenea măsură, încît rămăsese doar o 
fan tomă a femei i care fusese odată . Nu-şi părăsise dor
mitorul v reme de aproape do i ani şi chiar şi acum re
fuza să iasă d in cşsă decît dacă era nevoită să meargă 
la doc to r în New Orleans, dar asta se întîmpla doar 
foarte rar, c înd era bolnavă. Gray îşi p ierduse tatăl şi din 
această cauză îşi p ierduse şi mama. 

Noel le devenise o femeie tristă şi bătrînă care-şi 
petrecea major i tatea t impulu i în camera ei. Numai Alex 
Chelette mai putea s-o conv ingă destul de rar să zîm-
bească sau mai reuşea să aducă o umbră de strălucire 
în ochi i aceia albaştr i . Gray îşi dăduse seama cu multă 
vreme în urmă că Alex se îndrăgost ise de mama lui, dar, 
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din nefericire, e r a o c a u z ă pierdută. Nu numai că Noelle 
nu observa d e l o c devo t iunea lui, pentru c ă şi dacă ar fi 
fost conşt ientă d e e a to t n-ar fi făcut nimic. Era căsă
tor i tă cu Guy Rou i l l a rd şi asta era. Divorţul era ceva de 
neimaginat. Gray se în t rebase deseor i d a c ă nu cumva 
Noelle se agăţa d e speran ţa că Guy va apărea într-o 
bună zi. El însuş i accep tase de mul tă v reme faptul că 
probabi l nu avea să-l mai vadă n ic iodată pe tatăl lui. 
Dacă Guy ar fi i n ten ţ iona t să se întoarcă, nu ar mai fi 
tr imis scr isoarea a c e e a cu procura, la d o u ă zile după 
dispariţ ie. Fusese t r im isă d in Baton Rouge în ziua ple
cării lui; l imbajul f u s e s e tern şi la ob iect , fără să fi fost 
inclus ceva pe rsona l . Nic i măcar n-o s e m n a s e „Cu dra
goste, tata" , ci d o a r se l imitase la ceva of ic ia l : „Al dum
neavoastră, cu s incer i ta te , Guy A. Roui l lard. " Cînd citise 
semnătura şi cuv in te le d e încheiere, Gray şt iuse că nu 
avea să-l mai revadă n ic ioda tă pe tatăl său şi ochi i îi 
fuseseră arşi de lacr imi amare pentru p r i m a şi ult ima 
dată. 

Nici nu ştia ce s-ar fi făcu t în acele p r i m e luni teribile 
fără ajutorul lui Alex, c înd se luptase cu d ispera re să-şi 
conso l ideze poziţ ia în fa ţa acţ ionari lor ş i a diferitelor 
consil i i de administraţ ie. A lex îl gh idase pr in t re pericole, 
luptase alături de el pen t ru or ice avantaj , f ăcuse tot ce 
putuse ca să-l ajute c u M o n i c a şi Noel le. A lex jelise şi 
el, pentru p ierderea celu i mai bun p r ie ten . Pentru că 
Alex şi Guy c rescuseră împreună , fuseseră c a nişte fraţi. 
Fusese uimit să afle că G u y putuse î n t o a r c e spatele 
famil iei pentru una ca Renee Devlin şi că p l ecase fără 
ca măcar să-şi ia rămas -bun . 

într-un fel , Mon ica e ra mai putern ică a c u m decît 
fusese înainte. Nu mai era atît de d e p e n d e n t ă emoţ ional 
de alţi i. Se scuzase faţă d e Gray pentru î n c e r c a r e a de 
s inucidere, apo i îl as igurase c ă nu avea de g î n d să mai 
înt repr indă ceva atît de p ros tesc vreodată . Dar, dacă 
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acum era mai putern ică, d in păcate era şi mult mai 
retrasă, de parcă parox ismul dureri i şi al tristeţii îi ar-
seseră excesul de emoţ i i , lăsînd-o calmă, dar distantă. 
Se in teresase î ndeap roape de munca lui şi , treptat, 
a junsese o excelentă asistentă, pe care se putea baza 
fără prob leme, dar, d in păcate, devenise la fel de re
trasă ca şi Noel le. Mon ica ieşea în oraş; era foarte 
atentă la felul în care se îmbrăca şi mergea la coafor în 
m o d regulat, făcînd eforturi să fie cît mai prezentabi lă. 
Dar nu mai avusese o întîlnire de foarte multă vreme. La 
început, Gray crezuse că se s imţea jenată din cauza 
încercări i de s inucidere şi că urma să se relaxeze odată 
cu dispari ţ ia cicatr icelor. Ş\ cu toate astea nu se întîm
plase aşa şi în nici un caz stînjeneala nu fusese cea 
care o ţ inea în casă. Pe Mon ica pur şi s implu nu o 
interesa să a ibă relaţii cu cineva. Pe plan de afaceri o 
făcea fără prob leme, dar la nivel personal refuza toate 
invitaţiile, întorcîndu-i spatele atunci cînd el îi sugerase 
să reintre în viaţa m o n d e n ă şi să înceapă să se vadă cu 
bărbaţ i . Tot ce putea el să facă era să-i dovedească cît 
de bună era la nivel profesional şi să-i p lătească un 
salariu pe măsură, ca dovadă a munci i depuse şi pen
tru a-i dărui independenţa . 

Deşi, cu un an în urmă, noul şerif, Michael McFane, 
reuşise cumva s-o conv ingă să se vadă cu el. De atunci 
Mon ica îl întî lneş, d in cîte observase, în m o d regulat. 
Gray fusese atît de uşurat, încît aproape că plînsese. 
Poate, c ine ştie, în cele din urmă Monica mai putea 
avea o şansă să ducă o viaţă normală. 

Nu, nu putea să uite ce-i făcuseră cei din familia 
Devlin familiei lui. Şi, cu puţ in noroc, era posibi l să n-o 
mai vadă nic iodată pe Faith Devlin. 

Mulţumesc. Acela fusese s ingurul cuvînt pe care-l 
murmurase, cu excepţ ia cuvintelor pe care le scosese 
cînd întrebase cine era la uşă. Fusese atît de distantă şi 
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de enigmat ică, privindu-l ca şi cum s-ar fi amuzat, nepă-
rînd de loc sper iată de ameninţăr i le lui. Deşi, nu fusese 
chiar o ameninţare, ci mai degrabă o promis iune. Dacă 
n-ar fi p lecat s ingură ar fi escortat-o pînă la limitele 
oraşului pentru a doua oară. Şi ar fi trebuit să cheme 
şeriful, pentru că, dacă ar fi at ins-o el, şi-ar fi pierdut cu 
desăvîrşire contro lu l , şi o ştia foarte bine. 

A c u m era o femeie în toată legea, nu puştoaica pe 
care o ţ inea el minte. Mereu fusese mai altfel decît res
tul famil iei, o creatură pe jumătate sălbat ică care cres
cuse ca să devină o tentaţ ie la fel de violentă ca şi 
mama sa. Era l impede că vreun idiot crezuse aşa ceva 
pentru că numele de famil ie indica precis că se căsă
tor ise, deşi pe deget nu văzuse nici un fel de verighetă, 
îi observase mîinile, subţir i , e legante, bine întreţinute, şi 
fusese amuzat de l ipsa ver ighetei . Nici Renee nu pur
tase aşa ceva; i-ar fi stricat sti lul. Evident, fi ica ei avea 
probabi l exact abeeaşi părere, cel puţ in atunci cînd că
lătorea fără necunoscutu l d o m n Hardy. 

Păruse şi prosperă, deci , p recum o pisică, aterizase 
în pic ioare pînă la urmă. Gray nu era de loc surpr ins. 
Fusese un fel de talent al femeilor din famil ia Devlin 
să-şi găsească în to tdeauna pe c ineva care să le între
ţ ină. Soţul ei t rebuia totuş i să fie un t ip cu bani mulţ i , 
bietul amărît. Se întrebă cît de des îşi lăsa Faith soţul 
acasă în vreme ce ea p leca hai-hui la p l imbare. 

Şi se mai întrebă de ce se întorsese tocmai în Pres
cott. Pentru ea nu mai exista nimic aco lo , nici familie şi 
nici pr ieteni. Cei d in famil ia Devlin nu avuseseră nici
odată prieteni, doar vict ime. Şi ar fi t rebuit să ştie că nu 
avea c u m să fie înt împinată cu braţele deschise. Pro
babi l îşi închipuise că se putea strecura neobservată, 
dar oameni i d in oraş aveau memor ie foarte bună şi 
asemănarea cu mama ei era mult prea mare. Reuben o 
recunoscuse imediat ce îşi scosese ochelari i de soare. 
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Mă rog, acum nu mai avea nici un fel de importanţă. 
Scăpase oraşul pentru a d o u a oară de vermina Devlin 
şi cu mult mai puţ ine necazur i decît cu doisprezece ani 
în urmă. Dar tare mult şi-ar fi dori t să nu se fi întors 
de loc pentru că scosese la iveală amintiri dureroase, şi-i 
în locuise imaginea pe care o avea despre ea ca o fată 
foarte t înără c u aceea de acum, de femeie în toată 
legea. îşi dorea să nu-i fi auzit n ic iodată vocea catifelată 
şi d istantă în acelaşi t imp care-i spusese încet: Mul
ţumesc. 

Faith conduse cu atenţ ie pe şoseaua întunecată, ne-
permiţîndu-şi să oprească nici chiar atunci cînd începu 
să t remure din tot t rupul . Refuza să se lase copleşi tă de 
asemenea reacţi i . Af lase într-un m o d neplăcut părerea 
pe care o avea Gray Roui l lard despre ea, reînnoită 
d u p ă şocul şi durerea de do isprezece ani. Dar nu avea 
de gînd să-l lase s-o rănească din nou , să-i contro leze 
iarăşi viaţa. Nu avusese de ales, aşa că plecase de la 
mote l , şi asta pentru că observase hotărîrea de neclintit 
d in ochi i lui întunecaţ i , şt i ind că nu glumise de loc atunci 
cînd îi spusese că avea să-l pună pe şerif s-o dea afară. 
Şi de ce ar fi g lumit în privinţa asta, cînd nu glumise nici 
atunci cînd îi scosese famil ia în d rum fără discuţ i i? Dar 
acceptarea ei ca lmă nu însemna de loc că el reuşise să 
cîştige a d o u a oară în faţa ei? 

Ameninţarea cu şeriful n-o sper iase deloc. Ceea ce 
era însă atît înspăimîntător cît şi îngri jorător şi care o 
înnebunea pînă la furie era reacţia pe care o avusese în 
faţa iui Gray. Chiar şi după atîta amar de vreme, după 
tot ce-i făcuse familiei ei, era la fel de neajutorată pre
cum cîinele lui Pavlov ca să-şi oprească reacţia la sim-
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pla lui vedere. Era de-a dreptul insultător. Nu-şi refă-
cuse viata d in temeli i doar ca să-l lase pe el s-o nu
mească din nou „guno i " , şi ca să se descotorosească 
de ea în c l ipa apariţ iei. 

Ziua în care fusese ul t ima dată int imidată de cineva 
t recuse de mul tă vreme. Copi lu l tăcut şi vulnerabi l care 
fusese murise într-o noapte f ierbinte de vară, în urmă cu 
do isprezece ani. Faith rămăsese o persoană tăcută, dar 
învăţase cum să supravieţu iască, cum să-şi fo losească 
ambiţ ia de oţel ca să ia ceea ce-şi dorea de la viaţă. 
Devenise chiar atît de încrezătoare, încît d in cînd în cînd 
îşi permitea chiar să se lase pradă temperamentu lu i de 
roşcată. Şi dacă dor ise să se descotorosească de ea, 
Gray făcuse o mare greşeală de apreciere. Curînd avea 
să vadă că tot ceea ce păruse a fi o retragere nu în
semnase decît o ajustare de poziţ ie în căutarea unui alt 
unghi de atac. 

Nu îl putea lăsa s-o a lunge din nou . Şi nu era doar o 
chest iune de onoare , dar încă nu reuşise să afle ce 
anume se întîmplase cu Guy. Nu putea să dea uitării 
toată chest iunea, n-o putea lăsa să t reacă de la sine. 

în mintea-i alertă începu deja să se contureze un 
plan şi un zîmbet mul ţumit îi apăru pe buze în vreme ce 
conduse mai departe. Gray avea să se descopere f lan
cat aco lo unde nu se aştepta. Avea de gînd să se mute 
în Prescott, iar el nu putea face nimic în această pri
vinţă, pentru că totul avea să se petreacă în mare linişte 
şi foarte repede. Trecuse t impul în care făcuse faţă tu tu
ror fantomelor d in t recut şi acum îşi cîşt igase respectul 
de sine. Şi va avea gri jă ca întregul oraş să vadă t reaba 
asta, d u p ă care putea uita t recutul . 

Şi avea să-i dovedească lui Gray că se înşelase în 
privinţa ei încă de la bun început. îşi dorea asta atît de 
mult, încît aproape că şi s imţea gustul du lce al victoriei. 
Pentru că îl iubise cu atîta intensitate de cînd fusese 
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mică, pentru că o judecase atît de asp ru şi pent ru că îi 
a lungase famil ia d in oraş, îi dăduse m u l t p rea multă 
importantă în minte. N-ar fi t rebuit să s e înt împle aşa 
ceva, ar fi t rebuit să fi fost capabi lă să-l u i te , dar gîndul 
rămînea în cont inuare prezent. Nu a v e a să se s imtă 
altceva decît un „ g u n o i " pînă cînd G r a y nu va recu
noaşte cinstit că era o persoană d e c e n t a , mora lă şi cu 
mult succes în afaceri. 

Nu do rea doar să afle ce se în t împ lase cu Guy. 
Poate că ăsta fusese începutu l sau p o a t e că îşi ascun
sese adevăru l de una s ingură, dar a c u m şt ia foarte 
bine. 

Vo ia pur şi s implu să se întoarcă a c a s ă . 



GApirolul 7 

- Da, aşa e. Vreau ca totul să fie făcut în numele 
agenţ iei . Vă mul ţumesc, domnu le Bible. Ştiam eu că pot 
conta pe dumneavoast ră . Zîmbetul lui Faith era parcă 
mai cald şi probabi l că domnu l Bible simţise, pentru că 
răspunsul lui o făcu să rîdă încîntată. Ar fi mai bine să 
fiţi precaut, îl necăj i . Nu uitaţi, o cunosc pe soţ ia d u m 
neavoastră. 

închise telefonul şi asistenta ei, Margot Stanley, îi 
a runcă o privire apr igă. 

- Ţapul ăla bătrîn a început să flirteze cu t ine? o 
întrebă Margot . 

- Sigur că da, îi răspunse Faith cu bun-simţ. O face 
mereu. II încîntă să-şi închipuie că e un mare afemeiat, 
dar de fapt nu-i decît un bătrînel cumsecade . 

Margot fornăi dispreţui toare. 
- Cumsecade? Harley Bible e la fel de cumsecade 

ca un şarpe cu c lopoţe i . Mai bine recunoaşte, ai tu un 
fel al tău de a te purta cu bărbaţi i . 

Faith se abţ inu. Dacă Margot l-ar fi văzut pe Gray 
a lungînd-o d in oraş pentru a doua oară, n-ar mai fi 
crezut că avea ea un fel de a se purta cu bărbaţi i ca 
să-şi rezolve problemele. 
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- Nu sînt decît amabi lă cu e l , asta-i tot. Nimic deo
sebit în asta. Şi n u ar fi putut rămîne în afaceri dacă ar fi 
fost aşa de rău p recum l-ai descr is. 

- A rămas în afaceri pentru că bătrînul curvar este 
un t ip isteţ, îi răspunse Margot . Are un geniu de-a drep
tul drăcesc să cumpere proprietăţ i de pr imă mînă chiar 
înainte ca asta să devină evident şi să le ia aproape pe 
nimic. Naiba să-l ia, oameni i se duc la el pentru că are 
exact calităţi le de care au nevoie. 

Faith zîmbi. 
- După cum s ingură ai spus, este un afacerist deş

tept. Şi mereu a fost cît se poate de drăguţ cu mine. 
Poate că ea reuşise să nu se exteriorizeze, însă Mar

got nu avea asemenea inhibiţi i . 
- Pînă acum n-am mai văzut vreun bărbat care să 

nu fie drăguţ cu t ine. De cîte ori ai fost opri tă pentru că 
ai mers cu viteză prea mare? 

- în total? 
- A junge dacă-mi spui pe ult imul an. 
- Păi... de patru ori , c red. Dar e ceva neobişnui t ; 

doar d in cauză că nu am călătorit atît de mult în ult imul 
an. 

- Aha. Şi de cîte ori ai primit amendă? 
- Nic iodată, admise Faith, r idicîndu-şi ochi i în tavan. 

Dar e doar o s implă co inc idenţă. Nic iodată n-am încer
cat să mă sustrag sau să-i farmec pe poliţ işti. 

- Nici nu-i neVoie şi asta-i ceea ce încercam să-ţi 
explic. Poliţ istul v ine pînă la maşina ta, tu îi dai permisul 
şi-i spu i : „ îmi pare rău, şt iu că mergeam mult prea 
repede" , iar el sfîrşeşte prin a-ţi înapoia permisul sfă-
tu indu-te să mergi mai încet, pentru că n-ar supor ta să-ţi 
vadă faţa aia drăguţă tăiată toată după un accident. 

Faith începu să rîdă, pentru că Margot fusese cu ea 
în maşină atunci cînd se întîmplase să fie opri tă. Poliţis
tul în discuţ ie era unul dintre bătrînii domn i ai Texasului 
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de şcoală veche, cu o mustaţă gri foarte deasă şi cu un 
glas domo l . 

- Asta a fost s ingura dată cînd un poliţai a spus 
ceva despre faţa mea „drăguţă" , am încheiat citatul. 

- Dar, cu toţi i g îndesc la fel. Recunoaşte. Ai primit 
v reodată vreo amendă pentru viteză prea mare? 

- Ei bine, nu . Reuşi să-şi s tăpînească amuzamentu l . 
Margot pr imise d o u ă amenzi pentru viteză excesivă în 
ult imele şase luni şi acum trebuia să se ţ ină cu stricteţe 
de limita de viteză, spre marea ei dezamăgire, pentru că 
o a treia amendă ar fi însemnat să-şi piardă permisul 
pentru o per ioadă. 

- Poţi să pui pariu că poliţaii care m-au oprit pe 
mine n-au spus nimic despre cum mi-aş putea tăia faţa 
„ d r ă g u ţ ă " î n t r - u n a c c i d e n t , m u r m u r ă M a r g o t . N u , 
dom' le , cu mine a fost vorba doar de afaceri. „Daţi-mi 
să văd permisul , doamnă . Mergeaţ i cu o sută de ki lo
metri pe oră într-o zonă în care sînt permişi doar optzeci 
pe oră, d o a m n ă . Data în care veţi apărea în faţa curţ i i 
v a fi cu tare sau cu tare sau puteţ i să tr imiteţ i d i rect 
pr in poştă banii pentru amenda penală dată de cutare 
şi cutare pentru a nu mai apărea în faţa curţii la un 
proces.. . " 

Părea atît de dezgustată, încît Faith se întorsese cu 
spatele la ea ca să nu-i rîdă în faţă. Margot nu vedea 
nimic amuzant în faptul că primise două amenzi pentru 
depăşi rea vitezei legale. 

- Nic iodată în viaţa mea n-am primit amenzi pentru 
viteză, cont inuă Margot să se plîngă. Faith mai auzise 
asta de atîtea or i , încît ar fi putut spune cuvintele la 
un ison cu pr ietena ei. A m condus jumătate din viaţă 
fără ca măcar să pr imesc o amendă de parcare, ca 
deodată , hîrtiile astea drăceşt i să apară de nic iunde. 

- Vorbeşt i de parcă ţi-ai putea tapeta un perete cu 
ele. 
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- Te rog să nu rîzi. Două amenzi sînt foarte ser ioase, 
iar cea de-a treia ar fi o adevărată catastrofă. Şi o să 
t rebuiască să merg cu optzec i pe oră în următori i trei 
ani. Poţi să-ti închipui cît de tare poate să încurce ches
tia asta un program? Trebuie să mă scol din t imp şi să 
plec mai devreme or iunde t rebuie să mă duc pentru că 
îmi ia atît de mul tă vreme. Părea atît de frustrată şi de 
necăjită, încît Faith nu reuşi să se abţ ină să nu rîdă. 

Margot era o adevărată desfătare. Avea treizeci şi 
şase de ani, divorţată, fără să aibă nici o intenţie să 
rămînă şi pe mai depar te tot aşa. Faith nu prea ştia cum 
s-ar fi descurcat fără ea. Cînd într-un final reuşise să 
adune destui bani ca să cumpere agenţia, şt iuse cum 
să se îngr i jească de relaţiile cu clienţii, dar în c iuda 
d ip lomei pe care o avea în administrarea afacerilor, des-

* coper ise că era o mare diferenţă între cursuri şi viaţa 
reală. Margot fusese asistenta lui J.B. Holladay, fostul 
proprietar al agenţiei Holladay Travel, şi fusese încîntată 
să facă acelaşi lucru şi pentru Faith. Experienţa ei fu
sese nepreţui tă. Şi o ajutase pe Faith să nu facă greşeli 
în materie de f inanţe. 

Mai mult de atît, Margot devenise o adevărată prie
tenă. Era o femeie înaltă şi subţ ire, cu păr b lond, plati
nat, si cu un simt dramat ic al îmbrăcămint i i . Şi nici nu 
ascunsese faptul că era în căutarea unui nou soţ -
„Bărbaţii reprezintă o grămadă de dureri de cap, scumpo, 
dar au şi părţi le lor bune, mai ales una mare cu totul 
specia lă" - şi era atît de pl ină de viaţă şi atît de ser ioasă 
în legătură cu această chest iune, încît nu întîlnise nici o 
p iedică pentru a obţ ine cît mai multe întîlniri. Viaţa ei 
socială ar fi epuizat şi cea mai zdravănă debutantă. Şi 
ca ea să susţ ină că Faith avea un fel de a intra pe sub 
pielea bărbaţi lor, cînd Faith nu ieşea cu nimeni şi stătea 
de una s ingură acasă, însemna că exagera puţ in sau 
asta era op in ia lui Faith. 
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- Să nu mai rîzi, o avert iză Margot. într-o zi o să fii 
opr i tă de o femeie poliţ ist şi atunci se va duce şi no
rocul . 

- Păi, asta-i tot ce e, de fapt, noroc. 
- Sigur că da. Margot abandonă enervată subiectul 

şi îi aruncă o privire cur ioasă. Şi acum, ce-i povestea cu 
casa aia din oraşul ăla fan tomă din Louisiana? 

- Prescott, preciza Faith z îmbind. E un oraş micuţ la 
nord de Baton Rouge, aproape de graniţa statului Mis
sissippi . 

Margot fornăi iarăşi. 
- Exact cum am spus. Un oraş fantomă. 
- Dar este oraşul meu. M-am născut acolo. 
- Nu mai spune ! Şi chiar admiţ i chest ia asta cu voce 

tare? întrebă Margot cu neîncrederea specif ică unei per
soane născute în Dallas. 

- Mă duc acasă, răspunse Faith încet. Vreau să 
trăiesc acolo. Nu era un pas pe care să-l facă uşor; se 
întorcea aco lo conşt ientă că famil ia Rouil lard va face tot 
ce îi va sta în put inţă ca să-i aducă necazuri . în mod 
del iberat se p lasa s ingură în apropierea lui Gray şi 
acest pericol o făcea să stea trează nopţi le. în afară de 
faptul că dorea să încerce să afle ce se întîmplase cu 
tatăl lui cu atîtia ani în urmă, avea de înfruntat o mulţ ime 
de fantome, iar Gray era cea mai mare dintre ele. El o 
zăpăcise, într-un fel sau altul, aproape toată viaţa, şi 
încă mai era p r i n s ă j n acel vîrtej de emoţi i d in copilărie 
în ceea ce-l privea. în mintea ei, el era omnipotent, avînd 
capaci tatea de a o d ist ruge sau de a o r idica pe culmile 
extazului, şi ult ima întîlnire cu el nu făcuse nimic ca să 
mai di lueze acele impresi i . Trebuia neapărat să-l vadă 
ca pe un o m normal , să-l întî lnească pe picior de egal i
tate, şi nu ca o tînără fată înspăimîntată. Nu voia ca el 
să mai a ibă o asemenea putere asupra e i ; voia să 
scape de asta odată pentru to tdeauna. 
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- Excursia aia la Baton Rouge, a făcut-o, nu? Ai 
ajuns atît de aproape, încît nu te-ai putut abţ ine. Margot 
nu ştia ce anume i se întîmplase cu doisprezece ani în 
urmă, nu ştia nimic despre copi lăr ia lui Faith, decît că 
fusese în gri ja unei famili i şi că era foarte ataşată de 
acea famil ie. Faith nu vorbea nic iodată de trecutul său 
de famil ia ei. 

- Bănuiesc că-i adevărat ceea ce se spune despre 
rădăcini . 

Margot se ap lecă puţ in în faţă. 
- Şi ai de gînd să vinzi agenţ ia sau ce-o să faci? 
Uimită, Faith se ho lbă la ea. 
- Sigur că nu . 
După relaxarea subi tă a lui Margot, Faith îşi dădu 

seama cîtă a larmă provocase decizia ei în rîndul anga
jaţilor. 

- Totul va merge la fel ca înainte cu două excepţi i 
minore, mai zise. 

- Cît de minore? o întrebă Margot suspic ioasă. 
- Ei b ine, pentru început am să locuiesc în Prescott. 

Cînd domnu l Bible o să-mi găsească o casă o să-mi 
instalez un fax, un computer şi un copiator, aşa că voi 
rămîne şi în cont inuare în legătură cu voi pe cale elec
t ronică. 

- în regulă, asta-i una. Care-i cealaltă? 
- Tu te vei ocupa de toate filialele. Aş putea spune 

ca director de depar tament , doar că ăsta-i s ingurul de
par tament şi tu eşti s ingurul director. Nu te deranjează 
să călătoreşt i , nu? o întrebă Faith, deodată neliniştită. 
Uitase să ia şi asta în considerare atunci cînd îşi făcuse 
planuri le. 

Sprîncenele lui Margot se r idicară din cauza nedu
meriri i. 

- Eu , să m ă supăr că aş pu tea să că lă toresc? 
S c u m p o , ţi-ai pierdut şi ult imul rest de minte? Sînt înne-
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bunită după călători i . Aş putea spune chiar că îmi mă
reşte zona de vînătoare şi numai bunul Dumnezeu mai 
ştie că mai tot i tipii tari de pe-aici au trecut deja prin 
patul meu. Ar fi norocu l lor dacă vreun t ip din altă parte 
m-ar scoate din circulaţie. Şi, în afară de asta, cine 
spune că este o tor tură să mergi la New Orleans? 

- Şi la Hous ton şi la Baton Rouge. 
- Cowboys în Hous ton şi cajuni în Baton Rouge. 

Mamă, mamă! exc lamă Margot l ingîndu-şi buzele. Va 
trebui să mă întorc în Dallas ca să mă odihnesc. 

Planul ei mergea ca uns, dar Faith îşi făcea nenu
mărate griji ca să se asigure că aşa avea să se întîmple. 
Şi avu parte şi de mari satisfacţi i făcînd acele eforturi; 
fusese neajutorată la paisprezece ani, dar acum avea 
destule resurse şi patru ani petrecuţi în zona afacerilor 
o ajutaseră să-şi facă multe contacte folosi toare. 

Cu ajutorul domnu lu i Bible, găsi foarte repede o 
casă micuţă care era de vînzare. Nu era chiar în Pres
cott, dar se si tua la vreo două mile de limitele oraşului , 
la marg inea domeniu lu i familiei Rouil lard. Cînd o cum
pără îşi făcu o gaură ser ioasă în economi i , dar o plăti 
pe toată odată, în aşa fel încît Gray să nu poată t rage 
nici un fel de sfori cu cel care ar fi avut ipoteca şi să-i 
facă vreun necaz. Ştia deja destule ca să-i poată vedea 
paşii pe care i-ar fi putut face ca să-i p r o d u c ă c î t mai 
multe necazur i , şi ca să-l poată contracara. îi făcea 
mare plăcere să ştie că îl va surpr inde şi că nu avea ce 
să-i facă pînă cînd nu ar fi fost mult prea tîrziu ca s-o 
mai poată opr i . 

Foarte discret, făcînd totul în numele agenţ iei , în aşa 
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fel încît numele ei să nu apară pe nicăieri ca să nu 
producă alertă, reuşi să dea drumul la apă şi la curent, 
să cureţe casa şi să-şi t ranspor te mobi la. La numai o 
lună d u p ă ce Gray o a lungase din oraş pentru a doua 
oară, Faith opr i maşina pe aleea din fata casei şi o privi 
cu o mare satisfacţie. 

Nu c u m p ă r a s e ceva pe nevăzute. Domnu l Bible 
aranjase să vadă înainte nenumărate fotografi i ale ca
sei, atît pe dinafară cît şi pe d inăuntru. Casa era destul 
de mică, numai cinci camere, şi fusese construi tă prin 
anii '50, dar fusese redecorată şi modernizată cu gîndul 
de a fi vîndută. Fostul proprietar făcuse o t reabă bună; 
veranda d in faţă înconjura casa şi la un colţ exista chiar 
şi un leagăn mare pentru ca cei ce aveau să locuiască 
acolo să se poată bucura de vremea f rumoasă. Ven
ti latoarele instalate pe tavanul verandei , în f iecare colţ, 
garantau răcoarea şi pe cea mai că lduroasă vreme. Şi, 
înăuntru, f iecare odaie avea cîte un venti lator mare prins 
de tavan. 

Amîndouă dormi toare le aveau aceeaşi mărime, aşa 
că îl alese pe cel din spate pentru a-l folosi ca atare şi 
pe cel d in faţă îl t ransformă în cameră de lucru. Nu 
exista decît o s ingură baie, dar, cum ea era s ingura 
persoană din casă, nu o deranja şi nici nu avea să aibă 
vreun fel de prob leme din această cauză. Sufrageria şi 
salonul erau şi ele foarte plăcute, dar cel mai minunat 
lucru din casă era bucătăr ia. în m o d evident fusese 
refăcută cu cîţiva ani în urmă, pentru că hu-şi putea 
imagina pe c ineva chel tu ind atîţia bani aranjînd o bu
cătărie cînd ceva cît se poate de obişnui t s-ar fi vîndut 
la fel de bine şi ar fi costat cu mult mai puţ in. Cineva 
făcuse o adevărată pasiune pentru gătit. Aragazul era 
foarte mare, cu şase ochiur i deasupra şi un cuptor de-a 
dreptul imens şi, pe lîngă aragaz, mai era construit într-un 
perete şi un cuptor cu microunde, mai mare decît cele 
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folosite de obice i în casele oameni lor. Dulapuri le ce se 
înălţau de la podea pînă-n tavan îi asigurau spaţ iu de 
depozi tare pentru mîncare ca s-o ţ ină şi un an de zile 
dacă şi-ar fi dor i t aşa ceva. Şi, în loc ca mij locul camerei 
să fie neocupat , în* centru t rona o masă imensă care ar 
fi îngădui t mai multor oamen i să-şi desfăşoare talentele 
cul inare, ca într-un restaurant. Pe Faith n-o prea încînta 
să stea şi să-şi gă tească s ingură, dar camera îi p lăcea 
foarte mult. De fapt, era încîntată de întreaga casă. Era 
primul loc în care locuia şi care-i aparţ inea în întregime; 
apartamentele nici nu se puneau la socoteală pentru că 
pe acelea doar le închir iase. Casa aceea însă era a ei. 
Avea acum un cămin adevărat. 

încă mai era pl ină de încîntare pe cînd se întorcea în 
Prescott ca să-şi facă provizii de mîncare şi să aibă grijă 
de d o u ă lucruri foarte importante. Prima oprire o făcu în 
faţa clădiri i munic ipale, de unde cumpără o plăcuţă de 
înmatr iculare pentru maşină şi un nou permis de con 
duce re care să f ie valabi l în Louis iana. Următoarea 
oprire era la băcănie. Era o adevărată plăcere să poată 
cumpăra fără să-şi facă prob leme în legătură cu costul 
mărfuri lor, în acelaşi magazin în care proprietarul o ur
mărise cu och i grijulii pe cînd era copi l ca nu cumva să 
bage ceva în buzunar şi apoi să plece fără să plă
tească. Morgan îl chema parcă, îşi amint i deodată, Ed 
Morgan . Fiul cel mai mic fusese în aceeaşi clasă cu 
Jodie . 

Fer ic i tă , î n c e p u să-ş i a leagă f ructe şi conserve , 
pun înd f iecare lucru în parte într-o pungă de plastic şi 
apo i legînd-o cu o bandă adezivă. Din depozi t veni fără 
g rabă un bărbat încărunţit , încins cu un şorţ pătat, du -
cînd în braţe mai multe legături de banane, pe care se 
apucă să le aranjeze într-un raft aproape go l . îi aruncă o 
privire, după care întoarse capul s-o vadă mai bine, 
ochi i mărindu-i-se a neîncredere. 
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Deşi părul i se rărise destul de mult şi ceea ce mai 
rămăsese îşi sch imbase culoarea, Faith îl recunoscu 
fără zăbavă pe bărbatul la care se gîndise cu numai 
cîteva momente în urmă. 

- Bună ziua, domnu le Morgan, îl salută pol i t icoasă, 
în vreme ce-şi maneya căruciorul pe lîngă el. Ce mai 
faceţi? 

- R...Renee, bo lboros i omu l , şi ceva din felul în care 
pronunţase numele mamei ei o făcu pe Faith să îngheţe 
pe d inăuntru şi apoi să-l pr ivească altfel. Doamne, doar 
nu şi el! Mă rog, şi în f ond de ce nu? Guy Rouil lard nu 
fusese în permanenţă d isponib i l , iar Renee nu fusese 
deloc genul de femeie care să se lase amînată. 

Zîmbetul îi d ispăru de pe faţă, iar vocea îi deveni 
deodată rece. 

- Nu, nu sînt Renee. Eu sînt Faith, fata cea mică. 
Fusese umil i tă încă d in copi lăr ie de cîte ori intrase în 
acel magaz in , f i ind privită în to tdeauna ca o hoaţă cînd, 
de fapt, bărbatul care-o urmărea cu atîta atenţie făcea 
parte din haita care o aştepta pe mama ei să fie l iberă 
ca.să-şi împartă graţii le cu ei. 

împinse căruciorul mai depar te printre rafturi. Nu era 
un magazin prea mare, aşa că auzi zvonul de voci agi
tate atunci cînd Morgan se grăbi să-i dea de ştire şi 
nevestei c ine anume intrase acolo. Nu mult după aceea 
deveni brusc conşt ientă că după ea avea şi o umbră. 
Nu recunoscu adolescentu l , care, asemenea lui Morgan 
era încins cu un şorţ lung şi pătat, şi care roşi stînjenit 
atunci cînd îl privi, dar care căpătase importanta misi
une de a se asigura că totul era aşezat în cărucior şi nu 
în poşeta ei. 

Simţi cum furia o înăbuşea, dar se abţ inu şi nu-şi 
permise să fie grăbi tă. După ce luă tot ce îşi t recuse pe 
listă, îşi conduse căruciorul spre casa de marcat unde 
se a p u c ă să-l descarce. 
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Cînd Faith intrase în magaz in , doamna Morgan era 
cea aşezată la casă, dar acum preluase această t reabă 
d o m n u l Morgan , iar nevastă-sa privea cu atenţie în
t reaga scenă d in micul cub icu l de sticlă în care erau 
instalate birouri le. El se mul ţumea să pr ivească atent 
produsele pe care le scotea Faith. 

- Ar fi mai b ine să ai bani ca să plăteşti toate astea, 
îi zise pe un ton neplăcut. Sînt foarte atent d in partea 
cui accept cecur i . 

- în to tdeauna plătesc cu bani gheaţă, i-o întoarse cu 
răceală Faith. Şi eu sînt foarte atentă pe cine las să-mi 
vadă număru l contu lu i d in bancă. 

Trebui să t reacă un moment , ca Morgan să-şi dea 
seama că fusese insultat la fel de groso lan şi se înroşi 
pînă la rădăcina părului . 

- Mai bine ai fi atentă c u m vorbeşt i . Nu trebuie să 
accept să fiu insultat în propr iul meu magazin, mai ales 
de cei d e t e a p a t a . 

- Nu zău? îi dărui un zîmbet luminos, după care 
cont inuă pe o voce joasă: Nu erai chiar atît de preten
ţ ios cînd venea vo rba de mama mea, nu? 

Roşeaţa d ispăru la fel de repede precum apăruse, 
lăsîndu-l pal id şi transpirat, d u p ă care aruncă o privire 
iute în direcţ ia soţiei sale. 

- Habar nu am despre ce vorbeşt i . 
- în regulă. Dar ai gri jă să nu mai aduci subiectul 

ăsta în discuţ ie. 
Işi scoase portofelul d in geantă şi rămase in aştep

tare. El începu să împingă produsele pe masa de alături 
în vreme ce înregistra preţuri le. Faith urmărea cu atenţie 
f iecare preţ şi la un moment dat îl opr i . 

- Merele astea sînt un dolar şi douăzec i şi nouă de 
cenţ i o litră, n ic idecum un dolar şi şaizeci şi nouă de 
cenţ i . 

El se înroşi d in nou , fur ios pentru că îl pr insese cu 
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greşeala. Sau, cel puţ in aşa credea ea, că era doar o 
s implă greşeală şi nu o înşelătorie del iberată. Or icum 
avea de gînd să verif ice cu atenţie nota de plată înainte 
să plece de aco lo . Trebuia să-l lase şi pe el să s imtă 
gustul amar al celui cons iderat automat necinstit . Mai 
mult, l-ar fi lăsat în pace din cauza fricii de a nu fi 
înjurată la un ison de orăşeni , dar acele zile t recuseră de 
multă vreme. 

Cînd el făcu tota lu l , ea îşi desch ise por tofe lu l şi 
scoase şase bancno te de douăzec i de dolar i . în m o d 
firesc, nota de plată a art icolelor de băcănie însuma mai 
puţ in de jumătate din suma aceea, dar lăsase acasă o 
mulţ ime de lucruri, nedor ind să le care după ea, aşa că 
acum fusese nevoită să-şi reînnoiască întregul s toc. îl 
observă c u m îi pr ivea banii rămaşi în portofel şi îşi d ă d u 
seama că în curînd povestea că Faith Devlin se întor
sese în oraş cu un teanc de bani atît de gros încît să 
înece şi un cal avea să circule multă vreme. Şi n imeni 
nu va crede că îşi cîşt igase toţ i banii în m o d cinstit. 

Şi nu se putea autoconv inge că de fapt nu-i păsa de 
ce aveau să creadă oameni i din oraş; în to tdeauna îi 
pasase. De fapt, acesta şi fusese unul dintre motivele 
pentru care se întorsese, ca să le dovedească atît lor, 
cît şi ei înseşi, că nu toţ i cei d in famil ia Devlin erau nişte 
gunoaie . în minte ştia că era o femeie respectabi lă, dar 
în inimă încă nu era sigură, şi nici nu avea să fie s igură 
pînă cînd oameni i d in oraşul natal nu aveau s-o accepte 
ca atare. Nu putea divorţa de Prescott; oraşul acesta o 
ajutase să-şi dezvol te personal i tatea pe care o avea în 
acel t imp, iar rădăcini le îi erau bine înfipte în acel pă-
mînt. Dar, deşi îşi dorea să fie acceptată de oameni i de 
aco lo , asta în nici un caz nu însemna să lase pe c ineva 
s-o insulte şi să neglizeze asta. De copi l , fusese ob
sedată de faptul că avea să meargă pe calea ei nu pe 
cea aleasă de părinţi şi fraţi, dar, în cei do isprezece ani 
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de cînd p lecase de aco lo , se maturizase şi învăţase să 
se apere. 

Acelaşi băiat care o urmărise prin magazin luase 
pungi le şi o însoţ ise pînă la maşină. Bănuia că avea 
cam şa isprezece an i ; t rupu l încă păstrase ceva d in 
epoca copilăriei iar mîinile şi picioarele păreau dispro
porţ ionat de mari . 

- Eşti cumva rudă cu famil ia Morgan? îl întrebă în 
vreme ce se îndreptau spre parcare, de această dată el 
împingînd la cărucior. 

El se înroşi ca toţ i cei de vîrsta lui cînd erau inter
pelaţi direct. 

- Ah, da. Sînt bunici i mei. 
- Şi cum te cheamă? 
- Jason . 
- Eu sînt Faith Hardy. Am stat şi eu pe-aici cînd 

eram copi l şi de-abia m-am întors. Se opriră lîngă m a 
şină şi Faith descu ie por tbagaju l . Ca majori tatea ado
lescenţi lor şi cel d in faţa ei părea interesat de orice avea 
patru roţi şi îi s tudia cu atenţie maşina. îşi cumpărase o 
maşină ser ioasă, confor tabi lă şi nu una sport ; maşina 
pe care şi-o luase era mai potrivită pentru afaceri; şi 
o r icum era nevoie de o anumită încredere ca să merg i 
peste tot cu o maşină sport , o încredere pe care Faith 
n-o s imţ ise n ic ioda tă . în to tdeauna fusese mai mare 
decît anii ei şi stabi l i tatea şi s iguranţa erau cu mult mai 
importante pentru ea decît viteza sau înfăţişarea. Dar 
maşina, de un verde sofist icat, un model european, nu 
avea nici un an vech ime şi emana o anume eleganţă, 
pentru toată stabi l i tatea şi s iguranţa pe care le oferea. 

- Frumoasă maşină, se simţi Jason dator să comen
teze în vreme ce transfera pachetele din cărucior în 
por tbagaj . 

- Mul ţumesc. îi dădu un bacşiş de un dolar, iar bă
iatul privi bancno ta uluit. Din reacţia lui Faith deduse că 
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fie era c e v a neobişnui t în Prescott să laşi bacşişur i , fie 
că f iecare îşi căra cumpărătur i le s ingur pînă la maşină, 
şi că el fusese obl igat să îndepl inească această cor
voadă pen t ru a vedea dacă-ş i ţ inea maşina curată sau 
altceva d e genu l ăsta. Ea bănuia că despre asta era 
vorba; cur ioz i ta tea oameni lo r d in orăşelele mici nu avea 
limite. 

în v r e m e ce Faith îşi descu ia port iera, un Cadillac 
alb şi m icu ţ îşi făcu apari ţ ia în parcare, opr indu-se deo 
dată alătur i de maş ina ei . îşi r idică privirea şi zări o 
femeie ca re o pr ivea ca trăsni tă. De-abia d u p ă un mo
ment o r e c u n o s c u pe Mon ica Rouil lard, sau cum o mai 
chema în c l ipa de faţă. Cele două femei se măsurară 
reciproc ş i Faith îşi amint i c u m Monica se dăduse peste 
cap să f ie dezagreab i lă cu famil ia ei, spre deosebi re de 
Gray care se pur tase ap roape normal cu ei tot i pînă în 
ziua dispar i ţ ie i tatălui său . în c iuda ei înseşi, Faith simţi 
o undă d e milă; dacă bănuiel i le ei erau exacte, atunci 
tatăl lor e ra mor t de mul tă v reme, iar ei t recuseră peste 
toti acei an i fără să ştie u n d e se afla sau ce i se înt îm
plase. Fami l ia Devlin suferisfc foarte mult de pe u rma 
faptelor lui Guy , dar şi fami l ia Rouil lard suferise de ase
menea. 

Chiar şi în penumbra d in maşină, Faith to t observă 
cît de pa l idă şi de încordată era Monica în vreme ce se 
ho lba la ea . Aceea era o conf runtare care ar fi fost mai 
bine să fie p u ţ i n amînată; deş i avusese intenţia să ră-
mînă fermă pe poziţ i i nu vo ise absolut de loc să se arate 
întregii famil i i Roui l lard. întorcîndu-se, se urcă în maşină 
şi porni mo to ru l . Mon ica o b loca , aşa că nu putea d a 
înapoi , dar spaţ iu l d in faţa ei se el iberase aşa că putea 
ieşi de-a d rep tu l d in parcare fără să mai încerce cu 
spatele. O po rn i drept înainte, lăsînd-o pe Mon ica să se 
holbeze mai depar te în urma ei . 

Cînd a junse acasă găsi cî teva faxuri ce o aşteptau, 
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toate de la Margot . însă mai întîi îşi aşeză pachetele în 
bucătăr ie înainte să se aşeze la b i rou ca să rezolve 
problemele apărute. îi p lăcea foar te mult industr ia de 
vacanţă; nu era l ipsită de porţ ia ei de bătaie de cap şi 
crize, dar în mare parte, dator i tă speci f iculu i , avea doar 
clienţi voioşi şi gata de plecare. T reaba agenţiei era să 
aibă grijă ca tururi le să fie comp le t aranjate cu toate 
cele necesare şi la îndemînă. De exemp lu aveau grijă să 
aranjeze pentru f iecare turul potrivit, d a c ă o familie avea 
copi i nu îi t r imitea într-un tur în care se găseau din plin 
distracţi i dest inate exclusiv adulţ i lor. Angajaţ i i ei şt iau 
cum să se descurce cu asemenea lucrur i ; majori tatea 
problemelor de care t rebuia să se o c u p e Faith erau de 
o cu totul altă natură. Trebuiau aranjate salarii le şi sem
nate, formulare de completat pentru taxe şi impozite, o 
nesfîrşită paradă a hîrţoagelor. Faith se hotărîse ca şi în 
cont inuare să se ocupe de salarii şi d e alte cheltuiel i , cu 
informaţ i i le necesare t r imise pr in fax sp re ea în zilele 
de luni . Aşa ea pu tea face toa tă h î r ţogăra ia şi apoi 
putea tr imite cecuri le prin poştă rap idă în d imineaţa de 
miercuri . Era o soluţ ie salvatoare şi faptu l că putea să 
rezolve totul de acasă o încînta. 

Cel mai mare inconvenient era fap tu l că treburi le 
bancare t rebuiau rezolvate în Dallas, atît afaceri le cît şi 
contur i le personale, dar se hotărîse să nu-şi transfere 
fondur i le în Prescott sau nici chiar în Ba ton Rouge; in
f luenţa familiei Rouil lard avea braţe lung i . Nu verif icase 
d a c ă famil ia deţ inea noua bancă din o raş , pent ru că de 
fapt nici nu con ta aşa de mult; fie că era a lor sau nu, 
Gray putea t rage ce sfori dorea. Existau des igur nenu
mărate legi şi reguli bancare, dar în acea parte a sta
tului legea o reprezenta însăşi famil ia Roui l lard. Balanţa 
contur i lor ei şi chiar cecuri le anulate d e v e n e a u o ches
t iune uşor de aflat pentru Gray. Nu-şi făcea iluzii că ar fi 
putut să-i facă o groază de necazuri a tunc i cînd ar fi 
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fort îndu-se să pr ivească , n a l t a P a r t e - A d u s e s e c u e l § ( 
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mirosul p roaspăt de pămînt şi iarbă şi a roma bărbă
tească subt i lă , care în to tdeauna o încîntase. Nic iodată 
însă nu reuşise să def inească culoarea sau culori le par
fumului lui, cuge tă ameţi tă inhalînd lacomă acea aromă. 
Impactul fizic pe care-l avea asupra ei îi făcea simţuri le 
s-o ia razna, aşa cum se întîmplase d intotdeauna. Nimic 
nu se sch imbase. Nici măcar data t recută cînd nu se 
aşteptase să-l vadă nu se simţise atît de zăpăci tă; ve
chile reacţii erau^toate la locul lor, neschimbate chiar şi 
după atîţia ani . îl privi cu o ură neîmpăcată. Doamne, 
bărbatul acela o trîntise la pămînt, o umil ise în ult imul 
hal şi n-ar fi ezitat nici măcar o secundă s-o facă din 
nou ; ce nu era în regulă cu ea de simţea acel impuls 
f ierbinte, de necontrolat , excitaţia aceea subi tă? 

Stătea mult prea aproape de ea, chiar lîngă uşă, 
pr ivind-o cu ochi i negri îngustaţ i . Faith se îndepărtă ca 
să-şi lase puţ in spaţ iu de respiraţie. Fizic, Gray era mult 
prea impozant , cel puţ in cu zece centimetri mai înalt şi 
cu t rupul acela muscu los , de atlet... Dacă ar fi vrut să-l 
sărute pe gît ar fi fost nevoi tă să se ridice în vîrful p i 
cioarelor. Gîndul acela aberant o şocă şi instinctiv îşi 
păzi expresia feţei. Nu t rebuia în nici un caz să-l lase să 
afle că avea o asemenea influenţă asupra ei, că era atît 
de puternic atrasă de el; asta i-ar fi dat o armă de o 
putere devastatoare pe care ar fi folosi t-o fără îndoială 
imediat împotr ivă- i . 

- Ce surpr iză, îi zise liniştită, deşi nu era deloc. Te 
rog, stai jos. Ai prefera o cană cu cafea sau, mai bine, 
un ceai de la gheaţă? 

- Treci peste pol i teţe, îi zise el, apropi indu-se iarăşi, 
în vreme ce ea îi des luşea furia rece din cuvinte. Ce 
cauţi tu aici? 

- Aici locuiesc, îi răspunse ea, r idicîndu-şi sprînce-
ne le*cu o uluială pe care de fapt n-o simţea. Nu se 
aşteptase ca înfruntarea dintre ei să aibă loc atît de 
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repede; era mult mai eficient decît se aşteptase. Se 
depăr ta iarăşi de el, căut înd disperată să păstreze o 
distantă s igură. Privirea lui se ascuţ i după care păru să 
st ră lucească de mul ţumire, şi, cu un fior, Faith îşi dădu 
seama că şi el remarcase că apropierea dintre ei o 
făcea să se simtă nervoasă. Se opr i , hotărîtă să nu-l 
lase să creadă că o putea int imida în acest fel, după 
care se întoarse ca să-i t ină piept. îşi r idică bărbia, luci
rea din ochi i ei verzi anunţ înd începerea luptei. îi t rebui 
mult efort, dar în cele d in urmă reuşi. 

- Nu pentru mult t imp, îi zise el. Ţi-ai pierdut şi t im
pul şi ţi-ai irosit efortul în încercarea de a te întoarce. 

Cu un amuzament uşor de remarcat, Faith îi răs
punse: 

- Pînă şi tu ai putea întîmpina prob leme ca să mă 
dai afară d in propr ia mea casă. 

Privirea lui deveni şi mai dură în vreme ce examina 
salonul curat, decorat cu gust. 

- A m cumpărat -o , cont inuă ea. Nu este cu chirie sau 
ceva asemănător , îmi aparţ ine în întregime. 

El începu să rîdă, u imind-o. 
- Probabi l că ai divorţat de domnu l Hardy şi l-ai 

lăsat în fundu l go l . Ai obţ inut to t ce avea amărîtul ăla? 
Faith înţepeni . 
- De fapt, chiar aşa s-a şi întîmplat. Numai că n-am 

divorţat. 
- Atunci ce-ai, făcut, ţi-ai tras un ţap bătrîn care a 

mierlit-o la un an sau doi după căsător ie? Avea şi moş
tenitori de drept pe care i-ai păgubi t? 

Culoarea îi d ispăruse din obraj i lăsîndu-i la fel de 
albi ca şi marmura. 

- Nu, mi-am tras un băiat tînăr şi zdravăn de două
zeci şi trei de ani care a murit într-un accident de ma
şină la nici un an de la căsător ie. * 

Buzele lui Gray se strînseră. 
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- îmi pare rău, îi zise morocănos . N-ar fi trebuit să 
spun aşa ceva. 

- Nu, n-ar fi t rebuit , dar am observat că gri ja fată de 
sent imentele celorlalţ i oamen i nu-i prea interesează pe 
membri i famil iei Roui l lard. 

El pufăi indignat. 
- O Devlin ar t rebui să fie grijulie cînd aruncă cu 

pietre într-o casă de sticlă. 
- Eu n-am rănit n ic iodată pe nimeni, îi zise ea cu un 

zîmbet amar. A m fost doar pr insă între linii atunci cînd a 
început bătăl ia. 

- Deci toa tă numaî inocenţă , eh? Poate că erai 
foarte tînără cînd s-a întîmplat totu l , dar şi eu am o 
memor ie foarte bună, şi tu te învîrteai prin faţa mea şi a 
poliţ işti lor în cămăşu ţa aia de noapte, t ransparentă, lă-
sîndu-ne să-ţi admi răm t rupul . După cum e mama aşa şi 
f i ica, mi-aş permite să spun . 

Ochi i lui Faith se lărgiră de jenă şi furie, iar obraji i i 
se înroşiră la loc. înainta cei do i paşi care-i mai des
păr ţeau, d u p ă care îl împunse cu degetu l arătător în 
piept. 

- Să nu îndrăzneşt i să-mi arunci aşa ceva în faţă! îi 
zise, înecîndu-se de furie şi ură. Am fost scoasă cu forţa 
din pat în mi j locul nopţ i i şi aruncată apo i în curte pre
cum un guno i . Să nu spui nimic, îl preveni cu un ton 
ascuţit , cînd el desch ise gura să-i răspundă că asta şi 
era, un guno i , după care începu să-l împungă din nou 
în piept. Tot ceea ce aveam a fost aruncat afară şi 
frăţiorul meu devenise isteric nevo ind să-mi dea drumul . 
Ce ar fi t rebuit să fac, să-mi găsesc nişte haine şi apoi 
să mă retrag în pădure ca să mă sch imb? Şi voi , oa
menii aşa-zis decenţ i , de ce nu v-aţi întors f rumos cu 
spatele dacă vedeaţ i un pic cam prea mult? 

El privi în jos spre faţa ei fur ioasă, cu o expresie de 
uluială, d u p ă care ochi i i se ascunseră şi mai mult sub 
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pleoape şi începură să sc l ipească. îi pr inse mîna şi i-o 
îndepărtă de piept. Şi nu îi dădu drumul , ci îi strînse 
degetele în pa lma mare şi bătători tă. 

- Ai un temperament speci f ic de roşcată, eh? o în
t rebă amuzat. 

At ingerea lui era p recum un şoc electric. încercă 
să-şi el ibereze mîna numai că el i-o strînse şi mai tare, 
încătuşînd-o pe mai depar te fără efort. 

- Ei, haide, nu-i nevoie să te enervezi şi mai tare, îi 
zise leneş. Poate chiar ai crezut că o să stau cuminte în 
banca mea şi că o să te las să-mi faci găuri în piept cu 
unghia, dar ca să îmi p lacă ar t rebui să am o altă dis
poziţ ie. 

Faith îi a runcă o privire înţepată. Se putea umili în
cercînd să lupte aiurea sau putea aştepta demnă ca el 
să-i dea s ingur drumul . Instinctul îi spunea să se lupte 
ca să se el ibereze de că ldura aceea pe care o emana, 
dar se forţă să rămînă nemişcată, s imţ ind că el s-ar 
distra de minune urmăr ind-o încercînd să se el ibereze. 
Apo i nuanţa voalată a tonulu i cu care îi vorbise înainte 
se înregistra în mintea ei. De această dată nu era vorba 
de nici o greşeală sau neînţelegere. 

- Ce f a tădeş teap tă , îi zise el, privirea coborîndu- i în 
josul sînilor. îşi luă tot t impul examinîndu-le forma ce se 
zărea pe sub cămaşa de mătase de un verde ca menta. 
Ea îşi ţ inu respiraţia pentru că privirea lui aproape că o 
s imţea p recum o atitngere şi sînii o furnicau. Nu vrei să 
porneşt i la o bătălie cu mine, mai ales că ştii că n-ai 
cum să cîştigi, sau cine ştie? Probabi l că mama ta te-a 
învăţat că un bărbat se întăreşte foarte repede atunci 
cînd o femeie se zvîrcoleşte alături de el. Te-ai întors 
crezînd că o să poţ i lua locul mamei tale? Vrei să fii tîrfa 
mea la fel c u m ea a fost tîrfa tatălui meu? 

Furia îi în tuneca ochi i şi-şi r idică mîna l iberă cu toată 
forţa. La fel de rapid ca un şarpe, Gray îşi r idică şi el 
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mîna prinzînd-o pe a ei înainte de a apuca să lovească. 
Apo i f luieră pre lung mulţumit de forţa pe care o pusese 
în lovitura neizbuti tă. 

- Ce temperament ai, o necăji mai departe, privind-o 
de parcă s-ar fi distrat pe seama furiei ei. încercai să-mi 
scoţ i dinţi i? 

- Da! izbucni ea, strîngînd din dinţi şi uitînd că avu
sese de gînd să-i nege cu totul p lăcerea unei lupte, 
căutînd să se el ibereze şi învineţindu-şi încheieturi le. 
Ieşi! Ieşi d in casa mea. 

El îi rîse în faţă, făcînd-o să încremenească în vreme 
ce se l ipea de ea. 

- Şi ce-ai de gînd să faci? Să mă arunci afară? 
Faith îngheţă, alarmată, descoper ind că reacţia lui la 

lupta aceea neput inc ioasă fusese exact ceea ce-i spu
sese şi el că avea să fie. Nu putea greşi mai ales că se 
presa cu forţă de pîntecul ei. Aşa că se hotărî să-l lo
vească cu s ingura armă ce-i mai rămăsese, l imba. 

- Dacă mi-ai da drumul , o m al cavernelor ce eşti, 
m-aş duce imediat să îmi pun gheaţă pe încheieturi ca 
să nu se învineţească şi mai rău! i-o întoarse încinsă. 

El privi în jos la degetele- i lungi care încercuiseră 
încheietur i le ei subţ i re le , s lăb indu-ş i s t r însoarea şi în-
c run t î ndu -se văz înd u rme le roş i i -v ineţ i i r ămase pe 
piele. 

- N-am vrut să te rănesc, îi zise, luînd-o prin sur
pr indere. O el iberă imediat. Ai o piele de bebeluş. 

Faith se retrase, masîndu-şi încheieturile şi forţîndu-se 
să nu pr ivească în direcţ ia pantaloni lor lui. Era ceva ce 
nu putea fi ignorat. 

- Părerea mea este că puţ in ţi-a păsat dacă mă 
răneai sau nu. Şi acum pleacă de aici. 

- Imediat. Am cîteva lucruri să-ţi spun . 
Faith îi aruncă o privire rece. 
- Atunc i , pentru numele Domnulu i , spune- le odată 
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şi p leacă. 
Ochi i cei negri scăpărară per iculos şi , chiar înainte 

să-şi dea seama el se afla iarăşi în faţa ei, c iup ind-o 
aproape drăgăstos de bărbie. 

- Eşti o pu icuţă cu mult tupeu , nu? Poate cu mult 
prea mult t upeu pentru propr iu l tău bine. Nu încerca să 
mă provoc i la o luptă, s c u m p o , pentru că te vei răni. Cel 
mai bun lucru este să-ţi împachetezi lucrurile şi să pleci 
de aici la fel de repede p recum te-ai mutat; o să cumpăr 
casa de la t ine cu acelaşi preţ cu care ai luat-o, aşa că 
n-o să pierzi nimic. Nu eşti binevenită aici şi nu vreau ca 
mama şi sora mea să fie necăji te văzîndu-te defi lînd prin 
faţa lor ca şi c u m nu s-ar fi întîmplat nimic, readucînd în 
actual i tate vechiu l scandal şi supărînd pe toată lumea. 
Dar, dacă rămîi, îmi forţezi mîna şi pot să fac lucrurile 
destul de dure pentru t ine, şi pînă la urmă vei suferi. N-o 
să reuşeşti să capeţ i vreo s lu jbă şi o să afli al naibii de 
repede că n-ai nici prieteni în zonă. 

Ea îşi săltă bărbia, depar te de degetele lui. 
- Şi ce-o să faci , o să-mi dai foc? îl iscodi fur ioasă. 

Nu,mai sînt fet işcana neajutorată de paisprezece ani şi 
o să descoper i că n-o să-ţi mai fie uşor să mă sperii sau 
să mă int imidezi. Sînt aici şi am de gînd să rămîn. 

- O să mai vedem noi ! Privirea ascunsă pe după 
p leoape se coborî iarăşi spre sîni şi deodată rînji. Dar ai 
mare dreptate dintr-un anumit punct de vedere. Nu mai 
ai pa isprezece af)'\. 

Apoi se îndreptă spre uşă, lăsînd-o pe Faith să pri
vească în u rma lui cu pumni i strînşi de o furie neput in
c ioasă şi cu s tomacu l făcut ghem din cauza panici i . Nu 
voia ca el s-o vadă ca pe o femeie, nu mai voia s-o 
studieze cu ochi i aceia întunecaţ i , plini de pasiune, şi 
asta pentru că nu era de loc s igură că ar fi putut să-i 
reziste la nesfîrşit. Simţi cum o cupr indea greaţa doar la 
gîndul de a deveni asemenea mamei ei, de a deveni 
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ceea ce-i sugerase chiar el, o tîrfă pentru unul din fa
milia Roui l lard. 

- Era Renee? întrebă încet Monica, deşi era atît de 
încordată, încît tens iunea care-o stăpînea era aproape 
vizibilă. îl sunase pe Gray de la băcănia lui Morgan, mai 
supăra tă decît o auz ise el de mul tă v reme, de fapt, 
d in ziua în care-i spusese că tatăl lor fugise cu Renee 
Devlin. Mon ica parcursese un d rum lung de atunci , dar 
durerea din ochi i ei îi spuse lui Gray că suferinţa era 
încă prea ap roape de suprafaţă ca să mai poată fi 
obiect ivă. 

- Nu, dar cu s iguranţă este o Devlin. îşi turnă un 
deget de sco tch pe care îl dădu peste cap, după care 
îşi mai turnă o porţ ie s imţ ind că avea mare nevoie după 
întîlnirea cu Faith Devlin. Faith Devlin Hardy, de fapt. O 
văduvă. O văduvă tînără şi f rumoasă, cu păr roşu, cu 
atîta foc în vene, încît era tentat să-şi cerceteze mîinile 
să vadă urmele arsurilor. Reuşise s-o deconcer teze de 
cîteva ori , dar în general manifestase o încredere în sine 
de-a dreptul înnebuni toare şi o răceală pe măsură. Nu 
păruse de loc sper ia tă de ameninţăr i le lui, deş i şt ia 
foarte bine că nu g lumea nic iodată în astfel de ches
t iuni. 

Se găseau în b i rou, savurînd o băutură înainte de 
masa de seară sau cel puţ in Gray o făcea. Alex urma să 
vină la c ină şi Noelle t rebuia şi ea să coboare cît de 
curînd, aşa că Gray şi Mon ica se refugiaseră în birou ca 
să poată d iscuta în linişte. 

Monica părea fără expresie. 
- Deci nu era Renee? Semăna foarte bine de parcă 
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n-ar fi îmbătrînit de loc. Şi părea chiar mai tînără. Oh, 
înţeleg. Masca îi căzu deodată . Era una din fete, aşa-i? 

- Cea mai tînără. Faith. Ea semăna cel mai bine cu 
Renee, dintre toţ i ceilalţ i. 

- Şi ce caută aici? 
- A spus că s-a întors ca să rămînă. 
Ochi i întunecaţ i ai Monicăi se umplură de oroare. 
- Nu se poate! Mama n-ar putea supor ta aşa ceva! 

Alex a reuşit s-o scoată puţ in din carapace, dar dacă 
aude că o Devlin s-a întors în oraş, nu se ştie cît de mult 
va da iarăşi înapoi . Va trebui să te descotoroseşt i din 
nou de ea, Gray. 

Abătut , privi spre paharul cu băutură, pe care-l ter
mină dintr-o s ingură înghiţ i tură. Tot oraşul ştia cum el îi 
a lungase din zonă pe cei din famil ia Devlin. Nu era ceva 
cu care să se fi mîndrit, dar nici nu regreta fapta de 
atunci , iar incidentul respect iv devenise un fel de le
gendă în întregul oraş. însă Monica nu fusese acolo, nu 
văzuse urîţenia; ştia doar care fusese rezultatul, nu ştia 
abso lu t n imic desp re p roces . Ea nu avea amint i rea 
aceea săpa tă pe creier. Pentru că era mereu alături 
de e l : t e roa rea lui Fai th, ţ ipete le ister ice ale băieţelului 
şi încercăr i le d e m n e de mi lă de a se agăţa de ea, 
l up ta ei d i spera tă de a a d u n a lucruri le... şi priviri le 
f lămînde, pl ine de poftă cu care bărbaţi i îi urmăriseră 
zbater i le , umbre le nopţ i i care ascunseseră t inereţea 
scoţ înd la iveală doar asemănarea uimitoare dintre ea şi 
maică-sa. 

Deodată, uimit, realiză că noaptea aceea era ca o 
ver igă de legătură între el şi ea, o legătură care nu 
putea fi d is t rusă decît prin moarte. N-o cunoscuse nici
odată bine şi do isprezece ani îl despăr ţeau de ceea ce 
fusese şi ceea ce devenise, dar cu toate astea... nicio
dată nu se gîndise şi nici nu se purtase cu ea ca şi cu o 
străină. Era ca şi cum ar fi fost un fel de cunoşt inţe 
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îndelungate. Nu erau do i străini; între ei exista noaptea 
aceea. 

- S-ar putea ca de data asta să-mi fie mai greu să 
scap de ea, îi zise cu bruscheţe. A cumpărat casa Cle-
burne şi, după c u m a subl iniat şi ea, nu pot s-o dau 
afară de pe propr ietatea ei. 

- Păi, dacă are de gînd s-o cumpere, trebuie să 
existe o cale ca să intervenim cu chiria, cu ratele sau 
ipoteca... 

- Eu n-am spus că are de gînd s-o cumpere, ţ i-am 
spus că a şi cumpărat -o . Este o mare diferenţă. 

Mon ica se încruntă. 
- Dar de unde ar putea o Devlin să facă rost de 

atîţia bani? 
- Probabi l o asigurare pe viaţă. Este văduvă. Acum 

numele ei de famil ie este Hardy. 
- Cît de convenabi l pentru ea, răspunse sarcast ică 

Monica. 
- Nu, d in cîte am înţeles nu i-a conveni t deloc, îi zise 

Gray, revăzînd în minte chipul pal id al lui Faith cînd şi el 
spusese cam acelaşi lucru. 

Auzi apoi soner ia de la uşă şi vocea lui Alex atunci 
cînd Oriane îi deschise. T impul discuţi i lor t recuse. O 
bătu pe Monica pe un umăr în vreme ce se îndreptau 
spre uşă. 

- O să fac tot ce pot s-o determin să plece, dar nu 
se ştie nimic dinainte. Ea nu e de loc o Devlin t ipică. 

Nu, nu era de loc o adevărată Devlin, în nici un fel. 
Chiar şi cînd fusese o adolescentă, doar o privea şi era 
destul să se întărească. Şi t reaba asta nu se sch imbase 
deloc. Şi era o adversară mai capabi lă decît întreaga 
famil ie luată la un loc. Era demnă şi intel igentă şi se 

. părea că reuşise să iasă din noroiul în care trăise restul 
familiei prin c ine ştie ce mij loace. O respecta foarte mult 
pentru asta, dar de fapt nu conta; t rebuia să plece. 
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Monica era îngri jorată de ce ar fi putut face prezenţa ei 
mamei , dar el era îngri jorat mai mult din pr ic ina Monicăi . 

Intrară în holul mare în vreme ce Noelle tocmai co
bora scări le ca să-l înt împine pe Alex, oferindu-i obrazul 
pentru un sărut şi permiţîndu-i să-i t ragă braţul pe după 
braţul lui, mici at ingeri pe care doar soţului ei i le mai 
permisese. Devoţ iunea lui Alex îi făcuse foarte bine lui 
Noel le şi s iguranţe i ei zd runc ina te , al inîndu-i puţ in du 
rerea, dar Gray nu era tocmai sigur că lui Alex îi făcuse 
vreun bine. Soţ ia lui mur ise cu c inc isprezece ani în 
urmă şi ar fi putut să se recăsătorească; nu avusese 
decît patruzeci şi unu de ani atunci cînd murise aceas
ta. Poate că în t imp s-ar fi putut recăsător i , dar atunci 
p lecase şi Guy, şi Alex, ca un bun prieten, se devotase 
cu totul familiei Roui l lard, ajutîndu-i să iasă din criză. 
Chiar şi d u p ă ce primise scr isoarea cu procura tot îi 
t rebuiseră lui Gray doi ani ca să-şi consol ideze poziţ ia 
si Alex fusese mereu alături de el, stînd treaz toată 
noaptea cî teodată, în sesiuni de strategie, devenind un 
fel de surogat de tată pentru Monica şi reuşind încetul 
cu încetul s-o scoată pe Noelle din depresia nervoasă 
în care căzuse. Şi se îndrăgost ise nebuneşte de ea, 
ceva ce Noel le nici măcar nu voia să observe. 

Ar fi t rebu i t să v a d ă aşa ceva, cuge tă Gray, pr i -
v indu-ş i mama. Era încă incredibi l de f rumoasă, în felul 
ei rece şi clasic şi demodat , dar care îl atrăsese ca un 
magnet pe romant icul Alex. Părul ei negru de-abia că
pătase unele nuanţe ceva mai deschise pe' la t împle şi 
era încă la fel de strălucitor ca în t inereţe. Pielea îi era 
catifelată încă şi l ipsită de riduri, deşi nu puteai spune 
despre ea că arăta mai tînără decît vîrsta pe care o 
avea. Nu mai exista nici un pic de t inereţe în ea, nici o 
licărire a spir i tului, iar tr isteţea mereu i se og l indea în 
adîncul ochi lor albaştri . Privind la mama lui, la Monica, 
la Alex, Gray îşi b lestemă iarăşi tatăl pentru ceea ce le 
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făcuse. 
în vreme ce o ajuta pe Noelle să se aşeze, Alex îi 

zise deodată lui Gray: 
- Astăzi am auzit un zvon c iudat în legătură cu o 

Devlin. Mon ica îngheţă, privirea îndreptîndu-i-se în cl ipa 
aceea spre Noelle, care încremenise şi pălise deodată. 
Alex nu observă gestul ameninţător al lui Gray. Am dat 
nas în nas cu Ed Morgen şi se pare că una dintre fetele 
Devlin s-a mutat înapoi în oraş. 

Alex se îndreptă de mij loc şi întîlni senin ochi i lui 
Gray, în vreme ce acesta îşi dădu seama că Alex del i
berat adusese subiectu l în discuţ ie, forţînd-o pe Noelle 
să-i facă faţă, să se confrunte cu realitatea. Mai făcuse 
asta de cîteva ori şi înainte, d iscut înd firesc despre Guy 
cînd Noel le evita cu gri jă or ice menţ iune la adresa so
ţului ei. Poate că ăsta era cel mai bun lucru; numai 
Dumnezeu ştia că doar Alex eră în stare să scoată o 
reacţie de la Noel le aco lo unde Monica şi el eşuaseră. 

Noel le îşi r idică o mînă în dreptul pieptului . 
- S-a mutat... înapoi? 
- Este vorba de fata cea mică, Faith, spuse şi Gray 

căutînd să-şi păstreze glasul cît mai ca lm. A cumpărat 
vechea casă Cleburne şi s-a şi mutat în ea. 

- Nu. Noelle îşi întoarse privirea îngrozi tă spre fiul 
său. Nu pot... nu pot supor ta aşa ceva. 

- Sigur că poţ i , îi zise Alex pe un ton detaşat în 
vreme ce-şi o c u p a locul la masă. Tu nu ieşi în oraş şi 
nici nu stai de vorbă cu oameni i , aşa că n-o s-o vezi 
n ic iodată şi nici n-o să ştii n imic despre ea. Nu văd nici 
un mot iv de supărare aici. 

Gray se lăsă confortabi l pe spate, încercînd să-şi 
ascundă zîmbetul amuzat. El şi Monica avuseseră me
reu gri jă să se poarte cu Noelle cît mai cu mănuşi . Alex 
însă nu avea aceleaşi păreri . Părea neobosi t în eforturile 
lui de a o scoate d in carapace şi de a o in t roduce iarăşi 
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în soc ie ta te . C u s igu ran ţă că avusese d rep ta te să 
aducă subiectu l la suprafaţă şi probabi l că el şi cu Mo
nica erau mult prea protector i cu ea. 

Noel le scutură din cap, privindu-l în cont inuare pe 
Gray. 

- N-o vreau aici, spuse rugîndu-l d isperată. Oameni i 
o să înceapă să vorbească. . . totul se va relua de la 
capăt şi nu pot supor ta aşa ceva. 

- Numai că tu n-o să ştii nimic despre asta, i-o 
întoarse Alex. 

Ea se cut remură toată. 
- Nu este neapărată nevoie să aud ca să ştiu exact 

ce anume se petrece. 
Nu, probabi l că avea dreptate. Oricine trăise într-un 

orăşel la fel de mic ca Prescott-ul ştia foarte bine cum 
se recicla bîrfa şi cum nimic nu se uita nic iodată. 

- Te rog, i se adresă d in nou lui Gray. Fă-o să plece 
de-aici . 

Gray sorbi d in v in, avînd gri jă să nu-şi dea pe fată 
adevărate le sent imente. Se cam săturase de felul în 
care oameni i îşi închipuiau că doar vîntura o baghetă 
magică şi cei nedori t i d ispăreau. Fără să ia în discuţie 
răpirea sau cr ima, nu putea decît să înrăutăţească puţ in 
viaţa lui Faith. De această dată nu avea nici un funda
ment legal, nici o plîngere de încălcare a proprietăţi i , 
nici o famil ie de beţivi şi hoţi pe care şeriful să-i scoată 
cu mare plăcere din oraş. Era doar o femeie tînără şi 
încăpăţînată, hotărîtă să stea pe propr ietatea ei. 

- N-o să fie de loc uşor, îi răspunse. 
- Dar tu ai aşa de multă influenţă... cu şeriful, cu 

banca.. . 
- Nu şi-a deschis un cont la bancă, iar şeriful nu 

poate face nimic dacă nu încalcă legea. Şi, pînă acum, 
n-a încălcat nici o lege. Şi nici nu avea să-şi deschidă 
vreun cont la banca lui, realiză deodată . Era prea deş 
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teaptă. Şt iuse exact ce avea de înfruntat atunci cînd se 
mutase iarăşi în oraş, altfel n-ar fi cumpărat direct casa 
Cleburne. îşi cumpăn ise , ca să-i l imiteze lui cît mai mult 
mişcări le. Trebuia s-o respecte ca pe un adversar valo
ros, pentru că şt iuse să prevadă ceea ce ar fi putut el 
să facă. Categor ic, îngreunase lucrurile foarte mult pen
tru el. Va fi obl igat să facă nişte verificări, să-şi fo lo
sească relaţiile ca să afle sigur dacă achitase casa de la 
bun început, dar bănuia că spusese adevărul . 

- Trebuie să fie ceva, zise Noelle disperată. 
Gray îşi arcui sprîncenele. 
- Trag linie înaintea cr imei. 
- Gray! îl pr ivea şocată. N-am sugerat nimic de ge

nul ăsta! 
- Atunci va trebui să ne ob işnu im cu ideea că locu

ieşte din nou în oraş. Pot să îi fac nişte mici necazuri , 
dar cam asta-i tot. Şi nu vreau să aibă c ineva vreo idee 
strălucită şi să-i facă vreun rău fizic, mai zise aruncîndu-le 
Monicăi şi mamei lui o privire supărată, pentru cazul în 
care un asemenea gînd le-ar fi t recut prin cap. Nu era 
posibi l , dar n-avea de gînd să-şi asume astfel de riscuri. 
Dacă putem să scăpăm de ea în felul meu e minunat, 
dar n-o să accept să fie rănită în vreun fel. Nu se întrebă 
ce era cu acel aer protector la adresa unei Devlin. Faith 
avusese parte de destulă durere şi teamă în viata ei, 
medita, amint indu-şi de fetita terorizată, pr insă în semi
cercul de lumini strălucitoare. 

- Ca şi cum am face aşa ceva, i-o întoarse Monica 
insultată. 

- Nu m-am gîndit că ai face aşa ceva, dar n-am vrut 
să las chest iunea nediscutată. 

Delfina aduse pr imul fel, o c remă de legume, şi, prin 
consimţămînt mutual , subiectul fu lăsat deopar te , spre 
marele amuzament al lui Gray. Nu exista ceva în casa 
aceea de care Delfina sau Oriane să nu ştie imediat, dar 
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Monica şi Noel le erau amîndouă part izanele vechi i obiş
nuinţe de a nu d iscuta prob leme personale în faţa ser
vitorilor. El se îndo ia sincer că cineva care lucra pentru 
ei se cons idera servitor, mai ales Delfina. Lucra în casa 
lor de cînd se născuse el, poate şi dinainte de asta, şi îl 
lovise cu l ingura de lemn peste mîini de cîte ori încer
c a s e să ş t e r p e l e a s c ă fu rsecu r i l e p regă t i t e spec ia l 
pentru Noel le. 

Mon ica tocmai începuse să-i povestească lui Alex 
despre un documentar interesant pe care-l văzuse la 
televizor. Gray privi spre Noelle aşteptîndu-se s-o audă 
coment înd şi tresări atunci cînd îi văzu lacrimile care îi 
ş iroiau încet pe obraj i . îşi mînca foarte ca lmă supa, l in
gura cobor îndu-se şi r idicîndu-se într-un ritm graţ ios şi 
în toată această vreme cont inua $ă pl îngă liniştită. 

După c ină, Alex se retrase în birou împreună cu 
Gray şi d iscutară despre afaceri vreme de vreo jumătate 
de oră pînă cînd Gray îi spuse cu amărăciune. 

- Mon ica şi cu mine ne hotărîserăm să nu-i spunem 
mamei nimic despre Faith. 

Alex se str îmbă. 
- Mi-am dat şi eu seama. Ştiu că nu e locul meu ca 

să intervin... Gray fornăi zgomotos , aducînd un zîmbet 
încîntat pe faţa lui Alex înainte să conch idă . Dar nu se 
poate ascunde lanesfîrş i t de lume. 

- Nu poate? în ultimii do isprezece ani a făcut-o cu 
mult succes. * 

- Şi dacă ea nu iese în lume, m-am hotărît să aduc 
lumea la ea. Poate că va vedea că dacă tot n-are scă
pare, ar putea la fel de bine să i se alăture. 

- în cazul ăsta, mult noroc , îi zise Gray vorb ind 
foarte ser ios. 

Alex îi a runcă o privire pătrunzătoare. 
- Şi chiar ai de gînd s-o faci pe Faith să plece? 
Gray se lăsă pe spate în scaun şi-şi propt i picioarele 
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de b i rou, părînd la fel de leneş ca o panteră şi la fel de 
pr imejdios. 

- Cu s iguranţă că am de gînd să încerc, dar mamei 
i-am spus adevărul . Legal nu prea am ce face. 

- De ce nu laşi tu fata în pace? îl întrebă Alex oftînd. 
Aş spune că a avut şi aşa o viată teribil de aspră, fără 
să mai fie nevoie ca oameni i s-o facă şi mai rea decît a 
fost. 

- Ai văzut-o acum? 
- Nu, de ce? 

. - Seamănă atît de bine cu Renee, încît ar putea să 
fie gemene, îi răspunse Gray. E destul că e o Devlin, 
dar să mai şi arate în felul ăsta... Scutură din cap. O să 
stîrnească o groază de amintir i şi nu doar în famil ia 
mea. Renee Devlin nu s-a încurcat numai cu tata, ci şi 
cu alţii. 

- Eu tot aş spune să-i dai o şansă, îl contrazise Alex. 
Dacă tot încearcă să realizeze ceva bun în viaţa ei, nu 
este cazul să-i s tăm în cale. 

Gray scutură d in cap. 
- Trebuie să m ă gîndesc la mama şi la Monica. Ele 

sînt mai importante pentru mine decît o go lancă albă 
care încearcă să devină bună. 

Alex îl privi dezamăgi t . Gray era un bărbat dur şi un 
inamic per iculos, dar în to tdeauna foarte corect. Dispa
riţia lui Guy îl a runcase cu capul înainte în problemele 
maturităţi i şi îşi luase pe umeri povara familiei, atît d in 
punct de vedere f inanciar, cît şi emoţ ional . Pînă în ziua 
aceea, Gray fusese un tînăr vesel şi fără prob leme, dar 
peste noapte se sch imbase într-un bărbat dur şi necru
ţător. Simţul umorulu i încă mai era prezent în el, atunci 
c înd îşi permi tea să se relaxeze, dar în general era 
foarte serios. Gray era un bărbat care-şi cunoştea în
t inderea puteri i cu care fusese investit şi nu se sfia 
de loc să se fo losească de ea. Şi dacă Guy fusese 
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respectat în comuni ta tea f inanciară, Gray era privit cu 
mirare şi teamă de ceilalţi membr i . 

- Eşti mult prea protector, îi zise Alex într-un final. 
Noelle şi Mon ica n-or să păţească nimic dacă în Pres
cott o să locu iască şi Faith Devlin. N-o să le placă, dar 
or să se ob işnu iască. 

Gray r idică d in umer i . Poate, la naiba, cu siguranţă, 
era mult prea protectpr, dar nu Alex fusese acela care-o 
văzuse pe Mon ica sîngerînd de moarte şi nici nu văzuse 
dezastrul emoţ iona l prin care t recuse Noelle. Pînă să 
apară Alex ca s-o îndup lece pe Noelle să iasă din ca
mera ei, ea deja începuse să vorbească iarăşi şi să 
mănînce. 

- Renunţ, îi zise Alex, scutur înd din cap. Or icum tu o 
să faci aşa cum te taie capu l . Dar mai gîndeşte-te la 
asta şi lasă fata să respire în voie. 

Ceva mai tîrziu, în seara aceea, cu picioarele încă 
ridicate pe b i rou, în aceeaşi poziţ ie comodă , în vreme 
ce citea nişte rapoarte în legătură cu stocuri le de acţiuni 
pe care de abia le cumpărase, Gray descoper i că îi era 
greu să se concent reze. Nu era băutura de vină; îşi 
turnase un pahar cu d o u ă ore în urmă cînd se apucase 
de lucru şi l ichidul era încă pe trei sferturi neatins. Ade
vărul era că nu putea să-şi scoată din minte prob lema 
cu Faith Devlin. Lacrimile lui Noelle îl impresionaseră 
mai mult decît or ice cuvînt i-ar fi putut spune. Dacă 
Faith nu merita fie iarăşi rănită, la fel nu meritau nici 
sora şi nici mama lui. Şi ele fuseseră nişte* vict ime ino
cente, iar Mon ica era gata să moară. Nu putea uita asta 
şi nici nu supor ta să le vadă supărate fără să încerce să 
acţ ioneze. 

Şi era perfect adevărat că dacă Faith Devlin avea de 
gînd să rămînă în oraşul lor, ele două aveau să fie mai 
triste şi mai sufer inde decît fuseseră pînă atunci . 

Gray privea cu neîncredere la nivelul l ichidului din 
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pahar. Poate că dacă îl va bea avea să uite cît de caldă 
şi de pl ină de viată fusese Faith sub mîinile sale, cum 
parfumul acela deoseb i t al ei i se urcase drept la cap 
ameţ indu- l de dor inţă. Poate că dacă ar fi băut toată 
sticla, ar fi putut uita de nevoia acută pe care o avusese 
să-şi vîre mîinile în părul acela ca o f lacără ca să vadă 
dacă nu cumva avea să-l ardă, sau de foamea de a 
încerca să guste d in buzele ei ispit i toare. Se gîndi mai 
apoi la pielea ei, atît de f ină şi de translucidă, încît ră-
mîneau urme şi de la cea mai uşoară at ingere; şi la sînii 
aceia, rotunzi şi tari şi cu sfîrcuri care se zăreau chiar şi 
prin sut ien. Şi ea avea acea calitate de nedefinit pe care 
o avusese şi Renee, o senzual i tate înnăscută, care-i 
at răgea pe bărbaţ i ca un magnet . Faith nu era conşt i 
entă de ea aşa c u m fusese Renee, iar hainele bune nu 
făcuseră decît să şlefuiască şi să rafineze şi mai mult 
această calitate. Adevăru l era că Faith Hardy arăta ca o 
d o a m n ă rafinată care ar fi mers de minune într-o călă-
reală pe cinste în pat, şi al naibi i să fie dacă nu avea de 
gînd să-i împl inească această dor inţă, rostită sau neros
tită. 

Dacă nu pleca, era foarte posibi l ca rezidenţii mi
cului oraş să fie scoş i d in minţi le lor înguste şi Noelle să 
fie de zece ori mai necăj i tă de spectacolu l dat de un alt 
bărbat Rouil lard alergînd cu l imba scoasă şi avînd o 
relaţie înc insă cu o altă Devlin. 
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Ed Morgan îşi făcu un titlu de onoare în a o întîm-
pina pe Faith la uşă în vreme ce ea căuta să intre în 
magazin. 

- îmi pare rău, îi zise fără să se arate cîtuşi de puţin 
plin de regrete. Nu avem nimic din ceea ce aţi dori 
dumneavoast ră . 

Faith se opr i şi-i a runcă o privire rece. 
- Habar nu ai de ceea ce doresc eu să cumpăr, i-o 

întoarse ea. 
- Nu contează. îşi r idică braţele la nivelul pieptului , 

după care str îmbă din nas. Bănuiesc că o să t rebuiască 
să cumper i d in altă parte. 

Faith reuşi să-si retină furia. Detectase mîna f ină a lui 
Gray Rouil lard în toată afacerea şi dacă se certa cu 
domnu l Morgan n-ar fi rezolvat absolut nimic, poate că 
ar fi fost chiar arestată pentru str icarea liniştii publ ice, 
care i-ar fi conveni t şi mai bine lui Gray. 

îşi ţ inuse cuvîntul şi îi făcea viaţa tot mai grea în 
oraş. Nici cu zece minute în urmă omul de la staţia de 
benz ină îi spusese cu nonşa lan ţă că nu mai aveau 
combust ib i l , deş i la do i paşi mai încolo o altă maşină îşi 
făcea pl inul de la pompă . 

Dar dacă Gray îşi închipuia că atîta lucru avea s-o 
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tr imită acasă să-şi împacheteze lucrurile îşi subest imase 
serios adversarul . Ar fi putut să-i dea în judecată pe toţ i 
oameni i aceia pentru că refuzau s-o servească, dar asta 
n-ar fi făcut-o prea iubită în oraş. Avea de gînd să tră
iască şi pe mai depar te tot aco lo , aşa că lăsă la o parte 
o asemenea soluţ ie. Şi în afară de asta adevărata luptă 
se ducea între ea şi Gray, or ic ine altcineva era doar un 
s implu spectator. 

Ridică din umeri şi se întoarse să plece. 
- în regulă. Dacă te poţ i descurca fără banii mei şi 

eu mă pot descurca fără produsele tale. 
- Toate celelalte magazine din oraş se află sub ace

eaşi interdicţ ie, s t r igă d u p ă ea jub i l ind. Au terminat 
toate produsele pe care s-ar putea să le doreşt i . 

Faith se gîndi dacă să-i dea satisfacţia unei certe în 
mij loc de d rum sau nu, dar în cele din urmă rezistă 
impulsulu i ; putea s-o ia ca pe un fel de invitaţie. Se 
îndreptă ca lmă înapoi spre maşină. Era evident că tre
buia să-şi facă toate cumpărătur i le şi să-şi ia benzina 
din altă parte, dar ăsta era doar un inconvenient, nu o 
p rob lemă insurmontabi lă . 

Inconvenient pe termen scurt, asta era; pe termen 
îndelungat va vedea ce putea face. Şi pe termen foarte 
scurt era cumpl i t de fur ioasă. 

în colţ se zărea cab ina unui te lefon publ ic. Parcă 
maşina şi se îndreptă spre cabină. Din fericire avea o 
carte de te lefoane agăţată cu o sfoară chiar sub aparat. 
Era foarte probabi l ca famil ia Rouil lard să nu aibă nu
mărul t recut aco lo şi s p u m e g ă în tăcere pînă cînd reuşi 
să desch idă cartea şi să a jungă la abonaţ i i cu litera R. 
Dar nu , număru l era t recut acolo. Scoase o monedă de 
un sfert de dolar şi o băgă în fantă, după care formă 
număru l . 

îi răspunse o voce de femeie după cel de-al doi lea 
apel . 
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- Casa Rouil lard. 
- Cu Gray Rouil lard, vă rog, spuse Faith pe tonul pe 

care-l fo losea şi atunci cînd făcea afaceri. 
- Pot să vă întreb cine anume îl caută? 
- Doamna Hardy, răspunse. 
- Aşteptaţ i un moment . 
După nici zece secunde pe linie se auzi un zgomot 

sec, apoi u rmă vocea ca de catifea a lui Gray susu-
rîndu-i în ureche. 

- Este cumva acea d o a m n ă Hardy? 
Putea recunoaşte cu uşurinţă amuzamentu l din vo

cea lui, iar mîna i se încleşta atît de tare pe receptor, 
încît se miră s ingură cum de nu crăpase plast icul. 

- Este. 
- Măi, măi ! Pun pariu că n-ai crezut nici tu că o să 

a jungi să-mi ceri o favoare chiar atît de curînd, nu, 
scumpo? Deci, ce pot face pentru t ine pe ziua de azi? 
Nici măcar nu încerca să-şi ascundă satisfacţia din ton . 

- Nimic, îi răspunse ea cu răceală. Vo iam doar să te 
anunţ că mici le trucuri de puş tşn n-or să ţ ină. Mai bine 
îmi fac cumpărătur i le în Dallas decît să-ţi dau satisfacţia 
să mă vezi p lecînd! Apo i trînti cu putere receptorul , îna
inte ca el să mai poată spune ceva şi se înapoie la 
maşină. Nu reuşise să facă mare lucru, de fapt, nu fă
cuse decît să se răcorească puţ in dîndu-i de ştire că era 
conşt ientă că el 'era în spatele tuturor acelor ostilităţi şi 
că nu avea să-i meargă. Or icum, măcar atîta satisfacţie 
avusese şi ea. 

La conacu l Rouil lard, Gray chicot i încîntat şi se lăsă 
mai confor tabi l în scaun. Avusese dreptate în privinţa 
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temperamentu lu i ei de roşcată, l-ar fi plăcut tare mult 
s-o poată vedea în acele momente , cu ochi i ăia verzi 
scăpărînd de mînie. Poate că manevra lui o ambi ţ ionase 
şi mai mult în loc s-o îndemne să caute un colţ işor în 
vreun orăşel ceva mai pr ietenos, dar de un singur lucru 
era sigur, reuşise să obţ ină o reacţie din partea ei. Apoi 
ochi i i se îngustară. Dallas? Poate că nu era rău să 
încerce să facă nişte verif icări şi acolo. 

Faith îşi mai permise să spumege vreme de încă un 
minut, d u p ă care lăsă deopar te mînia ca pe o pierdere 
inutilă de energie. Refuza categor ic să lase oraşul acela 
şi pe Gray Rouil lard să scoată tot ce era mai rău din ea. 
Aveau să-şi sch imbe părerea despre ea şi dacă i-ar fi 
t rebuit douăzec i de ani de acum încolo. Şi cheia pentru 
acea sch imbare era tocmai dovada pe care o căuta, că 
Guy Rouil lard nu fugise n ic iodată cu mama ei. Indiferent 
de motivul pentru care plecase, nu putea fi învinuită 
famil ia ei. Luînd acest mot iv în considerare avea şi mai 
multe de cîştigat dacă rămînea în oraş cu toată împo
trivirea celorlalţ i şi a lui Gray Rouil lard. 

Faptul că ştia că Guy nu fugise cu Renee era una şi 
s-o dovedească însă era cu totul altceva. Dacă reuşea 
s-o conv ingă pe Renee să d iscute cu Gray, atunci 
poate că el devenea destul de cur ios ca să înceapă 
să-şi caute tatăl . Poate că o şi făcuse şi doamna Du
Bois de la b ib l io tecă nu ştia de rezultatele acelor cer
cetări . Şi dacă Guy era încă în viaţă t rebuia să existe 
măcar o urmă detectabi lă a trecerii lui pe undeva. 

Se îndreptă spre New Roads, unde făcu plinul la 
maşină şi cumpără ce avea nevoie de la băcănie. Ce să 
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spun , atîta fasoane d in partea lui Gray în încercarea de 
a o înfometa, cuge tă cu satisfacţie odată întoarsă acasă 
în v reme ce ducea pungi le în bucătăr ie. Nici măcar nu 
fusese nevoi tă să meargă prea departe. 

După ce-şi aranja cumpărătur i le intră în birou şi o 
sună pe bun ica Armstead în Jackson . Ca şi înainte, 
Renee îi răspunse la te lefon. 

- Mamă, la te lefon este Faith. 
- Faith! Bună, s cumpo , o salută Renee cu vocea ei 

senzuală. Ce mai faci , d răguţo? Nu mă aşteptam să te 
aud iarăşi atît de repede. 

- Sînt b ine, mamă. M-am mutat înapoi în Prescott. 
Pe fir u rmă un moment de linişte. 
- Dar de ce să faci aşa ceva? Din ceea ce mi-a spus 

Jodie, oameni i de aco lo nu cred c-or să se poarte prea 
f rumos cu t ine. 

- Aici e căminu l meu, îi răspunse Faith cu simplitate, 
şt i ind că Renee nu o putea înţelege. Dar nu de asta 
te-am sunat, mamă. Toată lumea de aici încă mai crede 
că ai fugi t împreună cu Guy Rouil lard. 

- Păi, parcă ţi-am spus că h-am fugit de loc cu el, 
nu? Şi de ce-şi închipuie cei de aco lo puţin îmi pasă. 

- Totuş i eu am prob leme, mamă. Dacă reuşesc să-l 
conv ing pe Gray Rouil lard să te sune, vrei să vorbeşt i 
cu el şi să-i spu i că n-ai fugit cu tatăl lui? 

Renee rîse bat jocori tor. 
- Gray n-ar crede nici măcar un cuvînt din partea 

mea. Cu Guy era uşor să te înţelegi, dar Gray... Nu, nu 
vreau să stau de vorbă cu el. 

- Mamă, te rog. Dacă nu vrea să te creadă, asta-i 
t reaba lui, dar... 

- A m spus nu , o întrerupse Renee cu bruscheţe. Nu 
am de gînd să stau de vorbă cu el, iar tu îţi iroseşti 
v remea de pomană . Nu dau nici do i scuipaţ i pe ce cred 
idioţii ă ia d in Prescott. Trînti receptorul şi Faith tresări 
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auzind zgomotu l puternic. 
Puse jos aparatu l , încruntîndu-se în vreme ce se gîn-

dea. Dintr-un mot iv necunoscut , Renee devenea iritabilă 
la gîndul de a s ta de v o r b ă c u Gray, şi asta însemna 
că Faith nu avea prea multe şanse ca s-o facă să se 
răzgîndească. Renee nu fusese nic iodată genul de per
soană care să se dea la o parte din d rum ca să poată 
t rece altcineva, nici măcar într-o chest iune atît de s implă 
cum ar fi fost un s implu te lefon. 

în f ine, dacă Renee nu voia să stea de vorbă cu 
Gray, atunci Faith t rebuia să găsească o altă modal i tate 
ca să-l conv ingă şi cea mai bună cale era să afle ce 
anume se întîmpla°se cu Guy. 

Dar cum să afli dacă cineva dispărut de doisprezece 
ani era încă viu sau murise? se întrebă Faith. Iar ea nu 
era detectiv, nu ştia ce procedur i t rebuia să urmeze ca 
să capete accesul la dosarele pe care ar fi trebuit să le 
examineze ca să poată da de urma lui. Cel mai bun 
lucru de făcut, bănuia, era să angajeze un detect iv par
t icular adevărat, unul care ştia cum să se descurce cu 
astfel de lucruri... Dar asta era o cheltuială însemnată şi 
ea nu-şi mai putea permite aşa ceva după ce-şi fo losise 
aproape toţi bani i l ichizi pentru cumpărarea casei. 

Şi unde să găsească un detect iv? Asemenea animal 
c iudat nu exista în Prescot t , dar bănu ia că pu tea găsi 
în or ice oraş de măr ime mij locie; Baton Rouge era de 
exemplu un oraş cu aproape un sfert de mil ion de lo
cuitor i , dar parcă şi cam prea aproape de sfera de in
f luenţă a lui Gray. New Orleans-ul era probabi l ceva mai 
sigur. Poate că era ea paranoică în legătură cu puterea 
lui Gray, dar părea preferabil să fie paranoică decît să 
fie pr insă pe nepregăt i te. Un bărbat care împiedica o 
femeie să-şi cumpere p roduse de la băcănie era de-a 
dreptul d iabol ic ! Gura i se strînse la acest gînd şi în cele 
din urmă îşi permise un zîmbet mic. Pe de altă parte, 
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luase aminte foarte ser ios pînă unde se înt indeau ame
ninţările şi avert ismentele lui. 

Da, avea să-şi angajeze un detect iv particular versat 
care să verif ice cărţi le de credit şi conturi le bancare, 
chesti i de genul ăsta. Dacă Guy era încă în viaţă, cu 
s iguranţă că se fo losise de imperiul f inanciar pe care-l 
crease ca să se poată întreţine; nu-l prea vedea pe Guy 
spăl înd vase pe un salariu de mizerie. Probabi l era po
sibil să descopere că avea un cont personal de care nu 
ştia n imeni . Şi, desigur, or ice detect iv mai pr iceput ar fi 
fost în stare să afle asta într-un t imp relativ scurt, p roba
bil vreo săptămînă, aşa că şi plata nu va fi foarte mare. 

Dar dacă nici detect ivul nu dădea de o astfel de 
urmă? Dacă Guy s-ar fi folosit de o carte de credit, Gray 
cu s iguranţă ar fi ştiut de asta, ar fi văzut scăzămîntul pe 
registrele de la f inele f iecărei luni. Oare Gray şt iuse în 
toţi acei ani unde anume se afla tatăl lui şi nu spusese 
absolut nimic? Această posibi l i tate era ciudată... şi tot
odată o înfuria. Dacă Gray l-ar fi găsit pe Guy, oare nu 
l-ar fi contactat cumva? Şi dacă ar fi luat contact cu el, 
n-ar fi aflat că Guy nu fugise de fapt cu Renee? Deci 
asta însemna neapărat că Gray nu dăduse de tatăl său, 
pentru că altfel n-ar fi cont inuat acea vendetă cu ea. 

Nu putea uita care era cel mai probabi l scenar iu şi 
anume, cel în care Guy era mort. îl putea vedea plecînd, 
deşi divorţul ar fi Jost un pas mai logic, dar nu-l putea 
vedea neluînd contact în nici un fel cu copi i i lui, sau 
plecînd de lîngă averea Rouil lard. Pur şi s implu aşa 
ceva nu stătea în firea umană. Trebuia să-i dea detect i 
vului o şansă să-l găsească pe Guy, dar nu credea că 
avea să reuşească. După asta avea să înceapă să pună 
întrebări prin oraş; nu şt ia ce anume putea descoper i , 
dar răspunsul la ghic i toare se afla acolo, t rebuia doar 
să-şi dea seama cum să adune răspunsuri le ca să pună 
piesele la locul lor. Cineva t rebuia să ştie ce anume se 
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înt împlase în noaptea aceea. Adevărul t rebuia să fie 
aco lo , aşteptînd pe c ineva să-l descopere . 

Trase din sertar o foaie de hîrtie, ezită un moment şi, 
cu reţineri, scr ise numele mamei sale în cap. Ar fi fost o 
co inc idenţă prea mare ca Renee să fi plecat în aceeaşi 
seară în care Guy d ispăruse şi să nu ştie absolut nimic 
despre asta. Poate chiar fugiseră împreună şi ceva se 
întîmplase d u p ă aceea cu Guy, ceva ce Renee ascun
dea. Deoarece s ingurele c i rcumstanţe pe care Faith şi 
le putea imagina cu Renee vio lentă erau cele în care 
încerca să se apere de cineva, fusese cumva obl igată 
să pună numele lui Renee în capul listei. 

Alături de numele lui Renee, pentru că avea un mo
tiv sol id, scr ise Gray cu litere de tipar. Privi spre cele 
două nume. Unul din ei, poate chiar amîndoi ştiau foarte 
bine ce anume se întîmplase cu Guy. îşi punea la bătaie 
şi ult imul ban d in casă. Simţi cum o cupr inde un val de 
greaţă. între cei do i suspecţ i la cr imă, pe care l-ar alege 
ca f i ind cel mai potrivit: pe mama ei sau pe bărbatul pe 
care-l iubea de cînd se ştia? 

Tristă şi parcă bolnavă, Faith privea amărîtă hîrtia. 
Faptul că ştia c ine puteau fi asasini i n-o încînta deloc. Şi 
t rebuia să fie cea mai mare proastă de pe pămînt, pen
tru că indiferent cît se străduise Gray să-i d is t rugă viaţa 
şi să facă lucruri le imposibi l de îndurat, indiferent dacă 
îşi închipuia că era cumva implicat în moar tea tatălui 
său, nu reuşea de loc să fugă, să d is t rugă sau să scape 
cumva de atracţ ia pe care o s imţea faţă de el şi care 
părea că se c imentase adînc în oasele ei, se s imţea 
p recum o buca tă de metal atrasă de un magnet . Numai 
dacă- l vedea şi se s imţea slăbită pe d inăuntru, şi cînd o 
at ingea, s imţea aceasta p recum o undă de electricitate 
ce-i pă t rundea în f iecare celulă a t rupulu i . N-o at insese 
n ic iodată decît la mînie; dar cum ar fi fost dacă ar fi 
venit la ea ca un iubit, cu intenţii d in cele mai plăcute? 
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Nu-şi putea imagina. Probabi l că sîngele i-ar fi dat în 
c locot şi in ima i-ar fi explodat . 

Dar ce va face dacă o să afle că Gray într-adevăr 
şi-a ucis tatăl sau a pus pe altcineva să-l omoare? Gin-
dul acela îi p rovoca o durere ascuţ i tă în coşu l pieptului , 
smulgîndu- i un geamăt surd . Ar fi nevoită să facă ace
laşi lucru pe care l-ar face dacă altcineva ar fi făptaşul . 
Altfel n-ar mai putea trăi ea însăşi. Şi ar plînge probabi l 
pentru tot restul vieţii. 

Dar mai existau şi alţi suspecţ i , deşi nu păreau po
triviţi, îi t recu pe listă, sub numele din capul ei. Noelle. 
Amos . Monica. Gîndindu-se mai bine lista s-ar fi putut 
lungi cu ceilalţi bărbaţ i cu care se culcase Renee, ca şi 
cu celelalte femei cu care îşi făcuse Guy de cap. Pentru 
do i oamen i îndrăgost i ţ i unul de celălalt, fuseseră remar
cabi l de necred inc ioş i . Şi Ed Morgan trebuia să apară 
pe listă, iar Faith îi scr ise numele cu o plăcere neas-
cunsă. îşi cercetă creierul, căut înd să afle şi alte nume, 
dar do isprezece ani însemnau un t imp îndelungat şi 
ma jo r i ta tea bărba ţ i lo r deven i se ră de ne recunoscu t . 
Poate că bîrfele din oraş îi puteau aminti cîte ceva de 
femeile cucer i te de Guy. Pentru că dacă se lua după 
repu ta ţ i a lu i , avusese un adevăra t ha rem în s tatu l 
Louisiana. Probabi l că putea adăuga pe listă şi numele 
cîtorva d o a m n e din societatea înaltă a Prescott-ului şi 
automat şi pe soţii lor. Plină de amărăciune, azvîrli pixul, 
în felul în care şe tot lungea lista, Ja fel de bine putea să 
ia şi cartea de te lefon şi să înceapă cu litera a. 

- Nu arătaţi de loc a detect iv particular. 
Francis P. Pleasant arăta de fapt ca un afacerist 
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conservator şi prosper. în b i rou nu existau scrumiere 
pline cu mucur i de ţ igară, ba dimpotr ivă, era foarte ele
gant şi foarte curat, iar el era îmbrăcat într-un cos tum 
gri care i se potr ivea foarte bine. Avea ochi negri şi trişti 
care însă se luminară puţin atunci cînd o privi zîmbindu-i. 

- Chiar credeţ i că t rebuia să am o sticlă de bourbon 
pe masă şi o ţ igară să-mi atîrne din gură cu scrumul 
lung de un cent imetru? 

- Cam aşa ceva. îi întoarse zîmbetul . Sau să fi purtat 
cel puţ in o cămaşă hawai iană. 

El începu să rîdă cu plăcere. 
- Nu e de loc stilul meu. Soţia mi-a ales întotdeauna 

cu mare gri jă hainele... Se opr i şi tr isteţea se reîntoarse 
în ochi în vreme ce se uita spre o fotograf ie înrămată de 
pe b i rou. 

Faith îi urmări privirea. Rama era aşezată în .ungh i 
faţă de locul în care stătea, dar tot putu vedea că poza 
înfăţişa o femeie de vîrstă mij locie, cu o faţă drăguţă şi o 
expresie atît de veselă, încît te invita să zîmbeşti . Pro
babi l că murise de exista atîta tristeţe în ochi i lui. 

- Aceea este soţ ia dumitale? îl întrebă Faith cu blîn-
deţe. 

El reuşi să z îmbească din nou , dar foarte încordat. 
- p a . Am pierdut-o cu cîteva luni în urmă. 
- îmi pare foarte rău. De-abia îl întîlnise, dar simpatia 

din vocea ei era foarte sinceră. 
- A fost o boa lă neaşteptată, îi mărturisi cu o voce 

t remurătoare. Eu am prob leme cu in ima; amîndoi am 
crezut că eu o să mă duc pr imul . Şi ne şi pregăt iserăm 
pentru asta. Economis isem cît de mulţ i bani puteam 
pentru v remea în care n-aş mai fi putut să lucrez. Apo i 
s-a îmbolnăvi t ea, o răceală, ne-am zis amîndoi , numai 
că d u p ă patruzeci şi op t de ore murise din cauza unei 
pneumoni i virale. Pînă să-şi dea ea seama că era într-a
devăr foarte bolnavă, că nu era vorba doar de o s implă 
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răceală, a fost deja prea tîrziu. 
Ochi i detect ivului se înecară în lacrimi şi Faith se 

întinse imediat pe deasupra mesei de lucru să-l bată pe 
mînă. El îşi întoarse pa lma ca să-i pr indă degetele, după 
care clipi uimit. 

- îmi pare rău, se scuză roş ind. îşi scoase batista 
şi-şi şterse ochi i . Nu ştiu ce m-a apucat. Eşti o cl ientă, 
de-abia ne-am întîlnit şi uite că m-am şi apucat să-ti 
plîng pe umăr. 

- Şi eu am pierdut oameni i pe care-i iubeam, îi răs
punse ea, gîndindu-se la Scott ie şi la Kyle. Cîteodată te 
ajută să vorbeşt i despre asta. 

- Da, aşa e, dar nu e ceva obişnui t pentru mine. 
Singura mea scuză este că am găsit ceva foarte cald la 
t ine, d raga mea. îşi dădu seama că adăugase Ja tot 
restul şi o alintare şi roşi şi mai rău. Mă rog. Poate că ar 
fi mai bine să te întreb ce te-a adus aici. 

- Un bărbat care a d ispărut cu doisprezece ani în 
urmă, îi răspunse. Aş vrea ca dumneata să afli dacă mai 
este încă în viată. 

El îşi r idică sti loul şi mîzgăli ceva pe un formular 
legal. 

- Tatăl tău? Un vechi prieten? 
- Nimic de genul ăsta. A fost amantul mamei mele. 
Domnul Pleasant îşi r idică privirea spre ea, fără să 

pară de loc uimit. Probabi l că în profesia lui pr imea ce
reri cu mult mai 'bizare decît a ei. Gîndindu-se că avea 
mai multe şanse să afle ceva dacă ştia toarte detalii le şi 
c i rcumstanţele, mai degrabă decît s implele descrieri ale 
lui Guy, ca vîrsta, înfăţişarea, obiceiuri le, îi relată cu 
simpli tate to t ce se întîmplase în urmă cu doisprezece 
ani şi de ce anume dorea să afle dacă Guy era încă în 
viată. 

- Trebuie să vă spun , cont inuă, că eu cred că este 
mort. Poate că mă las dusă prea mult de imaginaţ ie, dar 
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cred că l-a ucis c ineva. 
Domnul Pleasant aranja cu gri jă sti loul pe foaia cu 

formularul , plasîndu-l între două linii albastre. 
- Doamnă Hardy, sper că vă daţi seama că, luînd în 

cons iderare ceea ce mi-aţi spus , şi mama dumnea
voastră este foarte posibi l să fie cumva implicată. Ca să 
plece în aceeaşi noapte. . . mă rog, cred că înţelegeţi. 

- Da, înţeleg. Deşi nu prea cred să-l fi ucis chiar ea. 
Mama mea, îi zise Faith cu un zîmbet subţire, nu ar fi 
omorît n ic iodată gîsca cu ouăle de aur. 

- Dar chiar credeţ i că ştie ce anume s-a întîmplat? 
Faith încuvi inţă d in cap. 
- Am încercat s-o fac să vorbească despre asta, dar 

n-a vrut nici în ruptul capulu i . 
- Bănuiesc că nu aveţi nici un fel de dovadă pe care 

s-o puteţi prezenta şerifului. 
- Nici una. Adevărul este că nu vreau să aflaţi dacă 

a fost ucis, domnu le Pleasant, eu vreau doar să aflaţi, 
dacă este posibi l , dacă mai este sau nu în viaţă. Există 
o posibi l i tate destul de redusă să fi plecat lăsînd totul în 
urmă. 

- Foarte redusă, îi răspunse el. Deşi t rebuie să admit 
că s-au întîmplat lucruri şi mai c iudate. Şi dacă există 
vreo pistă înregistrată pe vreun document , o s-o gă
sesc. Dacă ar fi fugit de lege atunci şi-ar fi sch imbat 
numele, dar n-ar fi avut nici un motiv, înţeleg pentru 
care să-şi a s c u n d ă adevăra ta ident i tate. Ar t rebu i să 
f ie destul de uşor să dăm de-o urmă dacă a ieşit pe 
undeva la suprafaţă. 

- Mul ţumesc, domnu le Pleasant. Scoase o carte de 
vizită de afaceri şi i-o înmînă. Aco lo este numărul de 
telefon. Sunaţ i -mă atunci cînd veţi afla ceva. 

Părăsi biroul detect ivului , s imţ indu-se mul ţumită de 
alegerea făcută. îl contactase mai întîi la te lefon, d iscu
taseră despre onorar iu l lui şi îşi stabi l iseră apoi întîlni-
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rea. Apo i veri f icase referinţele despre el şi fusese foarte 
mul ţumită de răspunsur i le primite. Domnul Pleasant fu 
sese că lduros recomandat de toate cunoşt inţele ei de 
afaceri, fusese descr is cinstit şi competent , genul de 
persoană în care oameni i aveau în general încredere. Şi 
dacă Guy era încă în viaţă, domnu l Pleasant avea să-l 
găsească. 

Aruncă o privire spre ceasul de la mînă. Părăsise 
Prescott-ul d imineaţa devreme şi o pornise spre New 
Orleans ca să a jungă la întîlnirea cu detect ivul, care 
însă nu durase atît de mult pe cît ant ic ipase ea. Margot 
era în oraş şi Faith f ixase o întîlnire la prînz cu ea la 
Curtea celor două surori. Avea destul t imp ca să a jungă 
acolo , aşa că se întoarse cu maşina la hotel , lăsînd-o în 
parcare, d u p ă care o porni agale pe jos ca să-şi facă şi 
cîteva cumpărătur i . 

Era cumpl i t de ca ld în vreme ce ea străbătea străzile 
înguste ale cart ierului f ranţuzesc, aşa că în cele d in 
urmă traversă pe partea umbrită. Vizitase New Orleans-ul 
de multe or i , d in cauza ramuri i de agenţ ie care îşi avea 
birouri le aco lo , dar n ic iodată nu avusese t imp să ex
ploreze vechiul oraş. Trăsuri trase de cai se mişcau 
alene pe stradă, cu vizitiul sau gh idu l explicîndu-le şi 
arătîndu-le turişti lor atracţi i le d in zonă. Dar cei mai mulţi 
oameni se bazau pe picioarele lor ca să poată vizita în 
voie vechiul cartier. Mai tîrziu, marea atracţie urmau să 
fie baruri le şi c luburi le de noapte ; dar ziua, atît de de
vreme, marea atracţie o const i tu iau cumpărătur i le, iar 
mul ţ imea de magazinaşe ,de îmbrăcăminte, de maga
zine de antichităţ i şi tonetele de st radă dădeau posi 
bil i tatea or icui să-şi chel tu iască toţ i bani i d in buzunare. 

Intră şi ea într-un magaz in cu lenjerie şi-şi cumpără 
o cămaşă de noapte de cu loarea piersicii pe care ar fi 
putut s-o poar te şi o regină a Hol lywood-ulu i prin anii 
'50. După ce purtase doar vechitur i mici în primii pai-
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sprezece ani de viată, se s imţea cumpl i t de indulgentă 
cînd venea vorba să-şi cumpere haine noi acum. Nu-şi 
mai putea stîrni de loc interesul să meargă să-şi cum
pere haine de cali tate proastă dacă tot mai avea ceva 
bani în buzunar, aşa că, deseor i , îşi permitea lucruri din 
cele mai luxoase: lenjerie int imă din dantelă şi mătase, 
cămăş i de noap te s o m p t u o a s e , pantof i de c e a mai 
bună calitate. Aceste mici indulgenţe o făceau să simtă 
că t impuri le rele rămăseseră pentru to tdeauna undeva 
în urmă. 

Cînd ajunse la restaurant, Margot era deja aco lo şi o 
aştepta înăuntru. B londa cea înaltă de cum o văzu sări 
de pe scaun şi-o îmbrăţ işa înfocată, deşi nu t recuse 
decît o săptămînă de cînd Faith părăsise Dallas-ul. 

- Ce bine îmi pare să te văd ! Ei bine, te-ai instalat 
confortabi l în micul tău sătuc? Eu nu cred că o să mă 
mai aşez vreodată la casa mea! Prima mea călătorie de 
afaceri şi este tocmai la New Orleans! Nu-i un loc de-a 
dreptul minunat? Sper că nu te superi dacă o să stăm 
în grăd ină şi nu înăuntru, nu? Ştiu că este foarte cald, 
dar de cîte ori o să pot să mănînc în New Orleans în 
grădina unui restaurant? 

Faith zîmbi la art i leria grea a cuvintelor. Da, era 
foarte clar că Margot se bucura din plin de noua slujbă. 

- Păi, stai să vedem. Am douăzec i şi şase de ani şi 
este pr ima dată cînd voi lua masa de prînz în grădină, 
aşa că eu zic c ă aşa ceva nu se întîmpla prea des. 

- Scumpo , la t reaba asta te-am întrecut cu zece ani, 
aşa că este chiar mai rară decît îţi închipui tu , ca atare 
am de gînd să mă bucur de f iecare minut în parte. 

Se aşezară pe scaune la o masă din grădină. Nu era 
chiar atît de ca ld aco lo pentru că le apărau umbrelele şi 
mai erau şi copac i i d in jur care dădeau umbră deasă. 
Margot văzu imediat punga din mîna lui Faith. 

- Văd că ai fost la cumpărătur i . Ce-ai luat? 
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- O cămaşă de noapte . Aş vrea să ţi-o arăt, dar nu 
pot s-o scot chiar în mi j locul restaurantului. 

Ochi i lui Margot pr inseră a străluci. 
- Deci genu l ăla de cămaşă de noapte, eh? 
- Hai să s p u n e m că nu este tocmai genul pe care-l 

purta bunica, îi răspunse Faith del icată, z îmbind bucu
roasă. 

Un chelner zîmbăreţ le turnă apa rece în pahare şi 
c l inchetul uşor al cubur i lor de gheaţă îi aduseră aminte 
cît de însetată era şi cît de tare se încinsese în d rum 
spre restaurant. în vreme ce-şi sorbea apa, aruncă în jur 
o privire la ceilalţi oamen i de la mese şi, la un moment 
dat, dădu ochi i cu Gray Roui l lard. 

Inima îi săltă imediat. Era instalat, împreună cu un alt 
bărbat care stătea cu spatele la ea, cam la două mese 
depărtare de cea la care se aşezaseră ele. Ochii negri îi 
s t ră luceau a tunc i c înd îşi r id ică paharu l de v in , salu-
t înd-o mali ţ ios. 

- Cunoşt i pe c ineva de aici? întrebă Margot, întor-
cîndu-se în scaun . Gray îi zîmbi şi ei. Margot zîmbi la 
rîndu-i în semn de răspuns, părînd copleşi tă, după care 
se întoarse cu faţa spre Faith, părînd lovită cu leuca. 
Sfinte Sisoie, oftă ameţ i tă de-a binelea. 

Faith o înţelegea foarte bine. Culori le apr inse ale 
New Orleans-ului i se potr iveau foarte bine lui Gray. Era 
îmbrăcat într-un cos tum uşor de vară, croit în stil italie
nesc, şi cu o cămaşă de un albastru pal id care-i scotea 
în ev idenţă foarte bine pielea măsl inie. Părul negru şi 
des era pr ins la spate într-o coadă cu o c lemă de bronz. 
Iar micul d iamant strălucea în lobul urechi i stîngi. Cu 
umeri i aceia laţi şi cu graţ ia fel ină cu care stătea c o m o d 
aşezat pe scaun, atrăgea ca un magnet privirile tuturor 
femeilor d in grăd ina restaurantului . Nu era de loc un tip 
f rumos, de o f rumuseţe clasică; de la strămoşi i lui f ran
cezi moşten ise nasul subţ i re, galic, poate ceva cam 
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prea lung, şi o barbă deasă care la vremea prînzului 
deja îşi arăta umbra , deşi se răsese de dimineaţă. Maxi
larul părea la fel de puternic p recum o piatră. Nu, la 
Gray nu exista nimic drăguţ sau f rumos. El era doar 
impozant şi excitant într-un fel per iculos cu ochi i aceia 
întunecaţ i şi, obraznic i , şi cu curba leneşă a buzelor 
senzuale. Arăta ca un bărbat încrezător şi aventuros, 
atît în pat cît şi în viaţa de zi cu zi. 

- Cine e? suf lă Margot . Şi îl cunoşt i sau te-ai apucat 
să flirtezi cu un străin? 

- N-am fl irtat de loc , p ro tes tă Faith, uimită, întor-
cîndu-şi privirea în cealaltă parte a grădini i , departe de 
Gray. 

Margot începu să rîdă. 
- Scumpo , micul toast pe care l-ai închinat spunea 

ceva de genu l : „V ino ş n a - m ă , f rumosule, dacă crezi că 
eşti destul de bărbat . " îţi închipui cumva că un pirat ca 
ăsta are să ignore o asemenea provocare? 

Ochi i lui Faith se lărgiră. 
- N-a fost de loc aşa. El şi-a ridicat paharu l cu vin 

spre mine, aşa că am făcut şi eu la fel cu paharul meu 
cu apă. De ce să creadă altceva despre asta cînd el a 
fost cel care a început? 

- în ult imul t imp te-ai mai uitat în ogl indă? o întrebă 
Margot , t răg înd cu och iu l peste umăr în direcţ ia lui 
Gray, un zîmbet întinzîndu-i deoda tă buzele. 

Faith dădu din mînă a lehamite. 
- Asta n-are nimic de-a face cu ceea ce d iscutam. El 

n-ar... 
- El chiar aşa şi face, o întrerupse Margo t satis

făcută, în vreme ce Faith tresări vizibil c înd observă că 
Gray îşi părăsise locul şi se îndrepta sp re ele. 

- Doamnelor , mormă i el în vreme ce r idica deja o 
mînă de-a lui Faith de pe masă, încl inîndu-se deasupra 
ei într-un gest al vechi i lumi, care-l pr indea de minune. 
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Ochii ei uimiţi îi întîlniră pe ai lui, văzînd în adîncul lor 
pericolul şi ceva cald şi c iudat, înainte ca el să-i aco
pere cu p leoapele în v reme ce-şi at ingea buzele de 
degetele ei. Buzele lui erau moi şi calde, foarte calde. 
Inima îi bătea dureros între coaste şi Faith încercă să-şi 
retragă mîna, dar str însoarea lui deveni mai puternică şi 
imediat d u p ă aceea îi simţi vîrful l imbii at ingîndu-i în
cheieturi le degetelor . Uluită, tresări iarăşi, iar el deveni 
deoda tă conşt ient de mişcarea aceea, acest lucru cit in-
du-se foarte clar în ochi i întunecaţ i în vreme ce-i el ibera 
mîna şi se îndrepta de spate. 

Se întoarse apo i spre Margot , care îi înt insese deja 
mîna, zăpăci tă, şi se ap lecă la fel de curtenitor dea
supra ei, deşi nu-i sărută degetele. Dar asta nu conta. 
Margot n-ar fi putut arăta mai încîntată nici dacă ar fi 
acoper i t -o c ineva cu d iamante. întrebîndu-se dacă ace
eaşi expresie p ierdută se reflecta şi în privirea ei, Faith 
îşi lăsă ochi i în jos, deşi , desigur, acum era mult prea 
tîrziu. Gray era mult prea exper imentat ca să piardă o 
asemenea nuanţă. Degetele o furnicau şi pielea de pe 
încheieturi o ardea aco lo unde o at insese l imba lui. 
Punctul acela umed părea cînd rece, cînd cald, aşa că 
îşi încleşta mîna pentru a se el ibera de acea senzaţie. Şi 
faţa îi ardea. Gestul lui fusese o parodie subt i lă a unui 
act sexual , o penetrare în bătaie de joc la care t rupul ei 
deja răspundea, <făcînd-o să transpire şi să se simtă 
încinsă. Işi s imţea deja sfîrcurile r idicîndu-se împotr iva 
dantelei sut ienului . La naiba cu el ! 

- Gray Rouil lard, tocmai îi murmura lui Margot. Faith 
şi cu mine sîntem cunoşt in ţe vechi . 

Cel puţ in nu minţ ise, cugetă Faith privind cum Mar
got se prezentă la rîndu-i, şi , spre marea ei oroare, îl 
invită pe Gray să se aşeze la masa lor. Prea tîrziu, o 
avertiză pe Margot cu piciorul pe sub masă. 

- Mul ţumesc, îi răspunse Gray, zîmbindu-i lui Margot 
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cu atîta farmec, încît aceasta nici măcar nu remarcă 
lovitura lui Faith. Dar am venit aici cu afaceri şi t rebuie 
să mă întorc la masa mea. A m venit pentru un moment 
ca să vorbesc cu Faith. Vă cunoaşteţ i de multă vreme? 

- De patru ani , îi răspunse Margot, adăugînd apoi 
cu mîndrie: Eu sînt directorul ei de departament. 

Faith o izbi iarăşi în g leznă ceva mai tare şi, cînd 
Margot îi a runcă o privire surpr insă, i-o întoarse cu una 
de avertizare. 

- Da? insistă Gray, părînd deodată foarte interesat. 
Privirea lui parcă tăia în carne vie. Şi cu ce afaceri vă 
ocupaţ i? 

Intr-un f inal, înţelegînd mesajul disperat al prietenei, 
Margot îi aruncă o privire derutată. 

- Nimic de nivelul tău, îi răspunse Faith, zîmbindu-i 
atît de rece, încît Gray ridică din umeri , dîndu-şi seama 
că nu avea să mai obţ ină nici un fel de informaţi i . 

Faith respiră uşurată, d u p ă care se încorda iarăşi 
atunci cînd el se ap lecă peste ea, cu o graţie mascul ină 
ieşită din cqrnun, care-i aduse faţa la acelaşi nivel cu al 
ei. Era mult mai dificil să-şi ascundă expresia feţei acum 
cînd era lîngă ea decît o putuse face cît t imp rămăsese 
în pic ioare. Stînd atît de aproape \\ putu desluşi pupilele 
negre de pe fondu l maroniu-închis al irisului şi lucirea 
din ele în vreme ce-o privea. 

- Tare aş fi vrut să fi ştiut că aveai şi tu t reabă la 
New Orleans, s c u m p o . A m fi putut merge cu maşina 
împreună. 

Dacă-şi închipuise că avea să se prefacă în faţa lui 
Margot , atunci o judecase greşit. Şi dacă îşi închipuise 
c ă fa rmecu l de necontes ta t pe care- l avea îi t rans
formase creierul într-un fel de pastă, se înşelase şi în 
această privinţă. Ce mult i-ar fi p lăcut să-i spună verde 
în faţă că era o femeie de afaceri cu mare succes, 
numai că săptămîna ce se scursese o făcuse de două 
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ori mai precaută în a-i împărtăşi vreun fel de informaţie 
d e s p r e propr ia- i pe r soană . Respectab i l i ta tea n-ăr fi 
sch imbat cu nimic părerea lui sau a întregului oraş, pînă 
cînd - şi dacă - reuşea cumva să dovedească că mama 
ei nu fug ise de loc cu tată l lui, dec i pînă a tunc i , n imic 
nu avea să sch imbe at i tudinea lor. Ridicîndu-şi bărbia, 
semn sigur de furie, îi răspunse: 

- Mai repede aş fi făcut pe jos tot drumul pînă aici 
decît să mă fi urcat în aceeaşi maşină cu t ine. 

Margot scoase un sunet răguşit, dar Faith n-o în
vrednici nici măcar cu o s ingură privire; îşi păstra ochi i 
lipiţi de faţa lui Gray, un fel de luptă a nervilor. El rînji 
încîntat de această nouă provocare, de această încleş
tare a voinţelor. 

- Dar ne-am fi putut distra de minune şi am fr îm
părţit şi. . . cheltuiel i le. 

- îmi pare rău că ai p rob leme cu bani i , îi răspunse 
ea pe un ton dulce. Poate că asociatul tău va face o 
excepţ ie şi te va împrumuta ca să poţi să-ţi iei o cameră 
la hotel . 

- Nu t rebuie să-mi fac prob leme în legătură cu plata 
unei camere la hotel . Rînjetul i se lăţi şi mai mult. Eu sînt 
propr ietarul hotelului . r 

La naiba, cugetă Faith încrîncenată. Trebuia neapă
rat să afle care dintre hoteluri îi aparţ inea ca să se 
asigure să nu mai aducă nici un fel de grup de turişti 
aco lo . * 

- De ce să nu iei c ina cu mine în seara asta? îi 
sugeră deodată . Avem o g rămadă de lucruri de dis
cutat. 

- Nu prea văd ce anume. Mul ţumesc, dar nu. în 
acea după-amiază plănuise să se întoarcă în Prescott, 
dar prefera să îl lase să creadă că refuzul ei era doar 
din cauză că nu voia să fie alături de el. 

- Ar fi în avantajul tău, îi zise, în oct i i strălucindu-i 



181 

iarăşi aceeaşi lucire per iculoasă. 
- Mă îndoiesc că tot ce mi-ar sugera un Rouillard ar 

putea fi cumva în avantajul meu . 
- încă nu mi-ai ascultat sugesti i le. 
- Şi nici n-am de gînd. Intoarce-te la masa ta şi 

lasă-mă în pace. 
- E clar ca lumina zilei că asta şi aveam de gînd din 

pr ima cl ipă cînd m-am ridicat. Se îndreptă de spate şi-şi 
t recu un arătător de-a lungul obrazului ei. Nici nu se 
pune prob lema să mai rămîn aici. Dădu din cap în direc
ţia lui Margot , d u p ă care se întoarse la locul lui. 

Margot cl ipi cu ochi i cît cepele. 
- Nu crezi că ar t rebui să-l verific să văd dacă n-are 

răni prea adînci? Ţi-ai scos ghearele rău de tot la el. Ce 
putea să-ti facă capodope ra asta umană cu ochi întu
necaţi de te-ai dat aşa de urît la el? 

Faith îşi găsi refugiul în paharul cu apă, sorb ind din 
el pînă cînd reuşi să-şi regăsească în sfîrşit calmul. Cînd 
coborî paharul pe masă, îi răspunse: 

- Totu l este o poves te foar te veche cu rădăcini 
adînci în trecut. El e un fel de Matfield şi eu o McCoy. 

- O ceartă între famili i? Ei, haide! 
- încearcă să mă a lunge d in Prescott, îi spuse Faith 

fără oco l . Şi dacă află de agenţ ia de tur ism, este foarte 
posibi l să ne facă necazur i , refuzînd grupuri le de turişti 
tr imise pe-aici . Asta ar dăuna reputaţiei noastre şi am 
putea să p ierdem bani buni . Doar l-ai auzit şi tu , este 
proprietarul unui hotel de aici. Nu numai că e putred de 
bogat , aşa încît are destui bani ca să-i mituiască pe 
oameni pentru a face tot ce doreşte, dar are şi multe 
relaţii de afaceri. Eu nu aş face greşeala să-l subes
t imez. 

- Pare să fie ceva destul de ser ios. Cine a început 
această luptă, şi a existat cumva şi vărsare de sînge, 
dacă tot vorb im? 



1 8 2 

- Nu şt iu. Faith se jucă un moment cu brătările de 
argint, nevrînd să-şi menţ ioneze suspiciuni le cu privire 
la moar tea lui Guy. Mama mea a fost amanta tatălui lui. 
Cred că nu e nevoie să mai spun că famil ia lui urăşte 
or ice persoană cu numele de Devlin. Asta t rebuia să fie 
o explicaţie destul de bună ; nu putea să înceapă să 
înşire întreaga poveste, nu-şi putea etala amintiri le dure
roase din noaptea aceea nici chiar în faţa unei audienţe 
pl ine de s impat ie. 

- Şi c u m spunea i că-i zice oraşului ăluia? întrebă 
Margot. Prescott? Eşti s igură că nu-i vorba de Peyton 
Place? 

Rîseră împreună pînă cînd chelnerul veni să le în
t rebe ce preferinţe aveau pentru masa de prînz. Aleseră 
amîndouă bufetul şi intrară în sală ca să-şi a leagă felu
rile. Faith era conşt ientă de privirea întunecată care-i 
urmărea f iecare mişcare în parte şi tare şi-ar fi dori t ca 
Margot să nu fi fost atît de porni tă, încît să dorească 
neapărat să mănînce în grădină. Ar fi preferat mai re
pede să fi fost ferită de privirile acelea. Cine ar fi ghicit 
că tocmai în z iua aceea era şi el în k New Orleans sau că 
într-un oraş atît de mare dăduseră nas în nas? într-a
devăr, restaurantul era unul ce lebru, dar New Orleans-ul 
era plin de localuri celebre. 

Gray şi partenerul de afaceri plecară la scurt t imp 
după ce ea şi cu Margot se întorseseră la masă cu 
farfuriile încărcate. S'fe opr i d in nou alături de ele. 

- Zău că vreau să stau de vorbă cu t ine, îi Zise. Vino 
în apar tamentu l meu , diseară pe la şase. Sînt la Beau-
ville Courtyard. 

Faith reuşi cu greu să-şi ascundă uimirea. Beauville 
era un hotel de măr ime mij locie cu o atmosferă deo
sebită, constru i t în jurul unei grădini interioare. Cazase 
aco lo de nenumărate ori grupur i întregi de turişti sau 
doar famili i în vacanţă. Dar dacă îi aparţ inea lui Gray, 
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t rqbuia neapărat să caute un alt hotel de aceeaşi mă
rime şi cu o atmosferă la fel de plăcută, pentru că pe al 
lui nu îndrăznea să-l fo losească iarăşi. Ca răspuns la 
ordinul lui, pentru că aşa îi sunase, scutură hotărîtă din 
cap. 

- Nu, nici n-o să mai f iu aici. 
Ochi i lui pr inseră a străluci iarăşi. 
- Atunci îţi asumi un risc de bunăvoie, îi zise după 

care se îndepărtă. 
- îti asumi un risc de bunăvoie? pufni Margot indig

nată, pr ivind spre spatele lui lat. Ce dracu ' a vrut să 
spună cu chest ia asta? încerca oare să te ameninţe? 

- Probabi l , îi răspunse Faith r idicînd o furculi ţă pl ină 
de salată spre gură. îşi închise ochi i încîntată. M m m m m , 
gustă din chest ia asta. E minunată. 

- Ţi-ai ieşit cu totul d in minţi? Cum de poţi să mă-
nînci cînd domnu l Făt-Frumos tocmai te-a ameninţat 
cu.. . ceva, bănuiesc. Frustrată, Margot luă furculi ţa de 
pe masă şi gustă din salată. Ezită o secundă. Ai avut 
dreptate, este foarte bună. Putem să ne facem griji d in 
pr ic ina lui şi d u p ă ce terminăm de mîncat. 

Faith începu să ch icotească. 
- M-am obişnui t deja cu ameninţăr i le lui. 
- Şi s-a întîmplat v reodată să le şi ducă la bun 

sfîrşit? 
- în to tdeauna. Dacă există ceva bun la Gray, întot

deauna face ceea ce spune şi nu se ruşinează deloc 
să-şi ducă la îndepl in ire vorbele. 

Furcul i ţa lui Margot se izbi cu zgomot de masă. 
- Şi atunci ce o să faci? 
- Nimic. în f ond , nu m-a ameninţat cu ceva anume. 
- Dar asta înseamnă c-o să t rebuiască să fii pre

gătită^ pentru or ice şi or icînd. 
- în ceea ce-l pr iveşte pe el, sînt în to tdeauna atentă. 
Durerea veni oda tă cu vorbele şi îşi lăsă capul în jos 
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să se simtă relaxată şi în s iguranţă alături de Gray, să 
s imtă că putea avea încredere în hotărîrea şi în dîrzenia 
lui, în intensitatea cu care îşi ducea viaţa, şi că, even
tual , şi-ar fo losi toate calităţi le ca s-o apere şi n ic idecum 
s-o atace. Oare Noel le şi Mon ica îşi dădeau seama cît 
de norocoase erau că aveau pe cineva ca el care să 
poarte toate luptele în locul lor? îl iubea, dar era ina
micul ei. Nu t rebuia n ic iodată să uite asta şi nu era 
cazul ca acele gînduri pl ine de dor inţe să-i întunece 
judecata. 

în m o d intenţ ionat d i recţ ionă conversaţ ia spre su
b iecte mai puţ in per icu loase, în torcîndu-se la mici le 
p rob leme apărute de la mutarea ei în Prescott. Era uşu
rată că erau doar cîteva şi relativ minore. Se aştep
taseră la anume dif icultăţi, dar Margot era un director 
capabi l şi se descurca de minune cu birouri le agenţiei 
d in celelalte oraşe. S ingura diferenţă reală era faptul că 
acum în loc să că lătorească Faith o făcea Margot, deşi 
urmau să fie probabi l şi cazuri în care să fie nevoie de 
prezenta ei. Dar, în general , totul mergea foarte bine. Şi 
se hotărîră că, de vreme ce Faith tocuia atît de aproape 
de Baton Rouge şi de New Orleans, putea cont inua ea 
să se îngr i jească de birouri le de acolo, pentru că ar fi 
fost o prost ie ca Margot să ia avionul sau să meargă cu 
maşina atîta d rum. Margot era puţ in dezamăgi tă, dar şi 
foar te p rac t i că , şi s c h i m b a r e a venise d in par tea ei . 
Aveau poate să fie daţi în care Faith nu v a reuşi să 
meargă în nici unul dintre oraşe şi atunci se va mul ţumi 
cu acele mici vizite ocazionale. 

După pr înz, se despăr ţ i ră în fa ţa res taurantu lu i , 
pen t ru că hote lu l lui Margo t era în d i recţ ie o p u s ă celei 
unde-şi lăsase Faith maşina. Acum era şi mai cald decît 
fusese înainte, zăpuşeala făcînd aerul să pară mai dens, 
greu de respirat. Mirosul rîului era parcă mai puternic şi 
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nori negri de fur tună amenin ţau la orizont, promiţînd o 
răpăia lă de p r imăvară cu tune te care avea să mai 
a lunge că ldura, ca apo i să t ransforme străzile într-o 
adevărată saună. Faith îşi grăbi paşi i , dor ind să fie pe 
drumul spre casă înainte de izbucnirea furtunii . 

în vreme ce t recea pe lîngă o uşă cu un mic intrînd 
în faţă, care aparţ inea unui magazin go l la acea oră, o 
mînă puternică o pr inse din spate, t răgînd-o spre acel 

-adăpos t întunecat. Sînt atacată! se gîndi în acel mo
ment, furia cupr inzînd-o deoda tă şi văzînd doar roşu în 
faţa ochi lor. Luptase prea d in greu pentru ceea ce avea 
acum şi nu voia să renunţe fără bătaie, în felul în care 
avertiza mereu poliţ ia. Aşa că lovi puternic cu cotul în 
spate, spre s tomacu l atacatorului , auzind imediat un 
geamăt înfundat foarte satisfăcător. Se întoarse apoi cu 
faţa, cu pumnu l pregăti t şi cu gura deschisă ca să strige 
d u p ă ajutor. Apo i avu deodată o viziune tulburată a 
ceva înalt şi so l id , cu umeri foarte laţi, înainte să fie 
strînsă alături de t rupul acela şi ţ ipătul să-i fie înăbuşit 
de cos tumul desch is la culoare croit în stil i talienesc. 

- D u m n e z e u l e au to tpu te rn i c , o f tă Gray, amuza
mentul simţindu-i-se în glas. Pisică sălbat ică şi roşcată, 
dacă şi în pat eşti la fel de sălbat ică, atunci ar fi o 
călăreală pe cinste. 

Faith simţi c u m şocu l comentar iu lu i lui se împletea 
cu uşurarea de a şti c ine era. Respirînd din greu, se 
împinse în pieptul lui, el iberîndu-se din strînsoare. 

- Să te ia naiba! A m crezut că sînt atacată de hoţ i ! 
Sprîncenele lui se adunară deoda tă la rădăcina na

sului . 
- Şi te-ai apucat să loveşti cu cotul ăla ascuţi t? o 

întrebă cu neîncredere, frecîndu-şi s tomacu l . Şi dacă aş 
fi fost într-adevăr un hoţ şi aş fi avut un cuţit sau un 
pistol? Nu ştiai că e preferabil să dai poşeta de bună
voie, decît să rişti să fii rănită? 
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- Ba pe naiba, izbucni ea, trăgîndu-şi părul de pe 
fată. 

Fata lui Gray se însenină şi începu să rîdă. 
- Nu, bănuiesc că n-ai face-o. întinse mîna şi-i dădu 

o şuviţă arămie de păr pe după urechea micuţă. Mai 
întîi ataci şi d u p ă aia te mai gîndeşt i , nu? 

Ea îşi retrase capu l , nemul ţumi tă de at ingerea lui. 
- De ce m-ai înşfăcat în felul ăsta? 
- Te-am urmărit încă de cînd ai plecat de la res

taurant şi m-am gîndit că ăsta-i un loc la fel de bun ca 
oricare altul pentru mica noastră discuţ ie. Zău că ar 
t rebui să fii mai atentă la c ine este în spatele tău. 

- Treci peste morală, dacă nu te super i . Aruncă o 
privire spre cer. Vreau să a jung la maşină înainte să 
înceapă furtuna. 

- Putem merge la hotelul meu sau la al tău, dacă nu 
vrei să s tăm de vorbă aici. 

- Nu. Nu merg nicăieri cu t ine. Mai ales într-o ca
meră de hotel . El tot făcea acele remarci cu încărcătură 
sexuală care o a larmau. Nu avea deloc încredere în 
motivele lui şi nu^ avea încredere nici în ea însăşi că 
avea să-i reziste. în concluz ie, era mai bine să stea cît 
mai depar te de el. 

- Atunci uite despre ce e vorba. 
Gray îi a runcă o privire şi îşi dădu seama că stătea 

atît de aproape de ea în spaţ iul acela îngust, încît sînii ei 
aproape că-i 'at ingeau cos tumul . Cînd o strînsese lîngă 
el ca să-i înăbuşe ţ ipătul , îi s imţise, fermi, rotunzi şi 
ispit itori. Ce mult ar fi vrut să-i vadă, să-i at ingă, să-i 
guste. Era atît de conşt ient de apropierea ei f izică, încît 
avea impresia că era în mi j locul unui c împ electric, cu 
aerul atît de încărcat în jurul lor, că scotea scîntei. Lupta 
cu ea era de zeci de ori mai p lăcută decît dacă ar fi 
făcut d ragoste cu o altă femeie. Poate că fata tînără pe 
care o şt iuse era la fel de t imidă ca un faun, dar acum 
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devenise o femeie care nu se temea de mînie, a ei sau 
a altuia. 

- O să cumpăr casa ta, îi zise brusc, amint indu-şi de 
ce dor ise să stea de vorbă cu ea. O să-ti dau dub lu fată 
de cît ai plătit tu pentru ea. 

Ochi i ei verzi se îngustară, semănînd mai mult ca 
oricînd cu ai unei pisici . 

- Nu este o decizie de afaceri prea bună, îi zise, pe 
un ton liniştit, deşi furia se s imţea c locot ind d incolo de 
vorbe. 

El r idică din umeri . 
-• îmi pot permite şi aşa ceva. Tu-ti poţi permite să 

refuzi? 
- Da, îi răspunse ea zîmbind. 
Satisfacţia d in zîmbetul ei aproape că-l făcu să rîdă 

iarăşi. Deci se a junsese în cele din urmă, nu? Mai mult 
decît crezuse de la bun început ; dacă avea un director 
de depar tament , asta însemna că avea şi alţi angajaţ i , şi 
în mai multe locuri . Simţi deoda tă în piept cum i se 
ridică un sent iment de mîndrie pentru ceea ce reuşise 
ea să realizeze. Doar el ştia în cele mai mici detali i cît de 
puţ ine avusese atunci cînd îi aruncase afară din casă 
pe cei din famil ia ei, şi asta pentru că o urmărise cu-
legînd lucruri le d in praful curţi i . Majori tatea oameni lor 
aveau un fond de relaţii, de rude şi de prieteni, resurse 
materiale; Faith nu avusese nimic din toate aceste lu
cruri şi asta îi făcea realizările cu atît mai remarcabi le. 
Dacă ea ar fi avut moşteni rea lui, cugetă Gray mai de
parte, probabi l că pînă acum ar fi deţ inut în proprietate 
întregul stat. Nu avea să-i fie de loc uşor să scape de o 
femeie cu o asemenea ambiţ ie. 

Dorinţa îl năpăd i deodată , strîngîndu-i gîtul. Nu fu 
sese n i c i oda tă a t ras de feme i le s labe , care aveau 
nevoie de protecţ ie; avea destule în propr ia lui familie. 
Dar la Faith, nu era nimic s lab sau care să fi necesitat 
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protecţ ie. 
îi s tudie fata, observînd atît asemănarea, dar si dife-

rentele faţă de Renee. Gura ei era mai largă, mai mo
bilă, iar buzele îi erau roşii şi proaspete şi catifelate ca 
petalele unui trandafir. Pielea era perfectă, cu o apa
renţă de porţe lan care ar fi arătat imediat locul unei 
apăsăr i , al unui sărut. Se gîndi că i-ar fi p lăcut să-i 
însemneze t rupul cu sărutări , de sus pînă jos pînă cînd 
ar fi a juns la pliurile moi dintre picioare, pliuri care pro
tejau locuri încă şi mai del icate. Acea imagine îl aduse 
într-o stare de erecţ ie totală, dureroasă. Stînd atît de 
aproape de ea, îi putea simţi parfumul dulce al pielii şi 
se întrebă dacă nu cumva această dulceaţă ar fi mai 
in tensă între p ic ioare. în to tdeauna îi p lăcuse felul în 
care mi roseau femei le, dar parfumul lui Faith era atît de 
incitant, încît îşi s imţea f iecare muşchi încordat de do 
rinţă, nelăsîndu-l să se g îndească la altceva. 

Ştia că n-ar fi t rebuit s-o facă, încă înainte să se fi 
întins d u p ă ea. Ultimul lucru pe care şi-l dorea ar fi fost 
să urmeze exemplu l tatălui său ; încă nu se putea gîndi 
la tatăl său fără să s imtă mînia şi frustrarea şi t rădarea 
la fel de proaspete ca în pr ima zi. Şi nu voia să le 
rănească şi mai mult pe Noel le şi pe Monica, nu voia să 
reînvie vechiul scandal . 

Existau cel puţ in o sută de motive, şi toate foarte 
bune, pentru jpare n-ar fi t rebuit s-o dorească pe Faith 
Devlin în braţele sale, dar, în momentu l .acela, nici unul 
nu valora nici cît o ceapă degerată. Mîinile îi încercuiră 
tal ia şi, s imţ ind-o atît de ca ldă şi de suplă, atît de vi
brantă încît palmele îl furn icau, toate astea i se urcară la 
cap cu repezic iunea unui vin foarte tare. îi observă ochi i 
care se măriseră, pupi lele di latîndu-se, încît din verdele 
irişilor nu mai rămăseseră decît nişte margini foarte sub
ţiri. Mîinile ei se r idicară şi se aşezară pe pieptul lui, 
acoper indu- i sfîrcurile, şi un fior de răspuns îi t recu prin 
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piele. Inexorabil , privirile lui se aţintiră asupra gurii ei, 
aşa că o trase mai aproape pînă cînd t rupul ei subţire 
se lipi de al lui. îi s imţea picioarele între picioarele lui, 
sînii fermi lipiţi de s tomac, şi văzu cum buzele ispit itoare 
se desfăceau în vreme ce ea căuta să ia cît mai mult 
aer. După care o ridică pe vîrful picioarelor şi, plecîndu-şi 
capul îşi sat isfăcu foamea îngrozi toare care-l sfîşiase 
pînă atunci . 

Buzele ei păreau într-adevăr petale de trandafir i , moi 
şi catifelate. Işi încl ină capul într-o parte şi mări pre
s iunea asupra lor, forţîndu-le să se desfacă, o floare 
care să se desch idă la c o m a n d a lui. Sîngele începu să-i 
f iarbă în vene şi o strînse mai aproape, încercuindu-i 
t rupul cu braţele şi agăţînd-o de el, lăsînd-o să-i simtă 
erecţ ia puternică pe pîntec. O simţi cutremurîndu-se şi 
apoi dînd uşor d in coapse , arcuindu-se spre el, tr iumful 
mascul in copleş indu- l deodată . Braţele ei se ridicară 
spre umeri i lui, iar dinţi i se descleştară permiţîndu-i ac
cesul în profunzime. Un mîrîit d e satisfacţie i se p lămădi 
în piept, în aceeaşi v reme accept înd cadou l ei, explorîn-
du-i nemi los gura cu l imba. Gustul era dulce şi f ierbinte, 
a romat de ca feaua tare pe care o băuse la desert. 
Limba ei o înt împină pe a lui într-un fel de bun venit 
înfierbîntat, d u p ă care începu să-l absoarbă, să-l reţină 
în locul în care intrase. 

El o împinse uşor, l ipind-o cu spatele de uşa încu
iată. Ca prin ceaţă putea auzi voci le celor ce treceau pe 
lîngă ei şi sunetul îndepărtat al unui tunet, dar toate 
astea nu însemnau nimic. Ea era ca o f lacără vie în 
braţele lui, fără să lupte împotr iva sărutului , nu accep-
t îndu-l doar pasivă, dar răspunzîndu-i cu propria-i pa
siune. Buzele ei t remurau şi mîngîiau şi se agăţau de 
buzele lui. însă el voia mai mult, voia de fapt totul. Deli
berat, îi pr inse fesele în mîini şi o r idică în aşa fel, încît 
erecţia lui să-şi poa tă găsi locul în zona delicată dintre 
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picioarele ei. O f recă uşor de el, gemînd tare la plăcerea 
aceea neobişnui tă . 

Ploaia începu să lovească pavajul, semnal înd apa
riţia furtuni i , iscînd un adevărat exod al oameni lor ce-şi 
căutau adăpost . Un tunet puternic îl făcu să-şi ridice 
capul şi să pr ivească în jur, puţ in iritat de acea intru
z iune în ceaţa sexuală în care fusese învăluit. 

Poate din cauza tunetulu i sau poate din pricina re
acţiei lui la zgomot , vraja de deasupra lui Faith se rupse 
şi ea se încorda în braţele lui încercînd să se înde
părteze. El îi văzu un momen t faţa fur ioasă, aşa că o 
aşeză imediat pe pic ioare, el iberînd-o şi făcînd un pas 
în spate înainte ca ea să apuce să ţ ipe că fusese vio
lată. 

Ea t recu în viteză pe lîngă el şi pînă pe trotuar ploaia 
o udă imediat, d u p ă care se întoarse să-l înfrunte. 

- Să nu mă mai at ingi vreodată, îi zise cu o voce 
joasă şi răguşi tă. După care se întoarse, mergînd cît 
mai repede cu capul plecat, prin ploaia care împînzise 
s t rada p recum o perdea cenuşie. Gray vru s-o por
nească d u p ă ea ca s-o t ragă la adăpost , dar se forţă să 
se reţină şi să se întoarcă sub streaşină uşii. S-ar fi 
luptat ca o pis ică sălbat ică dacă s-ar fi dus după ea. O 
privi pînă cînd ea reuşi să a jungă la colţul străzii, apoi 
d ispărînd d in vedere. A c u m probabi l fugea... evadînd. 
De lîngă el. \ 

Deocamdată . 
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Cînd ajunse la maşină, Faith era udă leoarcă şi tre
mura atît de fr ig cît şi în urma reacţiei faţă de el. Mîinile îi 
t remurau prea tare în vreme ce încerca să potr ivească 
cheia, şi t rebui să încerce de mai multe ori înainte să 
reuşească. Urcîndu-se cu greutate, se prăbuşi peste 
vo lan, presîndu-şi f runtea de vinil inul rece. Idioato! se 
admones ta s ingură. Proasto! 

Probabi l că înnebunise de tot de se lăsase sărutată 
şi sărutase cu o asemenea ardoare. Acum ştia şi el ; nu 
se mai pu tea a s c u n d e . Pentru o p lăcere de cîteva 
secunde, îl lăsase să-i vadă slăbic iunea, iar acum ştia 
cît de mult îl dorea. Umil inţa îi arse fata în vreme ce pe 
d inăuntru o mînca precum un ac id. li cunoştea foarte 
bine firea, doar exper imentase pe propr ia ei piele duri
tatea de care dădea dovadă cînd era cazul . Părea un 
animal de pradă, era destul să vadă cea mai mică lică
rire de s lăbic iune că se şi repezea să omoare . 

De acum înainte nu va mai avea linişte pînă cînd nu 
va fi a lui; remarci le sugest ive ocazionale vor deveni 
adevărate arme şi va încerca probabi l s-o seducă la 
f iecare întîlnire, iar ea nu era chiar aşa de sigură că 
avea să-i reziste în cele din urmă. în ceea ce-l privea pe 
e l , ei îi l ipsea cu desăvîrşire simţul prudenţe i . Oroarea o 
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--cuprinse la gîndul că ar putea fi folosi tă şi apoi arun
cată, de parcă ar fi fost doar un şerveţel folosit şi apoi 
azvîrlit cu scîrbă deopar te . El se gîndea la ea ca la 
m a m a e i , o tîrfă do r i t oa re să-ş i des facă p ic ioare le 
pentru or ic ine avea ech ipamentu l necesar - şi din ceea 
ce simţise, el avea mai mult decît ar fi fost cazul - în 
vreme ce ea îl dorea, pentru că atracţia pe care o s im
ţise în copi lăr ie se t ransformase într-o dor inţa de adult. 
Nici n-ar fi vrut al tceva decît să fie iubită de el, să fie 
l iberă să-şi desch idă rezervorul cu dragoste încătuşat 
pînă în acel moment ; însă el ar fi t ransformat acel vis 
într-un adevărat coşmar, fo los ind s lăbic iunea pe care o 
avea pentru el într-o adevărată armă cu care s-o ră
nească, reducînd-o în cele d in urmă la o altă tîrfă Devlin 
pentru desfătarea unui alt Rouil lard. 

Pe cît de mult îşi dorea să rămînă în Prescott, ar fi 
preferat de o mie de ori să plece decît să trăiască în 
această umil inţă, să vadă dezgustu l d in ochi i lui atunci 
cînd ar fi privit-o, aşa cum mai văzuse şi înainte. Vorbele 
lui începură să-i reverbereze d in nou în minte, aşa cum 
le auzise de atîtea ori de-a lungul anilor: „Eşti un gu 
no i . " Propozi ţ ia aceea parcă fusese arsă în subcon 
ştientul ei, ieşind la suprafaţă doar ca s-o chinuiască. 

Nu. N-ar mai putea t rece iarăşi prin aşa ceva. 
Dar, pentru cîteva minute, fusese în rai. Braţele lui îi 

înconjuraseră trupUI şi ea fusese l iberă să-l at ingă, să-i 
mîngîie umeri i , să-şi t reacă degete le prin părul mătăsos 
strîns în coada aceea la ceafă. Oare cum ar arăta cu 
părul lăsat liber, atîrnînd pe umeri? Sau umed de su
doare, atîrnîndu-i pe faţa pl ină de pasiune în vreme ce 
s-ar fi aplecat deasupra ei? 

Gemu, încovr igîndu-se din cauza acelei dureri plă
cute pe care numai el o putea alina. Nu fusese nici
odată de partea promiscui tăţ i i ; cînd se măritase cu Kyle 
fusese v i rg ină şi el fusese s inguru l bărbat cu care 
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făcuse dragoste. Dar cast i tatea de care dăduse dovadă 
nu fusese al tceva decît oroarea de a nu ajunge cumva 
precum Renee, cu toate acele asociaţ i i urîte de a fi tîrfa 
oraşului . îi p lăcea să facă dragoste , îi p lăcea ce simţea 
atunci cînd un bărbat se afla în interiorul ei, îi p lăceau şi 
mirosuri le şi sunetele, du lceaţa alinării. După ce tris
teţea dator i tă morţ i i lui Kyle mai t recuse, dor inţa ei de a 
avea un contact sexual crescuse, intensif icată parcă de 
constrîngeri le la care se supunea. Dar nu reuşise să 
a ibă o legătură eminamente fizică doar pentru uşurare 
şi, d u p ă moar tea lui Kyle, nu voise să se implice nici 
suf leteşte. Trecuseră patru ani de cînd nu mai fusese 
sărutată, pînă în acele momente cînd Gray o luase în 
braţe şi îi desch isese în fată porţi le paradisului . 

Era ceva atît de pămîntesc în el, ceva care reuşise 
să st îrnească jarul mocn i t al focului senzual ce domnea 
în interiorul ei. Fusese la fel de tare ca şi o piatră, şi nu 
ascunsese de loc lucrul ăsta. Voise ca şi ea să simtă, 
intenţ ionat o t răsese şi mai aproape, o r idicase ca să-şi 
împ ingă erecţ ia dureroasă în locuri le moi dintre coap
sele ei. Se găseau p e o stradă, în t impul zilei, dar asta 
nu-l opr ise. Chiar dacă acela era New Orleans-ul, unde 
asemenea lucruri nu erau chiar atît de neobişnui te, ea 
personal nu mai făcuse aşa ceva nic iodată. Pînă atunci 
reuşise cu mari eforturi să nu facă ceva necuvenit , ne-
permis de morală. Respectabi l i tatea, responsabi l i tatea 
fuseseră mult prea importante pentru ea ca să permită 
cuiva s-o' sărute pe st radă şi totuşi asta făcuse cu cîteva 
minute în urmă. 

Cînd o at insese, uitase de or ice altceva cu excepţ ia 
bucur iei de a se şti în braţele lui. Disperată, se întrebă 
dacă ar fi fost capabi lă să-l oprească dacă s-ar fi apucat 
să facă şi mai mult de atît, sau dacă s-ar fi lăsat po
sedată chiar aco lo , pe stradă, p recum cea mai ordinară 
dintre tîrfe, uitînd cu totul de decenţă, pudoare şi chiar 
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Său dădu un telefon la Dallas. 



195 

- T ruman, c a u t a c e v a pentru mine. A i un moni tor al 
oraşului cu n u m ^ l e oameni lo r de afaceri, nu? Vezi dacă 
nu cumva este t r ^ c u t a §' o Faith Hardy acolo. 

îşi încrucişa p i c ioa re le pe măsuţa de cafea, aştep-
t înd ca pr ietenul §' asociatu l lui să caute prin vo lumul 
masiv. Un m o m e ' 1 * m a i t î r z i u , vocea cu accent texan îi 
a junse la u reche. 

- A m d o u ă f^ a i t_ n Hardy, şi încă vreo zece Hardy 
care au pr ima i n i ţ i a , ă F -

- E vreunul d f r 1 e i F D - Hardy? 
- Ah. . . nu . E s t ^ u n F c - Şi un F.G. dar nici un F.D. 
- Ocupaţ i i le? 
- Stai să v ă d . U n a e s _te profesoară, una este pen

sionară.. . T r u m a n cercetă întreaga listă cu profesii le. 
Nici una nu se p o t f ' v e a 'nsă cu informaţi i le pe care Gray 
le aflase despre F ^ i t n - E r a posib i l ca Dallas-ul să nu fie 
oraşul potrivit, da r j a f e l d e posibi l era şi ca Faith să nu 
fi dor i t să fie t r e c u t ^ în monitor . 

- în ord ine, cre^ c a a m a juns pe un d rum înfundat, 
sau aşa c red . C a u t ^ Margot Stanley, M-a-r-g-o-t. 

T ruman sforăi d î s P r e î u i t o r . 
- Eşti s igur că r> u e M-a-r-g-a-u-x? Nu aşa si labisesc 

oameni i „ş ic" ai z i l e ' o r noastre? 
- Caută a m î n d o ^ 3 variantele. 
Se auzi foşnetu l a l t o r Pagini întoarse şi mormăi tu l lui 

T ruman. Apo i ezită 0 secundă. 
- E o pag ină î n t r e a 9 a pl ină cu Stanley. 
- Şi nu e nici o Margot , fie varianta amer icană fie 

varianta „ş ic"? 
- Mda, e aici o M a r 9 0 t variantă amer icană. 
- Şi unde anume lucrează? 
- Holladay Travel S e s ° r i e cu do i de I şi cu un a. 
- Lasă astea şi spune-mi dacă este t recut cumva şi 

propr ietarul . 
Alte mormăi tur i . 
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- B ingo ! exc lamă T ruman . Proprietarul este F.D. 
Hardy. 

- Mul ţumesc, îi zise Gray, uimit de cît de uşor fusese 
să afle, pînă la urmă. 

- Oricînd îti s tau la dispozi ţ ie. 
Gray puse receptorul la loc şi începu să se gîndeas-

că la noutăţ i le de abia descoper i te . Faith era proprietara 
unei agenţ i i de turs im. Bravo ei, cugetă deosebi t de 
mulţumit. Apo i , inspirat, scoase de sub măsuţa tele
fonului car tea abonaţ i lor d in New Orleans şi căută prin 
pagini le ga lbene. Era chiar aco lo , un anunţ discret şi 
foarte stilat: „Hol laday Travel - lăsaţi necazurile acasă 
cînd plecaţi în vacanţă şi lăsaţi-ne pe noi să ne îngrijim 
de rest." 

Deci avea cel puţ in d o u ă birouri , probabi l şi mai 
multe, ceea ce expl ica c u m de fusese în stare să-şi 
cumpere casa cu banii jos. Rînji amint indu-şi de zîm-
betul ei atunci cînd refuzase oferta pentru cumpărarea 
casei. Dar dacă era atît de prosperă, de ce voia să ţ ină 
totul într-un asemenea secret? De ce nu anunţase pe 
toată lumea din Prescott cît *de bine reuşise în viaţă, 
demonstr îndu- le că şi o Devlin putea ieşi la suprafaţă 
dacă avea destulă minte şi destulă ambiţ ie? De ce o 
opr ise pe Margot pe faţă ca să nu-i mai dea şi alte 
informaţi i despre afacerea ei? 

Nu era nevoje de un mare o m de şti inţă ca să-şi dea 
seama şi singur. Lui Faith îi era teamă s ă nu cumva să 
acţ ioneze sabotîndu- i afacerea. Nu numai că avea o 
inf luenţă deoseb i tă peste tot în Louisiana, dar îi mai şi 
spusese că avea un hotel într-un oraş care-şi cîştiga 
existenţa prin turişt i , l-ar fi fost foarte uşor să-i facă 
necazur i agenţ iei ei ş i , în m o d evident, ea chiar se aş
tepta la aşa ceva. Părerea ei despre el nu era prea 
grozavă, cugetă cu amărăc iune. 

La naiba, şi de ce ar fi fost? într-o noapte caldă de 
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vară, cu do isprezece ani în urmă, o azvîrlise la pămînt. 
După noaptea aceea, probabi l că îl c redea dracul go l . 

Şi numai cu o oră în urmă o speriase rău pentru că 
o pr insese de la spate fără nici un fel de ceremonie, 
deşi roşcata luptase, părînd mai degrabă fur ioasă decît 
speriată; ieşise cu bine d in învălmăşeală cu ochi i cei 
verzi îngustaţ i şi foarte hotărîtă. Apoi aproape c-o vio
lase pe o stradă, în văzul lumii, prinzînd-o de fund şi 
r idicînd-o ca s-o facă să-i s imtă erecţia între coapse. 
Nici nu era de mirare că fugise ca din puşcă de lîngă el 
atunci cînd o el iberase. 

Doar că... nu protestase. în loc de asta fusese atît 
de caldă şi de du lce, încît se mai s imţea şi acum ameţit 
doar arri int indu-şi. Fusese doci lă şi păruse să tremure 
de dor inţă stăpînită, vibrînd la cea mai mică atingere. 
Răspunsul ei îl năucise, îl înnebunise atît de mult, încît 
nici în acel momen t nu-şi revenise. Pentru o cl ipă, fu
sese orb din cauza dor inţei , insensibi l la orice altceva în 
afara nevoii copleş i toare de a intra în ea. Dacă nu l-ar fi 
scos din reverie tunetu l acela, probabi l că ar fi încercat 
s-o posede chiar aco lo , lîngă uşă, cu oameni i care tre
ceau la doar cîţiva paşi distanţă. Nu-şi amintea să fi fost 
atît de înnebuni t v reodată de vreo femeie, astfel încît 
nimic al tceva să nu mai conteze, dar Faith reuşise să-l 
reducă la acel nivel cu un singur sărut. 

Doar un sărut, du lce şi aromat în acelaşi t imp, atît de 
înfierbîntat, încît îl uluise. L imba ei alături de a lui într-un 
adevărat joc al dragoste i . Senzual i tatea nemascată a 
felului în care îl lăsase s-o sărute. Presiunea trupului ei, 
nerăbdător şi încîntător. Şi ea îl dorea, la fel de tare 
p recum o voia şi el. 

Memor ia recrea amint irea feselor micuţe pe care le 
ţ inuse în pa lme şi îşi strînse pumni i încercînd să păs
treze senzaţ ia cît mai mult. Era chiar mai rău decît cre
zuse, s imţea o dor inţă turbată de a o avea. Nu era 
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obişnui t să-şi nege apeti tul sexual , dar baricadele dintre 
ei erau şi so l ide şi înnebuni toare. Exista mama lui, care 
se retrăsese în ea atunci cînd soţul ei f ug ise împreună 
cu tîrfa oraşului. Monica, cu încheieturile tăiate şi sîngele 
curgînd şiroaie pe podea ; fata ei pal idă era o altă ima
gine care n-avea să-l mai părăsească nic iodată. Şi mai 
existau şi propri i le lui sent imente. Furia şi durerea de a 
fi abandona t de tatăl său . Şi acele bariere nu erau nu
mai de partea lui; amint i rea acelei nopţ i stătea între el şi 
Faith, un z id mental al Berl inului, la fel de imposibi l de 
trecut. Prea mul tă durere, prea multe motive. 

Numai că trupuri le lor nu dădeau nici do i bani pe 
ele. 

Era o adevăra tă nebun ie . Nu era de loc un Don 
Juan, dar era la fel de adevărat că pentru el fusese 
foarte uşor să-şi ia cîte femei dor ise. însă, nimic din 
exper ienţa considerabi lă pe care o avea nu-l pregăt ise 
pentru acea... febră. Nici măcar nu se puteau uita unul 
la altul fără să s imtă dogoa rea febrei. Şi cînd se atin
geau, era un adevărat infern. 

Neliniştit, se apucă să măsbare camera în lung şi-n 
lat, încercînd să afle o cale în jurul acelor bariere. Ea nu 
putea rămîne în Prescott ; ar fi însemnat să ceară prea 
mult de la famil ia lui. Nu, şi nu mai putea să-i facă viata 
şi mai grea decît era, nu că nu ar fi fost capabi l , dar nici 
nu voia. îi făcuss destule zile fr ipte. Nu era capabi l să o 
persecute. Nici nu merita un asemenea tratament; şi ea, 
la rîndul ei, fusese tot o vict imă. Muncise din răsputeri 
să ralizeze ceva în viata ei şi reuşise. Dacă n-ar fi fost 
vorba de famil ia lui, la naiba, ar fi întîmpinat-o cu braţele 
deschise. Şi cu şliţul la fel de deschis, cugetă cu amă
răciune, s imţ ind cum începe o nouă erecţie dureroasă. 

Dar nici famil ia nu putea să şi-o gonească, nu putea 
sch imba sent imentele pe care le aveau faţă de ea, aşa 
că Faith t rebuia să plece. Poate nu prea departe. Poate 
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că reuşea s-o conv ingă să se mute la Baton Rouge, sau 
chiar într-unui din orăşelele de pe lîngă Prescott. Doar 
undeva în afara zonei oraşului , dar destul de aproape 
ca să se poată vedea şi în cont inuare. Făcuse o gre
şeală strategică lăsîndu-l să vadă cît de mult îl dorea, 
pentru că acum se putea folosi de asta ca s-o conv ingă 
să se mute . „Nu p u t e m fi împreună aici . Mută-te şi o 
să ne vedem cît mai des posib i l . " Nu avea să-i placă 
t reaba asta; probabi l că mai întîi avea să-l tr imită la 
naiba. Dar febra exista, arzînd în ea tot aşa cum ardea 
şi în el. Dacă se fo losea de toate ocazii le ca s-o înfier-
bînte şi mai mult poate că şi ea avea să vadă lucrurile în 
felul lui, asta presupunînd că nu se rătăceau cu totul în 
ceată pînă atunci . 

Şi îşi putea păstra casa din Prescott, dacă vînzarea 
ei i s-ar fi părut un preţ prea mare. El avea să-i cumpere 
o altă casă, or iunde îşi dorea. 

Trebuia să facă faţă la d o u ă fapte. Faith t rebuia să 
plece din Prescott şi el t rebuia cu or ice chip s-o aibă. 
Indiferent cît l-ar fi costat , t rebuia neapărat s-o aibă. 

- Sînt de acord cu t ine, îi zise domnu l Pleasant, 
sorb ind din paharul cu ceai de la gheaţă pe care îl 
adusese Faith. Cred că Guy Rouil lard este mort şi asta 
de vreo do isprezece ani. 

Era îmbrăcat astăzi într-un cos tum lejer de in al
bast ru; ar fi fost poate puţ in cam pretenţ ios dacă nu i 
s-ar fi potrivit atît de bine cămaşa cea albă atît de curată 
şi d e s c r o b i t ă ş i c r a v a t a i m p e c a b i l ă . Pe d o m n u l 
Pleasant, cos tumul de in părea foarte elegant. O parte 
din tr isteţe parcă mai d ispăruse din ochi i lui întunecaţ i , 



200 

înlocuită f i ind de o licărire de interes. 
Se bucurau de răcoarea p lăcută din sufrageria casei 

lui Faith. Faith fusese surpr insă atunci cînd o sunase; 
nu t recuseră decît d o u ă zile de cînd îl angajase. Dar 
iată-l acolo, cu un carneţel aşezat pe genunch i . 

- Nu mai există nici urmă de el încă din noaptea 
dispariţ iei, îi zise mai departe. Nici un fel de cumpărătur i 
cu cărţile de credit, nici o retragere de bani din conturi le 
din bancă, nici o taxă plătită sau formulare semnate şi 
completate. Domnul Rouil lard nu a fost un criminal ca 
să fie nevoit să-şi sch imbe numele sau să fi fost obl igat 
să d ispară cu totu l . Şi atunci , logic, înseamnă că este 
mort. 

Faith inspiră pro fund. 
- Asta-i ceea ce am crezut şi eu. Cu toate astea am 

vrut să mă asigur cumva înainte să mă apuc să pun 
întrebări. 

- Sper că îţi dai seama că, dacă a fost omorît, în
trebări le tale vor nelinişti pe c ineva foarte tare. Sorbi 
iarăşi d in ceai . Situaţ ia poate deveni extrem de pe
r iculoasă, d raga mea. Poate căt ar fi mai bine să laşi 
totul aşa cum e. 

- M-am gîndit şi eu la un posibi l per icol , admise în 
cele din urmă Faith. Dar ţ inînd cont de faptul că mama 
avea o legătură cu el şi că f iecare o m din oraşul ăsta îşi 
închipuie că au fugit împreună, nimeni nu va fi surpr ins 
de interesul meu. Poate de tupeul meu, dar în nici un 
caz de interesul afişat. 

El începu să ch icotească. 
- Bănuiesc că asta dep inde foarte mult de natura 

întrebări lor. Dacă te apuc i să strigi în gura mare că în 
opin ia ta domnu l Rouil lard a fost omorît, asta cu s igu
ranţă va atrage atenţia tuturor. Deveni foarte serios şi 
tonu l i se mai îndulc i . Sfatul meu este să uiţi de afa
cerea asta. Cr ima, dacă s-a petrecut aşa ceva, are o 
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vech ime de do isprezece ani. T impul acoperă o mulţ ime 
de urme şi nu ai nici dovezi care să-ţi indice locul de 
unde să începi să cauţ i . Eu unul c red că n-ai cum să . 
mai găseşt i ceva, în sch imb te pui s ingură în pericol. 

- Nici măcar să nu încerc să aflu ce anume s-a 
întîmplat? îl întrebă cu blîndeţe. Să las un criminal să 
scape nepedeps i t? 

- Ah . Te gîndeşt i deci la dreptate. Este un concept 
admirabi l , dar numai dacă ai cum să-l împlineşt i . Cîte
odată însă dreptatea t rebuie cîntărită faţă de alte con 
siderente şi în general este realitatea cea care îi stă în 
cale. Probabi l că domnu l Rouil lard a fost omorît. Pro
babi l că şi mama ta este impl icată, cel puţ in este în 
cunoşt in ţă de cauză, dacă nu cumva este compl ice. Ai 
putea să te descurc i cu o atare situaţie? Dacă moartea 
lui a fost acc identa lă, iar ea va fi totuşi t rasă la răs
pundere şi încr iminată? Gray Rouil lard este un bărbat 
cu putere; îţi închipui cumva că va lăsa moartea tatălui 
său nepedepsi tă? Cel mai rău scenar iu, desigur, este 
ca moar tea lui să nu fi fost doar un accident . Şi, în acest 
caz, s c u m p a mea, vei fi cu s iguranţă în pericol . 

Faith oftă. 
- Motivele pentru care vreau să aflu ce anume s-a 

întîmplat cu adevărat nu sînt cu totul altruiste. De fapt, 
sînt cît se poate de egoiste. Vreau să locuiesc aici; ăsta 
este căminul meu , locul în care am crescut. Dar nu voi fi 
accepta tă atîta v reme cît toată lumea crede că mama 
mea a fugit cu Guy Rouil lard. Familia lui nu mă vrea 
pe-aici ; Gray îmi îngreunează considerabi l viaţa. Nici 
măcar nu pot să-mi fac cumpărătur i le în Prescott, nu 
pot să-mi fac pl inul la maşină. Şi dacă nu reuşesc să 
dovedesc că mama n-a fugit nicăieri cu Guy n-o să am 
nici un fel de pr ieten în zonă. 

- Şi dacă o să dovedeşt i că de fapt ea l-a omorît? o 
întrebă domnu l Pleasant cu blîndeţe. 
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Faith îşi muşcă buzele şi rostogol i paharul rece între 
palme. 

- Ăsta e un risc pe care va trebui să mi-l asum. 
Cuvintele fuseseră rostite cu un glas stins, aproape de 
neauzit. Ştiu că, dacă se dovedeşte a fi v inovată, nu voi 
mai putea locui aici. Dar să ştiu ce s-a întîmplat cu 
adevărat, indiferent cît de rău ar fi, n-o să fie la fel de 
rău cu a nu şti. Poate că n-o să reuşesc să descopăr 
nimic, dar or icum voi încerca. 

El oftă învins. 
- Bănuiam eu că asta o să spui . Dacă nu te superi , 

o să pun şi eu cîteva întrebări prin oraş, doar din cur io
zitate. Oameni i s-ar putea să-mi spună nişte lucruri pe 
care ţie nu ţi le-ar spune nic iodată. 

Era adevărat. A c u m că oameni i din oraş îi cunoş
teau identi tatea ar fi preferat mai degrabă s-o mintă sau 
să se eschiveze decît să îl înfrunte pe Gray. Dar, cu 
toate astea, domnu l Pleasant îşi îndepl inise misiunea 
pentru care fusese angajat. 

- Nu-mi pot permite şi alte investigaţi i , îi zise ea. 
El însă f lutură o mînă a nepăsare. 
- Asta este doar pentru curiozi tatea mea. întotdea

una mi-au plăcut misterele. 
Ea îi a runcă o privire pl ină de îndoială. 
- Şi asta te-a împiedicat vreodată să-ţi încasezi ono

rariul? 
- Păi nu, admise el rîzînd. Dar acum nu mai am 

nevoie de bani şi vreau să aflu ce anumS s-a întîmplat 
cu domnu l Rouil lard. Nu ştiu cît de mult t imp voi mai 
putea să lucrez ţ inînd cont de starea în care se află 
inima mea. Probabi l că nu prea mult, aşa că prefer să 
mă o c u p de cazuri le care mă interesează. Cît despre 
bani. . . ei b ine, să spunem că acum nu mai am atîta 
nevoie de ei. 

Acum, că soţ ia lui murise, voise probabi l să spună. 
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Deodată începu să răsfoiască foile carnetului , iar ea îşi 
dădu seama că de fapt încerca să lupte cu lacrimile*. II 
întrebă dacă nu mai dorea puţ in ceai . 

- Nu, mul ţumesc. A fost del ic ios, cel mai bun re
mediu pentru o zi atît de caldă. Se ridică, aranjîndu-şi 
cos tumul . O să-ţi dau de ştire dacă aflu ceva interesant. 
Există cumva vreun motel în oraşul ăsta? 

Ea îi dădu indicaţi i le necesare ca să a jungă pînă 
aco lo în vreme ce-l petrecea pe verandă. 

- De ce să nu luaţi c ina cu mine, diseară? îl invită 
dintr-un impuls, neplăcîndu- i de loc gîndul că avea să 
mănînce de unul s ingur vreun sandviş amărît. 

El se înroşi pînă la rădăcina părului rărit. 
- Mi-ar face mare plăcere. 
- V-ar deranja foarte tare dacă am mînca pe la ora 

şase? îmi p lace să mănînc ceva mai devreme. 
- Şi mie la fel, d o a m n ă Hardy. Atunci la ora şase. 
încă mai z îmbea în vreme ce se îndrepta spre ma

şină. Faith îl urmări p lecînd, după care se întoarse la 
hîrtiile pe care le abandonase atunci cînd venise. De-a-
bia aştepta c ina, pentru că s imţea ceva foarte tandru 
pentru tristul d o m n Pleasant. 

El sosi fix la ora şase, aşa cum ştia şi Faith că avea 
să se întîmple şi se aşezară la masa pe care erau puse 
cot lete de porc şi orez cu şofran şi mazăre verde proas
pătă. El tot pr ivea în jur, căut înd să absoarbă cît mai 
multe detali i - şerveţelele de in apretate, parfumul dulce 
al trandafir i lor sălbat ici aşezaţi într-o glastră în mij locul 
mesei , aromele mîncări i gătite acasă - şi ea îşi dădu 
seama că probabi l îi fusese dor de toate acele lucruri 
încă de cînd murise soţ ia lui. Lînceziră mulţumiţ i lîngă 
desert , un şerbet de lămîie, du lce atît cît t rebuia să fie. îi 
venea foarte uşor să stea de vorbă cu el ; era foarte 
demoda t şi ea găsea acest lucru reconfortant. Respec
tul şi înţelegerea de or ice fel fuseseră atît de rare în anii 
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copi lăr iei , încît a c u m aprecia dub lu toate acestea. 
Se făcuse aproape oră op t cînd o bubui tură straş

nică răsună la uşş din fată. Faith încremeni ; nu era 
nevoie să desch idă uşa ca să ştie cine anume stătea pe 
verandă. 

- S-a întîmplat ceva? o întrebă domnu l Pleasant, 
prea exper imentat ca să-i scape sch imbarea petrecută 
pe chipul ei. 

- Cred că eşti pe cale să-l întîlneşti pe Gray Rouil
lard, îi zise în vreme ce se r idica în picioare şi o pornea 
în direcţ ia uşii. Ca de obice i , inima îi bătea prea tare şi 
prea repede^ numai la gîndul că avea să-l vadă şi să-i 
vo rbească , în aproape c inc isprezece ani nimic nu se 
sch imbase; putea la fel de bine să fie tot copi la de 
unsprezece ani, cu ochi i măriţi pentru că îşi zărise eroul . 

Era amurg încă, zilele lungi de pr imăvară cedînd cu 
greutate în fata înserări i . El de abia se desluşea pe 
fundalu l cerului a lbastru ca de opa l , o si luetă înaltă, cu 
umerii largi şi fără fată. 

- Sper că nu te deranjez, îi zise, dar tonul lui spunea 
foarte clar că de fapt puţ in îi păsa dacă o deranjase 
cumva sau nu. 

- Dacă m-ai fi deranjat, nu ti-aş fi deschis uşa, îi 
repl ică ea usturător în vreme ce-l lăsa să intre. Nu-şi 
putuse şterge provocarea din voce, deşi încercase s-o 
mai îndu lcească put ip de dragul domnu lu i Pleasant. 

Zîmbetul lui G ray 'nu era altceva decît un rînjet prin 
care-şi arăta dinţi i atunci cînd dădu cu ochi i de domnu l 
Pleasant care se r idicase pol i t icos la intrarea lui. Ca
mera păru deoda tă mult prea neîncăpătoare, pl ină şi 
dominată de prezenta mascul ină v iguroasă a lui Gray, 
mai ales că îi domina pe ocupanţ i i ei cu cei aproape doi 
metri ai săi . Era îmbrăcat într-o cămaşă albă şi o pere
che de blugi vîrîţi într-o pereche de cizme cu toc jos, 
semănînd mai mult ca or icînd cu un pirat. Dinţii îi strălu-
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ceau la fel de albi ca şi micuţul d iamant din ureche. 
- De abia am terminat cu c ina, spuse Faith încet, 

recăpătîndu-şi contro lu l . Domnu le Pleasant, acesta este 
Gray Rouillard, un vecin. Gray, Francis Pleasant din New 
Orleans. 

Gray înt inse mîna şi pa lma mică a domnulu i Plea
sant fu înghiţ i tă deodată . 

- Şi sînteţi un prieten sau un asociat de afaceri? îl 
întrebă ca şi c înd ar fi fost dreptul lui să ştie. 

Ochi i domnu lu i Pleasant începură să scînteieze, şi, 
ţugu indu-ş i buzele în vreme ce-şi retrăgea mîna, îi răs
punse z îmbind: 

- Păi, amîndouă, c red. Şi dumneata? Un prieten şi 
vecin? 

- Nu, răspunse repede Faith. 
Gray îi a runcă o privire aspră. 
- Nu chiar, răspunse el. 
Ochi i domnu lu i Pleasant străluceau mai mult decît 

înainte. 
- înţeleg. Luă mîna lui Faith şi o duse la buze, săru-

tîndu-i-o genti l d u p ă care o sărută uşor şi pe obraz. 
Trebuie să plec, d raga mea; bătrînele mele oase au 
nevoie de od ihnă. Orele mele de s o m n se aseamănă 
foarte mult cu ale unui copi l , în ult ima vreme. A fost o 
c ină minunată. îţi mu l ţumesc pentru invitaţie. 

- A fost p lăcerea mea, îi răspunse, bătîndu-l uşurel 
pe mînă şi sărutîndu-l la rîndul ei pe obraz. 

- O să te sun , îi p romise în vreme ce se îndrepta 
spre uşă. Ca şi de dimineaţă, Faith rămase în pragul 
uşii pînă cînd el se urcă în maşină, făcîndu-i cu mîna în 
vreme ce se îndepăr ta tot mai mult. 

Luptîndu-se cu spa ima, închise uşa şi se întoarse ca 
să dea nas în nas cu Gray, care se apropiase pe ne
simţite şi acum stătea la cîţiva centimetr i d istanţă de ea. , 
Ochi i îi erau negri de furie. 
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- Cine d racu ' mai e şi ăsta? mîrîi. Tăt icul de zahăr? 
Amestec i afaceri le cu p lăcerea la New Orleans, sau 
totul nu e decît o s implă distracţ ie pentru t ine? 

- Asta nu e de loc t reaba ta, îi răspunse ea plat, 
încercînd să-şi bată joc de furia lui. Apo i îşi r idică privi
rea, văzînd roşu în faţa ochi lor, s imţ ind cum o asalta 
mînia fără să reuşească să i se opună . Domnul Plea
sant era cu patruzeci de ani mai bătrîn decît ea, dar, 
desigur, Gray se gîndise imediat că probabi l se cu lca 
cu el. 

Se aprop ie şi mai mult, nemai lăsînd de loc spaţ iu 
între ei. 

- Pentru Dumnezeu, este t reaba mea, şi asta de 
vreo două zile încoace. 

Faith se înroşi toată la faţă, amint indu-şi ceea ce se 
întîmplase între ei la New Orleans. 

- Ceea ce s-a întîmplat atunci n-a însemnat absolut 
nimic, începu ea să spună, cu vocea îngroşată din cauza 
stînjeneli i, numai că el o pr inse d e umeri şi se apucă s-o 
scuture, 

- Pe naiba n-a însemnat ninrtrc. Dar poate că ar 
t rebui să-ţi împrospătez puţ in amintir i le. îşi coborî capul 
şi ea îşi r idică mîinile, însă prea tîrziu, ca să-l mai poată 
împiedica. Palmele i se lipiră de pieptul lui în vreme ce 
gura îi era acoper i tă, f i ind imediat înghiţ i tă de acea fier
binţeală. De f ierbinţeala lui. A ei. Inima începu să-i bu 
buie în urechi . Se lipi s lăbită de el, desfăcînduTşi buzele 
sub presiune şi permiţîndu-i să-şi vîre l imba printre dinţ i . 
Culori le boga te ale parfumului lui o înconjurau din toate 
părţi le, a lbastru şi auriu şi roşu, posedînd-o. Inima lui 
bătea cu greu sub pa lma ei. Şi îi simţi imediat tăria 
erecţiei pe pîntec, în vreme ce şolduri le i se arcuiră 
instinctiv, căutîndu- l . 

Gray îşi înălţă capu l , apo i se îndepărtă la cîţiva paşi . 
Respira cu greutate, în och i strălucindu-i excitarea, cu 
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buzele roşii şi umede şi puţ in umflate din cauza durităţii 
sărutului . Degetele lui erau pe umărul ei, masînd şi mîn-
gî ind. 

- Nu încerca să negi ce s-a întîmplat. 
- Nu s-a întîmplat nimic. 
Reuşise să mintă cu dezinvol tură doar ca să îşi 

poată ascunde disperarea. El ştia foarte bine că era o 
•minciună, văzuse ea bine pe faţa lui, în scl ipirea ame
ninţătoare a ochi lor, dar o spusese or icum. Ştia ce în
cerca el să facă. în New Orleans făcuse marea greşeală 
să-i dea un deget şi acum el dorea să aibă totul . Pro
babi l că venise aco lo în acea seară gîndindu-se că era 
o pradă uşoară; ar fi putut s-o bage în pat ca apoi s-o 
conv ingă să părăsească oraşul . De dragul lui, probabi l 
că i-ar fi spus . Ca să poată rămîne împreună fără s-o 
supere pe mama lui. Se îndepăr tă de el, evitînd să-l lase 
s-o pr indă în dreptul uşii. 

- Nu a fost decît un sărut... 
- Mda, aşa c u m King Kong era doar o maimuţă. La 

naiba, stai într-un loc, îi zise iritat, înt inzîndu-se, de data 
aceasta prinzîndu-i braţele. Mă ameţeşt i cu pl imbatul 
ăsta prin cameră. N-am venit ca să te azvîrl pe jos ca 
după aia să mă caţăr pe t ine, or icum nu chiar acum. 

Ochi i lui Faith se umplură de fr ică. 
- Poţi să pui pariu pe toate mil ioanele tale că nu se 

va întîmpla aşa ceva! îi str igă încă o dată încercînd să 
se el ibereze. Nici în seara asta şi nici într-o altă seară. 

- Vrei să încetezi odată? izbucni şi el. O să te răneşti 
s ingură. 

Cu o mişcare rapidă, o întoarse cu spatele la el, 
ţ inîndu-şi braţele strînse în jurul ei, chiar sub sîni, ţ i -
nîndu-i încheieturi le mîinilor prizoniere. Atît de repede, 
cu atîta uşurinţă, fusese obl igată să se predea fără luptă 
simţindu-i muşchi i t rupulu i calzi pe spate. Tentaţ ia o 
cupr inse cu putere, cerîndu-i să-şi relaxeze gîtul şi să-şi 
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lase capul să se spri j ine pe pieptul lui, să-şi lase t rupul 
moale alături de t rupul lui şi să-şi permită să inhaleze şi 
să se intoxice cu a roma p lăcută a pielii lui. Se cutre
mură gîndindu-se la dor in ţa de nesuportat care-o chi 
nuia, dar îşi dădu seama că dacă el s imţea şi cel mai 
mic răspuns, avea să fie pierdută. Nu i-ar mai fi trebuit 
decît c inci minute ca s-o a ibă înt insă în pat sub el. 

- Ai văzut? o întrebă cu o voce catifelată, în vreme 
ce-i s imţea t remurul . Răsuflarea lui ca ldă îi mişca şuvi
ţele de păr de pe t împlă. Nu t rebuie decît să te at ing. Şi 
pentru mine e absolu t la fel, Faith. Nici mie nu-mi place 
de loc t reaba asta, dar pentru numele lui Dumnezeu, te 
doresc mai mult decît or ice şi o să facem ceva în pri
v inţa asta. 

Ea îşi înfchise ochi i , încă t remurînd din cauza efor
tului de a-i rezista, reuşind în cele din urmă să dea uşor 
d in cap. 

- Nu, ce? îşi f recă obrazul de vîrful capulu i ei. Nu, nu 
mă vrei, sau nu , nu d să facem nimic în privinţa asta? în 
care din aceste cazuri minţi? 4V 

- N-o să te las, îi zise, încercînd să nu-i permită s-o 
distragă. îşi desch ise larg ochi i şi se concent ra asupra 
unei veioze încercînd să nu mai s imtă braţele care-o 
înconjurau. N-a să te las să mă tratezi d in nou ca pe un 
guno i . \ 

El încremeni , pînă şi respiraţia i se opr i un moment . 
Apo i dădu drumul unui oftat pre lung. 

- O să rămînă veşnic între noi , nu? Nu era nevoie să 
fie mai precis, amint i rea acelei nopţ i era aproape tan
gibi lă. Ezită o secundă . Scumpo , şt iu despre Holladay 
Travel şi cît de mult ai munci t pentru tot ce ai acum. Ştiu 
că nu eşti la fel ca m a m a ta... 

Of, Doamne. Ştia despre agenţ ia ei. Se luptă din 
răsputeri cu valul de panică, încercînd să se concen-
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treze asupra ult imei afirmaţi i. 
- Sigur că da, îi zise pe un ton amar. Te gîndeşti aşa 

de f rumos la mine, încît de-abia m-ai acuzat că aş avea 
un tăt ic de zahăr. Doamne, am invitat un bărbat bătrîn şi 
s ingur să ia c ina cu mine, aşa că, evident, t rebuie ne
apărat să mă şi urc cu el în pat! înfuriată, încercă iarăşi 
să se el ibereze. 

Braţele lui se strînseră şi mai mult, încît de abia dacă 
mai putea să respire. 

- Ţi-am spus să încetezi , o avertiză din nou . O să te 
învineţeşti toată. 

- Dacă o să mă învineţesc o să fie doar vina ta, nu a 
mea. Tu eşti cel care mă ţ ine încătuşată. Dădu cu pi
c iorul în spate, lovindu-l în fluierul piciorului cu călcîiul, 
numai că era încălţată cu nişte papuc i foarte uşori , iar el 
avea c izme; g e m u , numai c ă F a i t h îşi dădu seama că 
nu-l lovise cu adevărat tare. îşi răsuci t rupul şt i ind că 
dacă îi stătea în fată putea să lovească mai bine. 

- Pisică... sălbatică... ce eşti, îi zise, gîfîind din cauza 
efortului pe care-l făcea căutînd s-o t ină nemişcată. La 
naiba, n-ai de gînd să stai locului? Eram gelos, admise 
în cele din urmă, cu sinceritate. 

Pentru un moment , rămase prea uluită ca să mai 
poată reacţ iona. Rămase nemişcată în cercul braţelor 
lui, s imţ indu-se ameţi tă de noua emoţ ie. Gelos. Nu pu 
tea fi ge los decît dacă ar fi ţ inut la ea - nu. Nu putea 
să-şi permită să cadă într-o asemenea capcană. Nu în
drăznea să-l creadă. Doar mai fusese şi înainte martoră 
la felul în care-şi ducea pînă la capăt seducţ ia ; îşi amin
tea c u m o conv insese pe Lindsey Partain, compl imen-
tînd-o, spunîndu- i cît de mult o dorea, cîtă nevoie avea 
de ea. El era adeptu l obţineri i a ceea ce-şi dorea. în 
vreme ce nu mai avea nici o îndoială asupra faptului că 
o dorea fizic, mai ales cu o dovadă atît de proeminentă, 
îşi dădea seama că în rest nimic al tceva nu se sch im-
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base. încă mai voia ca ea să plece din oraş şi avea de 
gînd să se fo losească de s lăbic iunea pe care o avea 
pentru el ca s-o conv ingă. 

-• Şi tu chiar te aştepţ i la modu l sincer ca eu să te 
cred? îl. întrebă în cele d in urmă, f iecare cuvînt f i ind 
încărcat cu electr icitate. 

El se împinse cu coapse le înainte. 
- Poţi să negi chest ia asta? 
Ea se forţă să ridice nepăsătoare din umeri . 
- Ce este de negat? Ţi s-a sculat. Mare scofală. Asta 

nu înseamnă absolut nimic. 
Pieptul lui începu să vibreze atunci cînd chicot i . 
- Ce bine că am un organ ism sănătos, altfel ai fi 

reuşit să-mi provoc i un complex de inferioritate. 
Şi-ar fi dor i t ca el să nu mai rîdă. Nu voia ca el să 

aibă simţul umoru lu i atît de ascuţit . Ar fi vrut să fie rău şi 
îngust la minte ca să-l poată dispreţui . îl loc de asta, era 
curajos şi hotărît, cu un simţ al umorulu i sănătos. Era 
poate un t ip dur, dar în nici un caz un t ip rău intenţionat. 

îşi încl ină capul ca s-o poată muşca uşurel de ure
che, răsuflarea ca ldă gîdilîndu-i pielea gîtului. 

- De fapt n-ar t rebui să fie nici o prob lemă, murmură 
el. Putem să f im împreună; nu aici, dar asta este o 
chest iune ce se poate rezolva. 

Faith înţepeni iarăşi. 
- Pun pariu qă aşa e. Şi impl ică neapărat plecarea 

mea din oraş, aşa-i? 
L imba lui o gîdila în vreme ce se juca uşor cu lobul 

urechi i , înainte ca acesta să fie prins între dinţ i . 
- Nu o să t rebuiască să te muţi prea departre, în

cercă el s-o conv ingă. Nici măcar nu t rebuie să vinzi 
casa asta. O să-ţi cumpăr eu o altă casă, mai mare, 
dacă aşa vrei... 

Furia o copleş i deodată , roşie şi înverşunată. Se 
el iberă imediat din braţele care se relaxaseră în jurul ei, 
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întorcîndu-şi fata a lbă cu och i arzători spre faţa lui cu o 
expresie încîntată. 

- Mai taci d in gură ! Nu te poţ i opr i să nu te gîndeşti 
că sînt de vînzare, nu? Singura sch imbare este faptul că 
m-ai mutat la un preţ mai cost isi tor pe piaţă. Nu vreau 
nici de-a naibii casa ta afurisită, în sch imb doresc ca tu 
să o părăseşt i pe a mea. în c l ipa asta! 

Ochi i lui Gray se îngustară, dar el nu se clinti nici 
măcar cu o f racţ iune de cent imetru. 

- Nu m-am gîndit nici o secundă să te cumpăr. în
cercam doar să fac lucruri le cît mai uşoare pentru t ine. 

- Bună încercare, numai că eu cunosc prea multe 
lucruri despre t ine. Doar te-am văzut în acţ iune, mai ţii 
minte? Amint i rea acelei nopţ i părea teribil de amară din 
tonul cu care-i vorb ise, rămînînd ca o stafie între ei. 
Numai că ea mai avea o amint ire despre el, una despre 
care Gray habar nu avea: z iua aceea în care-l văzuse 
cu L indsey Parta in. îl văzuse în ac ţ iune, foarte bine 
chiar. 

El rămase tăcut un moment , privirea întunecată cîn-
tăr ind-o parcă. 

- Aşa ceva n-o să se mai întîmple vreodată, îi zise 
cu blîndeţe. 

- Nu, n-o să se mai întîmple, fu şi ea de acord , 
r idicîndu-şi bărbia. N-o să te mai las să te porţ i aşa cu 
mine. 

- N-ai prea avea de ales dacă m-aş hotărî în privinţa 
asta, i-o întoarse el, iarăşi fur ios, cu ochi i strălucindu-i 
de aţîţare. 0 pr inse cu două degete de bărbie. Să nu 
uiţi, s cumpo . Dacă o să fie nevoie, o să joc cu mult mai 
dur. 

Ea îşi retrase capu l . 
- La fel şi eu . 
Privirea lui se p l imbă iarăşi asupra ei, expresia din 

och i sch imbîndu-se în ceva încărcat de f ierbinţeală. 
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- Pun pariu că aşa-i . Aproape că mă tentează să 
aflu cît de du ră poţ i să f i i , doar de d ragu l d ist racţ ie i . 
Dar d iscuţ ia asta a deviat de tot. Nu sîntem în război , 
s cumpo . Putem să facem un aranjament convenabi l şi 
să ne s imţ im bine fără să-mi rănesc familia, asta numai 
dacă ai fi şi tu de acord . 

- Nu, îi răspunse Faith. 
- Ăsta t rebuie să fie cuvîntul tău favorit. M-am cam 

săturat să-l tot aud . 
- Atunci stai cît mai depar te de casa asta. Oftă obo 

sită deoda tă de toată acea luptă prostească. Nu vreau 
să-i fac nici un rău famil iei tale. Nu de asta m-am întors. 
Ăsta este căminul meu ; nu vreau să provoc nici un fel 
de necazur i , nu vreau decît să trăiesc aici. Dar dacă o 
să fie nevoie să mă lupt cu t ine pentru asta, o s-o fac. 

- Atunc i condiţ i i le luptei au fost trasate. Gray ridică 
din umer i . A c u m dep inde doar de t ine de cîte necazuri 
o să fii în stare să înduri doar ca să rămîi aici. Eu unul 
n-o să dau înapo i ; încă eşti la fel de neinvitată în oraşul 
ăsta. Dar, dacă totuşi îţi sch imbi părerea, nu trebuie 
decît să-mi dai un te lefon. O s ă am grijă de t ine fără să 
te deranjeze nimeni cu întrebări şi cu bîrfe. 

- N-o să te sun. 
- Poate că nu, dar poate că da. Doar gîndeşte-te la 

cîte am putea avea împreună. 
- Da, ce? Qouă întîlniri pe săptămînă şi alea în fugă? 

Să minţi pe unde te duc i , pentru că nu ai .vrea ca familia 
ta să afle cumva? Mul ţumesc, dar nu vreau. 

El înt inse o mînă şi-i cupr inse obrazul în palmă, iar 
de data asta ea nu se mai retrase. At ingerea lui era 
foarte bl îndă în vreme ce cu degetu l cel mare îi mîngîia 
buza de jos. 

- înseamnă mai mult decît un s implu regulat, îi zise 
cu blîndeţe. Deşi numai bunul Dumnezeu ştie cît de 
mult îmi doresc t reaba asta, atît de mult, încît mă doare. 
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Pentru că îşi do rea cu atîta disperare să-l creadă, nu 
îndrăznea. încercă să lupte cu lacrimile în vreme ce-i 
spuse încet: 

- Te rog , p leacă. 
- Bine, o să plec. Dar gîndeşte-te la ce ţ i-am spus. 

Se întoarse spre uşă, după care se opr i . în legătură cu 
agenţ ia ta... 

Imediat deveni 'alertă şi gata pregăti tă pentru o altă 
luptă. 

- Dacă îndrăzneşt i să faci ceva şi să aduci prejudici i 
agenţiei. . . 

El îi a runcă o privire nerăbdătoare. 
- Taci . Nu am de gînd să fac nimic. Vo iam doar să 

ştii cît de mîndru sînt de t ine. Mă bucur sincer de cîte ai 
reuşit să realizezi. De fapt, i-am spus directorului hote
lului să acorde o impor tanţă specia lă grupuri lor venite 
prin agenţ ia ta... 

Era mîndru de ea? Faith rămase nemişcată după 
plecarea lui şi lacrimile pe care şi le reţ inuse cu succes 
înainte începură să-i ş j ro iască pe obraj i . Oare să îndrăz
nească să-l c readă? îşi dădu seama că nu putea. Tre
buia să-şi menţ ină hotărîrea anter ioară şi să nu mai 
ducă turişti i în hotelul lui. 

Numai că lacrimile cont inuau să cadă. îi spusese că 
era mîndru de ea. 



CApÎTOlul 1 0 

Monica îşi p re lungea tot mai mult şederea în baie, 
avînd nevoie de acea intimitate ca să-şi poată reveni. 
Era în to tdeauna uşor a larmantă acea pierdere a eului, a 
personal i tăţ i i . Michael nu părea însă s-o s imtă; părea 
mereu fericit, poate puţ in ameţi t atunci cînd se dădea 
jos de pe ea. Auzi scîrţîitul patului cînd el se mişcă ca 
să-şi s t ingă ţ igara, probabi l . Nu fuma prea mult, de fapt, 
încerca să se lase dar, d u p ă o part idă de amor, era una 
dintre puţ inele daţi cînd găsea că e greu de rezistat la 
ţ igări . Astăzi mîna îi t remurase uşor atunci cînd apr in
sese br icheta, făcînd micuţa f lacără sâ fi leze. 

Acea minuscu lă reacţie d in partea lui o bucurase şi 
o excitase, aşa că rămăsese în baie ceva mai mult ca el 
să nu o poată Vedea. Era şi aşa destul de rău că ştia cît 
de sălbat ică devenea atunci cînd era în interiorul ei, 
g e m î n d , agă ţ îndu-se de umer i i lu i , necont ro l îndu-ş i 
zbaterea coapselor . Indiferent de cît de mult încercase, 
nu reuşise să le facă să rămînă nemişcate. Şi era mereu 
atît de udă aco lo jos ; auzise zgomotu l făcut atunci cînd 
se mişcase în interiorul ei. Atunci nu se simţise de loc 
stînjenită, nu se putuse gîndi decît la febra aceea care o 
măc inase pe d inăunt ru , de-ab ia d u p ă aceea simţise 
jena. 
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Cu Alex nu se întîmpla defel aşa ceva. Cu Alex se 
putea retine; se părea că şi lui îi p lăcea mai mult în felul 
ăsta, şi ea ştia şi de ce. El se prefăcea că era de fapt cu 
mama e i . ' 

Nu ar fi vrut s-o facă cu Alex, dar, în acelaşi t imp, o 
făcea mereu. Nu ar fi putut spune că o forţase vreodată, 
nu se putea minţ i , nici măcar ca să se simtă mai bine că 
o făcuse. îl iubea pe Alex, dar, el era ca un fel de tată 
pentru ea. Desigur, nu ar fi putut să ocupe locul tatălui 
ei, nimeni n-ar fi putut s-o facă, dar Alex fusese cel mai 
bun prieten al lui şi fusese atît de trist cînd Guy plecase 
aşa cum plecase. Tăcut, le oferise tuturor un umăr de 
care să se spri j ine, sau pe care să plîngă. Cîteodată, în 
acele pr ime zile, chiar se prefăcuse că el era tatăl lor, că 
nimic de fapt nu se sch imbase. 

Dar acea falsă impresie nu ţ inuse nic iodată prea 
mult. Şocu l oribi l d in ziua aceea sch imbase pentru tot
deauna ceva din interiorul ei şi în cele din urmă accep
tase că nimic nu avea să mai fie perfect vreodată. Tatăl 
ei nu avea să se mai întoarcă; se părea că prefera să 
t ră iască împreună cu creatura aceea ordinară decît cu 
propr ia lui famil ie. N-o iubea pe mama şi nici n-o iubise 
vreodată. 

Totuşi , Alex o iubea pe mama. Bietul Alex! Nu-şi mai 
putea amint i c înd îşi dăduse seama de sent imentele lui, 
cînd văzuse devoţ iunea şi tr isteţea din ochi i lui; totuşi 
asta se înt împlase la cîtiva ani d u p ă plecarea lui Guy. 
Cam pe vremea cînd reuşise s-o conv ingă pe mama să 
coboare pentru pr ima dată la cină. El reuşea să facă 
mai multe cu mama lor decît reuşea ea şi Gray; poate 
că din cauza genti leţ i i b l înde şi devotate cu care o 
înconjura mereu. Şi numai Dumnezeu ştia că Guy nu se 
pur tase n ic iodată în acest fel cu ea. Fusese mereu 
pol i t icos şi b l înd, dar îti puteai da seama imediat că era 
un compor tament artificial, că de fapt nu dădea doi bani 
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pe aşa ceva. însă lui Alex îi păsa. 
îşi amint i de noaptea în care se întîmplase pr ima 

dată. Gray era plecat la New Orleans cu afaceri. Mama 
coborîse la c ină, dar, în c iuda încurajări lor lui Alex, pă
ruse mai depr imată decît de obicei şi de abia dacă se 
at insese de mîncare. Şi, în c iuda rugăminţi lor lui, ime
diat d u p ă aceea se retrăsese în camera ei. Cînd se 
întorsese şi dăduse cu ochi i de Monica, ea observase 
imediat dezolarea înscrisă pe faţa lui şi instinctiv înt in
sese o mînă pe care o aşezase pe braţul lui, dor ind să-l 
consoleze. 

Era o noapte f r iguroasă de iarnă. în salon se făcuse 
focu l , aşa că merseseră aco lo , ea încercînd să-i mai 
aline acea tr isteţe. Stătuseră pe canapeaua din faţa 
căminu lu i în care dudu ia focu l , d iscut înd liniştiţi de 
multe lucruri , în vreme ce el sorbea din brandy-ul de 
după cină, o plăcere a lui. Casa era tăcută, camera 
în tunecoasă, cu o s ingură veioză aprinsă. Focul înce
puse să se domolească . Şi probabi l că la lumina flă
cărilor şemănase izbitor de bine cu mama ei. în seara 
aceea îşi strînsese părul într-un QOC sofisticat şi era 
îmbrăcată mereu în rochii le acelea conservatoare cum îi 
p lăceau şi mamei . Probabi l pentru toate acele motive, 
băutura, so l i tud inea, camera în tunecoasă, propr ia lui 
dezamăgi re , asemănarea ei cu mama - se întîmplase. 

Un sărut se t ransformase în două , apoi în trei, apoi 
în multe altele, mîinile lui erau în părul ei, în vreme ce 
gemea sonor. Mon ica îşi aminti cît de tare 7i bătuse 
inima, de teamă şi de simpat ie dureroasă. El îi at insese 
apoi sînii, ap roape cu reverenţă, dar numai pe deasupra 
hainelor. Şi îi r idicase apoi fusta doar atît cît să dez
go lească partea esenţială, ca şi cînd nu ar fi dori t să-i 
v ioleze pudoarea mai mult decît ar fi fost necesar. îşi 
amintea apo i foarte confuz de carnea dezgol i tă, ne
văzută dar simţită, atunci cînd se apăsase pe ea, apoi 
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durerea aceea cumpl i tă şi mişcări le rapide din interiorul 
ei. Or icum, ceea ce rămăsese neatins de t imp, era cu -
vîntul pe care îl şopt ise răguşit la ureche, apoi repetat: 
„Noel le." 

Se părea că nu-şi dăduse seama că el fusese pri
mul , în mintea lui, ea fusese de fapt mama. 

Iar în mintea ei, Dumnezeu s-o ierte, el fusese tata. 
Era totul atît de greţos încît şi acum se simţea dez

gustată de ea însăşi. Ea nu avusese nic iodată nici un fel 
de sent imente de natură sexuală faţă de tatăl ei ; de fapt 
nu avusese nimic pentru nimeni pînă la Michael. Dar în 
tumul tu l emoţi i lor d in seara aceea se gîndise că dacă îi 
oferea ceea ce dorea şi mama nu-i putea da, atunci nu 
va mai p leca de lîngă ei. Aşa că luase locul mamei , 
ofer indu-şi sexul ca mită ca să-l poată păstra pe tata 
acasă. Bietul Alex! Biata de ea. Amîndoi s imple suro
gate a ceva ce nu puteau avea. Freud ar fi avut o zi 
pl ină cu ea. 

Dar noap tea aceea nu însemnase decît p r ima d in -
t r -un şir lung de nopţ i de-a lungul ultimilor şapte ani. 
Deşi nu chiar atît de multe, dacă stătea şi se gîndea mai 
b ine. Michael probabi l c-o avusese de mai multe ori 
într-un s ingur an decît o avusese Alex în t impul celor 
şapte. Alex păruse atît de ruşinat, dor ind să se scuze 
toată vremea. Numai că venise iarăşi la ea, avînd o 
nevoie d isperată de a se preface că Noelle era în bra
ţele sale, iar Mon ica îl lăsase să-şi afle uşurarea după 
care tînjea. Dar nu se aprop iase nic iodată de ea atunci 
cînd era şi Gray acasă, doar atunci cînd era plecat în 
afara oraşului cu afaceri. 

Ult ima dată fusese doar cu două zile în urmă, cînd 
Gray fusese la New Orleans. Se dusese la biroul lui Alex 
în seara aceea, aşa cum o făcea de obice i , iar el îi 
făcuse felul pe canapeaua de acolo. Nic iodată nu ţ inea 
prea mult. Şi n ic iodată n-o dezbrăcase pe ea sau pe el 
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însuşi . De şapte ani îi făcea felul şi n ic iodată în acest 
răst imp nu-l văzuse go l , chiar şi penisul nu i-l văzuse 
decît de cîteva ori . El încă părea să se scuze în* par-
manentă din cauza acelei dor inţe, de parcă ea ar fi fost 
cu adevărat mama şi se gîndea că întregul proces era 
foarte urît. Aşa că şi el îşi dădea sil inţa să termine cît 
m a i j e p e d e , d u p ă care ea se curăţa şi p leca acasă. 

însă cu Michael nu era de loc la fel. încă nu ştia ce 
anume o atrăsese la el, sau cum de permisese ca lu
crurile să progreseze atît de departe. El crescuse în 
Prescott aşa că, desigur, îl cunoştea înainte. Era cu 
cinci ani mai mare decît Gray şi fusese deja angajatul 
şerifului atunci cînd ea de abia termina l iceul. De altfel, 
pe atunci el era deja însurat cu iubita pe care o avusese 
în l iceu şi avea doi băieţi . Din păcate însă nu se avu
seseră de loc bine şi în cele din urmă ea se hotărîse să-l 
părăsească, fără să spună nimănui nimic. Se mutase 
imediat în Bogalusa şi se recăsător ise cam la doi ani 
după aceea. Băieţii lui aveau acum şaptesprezece şi 
respect iv optsprezece ani şi erau în relaţii foarte bune 
cu tatăl lor. 

Michael era de fapt -în relaţii bune cu toată lumea, 
cugetă mai departe, cu un zîmbet pe buze. Probabi l că 
de aceea şi fusese ales şerif în locul lui Deese cînd se 
pens ionase cu trei ani în urmă. Era cu adevărat un 
bărbat atrăgător, căruia nu-i p lăceau costumele, în locul 
lor preferînd uni forma şi pantof i i la modă înlocuindu-i cu 
cizmele. Era un adevărat uriaş de un metru optzeci şi 
cinci înălţ ime, cu păr de culoarea nisipului şi ochi al
baştr i , pr ietenoşi , şi o puzder ie de pistrui pe nas. Un t ip 
pe cinste. 

într-o zi, cu vreun an în urmă, fusese în oraş şi se 
hotărîse să ia prînzul la restaurantul de lîngă clădirea 
munic ipală, care avea cei mai buni hamburger i d in oraş. 
Maică-sa s-ar fi oripi lat toa tă la auzul unei asemenea 
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gust p lebeu, numai că Monică i îi p lăceau la nebunie 
hamburger i i şi se mai regala din cînd în cînd. Era deja 
aşezată la măsuţa d in colţ c înd intrase Michael, îşi luase 
hamburgeru l şi se îndrepta spre un separeu, c înd, tre-
cînd pe lîngă ea, se opr ise şi o întrebase dacă se putea 
aşeza. Uimită, îi permisese. 

La început fusese foarte ţeapănă, numai că Michael 
putea face şi un înger să-şi iasă din cucernic ie ca să i 
se alăture la haz. Foarte repede după aceea începuseră 
să rîdă şi să vo rbească de parcă ar fi fost vechi prieteni. 
Apo i mai avusese un momen t de stînjeneală atunci cînd 
el o invi tase la c ină ; deven ise foar te conşt ientă că 
mama ei nu ar fi aprobat aşa ceva. Nu era nimic ascuns 
sau neştiut despre Michael McFane şi în mod^cert nu 
era dintr-o famil ie bună, aşa c u m era Monica. însă ac
ceptase, şi, spre marea ei uimire, pregăt ise c ina chiar 
el, făcînd fripturi la grătar în grădina din spatele casei 
lui. Pentru că locuia la ferma micuţă unde se născuse şi 
crescuse, cu cel mai apropiat vecin la o milă depărtare, 
iar Mon ica se simţise cît se poate de liniştită de sol i tu
d inea tăcută a căsuţei lui de ţară. 

Destul de relaxaţi, d u p ă ce mîncaseră începuseră să 
danseze pe muzica country ce se t ransmitea la radio, 
mişcîndu-se încet prin sufrageria micuţă după care îl 
lăsase s-o c o n d u c ă încet în dormitor . Adevărul era că 
nici prin cap nu-i t recuse să-l lase, nici nu luase în 
considerare că va încerca măcar. Numai că el începuse 
s-o sărute şi sărutări le lui erau calde şi încete şi pentru 
p r ima dată în viaţă simţise dor inţa arzîndu-i în pîntece. 
Sper iată de ceea ce i se întîmpla şi de viteză cu care se 
întîmpla, rămăsese nemişcată în dormi tor şi îl lăsase 
să-i desfacă rochia şi să-i scoată sut ienul . Pînă atunci 
n imeni nu-i mai văzuse sînii, însă Michael nu se mul 
ţumise doar cu văzutul , ci se şi apucase să-i guste. 
Presiunea guri i lui pe sîni o făcuse să dev ină sălbat ică, 
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aşa că se aruncaseră în pat. Pentru el nu exista acea 
mişcare d iscretă a coapse lor cu pantaloni i lăsaţi în vine. 
Foarte cur înd d u p ă aceea erau amîndo i go i , înlănţui ţ i 
pe cearceafur i le de b u m b a c , iar acea adjere de do 
r inţă exp lodase într-o p lăcere atît de apr igă încît încă o 
speria. 

Nici o d o a m n ă nu s-ar fi purtat astfel, dar Monica 
şt iuse d in to tdeauna că nu era o doamnă. Mama era o 
d o a m n ă ; Mon ica încercase cu d isperare întreaga ei 
viaţă să-i semene, ca m a m a s-o iubească, dar, întot
deauna dăduse greş. Mama ar fi fost oripi lată şi dez
gus ta tă d a c ă ar fi şt iut că f i ica ei pe t recea cîteva ore 
pe săptămînă în pat cu Michael McFane, şeriful, regulîn-
du-se ca o iepuroaică. 

Cîteodată Monica detesta toate acele lucruri stricte 
cu care fusese bombarda tă încă din leagăn. Gray nu 
fusese supus la aşa ceva şi nici pisălogit cu toate acele 
lucruri pe care doamne le nu aveau voie să le facă. Era 
ca şi c u m mama îl cons iderase pe Gray o cauză deja 
p ierdută încă de la naştere; pentru că era bărbat, ca 
atare Se aştepta ca el să se poarte precum un animal. 
Şi pentru că era o doamnă , t recuse cu vederea esca
padele fiului şi soţului ei ; asemenea lucruri nu o puteau 
interesa şi se aştepta ca nici pe fi ica ei să n-o inte
reseze. 

Numai că nu se înt împlase aşa, deşi Monica încer
case d in răsputer i . încercase d in greu, cel puţ in în primii 
douăzec i şi c inci de ani ai vieţii. Chiar şi după ' ce mama 
se ret răsese în ea însăş i , depar te de e i , d u p ă ce tatăl 
ei p lecase, Mon ica cont inuase să încerce, sperînd că, 
dacă era destul de bună, mamei ei nu mai avea să i se 
pară atît de greu după plecarea soţului . 

Dar în to tdeauna dor ise mai mult. Mama fusese întot
deauna atît de rezervată şi de rece, perfectă, de ne
atins. Tatăl ei fusese cald şi iubitor; o îmbrăţ işa mereu, 



221 

se juca cu ea, în c iuda dezaprobăr i i mamei , considerînd 
că nu se cuvenea o asemenea compor tare fată de fiica 
lor. Gray era şi mai impunător fizic decît tatăl său; mereu 
avusese în el o f lacără interioară pe care Monica o 
recunoscuse de la o vîrstă f ragedă. 

încă îşi amintea că, o dată cînd Gray venise acasă 
de la co leg iu , rămăseseră în jurul mesei după cină ca 
să vorbească. Gray se înt insese în scaun cu acea gratie 
fel ină a lui, rîzînd în vreme ce descr ia o farsă făcută 
unuia dintre antrenori i echipei , şi atunci avusese... nu 
reuşea să descr ie prea bine... un fel de senzualitate 
sălbat ică în felul în care-şi mişcase capul , în mişcarea 
mîinii atunci c înd r idicase paharul . Atunci privise în d i 
recţia mamei şi o văzuse holbîndu-se la Gray pl ină de 
revoltă, de parcă ar fi văzut în fata ochi lor un animal 
dezgustător . Desigur, asta şi fusese, un animal, un ado
lescent sănătos şi v iguros, stră lucind din cauza testo
steronului revărsat în t rup. Dar nu era nimic respingător 
la el şi Mon ica se simţise nemul ţumi tă de acea dezapro
bare taci tă a mamei la adresa lui. 

Gray era şi fusese un frate minunat; nici nu ştia cum 
s-ar fi descurcat fără el în zilele acelea cumpl i te de dupâ 
plecarea lui Guy. Fusese atît de ruşinată de încercarea 
aceea de s inucidere încît îşi jurase să nu se mai lase 
n ic iodată cupr insă de o asemenea slăbic iune, o ase
menea povară pe umeri i lui Gray. Fusese o adevărată 
luptă, dar reuşise să-şi t ină promis iunea. Era destul să 
pr ivească la cicatrici le subţir i de pe încheieturi le mîinilbr 
ca să-şi amintească imediat care era preţul slăbiciuni i . 

Dar, cînd o văzuse pe Faith în parcarea din fata 
băcăniei , fusese atît de şocată încît, pentru pr ima dată 
d u p ă un t imp îndelungat , revenise la vechiul obicei de a 
fugi la Gray, aştept îndu-se ca el să se ocupe de pro
blemele ei. Fusese dezgusta tă de ea însăşi că-şi per
misese aşa ceva, dar, atunci cînd văzuse părul acela de 
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un roşu-întunecat, de o asemenea culoare bogată care 
semăna cu vinul bun , in ima aproape că încetase să-i 
mai bată. Pentru un momen t cumpl i t şi ameţitor crezuse 
că tatăl ei se întorsese. Pentru că dacă Renee era acolo 
asta însemna că venise şi tatăl ei. 

Numai că Guy nu era pe nicăieri la vedere. Nu era 
decît Renee care părea chiar mai tînără decît fusese 
atunci cînd p lecase, ceea ce era o nedreptate str igă
toare la cer. Cineva atît de rău şi de păcătos ca Renee 
Devlin ar fi t rebuit să a ibă înscrise pe fată toate pă
catele, ca toată lumea s-o ştie. Numai că fata care se 
întorsese în direcţ ia Monicăi era la fel de f rumoasă ca 
în to tdeauna, fără un rid la vedere. Aceiaşi ochi verzi 
puţ in somnoroş i , aceeaşi gură mare, roşie şi senzuală -
nimic sch imbat . Şi, pentru un moment , Monica redeve
nise fata rănită şi neajutorată care fusese odin ioară şi 
fugise direct la Gray. 

Numai că nu fusese Renee; femeia din parcare fu
sese Faith Devlin, iar Gray fusese ciudat de şovăitor 
cînd se pusese prob lema să-şi "folosească toată influ
enţa pe care o avea împotr iva ei. Monica nu ţ inea minte 
prea multe despre Faith, doar o amintire vagă cu o 
fetiţă foarte s labă care avea acelaşi păr ca şi mama ei, 
dar asta nu conta . Ceea ce nu era de loc vag fusese 
durerea pe care o simţise atunci cînd o văzuse, vechi le 
amintir i , aceleaşi sent imente de trădare şi de abando
nare în vo ia sorţi i . De atunci îi fusese teamă să mai 
meargă în oraş, îi fusese teamă să nu o revadă pe Faith 
şi să s imtă ustur imea sării presărate pe o rană des
chisă. 

- Monica? veni vocea leneşă a lui Michael. Ai de 
gînd să dormi acolo, iubito? 

- Nu, tocma i mă aranjam, îi str igă Monica după care 
trase apa la c loset ca să dea credibi l i tate spuselor sale. 
Imaginea d in og l indă o privea. Nu arăta de loc rău pen-
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tru treizeci şi do i de ani. Păr negru şi des, nu la fel de 
negru ca al lui Gray dar nici cu şuviţe cărunte la vedere. 
Faţa avea oase f ine, f rumoase, ca ale mamei ei, deşi ea 
avea însă ochi i întunecaţ i ai familiei Rouil lard. Nu se 
îngrăşase de loc şi avea sîni fermi şi f rumoşi . 

Michael era încă înt ins în pat, go l puşcă, atunci cînd 
ieşi ea din baie, un zîmbet cald întinzîndu-i-se pe faţă în 
t imp ce-şi desfăcuse braţele larg. 

- V ino să te iau în braţe, o invită, iar inima Monicăi 
începu să salte. Se caţără iarăşi în pat şi în căldura 
protectoare a braţelor lui. El oftă de încîntare cînd o 
simţi aproape şi cu o mînă mare se apucă să-i mîhgîie 
un sîn. Cred că ar t rebui să ne căsător im. 

Inima încetă să-i mai salte şi aproape că i se opr i . îşi 
r idică privirile spre el cu ochi măriţi de uimire şi de 
panică. 

- S-să ne căsător im? reuşi să bo lborosească, după 
care-şi aşeză amîndouă mîinile pe gură ca să oprească 
chicot i tul isteric care ameninţa să se reverse. Michael şi 
Mon ica McFane? Chicot iu l se revărsă dintr-o dată. 

El zîmbi încîntat. 
- Ei şi, ce dacă sună de parcă a m f i gemeni? Eu pot 

să trăiesc cu asta dacă poţ i şi tu . începu să-i necă
jească sfîrcul, plăcîndu-i felul în care se întărise. Dar, 
dacă o să avem vreun copi l , numele lui o să înceapă cu 
or ice literă dar nu cu M. 

Căsător ie. Copi i . Of, Doamne! Cumva, nic iodată nu-i 
t recuse pr in cap că el ar fi vrut să se însoare cu ea. 
Nici măcar nu se gîndise la căsător ie în legătura cu 
propria-i persoană. Viaţa ei îngheţase bocnă în urmă cu 
do isprezece ani şi nu se aştepta să se mai sch imbe 
ceva. 

Numai că nimic nu era static. Chiar şi pietrele se 
sch imbau , erodate de t recerea vremii şi de elementele 
naturi i . Alex nu lăsase vreo urmă în viaţa ei atît de o rdo-
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nată , n u m a i că M ichae l t r ecuse pr in ea p r e c u m o 
cometă. 

Alex, of, Doamne! 
- Ştiu că nu am prea multe să-ţi ofer, îi răspunse 

Michael . Casa asta cu s iguranţă nu este ceea ce este 
casa în care ai trăit pînă acum, dar am s-o aranjez 
or icum o să vrei t u ; doar spune-mi ce anume să fac şi 
eu o să fac.^ 

Alt şoc. îşi pet recuse toţ i cei treizeci şi do i de ani în 
casa Roui l lard. încercă să-şi imagineze cum ar fi să 
locuiască în altă parte dar nu reuşi. Cu doisprezece ani 
în urmă, întreaga fundaţ ie a vieţii ei se crăpase, iar de 
atunci nu mai reuşise să supor te alte schimbăr i , chiar şi 
una relativ minoră c u m ar fi fost cumpărarea unei noi 
maşini . Gray o conv insese pînă la urmă s-o sch imbe pe 
cea care o fo losise încă de la nouăsprezece ani, aşa 
cum cu cinci ani în urmă o forţase să-şi refacă dormi 
torul în întregime. Se săturase pînă peste cap de de
corul acela rozaliu de fetiţă mică, dar numai gîndul ce 
l-ar fi putut sch imba îi făcea parcă şi mai rău. Fusese o 
adevărată uşurare atunci cînd Gray adusese un deco
rator într-o zi c înd ea fusese plecată la dentist, ca apoi 
să se în toarcă acasă şi să vadă că tapetul fusese deja 
cojit de pe pereţi şi covoarele scoase. Şi cu toate astea 
plînsese ca o nebună vreme de trei zile. Atît de puţ in din 
viaţa de dinainte rămăsese la fel d u p ă plecarea tatălui, 
încît o durea să renunţe la rest. După ce terminase cu 
plînsul şi decoratoru l îşi terminase şi el t reaba, începuse 
să-şi iubească camera cu pas iune; tranziţ ia fusese du 
reroasă, nu sch imbarea în sine. 

- Iubito? o scoase din gînduri vocea lui Michael, cu 
un ton plin de ezitări. îmi pare rău, c red că am... 

Fur ioasă, îşi aşeză o mînă peste buzele lui. 
- Să nu îndrăzneşt i să te crezi mai jos decît mine, îi 
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zise încet, cu v io lentă, s imţ ind durerea de inimă doar la 
gîndul că el îşi pu tuse imagina că ea s-ar crede prea 
bună pentru el. Reversul era adevărat; Michael era mult 
prea bun pentru ea. Cu numai d o u ă zile în urmă zăcuse 
înt insă pe canapeaua de piele din biroul lui Alex şi-l 
lăsase s-o reguleze. Urît cuvînt! Urît proces! Nu avea 
nimic în c o m u n cu felul în care făcea Michael dragoste 
cu ea. Nu simţise absolu t nimic, doar milă şi uşurare 
atunci cînd totul se terminase. 

Dacă Michael ar afla de Alex atunci n-ar mai dori-o. 
C u m ar putea? în ult imul an îşi închipuise că fusese 
doar a lui şi în tot acest răst imp ea lăsase un vechi 
pr ieten de famil ie s-o bat jocorească, la fel cum făcuse şi 
în cei şase ani d inainte. 

Nu simţise nici un fel de v ină la adresa lui Alex, 
atunci cînd Michael devenise amantu l ei. Nu simţea nici 
un fel de legătură cu Alex, şi cum ar fi putut? Nici măcar 
nu o făcea cu ea, ci cu mama ei. Dar ea se simţea 
roasă de vină atunci cînd se ducea la Alex, pentru că 
s imţea că îl t răda pe Michael.. . Trebuia neapărat să îi 
spună iui Alex că t reaba asta avea să înceteze, numai 
că vechea teroare era încă acolo, adînc îngropată. Dacă 
nu avea să-l mai lase s-o reguleze, avea oare să-i pă
răsească? Şi chiar con ta dacă avea s-o facă? Ea nu mai 
era fata rănită şi confuză; nu mai avea nevoie de un 
tată, de protecţ ia lui. 

Dar ce avea să se întîmple cu mama dacă Alex în
ceta să mai v ină la ei acasă? O iubea pe mama, dar 
avea oare să supor te s-o vadă atît de pierdută pentru 
el, dacă n-avea nici măcar uşurarea adusă de prefă
cător ia că făcea dragos te cu ea? 

- Te iubesc, îi zise lui Michael , în vreme ce lacrimile 
îi cu rgeau pe obraj i . Doar că nu m-am gîndit n ic iodată 
că o să vrei să te însori cu mine. 
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- Prostuto! li ster^ i • i ^ < • - u * . . A. ^ r s e lacrimile de pe fata şi un zîmbet 
viclean 11 apăru pe f M - . , . . . •* 

~ ~ ^ . \ r*ata. Mi-a trebuit aproape un an ca 
sa găsesc curaju n&~ - *• * • * * 

Monica reu i - C e s a r s a " î ' s P u n » asta-i tot. 
^ on ica reuşi sa~j 2 j m b e a s c ă la rîndu-i. 
- bper sa nu-rrij t r e b u i a s c ă Ş j m j e la fel de multă 

v reme ca sa spun d ^ 
- Te sperie aşa q e r ă u e h ? Q ? n t r e b ă r ? z î n d 

Î u-*- n C ^ " ' . ^ . n C e Schimbare, o fac cu mare greutate. 
Ingh.ii nodu l d.n g î t d o g r î n d i n d u _ s e c ă t r e b u j a s ă . j 
spună mamei d e s P r 6 M j c n a e | Q t j a d e s e | d e . 
sigur; nu era nici u n s e c r e t c ă s e v e d e a u d a r n j m e n j n u 

banu.se ca se c u l c a u î m p r e u n ă d e a p r o a p e u n a n . D a r > 

de vreme ce m a n ^ n u ă r e a î n o r , n j c j n u m a j 

avea vreun pr.eten Q a r e s ă

H

v i n ă s . 0 ^ n u m a i t j a 

nimic d.n ce se p e t r ^ c e a ? n z j | e | e a c e | e a Ş j n u a v e a ă_, 
placa ideea din d o i i - *• , , , , ~ 

. . . motive. Unul , nu avea sa-i p laca 
ideea ca Monica să ~ • ' • * * 

0 se mante cu cineva, şi asta pentru 
ca nu a 9 r e ^ © o c g j n c | u | c a f a t a e j c e a c u r a t ă S ă fie 
at insa in m o d d e z g ^ ^ d e ^ b _ r b a t a | d o j | e a 

McFane F a m i l i a ? ' ^ 0 c a b ă r b a t u l a c e l a s ă f i e M i c h a e l 

. U | fusese în totdeauna săracă, fermieri 
. ' 9. r ' c f a C e a u parte din aceeaşi pătură 

socia a cu cei d in ~ o •.. l i V- A . 
E m i l i a Grayson sau Rouil lard. Faptul 

ca Michae era se r i * , A . . . . 
m o n a c i a şerif n y ^ f | n c | | C a t < j e | o c , n o c h „ ei; 

pentru ea nu era q ft , j b b | j d ş t i g î n d u n salariu o n o r a b i , d a r * * « 
0 . _ ' a ţ in nici un caz spectaculos. 
Şi urma sa fie n ^ , - • ~ • . • A. 
- n ~ f Învo i ta sa-i spună şi lui Alex. 

O să înce m a ? î r r e g u l ă ' î j z i s e M i c h a e l reconfortant. 
^ sa încep mai in ij ^ ă a r a n j e z casa. Ar t rebui să fie gata 
in, sa spunem, ş a s e , u n i A s t a 0 s ă . t i d e a d e s t u , t i m p c a 
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- Da D t iubitului şi n spuse cu fervoare: 

. ~ a ' . a a Inima îi bătea sălbatic. Avea să se 
descurce intr-un fe l A 

Avea sa-i spună mamei şi avea sa 
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înfrunte dezaprobarea rece. Avea să-i spună ş i lui Alex 
că nu se va mai putea întîlni cu el. O să-l r ănească , dar 
în cele d in urmă avea să înţeleagă. N-o va a b a n d o n a pe 
Noel le; fusese o proastă numai că se g înd ise la aşa 
ceva. Trebuia să pr ivească lucruri le ca un adu l t şi nu ca 
o fată prostuţă. Alex nu rămăsese un prieten adevărat 
doar pentru că îi permisese să se culce cu e a ; el era 
reprezentantul legal al lui Gray şi un prieten î n c ă dinain
tea naşteri i ei. Probabi l pur şi s implu luase ob ice iu l s-o 
fo losească. Poate că avea să se bucure de s c u z a aceea 
ca să înceteze, poate că şi el.se s imţea la fel d e vinovat 
ca şi ea. 

Trebuia să pună lucruri le la punct cît mai b i ne . Nici 
măcar un s ingur lucru nu t rebuia să meargă a n a p o d a 
sau totul avea să fie dezvăluit. O viaţă normală ş i fericită 
se zărea în faţa ei p recum un inel de aur al unui carusel 
celest şi putea să-l ia dacă avea gri jă să facă to tu l cum 
trebuia. Data t recută Renee Devlin îi d is t rusese visul . . . 

Gînduri le i se învălmăşiră. Chiar în v reme ce Michael 
o îmbrăţ işa exuberant , o altă faţă îi apă ru d ina in tea 
ochi lor: och i verzi, somnoroş i , o gură senzua lă care 
putea înnebuni or ice bărbat. Ren6e încă aco lo , chiar 
dacă sub fo rma fiicei sale. 

Faith t rebuia neapărat să plece. Mama avea să fie 
mult mai fericită dacă Faith p leca d in o raş . Ba chiar 
putea fi de acord cu Monica, dacă ea e r a cea care 
reuşea s-o a lunge de aco lo . Şi dacă s e impl ica în 
t reaba asta şi Michael ar fi fost şi mai bine... 

începu să se împ ingă cu mîinile în umeri i | u i go i . 
- Există o prob lemă. 
El o el iberă, oft înd de dezamăgire. Mot i va i dezamă

girii i se dezumf lă imediat în poală. 
- Care? 
- Este mama. 

http://el.se
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El oftă iarăşi. 
- Crezi că n-o să-i p lacă ideea să te măriţi cu mine? 
- Ei n-o să-i p lacă ideea de a mă mărita cu oricine, îi 

zise Mon ica fără şovăială. Tu nu ştii, o să fie atît de 
supărată. 

El părea uimit. 
- Pentru Dumenzeu, de ce? 
Monica îşi muşcă buzele pentru că t rebuia să spele 

rufele murdare ale familiei în faţa unui străin. 
- Pentru că asta o să însemne că o să mă culc cu 

t ine. 
- Sigur că o să te... o h ! Acum părea stînjenit. Pro

babi l că în acele momen te îşi amintea vechea bîrfă de
spre aranjamentul dintre părinţi i ei. Bănuiesc că nu-i 
plac lucruri le de genu l ăsta. 

- Urăşte pînă şi s impla idee. Şi acum că în oraş este 
şi Faith Devlin este supărată de-a binelea. Precaută, 
Monica îl îndrumă în direcţ ia dori tă. Dacă Faith pleacă 
iarăşi, asta o s-o mai îmbuneze pe mama, dar eu nu ştiu 
cum să mă descurc cu t reaba asta. Gray încearcă şi el 
s-o facă să plece, dar spune că nu poate face mare 
lucru, nu ca înainte. 

Spre marea ei surpr inderp, Michael rămase împietrit 
şi pe faţă îi apăru o umbră. 

- Ştiu ce anume simte. Nici eu n-aş vrea să fac ceva 
ca s-o scot pe fata aia dintr-o altă casă. 

Mon ica se retrase puţ in , neliniştită pentru că el răs
punsese exact cum nu se aşteptase. Crezuse că e! 
avea să înţeleagă imediat. 

- Nu e decît o Devl in! Nici nu pot să mă uit la ea fără 
să-mi fie greaţă. 

- Ea n-a făcut nimic, încercă Michael să-i expl ice pe 
un ton cît mai rezonabi l , care pe ea însă o făcu să 
scrîşnească d in dinţ i . Am avut necazuri cu toţi ceilalţi 
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Devlin, dar nu cu ea. 
- Dar arată exact ca mama ei. Mama aproape că a 

explodat c înd a auzit că o Devlin s-a întors în oraş. 
- Nu există nici o lege care să spună că nu poate 

trăi aici dacă aşa îi p lace. 
Pentru că se părea că el avea prob leme ca să în

ţe leagă lucrul esenţ ia l , Mon ica se hotărî să meargă 
direct la ţ intă. 

- Totuş i , tu ai putea să faci ceva în privinţa asta, nu? 
Gray nu face mare lucru, dar tu te poţ i gîndi la o cale 
prin care s-o faci să plece. 

Numai că Michael scutură din cap şi dezamăgirea îi 
făcu s tomacu l să se strîngă. 

- Data t recută am fost şi eu aco lo , îi zise sumbru în 
vreme ce ochi i albaştr i i se întunecară. Cînd i-am dat 
afară din cabana în care locuiau. Despre restul familiei 
nu mi-a părut rău nici cît negru sub unghie, dar Faith şi 
băieţelul acela, ei bine, ei sufereau cumpl i t . N-o să uit 
n ic iodată expresia de pe faţa ei, şi pun rămăşag că şi 
Gray tot la asta se gîndeşte. Probabi l că din cauza asta 
încearcă s-o ia cu binişorul . Numai bunul Dumnezeu 
ştie că n-aş pu tea să-i fac acelaşi lucru încă o dată. 

- Dar d a c ă mama.. . Monica se opr i . Nu avea de 
gînd să facă nimic. El nu putea înţelege, nu cu adevărat, 
nu trăise laolaltă cu m a m a ca să ştie c u m dezaprobarea 
ei rece îţi a jungea pînă la os. îşi ascunse dezamăgirea 
şi îi zîmbi. Las-o baltă! O să mă descurc cumva eu 
s ingură cu mama. 

Dar cum? Nu reuşise de fapt n ic iodată s-o mane
vreze pe Noel le şi să supor te toate lucruri le oribi le pe 
care le s p u n e a la fel c u m le supor ta Gray. Gray o iubea 
pe maică-sa, o ştia foarte bine, dar în general o ignora 
cu totu l . Mon ica încă se s imţea ca o fetiţă neliniştită, 
încercînd din g reu să se ridice la standardele impuse de 
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mama ei şi în to tdeauna dînd greş. 
Va t rebui s-o facă totuşi cumva. Nu-l putea p i e r d e 

pe Michael . O să-i spună lui Alex că nu se mai p u t e a u 
întîlni şi cumva, se va descotor is i de Faith Devlin ş i o v a 
face pe maică-sa atît de fericită încît nu se va m a i s u 
păra că avea să se mărite. 



CApÎTolul 1 1 

Faith închise telefonul cu o încruntare nedumeri tă. 
Fusese a şasea oară cînd îl sunase pe domnu l Pleasant 
şi nu pr imise nici un răspuns. Nu avea nici o secretară; 
d o a m n a Pleasant îndepl in ise acest rol şi după moartea 
ei nu avusese in ima să-l încredinţeze altcuiva. Domnul 
P leasant p ă r ă s i s e şi m o t e l u l ; a d i c ă lăsase che ia de 
la uşă pe nopt ieră şi lucruri le d ispăruseră din cameră. 
Camera fusese plăt i tă în avans aşa că nu era nimic 
neobişnui t în asta. Şi ea o făcuse de mai multe ori . 

C e e a ce î nsă era n e o b i ş n u i t era fap tu l c ă n-o 
sunase încă, deşi îi promisese. Nu putea crede în ruptul 
capulu i că uitase. Ar fi sunat-o dacă nu ar fi fost în 
regulă ceva. însă, ţ inînd cont de starea sănătăţi i lui, se 
temea ca nu cumva să fie prin vreun spital, prea bolnav 
ca s-o poată suna. Putea chiar să fie pe moarte şi ea nu 
ştia absolut nimic. Gîndul că ar fi putut muri s ingur îi 
strînse inima. C ineva t rebuia să fie lîngă el măcar ca să-l 
ţ ină de mînă, aşa c u m făcuse ea cu Scott ie. 

Şi, în afară de faptul că era îngri jorată, nu ştia pe 
c ine reuş ise el să g ă s e a s c ă s a u pe c ine luase la 
întrebări . Trebuia neapărat să cont inue de una s ingură, 
fără avantajul de a cunoaş te ce răspunsur i căpătase el. 
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Nu avea încă o idee prea clară de cum avea să 
procedeze, ce indicii să caute şi chiar ce întrebări să 
pună, asta în cazul în care era careva d ispus să stea de 
vorbă cu ea. Singuri i care poate aveau să stea de vorbă 
cu ea fără p rob leme ar fi fost cei nou-veniţ i în oraş, dar 
era foarte posibi l ca ei să nu cunoască nimic din vechi le 
bîrfe. Cei care-şi trăiseră toată viata în oraş şt iau foarte 
bine, însă, ei rămîneau sub interdicţ ia impusă de Gray, 
pe care n-aveau s-o calce în m o d sigur. 

Apo i , deodată , îi veni o idee care o făcu să zîm-
bească. Exista cel puţ in o persoană care avea să stea 
de vorbă cu ea; poate de nevoie, dar avea s-o facă. 

îşi t recu peria prîn păr, d u p ă care îl pr inse într-un 
coc în creştet, lăsînd cîteva şuviţe în jurul feţei şi pe 
ceafă. Asta era limita pînă la care îşi permitea să se 
aranjeze; şi, doar la cîteva minute după ce luase hotă-
rîrea, era deja în maşină în d rum spre Prescott şi spre 
băcănia Morgan. 

După c u m se aşteptase, d o a m n a Morgan o des
coper i imediat ce intră pe uşa magazinulu i . Faith însă o 
ignoră şi se îndreptă direct spre raionul de lăptărie care 
se afla în spatele magazinulu i , departe de ochi i isco
ditori ai doamne i Morgan . Nu dură mult pînă cînd Ed 
veni greoi printre rafturile încărcate, opr indu-se pufăind 
lîngă ea, faţa lui cea grasă mocn ind de indignare şi de 
supărare. 1 

- Poate că nu*jnţelegi foarte bine, îi zise gîfîind. Ieşi 
afară d in magazinul meu . Nu-ţi poţ i face cumpărătur i le 
aici. 

Faith nu părea prea impresionată, aşa cum stătea 
pe locul ei, z îmbind cu răceală. 

- Nu am venit să cumpăr ceva de aici. Vreau doar 
să-ţi pun cîteva întrebări . 

- Dacă nu pleci am să chem şeriful, îi zise el, deşi pe 
faţă i se ci tea neliniştea. 
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Remarca cu privire la şerif îi strînse stomacul , pro
babi l reacţia pe care urmărise şi el s-o obţ ină. Spinarea 
îi îngheţă dar se strădui să-i ignore ameninţarea. 

- Dacă îmi răspunzi la întrebări , îi zise liniştită, în 
cîteva minute am şi plecat. Dacă nu, soţ ia ta s-ar putea 
să afle cîteva lucruri pe care nu cred că le ştie despre 
ţ ine. Dacă tot venise vo rba de ameninţăr i atunci nici ea 
nu se dădea în lături de la aşa ceva. 

El păli şi a runcă o privire îngri jorată spre partea din 
faţă a magazinulu i . 

- Nu ştiu despre ce tot vorbeşt i . 
- în regulă. întrebări le pe care vreau să ţi le pun nu 

au nici o legătură cu mama mea. Eu vreau să aflu cît 
mai multe despre Guy Rouil lard. 

Ed cl ipi, uimit de sch imbare. 
- Despre Guy? repetă ca un papagal . 
- Cu cine al tc ineva s-a mai întîlnit în vara aia? în

t rebă. Ştiu că mama nu era s ingura femeie din viaţa lui. 
îţi mai aminteşt i vreo bîrfă de atunci? 

- Dar de ce vrei să afli despre toate astea? Nu con
tează cu cine se mai întî lnea pentru că în cele din urmă 
a fugit cu Renee, nu cu celelalte femei . 

Faith aruncă o privire spre ceasul de la mînă. 
- Bănuiesc că mar ai vreo două minute înainte să 

v ină aici soţ ia ta ca să vadă ce se petrece. 
Ed îi a runcă o privire urîtă, dar îi răspunse cu şo

văială. 
- A m auzit că se mai întîlnea cu Andrea Wall ice, 

secretara lui Alex Chelette. Alex era cel mai bun prieten 
al lui Guy. Nu şt iu dacă chest ia asta este sau nu ade
vărată pentru că t ipa n-â fost prea răvăşită după ple
carea lui. Mai era şi o chelneri ţă de la JimmyJo's, nu-mi 
amintesc de numele ei, dar ştiu că Guy s-a întîlnit cu ea 
de cîteva or i . A c u m nu mai stă aici. Şi am mai auzit că a 
fost ceva între el şi Yo landa Foster. Guy nu g lumea. Dar 
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nu-mi mai amintesc cu c ine s-a mai încurcat sau cînd 
anume. 

Yo landa Foster. Aceea t rebuia să fie soţ ia fostului 
primar. Fiul lor, Lane, era unul dintre băieţii care se 
învîrteau în jurul lui Jod ie atunci cînd doreau să se dis
treze pe cinste, dar care nu i-ar fi vorbi t în publ ic. 

- Şi asta o ştia toată lumea, era ceva publ ic? în
t rebă. Nu erau nici un fel de soţi geloşi în jur? 

El r idică d in umeri şi privi cu îngri jorare spre partea 
din faţă a magazinulu i , c u m o făcuse şi cu cîteva minute 
în urmă. 

- Poate că pr imarul bănu ia ceva, numai că Guy 
donase o mul ţ ime de bani pentru campani i le electorale, 
aşa că m ă îndoiesc sincer că Lowell Foster ar fi făcut 
ceva şi dacă ar fi ştiut că Yo landa era... uf, colecta 
donaţ i i le. Strîmbă din nas şi Faith se gîndi la cît de mult 
îi d isp lăcea omu l d in faţa ei. 

- Mul ţumesc pentru informaţi i , îi zise, întorcîndu-se 
să plece. 

- Şi n-o să mai vii pe aici, nu? o întrebă neliniştit. 
Faith se opr i şi se întoarse să-l pr ivească cu răceală. 
- Poate că nu, îi răspunse. Sună-mă dacă-ţ i vin în 

minte şi alte nume. După pare ieşi ţan ţoşă din magazin, 
fără ca măcar să arunce o s ingură privire în direcţia 
doamne i Morgan în vreme ce pleca. 

Două nume, plus posibi l i tatea celui de-al treilea, al 
chelneri ţei p lecate din oraş. Ceea ce însă o intriga era 
scurta menţ iune la adresa celui mai bun prieten al lui 
Guy, Alex Chelette. Probabi l el avea răspunsul la cele 
mai multe dintre întrebări le ei. 

Familia Chelette era una dintre cele mai vechi şi mai 
bogate d in zonă, nu la acelaşi nivel cu al familiei Rouil
lard, dar nimeni al tcineva nu le era pe potr ivă. Le cu
noştea numele, dar nu reuşea să-şi aducă aminte de ei 
ca oamen i . Nu avea decît pa isprezece ani atunci cînd 
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plecase şi fusese mai retrasă decît majoritatea celor de 
vîrsta ei, păstrîndu-şi int imitatea. Ea le dăduse atenţie 
doar celor care avuseseră contact direct cu familia ei, 
şi, d in cîte îşi pu tea amint i , nu avusese nic iodată de-a 
face cu c ineva d in famil ia Chelette. Totuşi era foarte 
posibi l ca Alex Chelette să fi rămas în oraş; lăsînd deo
parte cazul lui Guy Rouil lard, bani i de familie de regulă 
rămîneau în acelaşi loc. 

O porn i spre cab ina te lefonică de la capătul parcări i 
şi căută numele Chelette în cartea de telefoane. Casa 
era l istată ca Alexandre Chelette, av. Dedesubt era tre
cut număru l f irmei Chelette and Andreson, avocaţi. 

Gîndindu-se că momentu l acela era la fel de potrivit 
ca or icare altul, băgă o fisă în fantă şi formă numărul 
b i rou lu i de avocatură . O voce muzica lă îi răspunse 
d u p ă al doi lea apel . 

Faith spuse repede în receptor. 
- Numele meu este Faith Hardy. Ar putea domnu l 

Chelet te să mă pr imească astăzi? 
Urmă o mică ezitare care îi spuse lui Faith că nu

mele îi fusese recunoscut , d u p ă care vocea muzicală îi 
răspunse: 

- Este la t r ibunal toată d imineaţa, dar ar putea să vă 
vadă pe la unu şi jumătate după-amiază, dacă este o 
oră potr ivi tă. 

- Este. Vă mul ţumesc. în vreme ce închidea, Faith 
se g îndea d a c ă nu c u m v a v o c e a aceea muz ica lă îi 
apar ţ inea Andreei Wall ice, care fusese secretara d o m 
nului Chelet te c înd se înt împlase totu l sau dacă nu 
cumva era o secretară nouă. 

Avea trei ore de pierdut prin oraş, asta dacă nu voia 
să facă un d rum pînă acasă şi apoi să revină la t impul 
potrivit . S tomacu l îi ghiorăi , amint indu- i că feliuţa de 
pîine prăj i tă pe care o mîncase d imineaţa la şase şi 
j u m ă t a t e se m is tu i se p r o b a b i l de mu l tă v reme. Se 
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întrebă dacă avea să fie servită în vreunul din restauran
tele din oraş sau dacă nu cumva interdicţia lui Gray se 
înt insese pînă aco lo . Ridică din umeri . Era momentu l 
potrivit să afle. 

în piaţetă era o cafenea micuţă. Nu fusese nic iodată 
acolo, cugetă în vreme ce-şi parcă maşina aproape de 
intrare. Nu mîncase n ic iodată la un restaurant pînă cînd 
nu a junsese la famil ia Gresham, iar ei fuseseră cei care 
o in t roduseseră în minuni le mici lor cafenele şi terase. 
Gîndul la ei o făcu să z îmbească atunci cînd intră în 
cafeneaua micuţă şi în tunecată, făcîndu-şi o notă în 
minte să nu cumva să uite să-i sune în seara aceea, 
încerca să păstreze legătura, sunîndu-i cel puţ in o dată 
pe lună şi cam atît t recuse de cînd vorbiseră ult ima 
dată. 

Clienţii îşi a legeau singuri locul în care doreau să se 
aşeze, aşa că Faith alese separeul d in spatele cafe
nelei. O femeie cu faţa plăcută, scundă şi rotunjoară, 
apăru imediat cu meniul . 

- Ce aţi dor i să beţi? 
- Ceai îndulci t . Ceaiul avea să fie de la gheaţă, era 

ceva de la sine înţeles, asta dacă nu cumva ceaiul fier
binte era cerut în m o d specia l . Alegeri le obişnui te variau 
de la îndulci t la neîndulcit . 

Chelner i ţa d ispăru ca să aducă ceaiul , iar Faith îşi 
îndreptă privirile spre meniul le^at în plastic. Tocmai se 
hotărîse să ia o salată cu carne de pui cînd cineva se 
opri alături de ea. 

- Nu cumva eşti Faith Devlin? 
Faith se încorda, întrebîndu-se dacă nu avea să i se 

ceară să plece. Privi spre femeia care se opr ise acolo. 
- Da, eu sînt. Femeia îi părea cumva cunoscută , cu 

och i căpru i , păr castaniu, maxilar pătrat şi pomeţ i proe
minenţ i . Era micuţă, dacă avea un metru şi cincizeci şi 
c inci , dar avea v igoarea unei majorete. 
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- Bănuiam eu. A t recut ceva vreme, dar este foarte 
greu să uiţi un păr de o asemenea culoare. Femeia îi 
zîmbi. Eu sînt Helley Bruce - Johnson acum. Am fost în 
aceeaşi c lasă la şcoală. 

- Sigur că da! Imediat ce îi auzise numele, fata îi şi 
apăruse în amint ire. îmi amintesc de t ine. Ce mai faci? 
Halley nu fusese pr ietena ei, dar pe de altă parte Faith 
nu avusese nici un fel de prieteni - dar Halley nu făcuse 
parte nici d in grupu l care o necăjea mereu. Fusese cel 
puţ in pol i t icoasă. 

Or icum, expresia din ochi i ei era acum prietenoasă. 
- Nu vrei să stai cu mine? o invită Faith. 
- Pentru cîteva momente , îi răspunse Halley, aşezîn-

du-se în separeu chiar în fata ei. Chelneri ţa se întoarse 
cu ceaiul lui Faith şi luă c o m a n d a pentru salata de pui . 
Cînd rămaseră iarăşi s ingure, Halley îi zîmbi cu bună
tate. Părinţii soţului meu sînt proprietari i cafenelei şi eu 
o c o n d u c în locul lor. Aştept o livrare în or ice minut şi 
atunci va trebui să mă duc să verific totul . 

De vreme ce Gray ştia deja de agenţ ia ei, nu mai 
avea nici un rost să se mai ascundă, aşa că Faith răs
punse: 

- Eu joc ceva mai tare. Am o agenţ ie de tur ism în 
Dallas şi ar fi t rebuit să-i fi spus directorului pe unde 
umb lu , numai că am uitat să-l sun înainte să plec de 
acasă. 

Odată stabil i te poziţi i le sociale şi economice , îşi zîm-
biră una alteia ca nişte egal i . Faith simţi o undă de 
p lăcere. Chiar şi d u p ă ce a junsese în casa famil iei 
Gresham şi mersese la l iceu, tot nu avusese nici un fel 
de pr ietene; fusese încă prea t imidă şi retrasă, prea 
t raumat izată ca să mai încerce să lege vreo prietenie. 
De abia după ce p lecase la co legiu începuse să-şi facă 
c'iţiva prieteni şi acceptarea vo ioasă venită din partea 
co legelor de dormi tor fusese pentru ea o adevărată 



238 

revelaţie. T imidă la început , înflorise foarte repede, par-
t ic ipînd bucuroasă la toate ritualurile feminine de la care 
fusese exc lusă înainte: part ide de bîrfă care ţ ineau toată 
noaptea, tachinări le şi rîsul, schimbur i le de haine şi de 
fardur i , f renezia de a se pregăt i d imineaţa împărţ ind 
og l inda de la baie cu celelalte fete. Pentru pr ima dată 
part ic ipase la analizele amănunţ i te ale naturii bărbăteşt i , 
sau mai bine spus, ascul tase, z îmbind uşor de naivi
tatea lor. Deşi în acel moment colegele ei de dormitor 
făcuseră deja dragoste şi ea rămăsese virgină, se s im
ţ ise cu toate astea cu mult mai bătrînă, infinit mai expe
r imentată . Ele încă vedeau bărbaţ i i pr in lenti lele roz 
ale romant ismulu i , în vreme ce ea nu-şi făcea astfel de 
iluzii. 

Or icum, prietenia cu femei le rămăsese pentru ea o 
bucur ie specia lă şi o privi pe Halley Johnson cu spe
ranţa regăsiri i ce t remura înăuntrul sufletului său. 

- Şi unde ai plecat cînd te-ai mutat? o întrebă Halley 
pe un ton degajat care t recea peste c i rcumstanţele în 
care p lecase Faith din Prescott. 

- Beaumont , Texas. Apo i m-am mutat la Aust in cînd 
am început colegiu l şi apo i la Dallas. 

Halley oftă. 
- N-am stat decît aici, toa tă viaţa, şi nici nu cred că 

am vreo şansă să plec a l tundeva. Şi eu mă gîndeam că 
o să călătoresc cît mai mult, dar m-am măritat cu Joel şi 
apoi au venit şi copi i i . Avem do i , îi spuse radioasă. Un 
băiat şi o fată. Şi, pentru că aveam din f iecare cîte unul 
ne-am gîndit că era cazul să ne opr im. Dar tu? 

- Eu sînt văduvă, îi răspunse Faith, ochi i întune-
cîndu-i-se de tristeţe ca atunci cînd se gîndea la Kyle, 
care mur ise atît de tînăr şi atît de nedrept. M-am măritat 
imediat ce-am absolvi t co legiu l , iar el a murit într-un 
acc ident de maşină la mai puţ in de un an după aceea. 
Nu am nici un copi l . 
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- Este foarte A greu. în vocea lui Halley se simţea 
simpat ia s inceră. îmi pare foarte rău. Nici nu pot să-mi 
închipui cum ar fi dacă l-aş pierde pe Joel . Cîteodată 
mă scoate din minţ i , dar el este piatra mea de temelie, 
mereu alături c înd am nevoie. Rămase tăcută un mo
ment, după care pe faţă îi apăru un zîmbet. Şi ce te 
aduce înapoi în Prescott? Pot foarte uşor să-mi închipui 
pe c ineva plecînd din Prescott şi stabi l indu-se la Dallas, 
dar nu şi invers. 

- Aici este căminul meu. Am vrut să mă întorc. 
- Mă rog, nu vreau să fiu indiscretă sau nepol i t i 

coasă, dar aş fi zis că Prescott-ul este ult imul loc în care 
să-ţi doreşt i să stai. După tot ce s-a întîmplat, vreau să 
spun . 

Faith îi a runcă o privire, dar nu observă nici urmă de 
ironie în expresia lui Halley, doar o anumită rezervă, de 
parcă încă nu s-ar fi hotărît în privinţa lui Faith. 

- N-a fost chiar o distracţie pe cinste, îi răspunse, 
după care se hotărî să fie la fel de sinceră ca şi femeia 
din fata ei. Nu ştiu dacă ai auzit sau nu, dar lui Gray 
Rouil lard n-o să-i p lacă deloc dacă o să afle că m-ai 
servit. Bănuiesc că a discutat cu toţi cei din oraş să nu 
care cumva să facă vreo afacere cu mine. 

- Oho, am auzit, îi răspunse Halley zîmbind, o parte 
din rezerva de dinainte dispărînd. Dar mie îmi place să 
hotărăsc eu însămi cum stă t reaba cu oameni i . 

- Nu vreau să-ţi fac necazuri . 
- N-o să se întîmple nimic. Gray nu e un t ip vin

dicativ. Se opr i cîteva momente . Văd că nu prea eşti de 
acord cu mine. Categor ic, nu l-aş vrea ca duşman, dar 
n-o să se supere doar pentru că ai mîncat aici nişte 
salată de pui . 

- Toată lumea din oraş pare să-l ia în serios. 
- Are foarte mul tă influenţă, încuvi inţă Halley. 
- Dar nu şi cu t ine? 
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- N-aş putea spune asta. Numai că eu te ţ in minte 
de la şcoală. Tu nu erai p recum ceilalţi. Dacă în locul 
tău ar fi fost Jod ie - n-ar fi stat acum aici aşteptînd 
salata de pui . Tu însă eşti b ineveni tă or icînd. 

- Mul ţumesc, dar dă-mi de ştire dacă apare vreo 
prob lemă. 

- Eu una nu-mi fac griji d in cauza asta. Dacă Gray ar 
fi avut de gînd să fie foarte dur în privinţa asta, atunci ar 
fi spus-o . Un lucru bun la Gray este că nu trebuie să 
ghiceşt i ce anume vrea. El spune ceea ce vrea şi face 
ceea ce spune . 

Secretara lui Alex Chelette era încă Andrea Wall ice, 
după p lăcuţa de pe masa ei de lucru. Femeia aşezată 
înapoia ei, era destul de bine t recută de cincizeci de 
ani, pe faţă avînd înscris f iecare an în parte, părul cărunt 
f i ind aranjat cu gust într-o tunsoare scurtă şi modernă. 
Privind-o şi încercînd să-i scadă o duz ină de ani din 
vîrsta actuală, Faith tot nu reuşea să şi-o imagineze ca 
genul de femeie pe care ar fi urmărit-o cu ardoare şi 
pas iune Guy Rouil lard. Gustul lui încl inase spre excen
tric, n ic idecum spre o femeie curată şi cu privire des
chisă. 

- Semeni foarte b ine cu mama ta, îi zise Andrea 
într-un f inal, plecîndu-şi capul într-o parte ca s-o poată 
studia mai b ine. Există cîteva diferenţe destul de clare, 
dar în general ai putea fi luată drept ea, mai ales în 
privinţa culori lor. 

- Aţi cunoscu t -o cumva? o întrebă Faith. 
- Numai d in vedere. Făcu un gest spre canapea. Te 

rog , stai jos . Alex încă nu s-a întors de la masa de prînz. 
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în c l ipa în care Faith se aşeză, uşa se deschise şi 
peste pragul ei t recu un bărbat zvelt şi arătos. Era îm
brăcat în cos tum, o adevărată c iudăţenie în Prescott, 
doar dacă nu se întîmpla cumva ca omul respectiv să 
fie avocat care să a ibă t reabă o d imineaţă întreagă la 
t r ibunal . A runcă o privire în direcţ ia lui Faith şi tresări 
vizibil, d u p ă care se relaxa şi un zîmbet îi înt inse buzele. 

- Tu t rebuie să fii Faith. Numai Dumnezeu ştie că nu 
ai putea să fii a l tc ineva, doar dacă nu cumva Ren6e a 
descoper i t fîntîna t inereţi i . 

- Asta-i ceea ce am crezut şi eu , zise Andrea întor-
cîndu-se spre el şi pentru un momen t expresia din ochi i 
ei deveni foarte ca ldă. Faith îşi lăsă repede privirile în 
jos. Din ceea ce tocma i văzuse, se îndoia foarte serios 
că Andrea s-ar fi comb ina t v reodată cu Ggy Rouil lard, şi 
asta pentru că era foarte îndrăgost i tă de şeful ei. Se 
întrebă dacă ştia asta şi domnu l Chelette şi la fel de 
repede decise că habar nu avea. Din partea lui nu ve
nise nici o privire de recunoaştere. 

- Hai în b i rou, o pofti Alex, conduc înd-o pe Faith în 
camera din faţa lor şi închizînd uşa în urmă. Ştiu că 
probabi l am părut nişte neciopl i f i , d iscut înd aşa, în faţa 
ta . îmi pare rău. Dar asemănarea este atît de pro
nunţată, încît... dar, acum, dacă stau şi te privesc mai 
bine diferentele sar în och i . 

- Toată lumea pare să a ibă aceeaşi reacţie atunci 
c înd mă vede pr ima dată, admise ea, zîmbindu- i . Era 
foarte uşor să-i zîmbeşt i lui Alex Chalette. El părea să fie 
genu l de o m pe care vîrsta îl rafina tot mai mult; întot
deauna zvelt, oda tă cu înaintarea în vîrstă devenea tot 
mai dist ins. Părul îi încărunţ ise pe la t împle iar ochi i îi 
erau înconjuraţ i de r iduri, dar putea t rece cu uşurinţă de 
vreo patruzeci de ani şi nu de cincizeci şi ceva. A roma 
lui e ra de un ve rde p lăcut , p recum iarba p roaspă t 
tunsă. 
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- Te rog stai jos, o invită el luînd loc pe scaunul lui. 
Şi ce pot face astăzi pentru t ine? 

Faith se aşeză pe canapeaua de piele. 
- De fapt, am venit d in mot ive personale şi acum îmi 

dau seama că n-ar t rebui să vă răpesc din t impul de 
lucru... 

El scutură d in cap z îmbind. 
- Plăcerea o să fie de partea mea. Acum spune-mi 

ce te deranjează. Este cumva Gray? Am încercat să-l 
fac să te lase în pace, dar el are mare gri jă de mama şi 
de sora lui, şi nu vrea cumva să le necăjească ceva. 

- înţeleg foarte bine at i tudinea lui Gray, îi răspunse 
Faith pe un ton sec. Dar nu de asta am venit aici. 
• - Oh? 

- Am venit să vă pun cîteva întrebări despre Guy 
Rouil lard. Dumneavoast ră aţi fost prietenul lui cel mai 
bun , nu? 

El îi a runcă un zîmbet pal id. 
- Aşa am crezut. Am crescut pract ic împreună. 
Oare să-i spună acum că de fapt Guy nu plecase 

defel cu Renee? Se jucă cîteva momente cu ideea, 
după care renunţă la ea. Aşa pr ietenos cum părea să 
fie, totuşi nu t rebuia să uite că de famil ia Rouil lard îl 
legau cu mult mai multe. Trebuia să presupună din start 
că tot ce avea să-i dezvăluie în acele cl ipe automat va 
afla şi Gray. * 

- Sînt foar te cu r ioasă să şt iu cît mai mul te despre 
el , îi zise într-un f inal. Noaptea aceea mi-a zdruncinat 
famil ia la fel cum s-a întîmplat şi cu famil ia lui Gray. 
Spunet i -mi , cum era? Ştiu că nu-i era mai credincios 
mamei mele decît soţiei lui, aşa că de ce dintr-o dată, 
pe nepusă masă, să renunţe la afaceri, la poziţ ia lui, la 
famil ie ca să fugă împreună cu ea? 

- Nu cred că ai vrea ca eu să răspund la întrebarea 
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asta, îi repl ică pe un ton amar. Ca s-o spun cît mai 
pol i t icos cu put inţă, Renee era o femeie fascinantă, cel 
puţ in pentru bărbaţ i . Fizic era... mă rog, Guy răspundea 
foarte uşor la senzual i tatea lui Renee. 

- Dar deja era încurcat cu ea. Nu exista nici un motiv 
cu adevărat real ca ei do i să fugă împreună. 

Alex r idică d in umer i , un gest cu adevărat galic. 
- Nic iodată nu am reuşit să înţeleg t reaba asta. 
- Şi atunci de ce n-a divorţat? 
- Iarăşi, n-am nici un răspuns la această întrebare. 

Poate din cauza religiei lui; Guy nu mergea regulat la 
biser ică, dar avea sent imente rel igioase foarte puter
nice, aşa c u m nu te-ai fi aşteptat de la c ineva ca el. 
Poate că s-a gîndit că aşa îi va fi mai uşor lui Noelle 
dacă nu divorţa de ea, dacă doar lăsa toate afacerile în 
seama lui Gray şi p leca. Pur şi s implu nu şt iu. 

- Să lase toate afaceri le în seama lui Gray? repetă 
Faith. Ce vreţi să spuneţ i cu asta? 

- îmi pare rău, se scuză avocatul cu blîndeţe, dar nu 
pot d ivu lga detali i despre afaceri le clienţi lor mei. 

- Nu, sigur că nu, retracta ea rapid. Dar vă amintiţ i şi 
al tceva ce s-a mai petrecut în vara aceea? Cu cine 
al tc ineva se mai întî lnea Guy? 

Avocatu l părea năucit . 
- Dar de ce ai vrea să ştii aşa ceva? 
- După c u m v-am mai spus, mă interesează foarte 

mult omu l acesta. Din cauza lui, eu n-am mai văzut-o pe 
mama din ziua aceea. Era un t ip plăcut? Avea vreun fel 
de onoare? Sau era doar un crai şi nimic mai mult? 

Pentru un moment , Alex se ho lbă la ea, în vreme ce 
durerea părea să-i umbrească ochi i . 

- Guy era cel mai p lăcut o m din lume, îi răspunse în 
cele d in urmă. L-am iubit ca pe un frate. Mereu rîdea şi 
necăjea pe c ineva, dar dacă aveam nevoie de el venea 
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ca din puşcă să mă ajute. Căsător ia lui cu Noelle a fost 
o mare dezamăgi re şi cu toate astea am fost foarte 
surpr ins cînd a plecat, pentru că era atît de apropiat de 
Gray şi de Monica. A fost un soţ teribi l, dar un tată cu 
adevărat minunat . îşi cobor î privirile spre mîini. Au trecut 
do isprezece ani , zise mai departe. Şi încă mi-e dor de 
el. 

- A sunat vreodată? întrebă Faith. Sau a luat legă
tura cu famil ia lui în vreun fel? 

El scutură trist d in cap. 
- Din cîte şt iu eu , nu . 
- Şi cu c ine al tc ineva s-a mai întîlnit în vara aceea, în 

afara Yolandei Foster? 
încă o dată, întrebarea ei păru să-l u imească. Sprîn-

cenele i se r idicară şi în g las îi apăru un ton de nerăb
dare. 

- Nu cred că acum mai contează. După cum îi tot 
spun şi lui Gray, totul a rămas în trecut; lasă-l să se 
ducă. In vara aia a fost mul tă durere şi ca s-o păstrezi la 
fel de adîncă nu face n imănui nici un pust iu de bine. 

- Nu pot să las să t reacă totul cînd nimeni din zona 
asta nu vrea. Indiferent de cît de mult succes am, sau 
cîtă respectabi l i tate, sînt oamen i aici care încă-şi închi
puie că nu sînt al tceva decît un guno i . Vocea îi t remură 
puţ in cînd p ronun ţă ult imul cuvînt. Nu avusese intenţia 
ca totul să-i scape 'de sub contro l şi se simţea şi jenată 
şi iritată că îi scăpase totuş i . Dar, cîteodată, durerea 
a jungea prea aproape de suprafaţă. 

Alex probabi l că auzise acea durere în glasul ei pen
tru că expresia i se sch imbă şi , r idicîndu-se deodată de 
pe scaunu l lui, veni să se aşeze alături de ea, luîndu-i o 
mînă în pa lma lui. 

- Ştiu că pentru t ine a fost foarte greu, îi zise cu 
blîndeţe. Dar toţ i cei d in oraş îşi vor sch imba părerea 
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atunci cînd te vor cunoaş te mai bine. Iar Gray s-ar pu 
tea să te lase în pace. După c u m am mai spus, a reac
ţ ionat în felul în care a făcut-o pentru că vrea să-şi 
protejeze famil ia, dar în general este un om foarte co
rect. 

- Şi nemi los, adăugă Faith. 
Un zîmbet de înţelegere îi lumină fata o cl ipă, după 

care avocatul îi răspunse: 
- Şi asta. Dar nu este necinstit . Ascul tă-mă pe mine. 

Şi dacă pot face ceva ca să-i sch imb părerea, îţi promit 
c-o s-o fac. 

- Mul ţumesc, îi zise Faith. Nu din această cauză 
venise să-l vadă, numai că el era mult prea corect ca să 
divulge informaţi i despre clienţii şi prietenii săi. Dar or i
c u m vizita nu fusese doar o pierdere de t imp, pentru că 
s imţea că putea s-o scoată pe Andrea Walce de pe listă 
fără prob leme. 

îi mul ţumi avocatulu i încă o dată d u p ă care plecă şi , 
pe drumul spre casă, încercă să adune frîturile de in
formaţi i pe care le culesese. Dacă Guy fusese omorît. 
Lowell şi Yo landa Foster păreau să fie suspecţ i i cei mai 
probabi l i . Se întrebă apoi cum putea pune la cale o 
întîlnire cu cei do i . Şi se întrebă mai apoi pe unde era 
domnu l Pleasant şi dacă era în regulă. 

- Am întîlnit-o pe Faith astăzi, spuse Alex în seara 
aceea, în v r e m e c e el şi cu Gray t receau cu privirea 
peste nişte hîrtii. îşi r idică paharul cu brandy şi îl privi pe 
bărbatul mai tînăr peste marginea lui. 

- Da, am observat cît de atractivă este, dacă asta-i 
ceea ce voiai să mă întrebi. Şi unde anume ai întîlnit-o? 
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îşi r idică propr iu l pahar, pl in cu scotch-ul lui favorit, sa-
vurînd gustu l ca de fum pe l imbă. 

- La mine la b i rou. A venit să-mi pună întrebări de
spre Guy. 

Gray aproape că se înecă. Puse paharul pe masă 
cu atîta for ţă încît l ichidul ameninţă să se reverse peste 
margini . 

- Ce-a făcut? Ce naiba vrea să ştie despre tata? 
Gîndul că Faith putea umb la prin oraş punînd întrebări 
despre tatăl său i se părea cumpl i t de amar. Era o 
reacţie inst inct ivă; pentru un moment ea nu mai era 
Faith, ci o Devlin, cu toate conotaţ i i le lipite de numele 
acela. El însuşi o dorea cu o ardoare care îi înspăimînta 
şi-l dezgus ta în acelaşi t imp, deşi spera să uşureze 
acea dor in ţă dacă era pos ib i l , dar nu voia ca vreo 
acţ iune d in partea ei să at ingă în vreun fel famil ia lui. Nu 
voia ca Mon ica sau Noel le să fie expuse ei şi cu s igu
ranţă nu dorea ca ea să pună întrebări despre tatăl lui. 
Guy d ispăruse, p lecase. Absenţa lui, t rădarea lui erau 
ca o rană per iculos de aproape de suprafaţă, care încă 
mai sîngera la cea mai mică zgîrietură. 

- Voia să ştie c u m a fost Guy, dacă a mai luat 
legătura cu voi , dacă s-a mai văzut şi cu altă femeie în 
vara aceea. 

Furios, Gray-se r idică d in scaun, intenţ ionînd să se 
ducă la ea acasă ca să termine cu acea poveste. Alex îl 
opr i punîndu-ş i o mînă pe braţul lui. 

- Are dreptu l să ştie, îi z ise încet. Sau cel puţ in să fie 
cur ioasă. 

- Al naibi i să fiu dacă am s-o las! izbucni Gray. 
- Nici ea nu şi-a mai văzut mama de atunci . 
Gray îngheţă, d u p ă care se lăsă să cadă iarăşi în 

scaun . Alex avea dreptate, la naiba! Era dureros, dar 
t rebuia să admi tă adevărul . Cel puţ in el fusese un om 
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matur, chiar dacă fără exper ienţă în afaceri atunci cînd 
plecase tatăl lui; Faith nu avea decît paisprezece ani, la 
fel de neajutorată şi de vulnerabi lă ca un copi l . "Nu ştia 
absolut nimic despre viata pe care o dusese de atunci 
şi pînă în c l ipa prezentă, except înd faptul că era văduvă 
şi conducea o agenţ ie de tur ism cu mult succes, dar îşi 
putea pune la bătaie şi ult imul cent că nu fusese deloc 
uşoară. Faptul că trăise cu A m o s Devlin şi cu cei doi 
beţivani de fraţi, ca şi cu sora cea curvă, nu putuse să 
fie de loc uşor. Nici înainte nu-i fusese de loc uşor, dar 
cel puţ in fusese şi Renee aco lo . 

- Gray, mai las-o în pace, îi zise Alex cu blîndeţe. 
Merită ceva mai bun decît pr imirea pe care a avut-o din 
partea unor anumiţ i oamen i şi o parte din asta este şi 
vina ta. 

Gray îşi luă paharul şi începu să învîrtă l ichidul cu 
huanţe de ambră. 

- Nu pot, îi zise morocănos . Se ridică şi îşi luă pa
harul pînă în dreptu l ferestrei, unde rămase ca să-şi 
Privească imaginea în geam şi întunericul de afară. Luă 
^ altă înghiţ i tură pentru a se îmbărbăta. 
I - Trebuie să p lece înainte să fac vreun lucru care să 
^ umi lească şi să le rănească pe Monica şi pe mama. 

- C u m ar fi? întrebă Alex uluit. 
1^ - Hai mai b ine să spunem că, în ceea ce o priveşte 

Faith, sînt pr ins între un perete de stîncă şi o pră
pastie. Peretele de stîncă este famil ia mea şi prăpast ia -
\r\ ivi în jur cu un fel de amuzament feroce în ochi - este 

pantaloni . 
Păl ind, Alex îl privi cu ochi i holbaţ i . 
- Doamne! 

s i i \ - Trebuie să fie ceva genetic. Asta t rebuia să fie 
raKgura expl icaţ ie, cugetă sarcastic. Moştenise tempe-

nentu l tatălui său . Să pună cineva în faţa lui o femeie 
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Devlin şi se şi întărea. Nu, nu chiar orice femeie Devlin; 
două dintre ele îl lăsaseră rece. Dar Faith... Nimic nu 
mai era rece la el dacă ea se afla în apropiere de o milă. 

- Nu poţ i să-i faci una ca asta mamei tale, şopt i 
Alex. Umil inţa ar omorî-o. 

- La d racu ' , şt iu şi eu foarte bine! De asta şi vreau 
ca Faith să p lece înainte să fac vreo prost ie. Şi atracţia 
asta nu e numai d in partea mea. Ar fi fost mai uşor dacă 
ar fi fost aşa, îi zise întorcîndu-se cu fata spre Alex, în 
och i arzîndu-i acelaşi umor fur ios. Seara t recută am fost 
la ea acasă ca să-i fac o propunere ; dacă nu vrea să 
părăsească zona asta, îi cumpăr o casă în apropiere, 
doar să nu fie în oraş. în felul ăsta ne putem vedea unul 
pe celălalt fără să facem vreun rău nimănui . Numai că la 
masă cu ea era şi un o m mai în vîrstă; luaseră împreună 
cina şi am fost atît de ge los încît am acuzat-o că are un 
tătic de zahăr. Scutură d in cap şi rîse încet, ca pentru 
el. Poţi să crezi aşa ceva? Bătrînul părea la fel de fragil 
ca o scobi toare, dar era tot îmbrăcat într-un cos tum 
modern poate prin anii '50, şi eu nu mă gîndeam decît 
că vo ia să se urce cu ea în pat. 

- Ce bătrîn? întrebă Alex, cu curiozitatea stîrnită. 
Cineva cunoscu t? 

- E din New Orleans. Numele de famil ie era parcă 
Pleasant. Eram atît de fur ios încît nu-mi mai amintesc 
dacă mi-a spus ş i numele lui de botez. Spunea că era 
un asociat de afaceri. 

- Şi era? 
Gray r idică din umeri . 
- Probabi l . Faith are o agenţ ie de tur ism şi are o 

fil ială şi în New Orleans. 
- Este propr ietatea ei? 
- A reuşit să se descurce destul de bine, nu crezi? 

lată că apăruse din nou mîndria aceea prostească. A 
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început to tu l în Dallas. Nu ştiu cîte filiale şi cîte birouri 
are, dar am început să adun informaţi i despre ea. Mă 
aştept să pr imesc un raport or icînd de acum înainte. 

- Şi ai de gînd să încerci să-i ruinezi afacerea dacă 
nu p leacă? întrebă Alex cu mai puţ ină tărie decît se 
aş tep tase Gray. 

- Nu . în pr imul rînd că nu sînt un t icălos atît de 
mare. Şi în al do i lea rînd dacă o fac, pot să-mi iau la 
revedere de la or ice şansă aş mai avea cu ea. Gura i se 
s t r îmbă într-un zîmbet amar. încearcă să decizi tu care 
mot iv este mai important . 

A lex nu îi z îmbi ca răspuns. 
- Asta- i o situaţie a naibi i de grea. Dacă eşti hotărît 

s-o ai . . . 
- Sînt, îi răspunse Gray categor ic , sorb ind şi ult ima 

înghi ţ i tură de sco tch . 
- ... a tunc i în nici un caz nu poate să mai rămînă 

aici . Noel le ar fi devastată. 
- Pe mine mă îngr i jorează mai mul t Monica decît 

m a m a . 
A lex cl ipi de parcă nici n-ar fi pus-o la socoteală pe 

Mon ica . Probabi l că nu ; toa tă atenţia lui era concentrată 
doar asup ra lui Noel le. Desigur, ştia despre încercarea 
de s inuc idere a Mon ică i ; nu fusese posibi l să se păs
treze d iscreţ ia , cu toa tă zarva d in cabinetu l doctoru lu i 
B o g a r d e . Şi o r i c u m , M o n i c a nu încercase n ic iodată 
să-şi a s c u n d ă cicatr ici le. Era prea mîndră ca să încerce 
să le d is imu leze pe sub brăţări late sau mîneci lungi. 

- M o n i c a e s t e c u m u l t ma i p u t e r n i c ă dec î t era 
a t u n c i , îi z ise Alex în cele d in urmă. Dar Noelle nu are 
nici u n fel de spri j in. De la bun început am crezut, şi 
încă ma i c red , că t rebuie să facă faţă tuturor greutăţi lor 
şi să-şi con t i nue viaţa, dar dacă descoperă că tu ai o 
legătură a m o r o a s ă cu Faith - nu. N-ar putea suporta. Ar 
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putea chiar încerca să se s inucidă. 
Gray scutură uimit d in cap, nedumeri t de faptul că 

Alex o cunoş tea pe Noel le de atîta amar de vreme şi cu 
toate astea încă nu-şi dăduse seama că era mult prea 
egocent r i s tă ca să-şi poa tă face s ingură vreun rău. 
Miopia dragoste i îi permitea doar să vadă f rumuseţea 
neîntinată, perfectă şi rece a mamei sale. Era probabi l 
latura sa romant ică, o caracter ist ică de-a dreptul c iu
dată la un avocat. 

- Trebuie neapărat să plece, îi zise Alex cu regret. 



CAPÎTOIUI 1 2 

Faxul zumzăia z g o m o t o s aşa că nu auzi maşina 
intr înd pe a leea d in faţa case i . Cînd o bubu i tură îi 
răsună la uşa din fată, se aplecă spre fereastră ca să 
vadă cine anume venise. Nu putea vedea cine stătea pe 
verandă, în sch imb putea vedea foarte bine Jaguar-u\ 
argint iu parcat în spatele maşini i ei şi oftă atunci cînd se 
îndreptă spre uşă, cu cana cu cafea f ierbinte încă într-o 
mînă. De abia dacă era opt şi jumătate dimineaţa, mult 
prea devreme ca să a ibă de-a face cu Gray Rouil lard. 

Primul lucru pe care-l observă cînd deschise uşa era 
furia care părea să-l macine pe Gray. 

S ingura da tă cînd îl mai văzuse într-o asemenea 
stare fusese în z iua aceea cînd venise la cabană ca să 
le spună că Renee plecase, şi apoi iarăşi în noaptea 
aceea cînd îi a runcase afară d in casă. Cînd îşi r idică 
privirile spre ochi i întunecaţ i şi nemi loşi , amint irea acelei 
nopţ i îi reveni deoda tă în minte, făcînd-o să se simtă 
iarăşi fetita de paisprezece ani înfr icoşată. Avu senzaţ ia 
că sîngele avea să-i îngheţe în vene şi făcu un pas în 
spate în vreme ce el avansa tot mai mult, lăsînd uşa să 
se tr întească în urmă. 

Tresări vizibil auz ind pocni tura. Ochi i ei verzi se lipi-
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seră parcă de fata lui pentru că nu îndrăznise să pri
vească în altă parte. 

- Ce mama naibii îti închipui că faci? o întrebă foarte 
blînd, tonu l catifelat părînd la fel de tăios ca şi o sabie 
lovită de o altă lamă. Mai avansa cu încă un pas astfel 
încît s-o cop leşească cu prezenta lui, iar Faith dădu 
iarăşi înapoi . Cana cu cafea îi t remura în mînă. 

Pentru f iecare pas pe care el îl făcea înainte, ea 
făcea cîte unul în spate, acest dans straniu cont inuînd 
pînă cînd Faith dădu cu umeri i de peretele de piatră, 
apăsîndu-se în el de parcă ar fi putut t rece mai departe. 
Braţele lui ţîşniră în faţă înainte ca ea să fi putut face un 
pas în lateral, palmele lui spri j in indu-se de perete chiar 
alături de umeri i ei, închizînd-o ca într-o capcană vie. 
Apoi se ap lecă uşor în faţă; primii doi nasturi de la 
cămaşa albă erau desfăcuţ i , scoţ înd la iveală un V de 
piele măsl inie decorată cu păr negru şi cîrlionţat. Pulsul 
îi bătea vizibil la baza gîtului puternic, chiar în faţa och i 
lor ei. Faith îşi agăţă privirile de mişcarea aceea ritmică, 
încercînd din răsputeri să se controleze. Pentru că nu 
mâi avea paisprezece ani. Şi el n-o mai putea arunca 
afară din casa ei. 

- Ei b ine? o întrebă el cu acelaşi ton catifelat, 
încheieturi le lui groase aproape că-i at ingeau umerii 

go i pentru că nu purta în d imineaţa aceea o bluză cu 
mîneci ; pielea lui părea f ierbinte alături de pielea ei. 
Umerii lui laţi ş i 'p ieptu l masiv păreau un zid de netrecut 
în faţa ei şi parfumul lui p lăcut îi făcea nărHe să se dilate 
de plăcere. încă ţ inînd bine strînsă în mînă cana cu 
cafea, aproape ca pe un scut între ei, înghiţ i nodul din 
gît după care reuşi să îngîne: 

- Despre ce tot vorbeşt i? 
El se aplecă şi mai mult, încît s tomacul aproape c ă i 

at insese degetele. 
- Vorbesc despre toate întrebări le pe care le pui 
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Alex mi-a spus seara t recută că ai fost şi la el la b i rou. 
Să vorbeşt i cu Alex e una, el o să-şi t ină gura închisă, 
dar ia ghiceşte cu c ine m-am întîlnit în dimineaţa asta? 
Ed Morgan . în c iuda tonu lu i ca lm şi măsurat, Faith 
putea vedea foarte bine furia rece pe care o făcea s im
ţită d in priviri. Dacă ar fi fost o s implă criză de nervi, 
puţ in i-ar fi păsat. Dar în starea asta, era capabi l de 
orice, deşi , destul de ciudat, nu-i era teamă de el în 
m o d fizic. Nu, dacă Gray avea s-o rănească, atunci va 
lucra cu sent imentele şi cu emoţi i le ei. O să-ţi spun asta 
o s ingură dată, cont inuă, aplecîndu-se atît de mult încît 
nasul lui îl a t ingea pe al ei. Nu mai pune şi alte întrebări 
despre tatăl meu. Curiozi tatea ta n-o să facă decît să 
stîrnească iarăşi bîrfele şi să-mi rănească iarăşi familia. 
Şi dacă asta o să se întîmple în cele din urmă, Faith, o 
să te a lung iarăşi d in oraş, găsesc eu metode, or ice fel 
de metode. Asta poţ i s-o iei drept un avert isment cinstit. 
Şi ţ ine minte: nu vreau ca gura ta f rumoasă nici măcar 
să şop tească numele tatălui meu. 

Ochi i verzi larg deschiş i priviră drept spre cei în
tunecaţ i şi j e c i care erau la o depărtare de doar cîţiva 
cent imetr i . îşi r idică bărbia şi gura, pe care el se părea 
că o cons idera f rumoasă, se desfăcu în vreme ce tră
gea intenţ ionat t igrul de coadă , murmur înd încetişor 
cele d o u ă cuvinte: 

- Guy Rouil lard. 
îi zări apoi pupi lele di latîndu-se a neîncredere, după 

care răceala d in ochi i lui fu înlăturată de văpăi de foc. 
Poate că nu fusese prea prudent d in partea ei să-l 
p rovoace, dar ca să stea şi să urmărească rezultatul era 
de-a dreptul fascinant. Pentru că i se părea că el se 
di lata d in cauza furiei, faţa căpăt înd o culoare închisă, 
un fel de roşu-maron iu şi , dacă părul lung nu ar fi fost 
strîns la spate şi pr ins bine cu o c lemă, credea că în 
m o d sigur l-ar fi văzut r idicîndu-se pe creştet. 



254 

Din păcate nu avu la dispozi ţ ie decît o frîntură de 
secundă ca să se bucure de spectaco l pentru că el o 
pr inse foar te repede, cu acea iuţeală care-l caracter iza, 
cu mîinile de braţe, scutur înd-o apoi zdravăn. Faith îşi 
slăbi s t r însoarea mîinii pe cana cu cafea de mult uitată, 
după care o simţ i a lunecînd. Cu un ţ ipăt încercă s-o 
pr indă iarăşi, numa i că el era mult prea aproape ca să 
poată executa astfel de jongler i i , aşa că nu mai putu 
face decît să împ ingă cana cu vîrful degeteor spre ea 
însăşi în loc s-o lase să se reverse peste el şi să-l ardă. 
Cafeaua îmb ibă imediat fusta subţ ire cu care se îm
brăcase, arzîndu-i coapsa dreaptă, după care se răs
turnă peste p ic ioare. Ţ ipă a d o u a oară, însă de data 
aceasta de durere. Cana lovi podeaua cu un zgomo t 
sec, rămînînd doar fără toartă, fără alte str icăciuni vi
zibile. Gray sări deopar te , el iberînd-o automat , iar ea 
profi tă de mişcarea lui ca să-şi dez l ipească fusta de 
coapsa arsă. 

Privirea lui în tunecată o examina rapid d u p ă care 
murmură ca pent ru sine: 

- La na iba! 
O apucă iarăşi de braţe, t răgînd-o aproape de el, 

după care c u mîinile începu să m o ş m o n d e a s c ă ceva la 
spatele fustei . Apo i fusta păru să se lărgească deodată, 
căzîndu-i la prpioare. El o r idică imediat d in cercul de 
material , luînd-o în braţe, în vreme ce ea i se agăţă de 
umeri şi camera părea să se ro tească în jur. 

- Dar a c u m ce mai faci? ţ ipă alarmată, văzînd că el o 
ducea spre bucătăr ie. Era con fuză d in cauza dureri i , iar 
el se mişca prea repede ca ea să mai poa tă pricepe 
ceva. Şi, în afară de toate astea, era perfect conşt ientă 
de pic ioarele goa le pe care le susţ inea cu un braţ şi ca 
rămăsese îmbrăcată doar cu b luza subţ i re şi chi loţ i i . 

El îşi b ă g ă un picior pe d u p ă speteaza unui scaun, 
depărt îndu- l d e masă, d u p ă care o aşeză cu mare grijă 
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în torcîndu-se spre chiuvetă, t rase cîteva prosoape de 
hîrtie, le răsuci în aşa fel încît să formeze un fel de 
compresă ş i , înmuindu- le în apă, fără să le mai stoarcă, 
le aşeză c u del icateţe pe coapsa înroşită din cauza 
arsurii. Ea tresări d in cauza răceli i . Şiroaie de apă se 
scurgeau d e pe pu lpă, t recînd apoi pe scaun şi udîndu-i 
chiloţi i . 

- Am uitat cu totul de cafea, murmură el. Dar, dacă 
era să s p u n ă adevărul curat, nici măcar n-o observase 
decît a tunc i cînd se vărsase. îmi pare rău, Faith. Ai 
cumva nişte ceai? înainte ca ea să-i poată răspunde, 
desch isese de ja uşa de la frigider, scot înd oala cu ceai 
rece care era ceva foarte obişnui t în zona caldă a su
dului . 

Deschise şi închise uşile şi sertarele dulapuri lor pînă 
c înd găs i locu l în care-şi păst ra p rosoape le curate. 
Luînd unul , îl înmuie în oală, d u p ă care îl scoase şi îl 
stoarse gr i ju l iu. îl privi apoi uimită c u m dădu deoparte 
pansamentu l improvizat din prosoape le de hîrtie şi îl 
aruncă în ch iuvetă , în locuindu- l cu prosopu l înmuiat în 
ceai. Dacă a p a de înainte fusese rece, în sch imb ceaiul 
era îngheţat. Faith respiră repede atunci cînd acesta, la 
fel ca şi apa, începu să se scurgă pe scaun, udîndu-i şi 
mai mult chi loţ i i . 

- Te doa re? o întrebă Gray, lăsîndu-se în genunchi 
alături de s c a u n ca să ridice puţ in p rosopu l de pe coap
sa rănită. Avea vocea încordată din cauza neliniştii. 

- Nu, îi r ăspunse sinceră. Este doar foarte rece şi 
mi-am udat de ja fundul . 

Faţa lui e ra la acelaşi nivel cu a ei. După cum răs
punsese , văzu c u m îngri jorarea îi părăsea privirile, ten
s iunea e l i be r îndu- i umer i i p înă a tunc i încorda ţ i . Se 
pr inse de spă ta ru l scaunu lu i şi cu un umor p lăcut , o 
în t rebă: 

- Am exagera t cumva? 
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Ea îşi muşcă buzele gîndi toare. 
- Foarte puţ in. 
- Ai toată coapsa roşie, şt iu că te-ai ars. 
- Puţin. Mă ustură ceva dar nu-i foarte rău. Mă îndo

iesc că o să fac băşică. îşi îngustă apoi ochi i în vreme 
ce-l privea, încercînd să dis imuleze hohotu l de rîs ce 
amenin ţa cu revărsarea. îţi aprec iez îngr i jorarea dar 
nu cred că justif ică pe depl in dezbrăcarea mea pe ju 
mătate. 

El privi atunci în jos spre picioarele goale şi la bum
bacul alb al chiloţi lor ce de-abia se zăreau de sub poala 
cămăşi i . Un fel de t remur păru să-l scuture. îşi aşeză 
mîna dreaptă pe coapsa sănătoasă, trecîndu-şi palma 
peste carnea del icată şi fermă, încîntat de textura ei 
f ină. 

- De mul tă vreme doream să te fac să-ţi uzi chiloţi i, 
murmură. Dar în nici un caz cu ceai. 

Hohotu l de rîs d ispăru ca şi cînd nu ar fi fost nici
odată. Tens iunea începu să se instaleze iarăşi între ei, 
aproape palpabi lă în densi tatea pe care o avea. Inte
riorul i se strînsese parcă în urma spuselor lui, căldura 
părea să i se scurgă spre pîntec în vreme ce sînii i se 
întăriseră dureros. Simţi imediat după aceea umezeala 
dorinţei şi acordu l pe care ar fi vrut să şi-l expr ime: Şi 
eu doream, f luturîndu-i pe buze. Reuşi să reţină cuvin 
tele, şt i ind că cfăcă le-ar fi dat glas ar fi t recut un hotar 
pe care nu voia de fapt să-l depăşească. Tensiunea 
sexuală emanată de el semăna cu un cîmp de forţă, 
f ierbinte şi imperios. Era destul să mărtur isească şi el 
s-ar fi urcat imediat pe ea. 

Aproape că o durea nevoia aceea cumpl i tă de a l 
at inge, de a se lipi de corpu l acela dur ca oţelul, des 
chizîndu-şi propr iul t rup pentru el. Numai instinctul do 
autoapărare o făcu să rămînă şi pe mai departe tăcuta 
şi nemişcată. 
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El se aplecă impercept ib i l mai aproape, inhalînd cu 
plăcere a roma ei du lce. Sîngele îi pulsa cu viteză prin 
vene, aproape de punctu l de c locot. în linişte, se pri
veau reciproc ca do i adversari venind unul spre celălalt 
pe o stradă pl ină de praf. El ar fi vrut să-i dea jos chiloţii 
şi apoi să îşi îngroape capul în poala ei, impulsul de
venind atît de puternic încît începu să tremure din cauza 
efortului cu care încerca să-i t ină piept, în acelaşi t imp 
întrebîndu-se ce anume ar face ea dacă ar ceda în cele 
din urmă. Oare s-ar sper ia, l-ar împinge.. . sau picioarele 
i s-ar desface şi mîinile i s-ar încleşta în păr? 

Mîna i se încorda uşor pe coapsa ei, degetele apă-
sîndu-i pe pielea del icată care se încălzise la at ingerea 
lui. îi văzu pupi lele di latîndu-se, lăsîndu-şi mai apoi ge
nele dese să le acopere în vreme ce respira adînc, cu 
greutate şi făcîndu-l atent la sîni. El îşi mută mîna puţ in, 
f recîndu-şi degetu l înainte şi înapo i , f iecare mişcare 
aducîndu- l şi mai sus, mai adînc între pulpele strînse. 
Voia s-o at ingă. Uitase cu totul de Monica, de Guy, de 
tot, în afară de mişcarea înceată a degetului mare, tot 
mai aproape de carnea neasemuit de moale dintre pi
cioarele ei, atît de puţ in protejată de stratul subţire de 
bumbac . Şi-ar fi putut petrece degetul pe sub elasticul 
de la încheietura piciorului , descoper ind apoi părul fin 
de la întretăierea coapselor lipite. Apoi avea să-şi ridice 
puţ in degetu l , deschizînd-o pe parcursul acelei mişcări, 
pînă cînd ar fi descoper i t boţul micuţ de la baza sexului. 

Dacă îl lăsa s-o at ingă, atunci cu s iguranţă avea să 
fie a lui. Atunci ar avea-o. 

Degetul mare îi at insese elasticul cu pricina. Atunci 
începu şi ea să se mişte, coborîndu-şi mîna care se 
încleşta imediat pe mîna lui, retrăgînd-o depar te de 
coapsă. 

- Nu, îi şopt i . 
Frustrarea îl cupr inse precum o vîlvătaie nestăpînită. 
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Un sunet care semăna foarte bine cu un mîrîit i se plă
mădi în piept în vreme ce instinctele f izice luptau pentru 
supremaţ ie cu gîndul . Creierul cîştigă în cele din urmă. 
Era transpirat tot, t remura din cauza dor inţei . Erecţia 
devenise dureroasă din cauza pantaloni lor strîmţi. 

- Nu, îi zise din nou , de parcă refuzul iniţial ar fi avut 
nevoie de o întărire şi probabi l că aşa şi era. 

încet, el îşi întoarse pa lma în aşa fel încît degetele lui 
să se înt repătrundă cu ale ei. 

- Atunci ţ ine-mă puţ in de mînă. 
Ea îl ascul tă, strîngîndu-l cu putere, simţindu-i de

getele încordîndu-se şi apoi relaxîndu-se ca şi cum ar fi 
încercat să apuce ceva. Cealaltă mînă rămăsese prinsă 
de spătarul scaunulu i pe care-l str îngea atît de tare încît 
încheieturi le degetelor se albiseră. 

După un moment de o durată necunoscu tă , pentru 
că t impul păruse să se destrame în jurul lor în vreme ce 
se priveau în ochi şi dor inţa le pîrjolea trupuri le, ten
s iunea teribi lă ce pusese stăpînire pe el începu să se 
r is ipească. Clipi şi-şi sch imbă poziţ ia, înt inzîndu-şi un 
picior. îşi el iberă mîna şi o lăsă repede în jos, ca să 
aducă nişte ajustări, încruntătura de pînă atunci dis-
părînd în vreme ce se simţea puţin mai lejer. 

Ea îşi drese glasul , nesigură pe ceea ce avea să 
spună, dacă p j j tea să mai spună ceva. 

El se ridica încet în picioare. Umflătura masivă din 
faţa pantaloni lor era imposibi l să scape neobservată, 
dar cel puţ in părea să deţ ină iarăşi contro lu l asupra 
t rupului său. Luă prosopu l atîrnat în cuierul de lîngă 
chiuvetă cu care îi acoper i coapsele , a lungînd ispita din 
raza vizuală, dacă apropierea nu o putea d iminua. 

După vreun minut, îi zise cu o voce ca lmă: 
- Eşti s igură că nu eşti rănită şi mai rău de atît? 
- Da. Şi ea vorbise la fel de ca lmă şi la fel de încet 
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ca şi el, de parcă un zgomo t prea tare le-ar fi periclitat 
controlu l şi i-ar fi tr imis înapoi în agonia aceea de do 
rinţă pe care reuşiseră s-o evite în cele din urmă. Foa
mea aceea nu fusese doar de-o singură parte. Este o 
arsură minoră. Probabi l că pînă mîine n-o să mai simt 
nimic. Ustur imea d ispăruse, comple t al inată de pro
sopul înmuiat în ceai rece. 

- Bine. Privi în jos spre ea, după care îşi ridică mîna 
ca pentru a o mîngîia uşor pe păr, dar după aceea o 
lăsă să cadă la loc. Nu pu tea să-şi permi tă s-o at ingă 
în s iguranţă în acele momente , nu încă. Şi acum expli
că-mi şi mie de ce ai pus toate întrebările alea despre 
tata. 

Faith îşi r idică privirile spre el, cascada de păr roşcat 
căzîndu-i moale pe umeri . Ar fi vrut să-i spună ce bănu
ieli avea, că tatăl lui era probabi l mort, numai că des
coper i că toate cuvintele îi rămăseseră înţepenite în gît. 
Nu putea s-o facă. Trebuia să creadă că el nu ştia nimic 
despre toată afacerea aceea, că nu avusese nici o legă
tură cu moartea tatălui său , pentru că îl iubea şi l-ar fi 
durut sufletul să facă un asemenea lucru. Şi pentru că 
ea îl iubea atît de mult, nu voia să-l rănească. în m o d 
del iberat răsturnase cafeaua pe ea, ca să-l fereastră pe 
el de o opăreală uşoară; atunci cum ar fi putut să-i 
spună în acele momente că probabi l tatăl pe care-l iu
bea zăcea mort de vreme îndelungată, ucis? 

Aşa că preferă să-i spună ceea ce era un adevăr şi 
o minc iună în intenţie: 

- El face parte şi d in trecutul meu. Nu prea pot să 
mi-l amintesc cînd nu era prezent în casa noastră, dacă 
nu direct cel puţ in ca subiect de conversaţ ie, deşi nici
odată n-am ajuns să-l cunosc cu adevărat. A fost mereu 
bun cu mine atunci cînd ne vedeam, ceea ce nu se 
întîmpla prea des, dar şi d u p ă aceea, mi-am pierdut 
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mama dator i tă lui. G N a r crez i că n-ar t rebui să fiu cu 
rioasă, să nu încerc s ă a f ' u ce fel de persoană a fost? 
Că n-ar t rebui să î n c e r c s ă umplu goluri le ca să pot 
înţelege ce anume s - ^ înt împlat? 

- Atunci , mult n o r o c , mîrîi Gray. Eu unul am crezut 
că-l cunoş team mai £ > i n e decî t or icine altcineva d in lume 
şi totuşi nu pot să î n ţ e l eg nimic din ce s-a întîmplat 
atunci . Făcu o p a u z ă de cî teva momente . Dacă mai ai şi 
alte întrebări de p u s d e s p r e el, mai bine întreabă-mă pe 
mine, pentru că a m vorb i t foarte serios ceva mai de
vreme. Nu vreau să m ă p o r t dur cu t ine, Faith, dar o să 
fac tot ce este n e c e s a r c a să-mi apăr famil ia. Să nu 
cumva să uiţi. 

De vreme ce el s i n g u r se oferise... Dar, nu, nu era 
de loc momentu l po t r i v i t c a să-l mai facă să-şi prelun
gească vizita p u n î n d u - i t o t felul de întrebări, c înd stătea 
pe un scaun pe j u m ă t a t e dezbrăcată iar el era precum 
un butoi de d i nam i tă sexua lă gata să explodeze. Aşa că 
de-abia dacă îi a r u n c ă o privire în tăcere şi , imediat 
după aceea, gura l u i se în t inse într-un zîmbet tandru . 

- Nu prea a u d n ' c i un fel de promis iun i , aşa-i? 
Scumpo , ar fi b ine s ă t e ma i gîndeşti la ce ţ i -am spus. 
Nu-ţi face viaţa şi n ia i a m a r ă decît este. Ţine-ţi doar 
gura şi poartă-te cunn s e cuv ine. 

- Ca o fetiţă m i c ă şi cum in te? 
- Ca o femeie d e Ş t e a p t ă , o corectă el. Din nou mîna 

i se mişcă în d i rec t i v ei ş j d in nou mişcarea fu în cele 
din urmă a b a n d o n a t ă . Ea îşi dădu seama că el ar fi vrut 
să rămînă, să c o n t i n u e c u ceea ce începuse, numai că îl 
refuzase şi acum s t rădu ia să accepte acea decizie a 
ei. De f iecare da tă c î n d se întî lneau, bătăl ia se înfiripa 
din nimic şi, ştia c â , P e m ă s u r ă ce t recea vremea, îi va fi 
tot mai greu să-l r e fuze . Ei, şi acum ar cam trebui să 
plec. 
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- în regulă 
El însă nu se mişcă din loc. După care spuse: 
- Dar nu vreau. 
- Fă-o or icum. 
Gray începu să ch icotească. 
- Eşti o femeie foarte dură, Faith Devlin. 
- Hardy. 
- Pe el nu l-am cunoscut . Pentru mine nici măcar nu 

este real. Spune-mi , l-ai iubit? 
- Da. Dar nu aşa cum te iubesc pe tine. Asta nici

odată. 
Ochii lui întunecaţ i pr inseră a străluci şi de această 

dată reuşi s-o at ingă, pa lma lui bătători tă prinzîndu-i un 
obraz. 

- Pentru mine, o să rămîi în totdeauna o Devlin, cu 
părul ăsta roşu şi ochi i ca de vrăjitoare. Se aplecă şi-şi 
aşeză buzele peste buzele ei, într-un sărut rapid de 
despărţ i re. După care p lecă şi, cînd uşa se închise în 
urma lui, Faith se lăsă pe spate în scaun, oftînd de 
uşurare. 

Avea impresia c iudată că în încăpere intrase o fur
tună care o răvăşise cu totu l . Inima încă îi bătea cu 
putere şi îşi s imţea picioarele p recum nişte macaroane 
de moi . Cele cîteva momente cu Gray fuseseră poate 
cele mai erot ice din viaţa ei, iar el nu făcuse decît să-i 
at ingă pic iorul . Dacă s-ar fi apucat să facă dragoste cu 
ea cu adevărat, probabi l şi-ar fi pierdut cu totul stă-
pînirea de sine. Se s imţea înspăimîntată de intensitatea 
dorinţei pe care el i-o putea stîrni doar cu o s ingură 
privire, o at ingere scurtă, pînă şi cu aroma plăcută, băr
bătească. 

Pentru mine o să rămîi întotdeauna o Devlin. 
Nu era cea mai bună recomandare. Putea doar să 

p resupună că el voise să-i spună că nu va fi n ic iodată 
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în stare să-i uite mediu l , moştenirea pe care o primise 
din partea familiei şi că nimic din ce avea să facă sau 
făcuse nu-i va sch imba părerea în privinţa ei. 

Şi eu o să te iubesc mereu, îi şopt i în minte. Mereu. 

Doar o at insese pe picior şi aproape că ejaculase, 
se gîndi Gray cu amărăciune. Doamne, păi dacă reuşea 
vreodată să intre în ea, atunci probabi l că inima avea 
să-i exp lodeze din cauza tensiuni i . 

Mîinile îi t remurau în vreme ce conducea , o reacţie 
deja normală dacă se întîmpla să petreacă ceva mai 
mult de un moment în compan ia lui Faith. Ar fi fost mai 
uşor dacă nu ar fi răspuns şi ea în felul în care o făcuse; 
poate că stătea nemişcată şi îi spunea nu, dar privirea 
aceea languroasă, aburul acela era în ochi i ei. Cunoş
tea foarte bine toate semnele. Respiraţia i se îngreuna, 
sînii i se întăreau şi sfîrcurile se r idicau. Şi , -deşi n-o 
sărutase decît foar te uşor la p lecare, şi asta pent ru că 
nu mai rezistase dor inţei , buzele ei fuseseră roşii şi 
parcă puţ in umflate. Şi pe sub pielea aceea translucidă 
năvălise parcă val de sînge care-o dăduse de go l . 

O voia. Trebuia s-o facă să plece. 0 voia. Dorinţele 
contradictor i i îl înnebuneau cu totu l . 

Şi ea în cele din urmă nu fusese deloc de acord să 
înceteze cu întrebări le. Nu se certase cu el, dar începea 
să-şi dea seama că tăcerea aceea a ei de fapt masca o 
încăpăţînare la fel de largă ca şi marele can ion. Poate 
că nu lupta, dar în m o d cert şt ia cum să reziste pe 
poziţ i i . Ca fetiţă mică, Faith fusese de prea multe ori 
înfrîntă de viaţă, cînd fusese incapabi lă să ia propri i le ei 
hotărîri. Acum îşi putea dec ide s ingură cursul vieţii, aşa 



263 

că nu prea îngăduia cuiva să o îndepărteze de la el. Şi 
acea încăpăţînare hotărîtă era probabi l şi motivul pentru 
care, la numai douăzec i şi şase de, ani, deţ inea propria 
oi companie. 

Şi, t inînd cont de toate aceste date, era foarte puţin 
probabi l să reuşească s-o conv ingă să plece. Şi, de 
vreme ce era foar te s igur că nu pu tea avea încredere 
în el însuşi că va avea bunul simţ să se ţ ină cît mai 
departe de ea, prevedea în perspect ivă nişte zile de-a 
dreptul afurisite. 

Mîinile Monicăi t remurau în vreme ce deschidea uşa 
de la biroul lui Alex şi îi z îmbea Andreei . Şi, chiar reuşi 
să-şi menţ ină vocea ca lmă şi veselă în vreme ce-i spu
nea secretarei : 

- Sper că a venit. Eram în oraş şi mi-am adus aminte 
că vo iam să-l rog ceva. 

- Este ziua ta norocoasă, îi răspunse Andrea zîm-
b ind . O ştia pe Monica de cînd aceasta ea doar un 
bebeluş. A venit şi el cu cîteva minute în urmă. Se spală 
puţ in, dar în cîteva minute o să iasă. Intră în cameră şi 
stai jos. 

Se spală, era desigur un m o d pol i t icos de a spune 
că se dusese la baie. Cam aşa ar fi spus şi maică-sa, 
cugetă Monica, ca şi cum chiar şi o s ingură aluzie la 
baie ar fi scîrbit-o. în treizeci şi doi de ani, nu-şi amintea 
ca m a m a ei să facă vreo referire la adevărata menire a 
toaletei. Realităţile fizice t rebuiau ascunse dacă acest 
lucru era posibi l sau ignorate dacă nu. Deşi încercase 
de nenumărate ori , Monica nu reuşise n ic icum să şi-o 
Imagineze pe Noel le făcînd dragoste, deşi ea şi cu Gray 
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erau dovada clară că t reaba asta se întîmplase de cel 
puţ in două ori . Cît despre vizita la g ineco log şi situaţia 
nedemnă de a naşte un copi l era o adevărată minune 
că maică-sa nu-l închisese în afara dormitorului pe Guy 
după naşterea lui Gray, decît să t reacă iarăşi prin toate 
acele chinur i . 

Monica evită canapeaua de piele şi se îndreptă încet 
spre fereastră, ca să pr ivească în piaţeta din faţa clădirii 
municipale. Boboci i proaspeţ i ai primăverii cedau cu 
rapiditate în faţa florilor pl ine a zilelor de vară. T impul se 
scurgea cu repezic iune, pămîntul şi plantele trecînd prin 
toate cicluri le naturi i , nepăsătoare în faţa oameni lor care 
păreau atît de prinşi în propr ia lor îngîmfare încît îşi 
închipuiau că puteau afecta totul în jur. 

Alex intră în încăpere, z îmbind vesel atunci cînd 
dădu ochi i cu ea. 

- Şi ce vînt te aduce pe la mine astăzi? Luase cina 
cu ei cu o seară în urmă, dec i , or ice fel de afaceri se 
d iscutaseră atunci . 

Monica privi la faţa subţire şi plăcută, la ochi i gri 
foarte bl înzi , şi s imţ i c u m i se usucă gîtul . Se s t răduise 
o săptămînă întreagă să îşi adune curajul să stea de 
vorbă cu el. De fapt, chiar reuşise să a jungă pînă în 
biroul lui, dar acum vocea nu mai voia s-o asculte. 

El se încruntă văzînd neliniştea înscrisă în ochi i ei 
negri . 

- Ce s-a întîmplat, s c u m p a mea? o întrebă încet, 
închizînd uşa şi apropi indu-se ca să-i pr indă o mînă. 

Ea reuşi să t ragă aer în piept. Cîteodată avea im
presia că era nebună, că acele întîlniri cu Alex existau 
doar în închipuirea ei. în privirile sau în felul lui de a se 
purta nu existase nici cel mai mic indiciu atunci cînd se 
găseau împreună în t impul per ioadelor normale. El ră 
mînea doar Alex, acelaşi o m d intotdeauna, un umăr de 
care te puteai spri j ini, ven ind încetişor şi preluînd o 
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mare parte a greutăţi lor, aşa cum se întîmplase după 
fuga tatălui lor şi pînă cînd ea şi cu Gray reuşiseră 
cumva să se descurce singur i . Era ca şi cum acele 
momente fugit ive se petreceau de fapt între doi oameni 
diferiţi, între tata şi mama, unindu-se în trupuri de îm
prumut. 

Aces ta este Alex, îşi amint i s ingură. Nu avea să 
plece de lîngă ei. Dragostea şi ajutorul lui nu dep indeau 
de faptul că ea se cu lca uneori cu el. Fusese doar o 
s implă înlesnire pentru el, asta fusese tot de fapt, un fel 
de supapă pentru emoţi i le înde lung reţinute. 

Cam asta era ceea ce-i spunea logica. însă, din 
punct de vedere emoţ ional , era terorizată. Un tată deja 
o părăsise, d ragostea lui pentru ea nefi ind atît de pu
ternică încît să-l ţ ină împotr iva viiturii în care intrase 
atunci cînd începuse să umble cu Renee Devlin. Nu 
putea supor ta să-l p iardă şi pe Alex. 

Numai că mai era şi Michael. Michael cel dulce şi cel 
sexy. Şi dacă p ierdea acum ocazia, avea toate şansele 
să-l p iardă şi pe el pentru to tdeauna, şi , dacă trebuia să 
stea şi să aleagă între cei do i bărbaţ i , nici măcar nu 
avea ce alege. Michael era inima ei, sîngele ce-i pulsa 
prin vene. 

- Monica? Alex se apropiase şi mai mult, în ochi i gri 
arzînd neliniştea. 

Mon ica îşi luă inima în dinţ i . Trebuia să-i spună. în
chise ochi i şi dădu drumul adevărului . 

- O să mă mărit cu Michael McFane. 
Pentru un moment se făcu linişte, aşa că îşi strînse 

ochi i şi mai bine, aşteptînd înfiorată de frică. Numai că 
secundele t receau mai departe, şi Alex tot nu spunea 
nimic, iar într-un tîrziu neliniştea deveni atît de acută 
încît n-o mai putea supor ta, aşa că deschise ochi i . 

El îi z îmbea încîntat, exasperarea amuzată cit indu-se 
clar pe chipul lui. 
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- Felicitări, chicoti . Cam ce altceva ai vrea să-ti spun? 
Uimită, se ho lbă la el. 
- Nu, nu şt iu. 
- Sînt foarte fericit pentru t ine, draga mea. Nici tu şi 

nici Gray nu aţi arătat nici o înclinaţie spre căsătorie şi 
mi-am făcut multe griji d in cauza asta. Şeriful este un 
bărbat bun şi de încredere. 

Monica îşi umezi buzele. 
- Mamei n-o să-i p lacă. 
El ezită o secundă , parcă cîntăr ind impl icaţ i i le în 

minte. 
- Probabi l că nu, dar ăsta nu-i un motiv suficient de 

puternic ca să te oprească. Meriţi porţ ia ta de fericire, 
Monica. 

- Numai că nu vreau s-o supăr. 
- Sînt anumi te lucrur i cărora t rebuie să le facă faţă 

şi anumite lucruri care pot fi ascunse. în acest caz, 
mărită-te cu Michael şi fii cît mai fericită cu el. Crede-mă 
pe cuvînt, asta n-o s-o necăjească nici pe jumătate ca 
atunci cînd o să audă de Faith Devlin. 

Faith Devlin? tresări Monica. 
- Ce-i cu ea? De vreme ce mama or icum ştia că 

femeia aceea oribi lă se mutase înapoi în Prescott, afir
maţia lui Alex nu părea să aibă logică. 

- Gray nu ţi-a spus? Părea uimit. 
- Se pare că OM. Ce t rebuia să-mi spună? 
El oftă din greu. 
- A tot pus întrebări prin oraş, despre Guy. întrebări 

cu caracter personal . Dacă nu este opri tă, o să stîr-
nească iarăşi tot şi asta o s-o rănească pe Noelle mult 
mai rău decît vestea despre apropiata ta căsătorie. 

Monica avea impresia că fusese pocni tă peste faţă. 
Faith Devlin punea întrebări prin oraş despre tatăl ei? 
Numai gîndul acesta şi o înfuria la culme. Nu era destul 
că tîrîtura de maică-sa îl furase pe tatăl ei şi nu-l mai 
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văzuse nic iodată de atunci? Fata i se înroşi de mînie. 
- Şi ce fel de întrebări a pus? Doamne, ce t reabă are 

ea cu tata, ce-i pasă? 
- întrebări personale, ce fel de o m a fost, chesti i de 

genul ăsta. A venit şi la mine, ieri, pentru că a auzit că 
eu eram cel mai bun prieten al lui Guy. Că a stat de 
vorbă cu mine e una, numai că Gray a descoper i t azi-di-
mineată că şi pe Ed Morgan l-a pisat cu tot felul de 
întrebări. 

- L-a luat la întrebări pe Ed Morgan despre tatăl 
meu? ţ ipă Monica. Omul ăsta e cel mai mare bîrfitor din 
oraş. 

- Gray a avut gri jă de t reaba asta, îi zise Alex pe un 
ton alinător în vreme ce o bătea uşor pe mînă. Doar îl 
cunoşt i pe Gray. L-a redus pe Ed la tăcere numai în 
zece minute. 

Gray în t impul unei crize de furie era o privelişte 
înspăimîntătoare, cu ochi i aceia negri devenind reci şi 
periculoşi. Nu şi-l putea imagina pe Ed Morgan făcîndu-i 
fată nici măcar zece secunde. Imaginea aceea o amuză 
cîteva momente , după care fu împinsă deopar te din 
cauza indignări i la adresa tupeulu i lui Faith Devlin. 

- Pot să-i înţeleg curiozitatea, zise Alex mai departe, 
dar, după cum i-am spus şi lui Gray, ar fi un adevărat 
dezastru dacă mama voastră află aşa ceva. 

- Ei bine, eu nu pot să-i înţeleg curiozitatea! ţ ipă 
iarăşi Monica. Doamne, era nevoie de aşa de puţin ca 
să se întoarcă iarăşi totu l , sent imentele acelea de pier
dere i reparab i lă , du re rea su focantă , sent imentu l de 
abandonare . Ura o învălui dintr-o dată. îşi retrase mîna 
şi se îndepărtă. Gray a reuşit să-l reducă la tăcere pe 
Ed Morgan , dar ce face în privinţa ei? 

- Nu şt iu. Alex scutură din cap. Ştiu că nu eşti de 
acord cu mine, dar atunci cînd s-a mutat aici, eu am 
fost pentru a o lăsa în pace. Ce s-a întîmplat atunci n-a 
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fost din v ina ei şi merita dreptul de a trăi acolo unde 
dorea ea. Asta era ceva ce Noelle t rebuia să înţeleagă 
şi să accepte, chiar dacă i-ar fi venit greu. Acum însă e 
altceva. Este ceva intenţ ionat şi este din vina ei. 

- Gray o să aibă gri jă şi de asta, oftă Monica. Este 
nevoit. 

- Nu şt iu dacă poate. 
- Sigur că poate. Sînt o mulţ ime de lucruri pe care le 

poate face. 
- Atunci dă-mi voie să-ti prezint prob lema dintr-un 

alt unghi . Nu cred că poate fi atît de drast ic cu Faith 
ţ inînd cont de ceea ce simte pentru ea. Trezeşte-te, 
Monica! o certă. Dă-i put ină atenţie şi fratelui tău. Este 
atras de ea. Şi nimic d in ce se întîmpla nu-i tocmai uşor 
pentru el. 

Mon ica simţi cum sîngele i se scurgea din obraji, 
lăsîndu-i palizi. Gray se simţea atras de... femeia a c e e a 9 

Nu, Dumnezeu nu putea fi atît de crud. Nu putea s-o 
facă să t reacă iarăşi prin acel coşmar. 

Incapabi lă să spună ceva, se apropie de Alex cu o 
mînă înt insă, nemaiput înd să supor te înţelegerea din 
och i i lu i . Grăb i tă , părăs i b i rou l şi de-ab ia d u p ă co 
ajunse în st radă îşi dădu seama că nu-i spusese că nu 
mai putea fi împreună cu el. 

Pe Noelle ar fi ucis-o dacă afla că Gray se înhăitase 
cu fata lui Renee Devlin. Bîrfa ar fi fost atît de cumplita, 
încît ar fi fost incapabi lă să-şi mai ridice capul . Monica 
lăsă să-i scape un hohot de rîs amar. Şi cînd se gîndea 
că era îngri jorată de părerea mamei ei în legătură cu 
căsător ia ei cu Michael McFane! 
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Biroul domnu lu i Pleasant se găsea la ultimul etaj al 
unei clădiri cu d o u ă caturi . Faith urcă scările, sperînd în 
c iuda raţiunii să-l găsească în fata mesei de lucru, să 
descopere că telefonul lui se defectase şi că bietul om 
era în regulă. Un telefon defect nu era o scuză prea 
grozavă, pentru că dacă n-ar fi putut să sune în oraş 
şi-ar fi dat seama imediat şi ar fi căutat un alt telefon. Şi, 
b ineînţe les, şi-ar fi dat seama că nu pr imea nici el 
apeluri d in afară. Poate că luase un alt caz şi de al ei 
uitase. 

însă se îndoia ser ios că Francis P. Pleasant uitase 
ceva vreodată. 

Biroul său era la pr ima uşă pe stînga. Partea de sus 
a uşii era din sticlă, însă storuri le de la geamuri fuseseră 
t rase, nelăsînd-o să vadă interiorul. In ziua în care-l 
întîlnise, storuri le fuseseră ridicate. încercă să desch idă 
uşa, însă era încuiată. Fără să aştepte cu adevărat un 
răspuns bătu la uşă şi-şi lipi urechea de geam. Camera 
din spatele ei era la fel de tăcută. 

în uşă se afla o fantă pentru ca poştaşul să poată 
arunca pe aco lo plicurile. Faith împinse puţ in marginea 
batantă şi-şi încl ină uşor capul ca să pr ivească înăuntru. 



270 

Vederea îi era l imitată, dar putu zări corespondenta , 
împrăşt iată pe podea . 

Nu era aco lo şi cant i tatea corespondente i indica că 
nu mai t recuse pe aco lo de mai multe zile. 

Devenind mai îngri jorată cu f iecare minut ce trecea, 
Faith merse mai depar te prin hol pînă la următoarea 
uşă. Dacă se lua d u p ă ceea ce scria pe uşă, era în faţa 
biroului lui Hous ton H. Manges, avocat. Putu auzi clar 
zăngăni tu l unei maşini de scris şi mai multe voc i , aşa că 
desch ise uşa şi intră. 

încăperea în care lucra Hous ton H. Manges era 
foar te înghesu i tă , cu du lapur i pent ru dosare aşezate 
în or icare spaţ iu d isponib i l . Intrase în zona recepţiei, 
popula tă de o femeie micuţă cu păr alb şi de trei plante 
agăţătoare, dintre care una atinsese dimensiuni g igan
t ice. Camera din spate, pe care o putea zări prin uşa 
deschisă, avea cam aceeaşi mărime, decorată însă din 
tavan pînă-n podele cu cărţ i . Un bărbat gras stătea în 
spatele unui b i rou demoda t în vreme ce discuta aprins 
cu un client care era aşezat într-unui din fotoliile de imi
taţie de piele d ispuse în faţa mesei de lucru. Din client 
nu se putea vedea decît partea din spate a capului . 

Femeia micuţă îşi r idicase privirile şi zîmbea între
bătoare, dar fără să facă vreo mişcare ca să închidă uşa 
şi să dea ^avocatului şi cl ientului său int imitatea ne
cesară. Faith r idică din umeri şi se apropie. 

- Sînt o cl ientă a domnulu i Pleasant, uşa de lîngă 
uşa dumneavoast ră , îi zise. De cîteva zile tot încerc să 
dau de el, însă nu pot lua legătura în nici un fel. Aveţi 
cumva idee de locul în care l-aş putea găsi? 

- Păi, nu, îi răspunse femeia cea micuţă. A plecat 
cam cu o săptămînă în urmă spre un oraş micuţ în 
apropiere de Mississippi , dar nu-mi amintesc deloc nu 
mele lui. Perkins, ceva de genul ăsta. Bănuiesc că este 
încă acolo. 
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- Nu, a plecat din zona aia a doua zi. E bolnav de 
inimă şi îmi fac griji pentru el. 

- Oh, Doamne! Faţa micuţă a femeii se îngri joră pe 
loc. Nu m-am gîndit nici un moment la inima lui. Desi
gur, şt iam de t reaba asta. Soţia lui, Virginia, ob işnuiam 
să luăm prînzul împreună, ce trist că a murit, mi-a po
vestit despre necazuri le lui. Şi era destul de grav, după 
cîte mi-a spus ea. Dar nu mi-a trecut prin gînd să-l 
verific. Se înt inse după agenda de telefoane, răsfoind-o 
pînă cînd ajunse în dreptul P-urilor. O să încerc la tele
fonul de acasă. Nu este trecut în carte, ştiţi. Nu dorea 
deloc ca afaceri le să-i afecteze viaţa persoanlă. 

Faith ştia foarte bine. Sunase la informaţi i, căutînd 
să obţ ină numărul . Acest insucces o făcuse în cele din 
urmă să urce în maşină şi să facă drumul pînă la biroul 
lui. 

După un minut, micuţa femeie puse receptorul jos. 
- Nu răspunde nimeni. Of, Doamne! Acum sînt şi eu 

îngri jorată. Nu e de loc genul lui Francis să nu anunţe pe 
cineva unde anume se află. 

- O să sun pe la spitale, se hotărî Faith dintr-o dată. 
îmi puteţi împrumuta telefonul dumneavoast ră? 

- Sigur că da, scumpo . Avem două linii, aşa că 
oameni i vor putea totuşi suna aici, deşi , o să am nevoie 
să închizi tu ca să pot răspunde eu. 

Mu l ţumind pent ru amabi l i tatea t ipic sudistă, Faith 
acceptă cartea de telefon a New Orleans-ului şi începu 
s-o răsfoiască pentru a a junge la numerele de telefon 
ale spitalelor. Erau mai multe decît se aşteptase. Luînd-o 
de la începutul pagini i , se apucă să formeze. 

Treizeci de minute mai tîrziu, după trei întreruperi 
pentru că existaseră apeluri din afară pe cea de-a doua 
linie, puse receptorul jos, înfrîntă. Domnul Pleasant nu 
era internat în nici unul dintre acele spitale. Dacă i s-ar fi 
făcut rău ven ind pe drumul d inspre Prescott, ar fi putut 
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fi internat în altă parte, dar unde? 
Sau i se întîmplase altceva. Era o posibi l i tate pe 

care nu dorea s-o ia în considerare, dar pe care t rebuia 
s-o accepte. Dacă Guy Rouil lard fusese ucis şi dacă 
domnu l Pleasant începuse să pună întrebări care in
comodaseră cam tare pe cineva... I se făcu greaţă doar 
gîndindu-se. Dacă i se întîmplase ceva bătrînului cel 
drăguţ, era doar vina ei pentru că îl impl icase. Nu avea 
nimic de care să se agate, în afara mărturiei lui Renee 
că Guy nu fugise de loc împreună cu ea şi că nu-l mai 
văzuse din noaptea aceea din urmă cu doisprezece ani. 

Ma jor i ta tea oamen i lo r nu ar fi pu tu t suspec ta o 
cr imă. Majori tatea oameni lor nu ar fi fost îngrijoraţi că 
bietul d o m n Pleasant dăduse nas în nas cu aceeaşi 
persoană care-l ucisese pe Guy Rouil lard. Dar majori
tatea oameni lor nu fuseseră tîrîţi ca ea în mij locul nopţi i 
afară din casă şi aruncaţ i apoi în ţărînă; pînă la dis
pariţ ia lui Renee şi a lui Guy Rouil lard viata ei fusese 
destul de previzibilă, chiar dacă amară. Numai că în 
noaptea aceea încrederea ei într-o anumită ordine a 
vieţii fusese zdruncinată definitiv, şi n ic iodată de atunci 
nu mai avusese sent imentul securităţi i , al ordini i şi al 
faptului că aşa ceva nu se întîmpla tuturor oamenilor. 
Era ca şi cum în acea noapte se sfîşiase o cort ină din 
faţa ei şi devenise deoda tă conşt ientă de toate perico
lele şi de toate întrebări le care începeau cu „şi dacă". 
Lucruri le rele nu erau numai posibi le; după experienţa 
ei, exista o şansă maximă ca ele să se şi petreacă. îl 
ţ inuse pe Scott ie de mînuţă atunci cînd murise şi mai 
tîrziu identi f icase t rupul lui Kyle la morgă.. . Da, lucrurile 
rele se înt împlau. 

- Şi ce ai de gînd să faci? o întrebă secretara cea 
micuţă, accept înd automat faptul că Faith avea cu sigu 
ranţă să întrepr indă ceva. 

- O să completez o f işă pentru persoanele dispă 
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rute, îi răspunse Faith, pentru că era singurul lucru la 
care mai putea să se gîndească. Domnul Pleasant dis
păruse la fel de definit iv şi de eficient ca şi Guy Rouil
lard; şi pusese probabi l o mulţ ime de întrebări despre 
Guy. Co inc iden ţă? Nu părea pos ib i l , dar nici n-avea 
nici o dovadă care să autor izeze o investigaţie a unei 
echipe de criminal işt i . Tot ce putea face era să com

p le teze f işa pent ru persoanele dispărute. Cel puţ in asta 
avea să dec lanşeze o anchetă de vreun fel. 

întrebă care era direcţ ia în care se găsea cartierul 
poliţiei şi, d u p ă numai d o u ă tururi greşite, descoper i 
locul cu pr ic ina. Un sergent de la recepţie o îndreptă 
spre biroul pe care-l căuta şi curînd după aceea se trezi 
aşezată pe un scaun cu spătar drept, recit ind infor
maţiile pe care le avea unui detect iv obosi t , îmbrăcat cu 
un cos tum la fel de obos i t şi care nu părea deloc in
teresat. 

- Aţi sunat la motelul în care stătea şi îşi făcuse deja 
l ichidarea? o înt rebă detect ivul Ambrose, ochi i obosi ţ i 
luminîndu-se puţ in atunci cînd o priviră. 

- Recepţ ioneru l de fapt nu l-a văzut pe domnu l 
Pleasant. A spus doar că era lăsată cheia pe nopt ieră şi 
că toate lucruri le d ispăruseră. 

- Camera fusese plătită în avans? 
Faith încuvi inţă din cap. 
- Atunci nu pare nimic neobişnui t în asta. Ei, hai să 

vedem mai depar te . Deci nimeni nu l-a mai văzut de 
cînd a plecat d in Prescott, co respondenţa s-a adunat 
g rămadă la b i rou, nimeni nu răspunde la el acasă şi 
este pe deasupra bolnav de inimă. Detectivul scutură 
din cap. O să t rec pe la el pe acasă ca să văd dacă pot 
descoper i ceva, dar... Ezită, s impat ia ogl indindu-i-se în 
priviri. 

Dar probabi l c ă inima bătrînului nu rezistase, asta 
era ceea ce g îndea. Faith r idică din umeri cu tristeţe. 
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N-ar fi putut supor ta gîndul că domnu l P l ^ a s a n t murise 
şi ea nu fusese alături ca să-l ţ ină de m î n ^ ^ a u Chiar să 
part icipe la înmormîntare. Nu verif icase d ^ c , t , r ) ternări le 
recente pe la spitale, dar nu şi dacă nu c u * ™ 3 $1 fusese 
pacientul vreunuia în săptămîna care t r e c L ^ s e ; % m a i că 
el şt ia despre s tarea inimi i , era pregăt i t , c h , a r aştepta 
să se alăture soţiei lui; avea să-l p l î ngă* d a r clacă se 
întîmplase aşa atunci ar fi avut s e n t i m e n t t ^ ' ^ j anume 
dreptăţ i cumva. Adevăratul coşmar avea s a , r , Ceapă în 
cl ipa în care poliţ istul nu avea să-l d e s c £ ? P e r e > Atunci îi 
va fi teamă de tot ce-i mai rău, fără să ş t * e c u Siguranţă 
ce anume se întîmplase. 

Extrase o carte de vizită d in poşeta §• 'x> întinse 
peste masa de lucru. 

- Vă rog să mă sunaţ i dacă d e s c o p e r , î ' ^ e V a , îi zise. 
Nu l-am cunoscu t foarte bine, dar l - am , n d r ^ g j t foarte 
mult. Era un o m foarte drăguţ. Spre mafea e i oroare, îşi 
dădu seama că vorb ise despre el la t i m p u l t r % u t . 

Detect ivul luă cartea de vizită, f r e c î n d u " § i degetele 
de margini . 

- Mai este ceva ce aş vrea să af lu , d ° a r h n ă Hardy. 
Făcea vreo anchetă pentru d u m n e a v o a ^ t r a • 

îşi dăduse seama că avea s-o î n t f e b e în cele din 
urmă, aşa că îi spuse adevărul . 

- Cu do isprezece ani în urmă, m ^ m a h^ea a fugit 
împreună cu iubitul ei. Am vrut ca d o m n u ' h e a s a n t să-i 
găseasscă, dacă era posibi l . 

- Şi a reuşit? 
Faith scutură d in cap. 
- Data t recută cînd am vorbi t cu el n u r e U ş i s e , încă. 
- Cînd a fost... 
- Am luat c ina cu el, în seara d i n a » n t e a Plecării de la 

motel . 
- L-a mai văzut c ineva d u p ă a c e e ^ •. a 

- Nu şt iu. Era uşor să vadă d i r a c î , a

 c a r e s e j n 
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drepta după întrebări le pe care le adresa. Cel puţ in 
detectivul o lua în serios. 

- Părea să fie în regulă d u p ă ce a plecat, sau cînd a 
plecat? 

- Părea să se simtă bine. A m avut un vizitator neaş
teptat şi domnu l Pleasant a plecat imediat după cină. 

- Deci, n-aţi fost s ingura care l-aţi văzut atunci? 
Ea îi zîmbi destul de pal id. 
- N u . 
- Şi cine a fost vizitatorul dumneavoast ră? 
- Un vecin, Gray Rouil lard. A venit să mă vadă ca 

să-mi p r o p u n ă să-mi c u m p e r e casa. Era uimitor c u m 
de era posibi l ca faptele s implu expuse să fie atît de 
departe de tot ce se întîmplase atunci . Devenise o ade
vărată expertă în a expune doar vîrful unui iceberg al 
adevărului în vreme ce restul rămînea scufundat. 

- Gray Rouil lard, repetă detect ivul , ochi i obosi ţ i lumi-
nîndu-i-se de o recunoaştere lăuntrică. Oare este ace
laşi Rouil lard care a jucat fotbal pentru LSU cu vreo 
zece ani şi ceva în urmă? 

- Aproape cu t re isprezece ani în urmă, îi răspunse 
ea. Da, este acelaşi individ. 

- Famil ia Rouil lard este cea mai mare prin părţile 
astea ale statului. Măi să fie! Deci lui o să-i vindeţi casa? 

- Nu. El mi-a cerut s-o cumpere dar eu nu vreau s-o 
vînd. 

- Şi sînteţi în termeni buni cu el? 
- Nu prea. 
- Oh ! Părea dezamăgi t . Faith îl privi cu atenţie un 

moment , d u p ă care un zîmbet îi înflori pe buze. Acesta 
ora sudu l , în fond şi la urma urmei. Fotbalul profesionist 
tşi făcuse şi aici prozeliţ i , dar fotbalul de la colegi i ră
măsese pe pr imul loc în inimile oameni lor. 

- Nu, nu prea am mare t recere pe lîngă el ca să 
obţ in bilete la meciur i , îi zise. 
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El r idică din umeri , răspunzîndu-i cu un zîmbet. 
- Merita să încerc măcar. îşi închise pixul şi se ridică 

în picioare, indicîndu-i că nu mai avea şi alte întrebări. O 
să văd ce pot afla despre domnu l Pleasant. Veţi mai 
rămîne în oraş o per ioadă sau mergeţ i direct acasă? 

- Mă duc acasă. Singurul motiv pentru care am venit 
a fost să văd dacă nu cumva îl pot găsi . Recunos
cătoare, se ridică de pe scaunul tare, înfrînîndu-şi impul
sul de a se înt inde. 

El îşi aşeză uşor mîna pe braţul ei. 
- Ştiţi, pr ima verif icare o s-o fac la anunţuri le mor

tuare, îi zise cu blîndeţe. 
Faith îşi muşcă buzele şi încuvi inţă. 
Mîna lui o bătu uşurel. 
- O să vă dau de ştire. 
Plînse aproape tot drumul înapoi spre Prescott. Plîn-

sese foarte puţ in în ultimii do isprezece ani, o parte din 
lacrimi pentru Kyle şi mult mai multe pentru Scott ie, dar 
gîndul că l-ar fi putut pierde pe domnu l Pleasant o în
durera pe d inăuntru. Nu avusese nic iodată prea mult 
loc pentru opt imism în viata ei, aşa că întotdeauna se 
aştepta la ce era mai rău. 

A c u m m ingea intrase în braţe le detect ivului Am-
brose. Şi, cînd verif ică robotu l telefonic imediat după ce 
ajunsese acasă, găsi un mesaj şi din partea lui. Am 
verificat casa domnului Pleasant şi nu am găsit nici 
urmă de el. Şi acolo s-a adunat corespondenţa vraf şi 
vecinii nu l-au mai văzut. Urma o pauză. Nu a fost trecut 
nici pe lista morţilor. Continui cercetările după care te 
sun ca să te ţin la curent. 

Deci nu era la el acasă. Gîndul cont inua să i se tot 
învîrtească prin minte. Nimeni nu-l mai văzuse de cînd 
plecase d in Prescott. 

Presupunînd că plecase într-adevăr. 
Furia pură începu să se înalţe din interiorul ei, a lun-
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gînd tr isteţea. Mama ei şi cu Guy reuşiseră să creeze un 
adevărat nod şi asta cu doisprezece ani în urmă şi care 
încă era capabi l să d is t rugă alte vieţi. Faith trebuia s-o 
absolve pe Renee de or ice vină în dispariţ ia misterioasă 
a domnulu i Pleasant şi asta pentru că mama ei nici 
raăcar nu şt iuse de existenţa acestui o m , dar rămînea în 
cont inuare o parte a rădăcini i d in care pornise răul. 

Pentru Faith, acţ iunea mergea mînă în mînă cu gîn
dul . Furioasă, r idică receptorul şi fo rmă numărul de tele
fon al bunici i sale. 

Se simţi cumpl i t de iritată din cauza apelului nesfîrşit 
care se auzea la celălalt capăt al firului. Nu era nimeni 
acasă. 

Fu nevoită să mai încerce de încă patru ori înainte 
să-i răspundă cineva, după care vocea răguşită a bu
nicii o str igă pe Renee să vină la telefon. 

- Cine este? o auzi pe Renee întrebînd din fundal . 
- Fata aia a ta, Prîslea. 
- Nu vreau să vorbesc cu ea. Spune-i că nu sînt 

acasă. 
Mîna lui Faith se strînse pe receptor, iar ochi i i se 

îngustară. O auzi apoi pe bunică-sa moşmond ind ceva 
pe l îngă te le fon . Nu aş tep tă să a u d ă scuza t rans
parentă. 

- Spune- i mamei că dacă nu stă de vorbă cu mine, 
mă duc direct la şerif. Era o minciună, cel puţ in în acel 
punct , dar una calculată. Răspunsul lui Renee avea să-i 
spună multe. Dacă mama ei nu avea nimic de ascuns, 
minc iuna pusă la cale nu avea să ţ ină. Dacă însă avea... 

Urmă o pauză în vreme ce mesajul era predat, după 
care urmă o altă mişcare la telefon. 

. - Despre ce d racu ' tot vorbeşt i acolo, Faithie? Ce 
are şeriful de-a face cu ceva? Tonul era mult prea zefle
mitor, prea vesel. 

- Vorbesc despre Guy Rouil lard. Mamă... 
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- Nu vrei să încetezi chest ia asta c u Guy Rouil lard? 
Ţi-am mai zis, nu l-am văzut. 

Faith îşi reţ inu valul de greaţă care o cupr inse şi îşi 
înmuie şi mai mult vocea în miere. 

- ŞtîCr; mamă. Te c red . Dar mai cred şi că i s-a 
întîmplat ceva în noap tea aia după ce ai plecat. Nu 
trebuie s-o lase pe maică-sa să bănuiască că era sus
pectată de ceva, sau , altfel, nu avea să afle nimic. 

- Nu ştiu nimic despre t reaba asta şi , dacă eşti pe 
cît de deşteaptă te crezi, domnişoară-cu-aere, ai înceta 
să-ţi mai bagi nasul aco lo unde nu-ţi f ierbe oala. 

- Mamă, unde te-ai întîlnit cu el în seara aia? întrebă 
Faith ignorînd sfatul mamei . 

- Nu pot să pr icep de ce eşti aşa de îngri jorată de 
soarta lui, îi zise Renee prost d ispusă. Dacă ar fi făcut 
ceea ce ar fi t rebuit , acum n-aş mai fi avut atîtea griji. Şi 
nici voi copi i i , adăugă d u p ă un moment de gîndire. Dar 
a tot amînat-o, aştept înd să termine Gray şcoala... mă 
rog, acum nici că mai contează. 

- Aţi fost cumva la motel? Sau v-aţi întîlnit în altă 
parte? 

Renee oftă zgomo tos . 
- Eşti ca un bu ldog atunci cînd îţi intră ceva în cap, 

ştiai asta? Tu ai fost mereu cea mai încăpăţînată dintre 
copii i mei, atît de hotărîtă şi de porni tă să faci aşa cum 
te tăia capu l , chiar şi atunci cînd ştiai că taică-tău avea 
să te pocnească . Ne-am întîlnit la casa de vară, unde ne 
întî lneam de regulă, dacă ţii morţ iş să şti i! Du-te să-ti 
bagi nasul şi pe aco lo şi-o să afli foarte repede că Gray 
nu-i de loc la fel de cumsecade c u m era Guy! 

Faith tresări atunci cînd Renee trînti receptorul , după 
care oftă adînc, punînd propr iu l ei receptor în furcă. 
Indiferent de ce anume se înt împlase în noaptea aceea, 
Ren6e ş t ia foa r te b ine. Numai interesul personal o 
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putea determina să facă ceva ce nu-i era pe plac, deci , 
avea un motiv sol id să nu vrea ca Faith să meargă şi să 
discute cu şeriful. Or icum, ca s-o facă să admită aşa 
ceva, avea să-i t rebuiască t imp nu g lumă. 

Şi, desigur, t rebuia să fie casa de vară, cugetă Faith 
resemnată. De ce oare Guy şi Renee nu se întîlniseră la 
motel , cont inuînd buna tradiţ ie americană? Amintiri le lui 
Faith despre casa de vară erau dulci-amărui, ca orice 
altceva legat de Gray Rouil lard. Nu voia s-o vadă iarăşi, 
pentru că asta i-ar fi adus în faţa ochi lor toate amintirile 
din copi lăr ie, lungile ore petrecute furişîndu-se pe la 
marginea păduri i , sperînd să-l zărească în treacăt pe 
Gray. Stătuse înt insă pe burtă deasupra acelor de pin 
privindu-l fericită cum înota împreună cu prietenii săi, 
ascultase ţ ipetele şi rîsetele lor, visînd cu ochi i deschişi 
că într-o bună zi li se va putea alătura. Visuri prosteşti . 
Copi l prostuţ! 

Tot aco lo îl urmărise pe Gray cum făcuse dragoste 
cu Lindsey Partain. Acum însă s tomacul i se strînse 
doar gîndindu-se la asta, iar mîinile i se încordară din 
cauza furiei şi a geloziei . Pe vremea aceea, de-abia 
dacă se gîndea la cît de f rumos era trupul lui. Acum 
însă era o femeie în toată firea, cu nevoile şi dorinţele 
unei femei şi nici măcar nu voia să se gîndească cum ar 
fl fost să-l ştie făcînd dragoste cu o altă femeie, cu atît 
mai puţ in să-l vadă. 

Asta se înt împlase cu c inc isprezece ani lungi în 
urmă, dar încă îşi mai putea aminti de imaginea lui de 
atunci de parcă ar fi văzut-o doar cu cîteva minute în 
urmă. Putea auzi vocea groasă murmurînd cuvinte de 
dragoste în f ranceză şi asigurări răguşite, putea încă 
vedea t rupul tînăr şi v iguros mişcîndu-se între picioarele 
larg desfăcute ale lui Lindsey. 

La naiba cu el! De ce trebuise s-o sărute în ziua 
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aceea la New Orleans? Una era să viseze la sărutările 
lui şi cu totul al tceva să ştie exact ce gust aveau, cît de 
moi îi erau buzele, c u m era să se simtă în braţele lui şi' 
să-i s imtă erecţ ia pe s tomac. Era necinstit d in partea lui 
să-i mărească şi mai mult foamea ca după aceea să se 
fo losească de ea împotr iva- i . Dar, dacă se gîndea mai 
bine, la Gray totul era necinstit. De ce nu i se rărise 
părul de-a lungul anilor, în loc să rămînă aceeaşi coamă 
deasă şi sănătoasă? De ce nu făcuse burtă mare şi 
pantaloni i nu-i atîrnau în vine în loc să se înt indă aşa de 
f rumos pe muşchi i tari, parcă şi mai cizelaţi decît ca 
atunci cînd juca fotbal? Şi chiar dacă el nu se schim
base de-a lungul acelor ani , de ce nu reuşise ea să se 
sch imbe, blazîndu-se suficient încît să fie imună la far
mecul lui robust , sau ca inima să-i bată normal în pre
zenta lui? 

In loc de asta, cel puţ in din acel punct de vedere, 
rămăsese încă fata pl ină de adoraţ ie care-şi petrecuse 
ore, săptămîni , luni d in copi lăr ie zăcînd înt insă pe burtă 
pS acele de pin căut înd să-l zărească pe eroul ei. Nici 
chiar d u p ă ce descoper ise că eroul ei putea fi un t icălos 
fără milă cînd voia, nu reuşise să se debaraseze de 
fixaţia aceea dureroasă. 

Nu voia să se întoarcă la casa de vară, la scena 
prostiei ei copi lăreşt i . Ce ar mai fi putut găsi acolo, 
după do isprezece ani? Nimic. 

Dar nimeni al tc ineva nu privise casa cu ochi i ei. Ni
meni al tcineva nu bănuise că era posibi l ca Guy Rouil
lard să-şi fi petrecut ult imele lui ore din viaţă acolo. 

Faith mîrîi nemul ţumită. Era obos i tă şi f lămîndă după 
lungul d rum la New Orleans şi înapoi şi era deja ex 
tenuată de grija faţă de domnu l Pleasant. Nu voia deloc 
să meargă la casa de vară, dar tocmai îşi dăduse sin 
gură argumentu l hotărîtor pentru care trebuia totuşi s-o 
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facă. Şi dacă tot t rebuia, mai bine în momentu l acela, 
cînd soarele după-amiezei era încă puternic. 

îşi înşfacă chei le şi ieşi d in casă. 
Cea mai bună cale de a ajunge acolo, bănuia ea, 

ora calea pe care o străbătea cînd avea unsprezece ani. 
Exista o mică şosea de la conacu l familiei Rouil lard şi 
pînă la lac, dar nu putea s-o apuce chiar pe acolo. Din 
zilele copi lăriei cînd se furişa şi sp iona, cunoştea do
meniul la fel de bine ca şi fata care-o privea în ogl indă. 
Ajunse pînă într-un punct mai izolat aproape de vechea 
cabană în care crescuse, dar, cînd făcu ult ima curbă 
înainte ca acea casă să-i iasă în cale, opri maşina şi 
rămase nemişcată un moment , mîinile încă strîngînd cu 
forţă volanul . Nu se putea conv inge să treacă de curbă. 
Probabi l că acum cabana se ruinase, dar asta nu i-ar fi 
alterat în nici un fel amintiri le. Nu voia s-o vadă, nu voia 
ca amintiri le d in noaptea aceea s-o copleşească iarăşi. 

Durerea se formase ca un nod în piept, opr indu-i 
respiraţia şi arzîndu-i ochi i . Dar nu plînse. Plînsese pen
tru domnu l Pleasant, pentru Scott ie şi pentru Kyle. Dar 
pent ru ea însăşi n-a mai plîns d in noaptea în care 
Ren6e i-a părăsit. 

Ei bine, acea amînare nu făcea altceva decît să în-
tîrzie şi mai mult c ina şi s imţea deja că îi venea să leşine 
de foame. Ieşi d in maşină şi încuie port ierele, vîrînd apoi 
cheile în buzunarul fustei. Tufişuri le creşteau dese pe 
marginea drumulu i care acum se îngustase vizibil, vege
taţia cucer ind la loc f iecare palmă de pămînt. Trebuia 
să-şi găsească drumul cumva prin desişul de tufişuri, 
dar odată a junsă în pădure avea să-i fie mult mai uşor 
să meargă. îşi luă şi un băţ pentru cazul în care ar fi 
avut o întîlnire nedor i tă cu vreun şarpe, deşi nu era 
deloc speriată. Crescuse în acea pădure, acolo se ju
case, aco lo se ascunsese atunci cînd Amos era beat şi 
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pocnea pe oricine încerca să-i stea în cale. 
Aromele cunoscute o învăli i iră, proaspete şi pline de 

torta primăveri i , aşa că se opr i un moment pentru a le 
absorbi . închise şi ochi i ca să se poată concentra mai 
bine. Era o aromă bogată, maronie a pămîntului verdele 
proaspăt al frunzelor şi cea puţ in usturătoare a răşinii 
de brad de un auriu strălucitor. Inhala ult ima aromă cu 
un fel de t remur de recunoaştere. Mirosul lui Gray con 
ţ inea o parte din aroma cea aurie. Ce mult i-ar fi plăcut 
să-l a ibă go l , la dispoziţ ie ei, ca să poată explora în 
linişte toate nuanţele mirosului lui. S-ar fi îmbătat pur şi 
s implu cu mirosul lui, s-ar fi lăsat ameţită. 

Deschise ochi i . Reacţia ca ldă a trupului îi spuse ce 
fantezie se petrecea în acel moment în mintea ei. Faptul 
că se afla în pădure o făcuse iarăşi să viseze cu ochii 
deschişi; în mintea ei mirosurile pădurii erau legate într-un 
fel c iudat de Gray. Speranţa de a-l vedea, bucur ia înăl
ţătoare dacă-l văzuse. 

Se scutură şi o porni mai departe. Dacă nu şi-l sco
tea din minte avea să se t rezească aşezată pe burtă pe 
acele de pin, întoarsă la faza copilăriei. 

Drumul pînă la lac nu era prea lung, cam de două
zeci de minute. Desigur, pădurea se sch imbase şi ea, 
t impul nu t recea doar asupra oameni lor îmbătrînindu-i, 
ci şi asupra copaci lor . Trebuia să înainteze peste ob
stacole care mai înainte nu existaseră, vechile semne 
ale poteci i d ispăruseră, numai că ea cunoştea drumul 
cu precizia unui porumbe l călător. 

Se aprop ie de casa de vară din unghiul pe care-l 
fo los ise în to tdeauna, d in spate şi puţ in spre partea 
dreaptă. De aco lo putea vedea docu l şi o părt icică din 
depozi tu l bărcilor. Mai demul t se rugase fierbinte sa 
vadă o maşină Corvette parcată în faţă, dar acum era 
foarte fericită că nu se vedea nici urmă de Jaguar în 
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zonă. Ar fi fost 0 ironie să apară şi Gray. Slavă Dom
nului c ă a c u m avea gri jă de afaceri şi nu-şi mai permitea 
luxul d e a pe t rep e Z j | e | u n g j şj | e n e ş e la pescuit şi înotat. 

T inr ipu l se făcuse simţit şi pe casa de vară. Nu fu
sese l ă s a t ă in părăsire, Gray nu ar fi permis aşa ceva, 
dar un a e r de negli jenţă se lăsase şi asupra ei. Lucrurile 
care e r a u folosite în m o d regulat de oameni aveau o 
pat ină a întrebuinţări i , o pat ină pe care casa de vară nu 
o mai p o s e d a . E r a 0 inversare subt i lă a ordini i . înainte 
Iarba f u s e s e t u n $ a c u g r y a > ş-^ ^eş i curtea nu era pl ină 
de b ă l ă r i i , se v e c j e a b j n e că iarba nu mai fusese tunsă 
de cel p u ţ i n o săptămînă. Pe de altă parte, casa de vară 
fusese m e r e u p u ţ j n dezordonată , cu tot felul de lucruri 
pe l îngă e a , semn că oameni i o fo loseau cît mai des, 
dar a c u m era p re^ ordonată , fără activitatea care parcă 
tl dădea v i a t ă . 

Urcă s c ă r i l e d i n spate, aceleaşi pe care se furişase 
să-l a s c u l t e pe G r a y c u m f a c e a dragoste cu Lindsey 
Partain. U ş a de p l ş s a de la verandă nu fusese încuiată 
şi scîrţîi p u ţ i n a t u n o i c î n d 0 deschise. Sunetul o făcu să 
z î m b e a s c ă , atît de păt runsă era de zilele copilăriei. 

In c i u d a tu turor dificultăţilor, nu avusese o copilărie 
îng roz i toa re . O m a r e pa r t e ' d i n ea fusese chiar foarte 
plăcută, p l i n ă de fantezie, mai ales orele îndelungate în 
care e x p l o r a s e pădur i le . Se bălăcise în pîrîuri, pr insese 
peştişori c u mîna goa lă , se minunase de culori le bogate 
ale v reune i f runze 0 e p lutea lin spre pămînt reflectînd 
lumina s o a r e l u i . Nu avusese nic iodată o bicicletă, dar 
avusese d i n be l şug a e r p r o a s p ă t şi cer albastru, bu 
curia de a î n toa rce u n | e m n c a z u t c a s a v a d § nenu
măratele i n s e c t e şi v iermi ce stăteau ascunşi sub el. 
Mîncase m u r e d i rect d in tufiş, găsise vîrfuri de săgeţi şi 
tşl cons t ru i se s i n g u r ^ arcul şi săgeţi le d in mlădite verzi, 
bete de u n d i t ă şi b e ţ j ş 0 a r e ascuţ i te. Bucuria* tuturor 
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acelor îndeletnicir i crease rezerve de putere pentru vre
murile rele. 

Scînduri le vechi ale verandei scîrtîiau sub picioare în 
vreme ce se îndrepta spre uşa din spate. în zilele de 
demu l t e rau nenumăra te ba lansoare împrăşt ia te pe 
verandă, pentru bucur ia nopţ i lor calde de vară. Toate 
instrumentele de pescui t sau înot subacvat ic ar fi trebuit 
ţ inute în depozi tu l din căsuţa de pe apă, dar, or icum tot 
felul de art icole fuseseră mereu împrăştiate şi pe ve
randă: vreun tub care avea nevoie de o lipitură, o un
diţă, un întreg asort iment de cîrlige şi momel i din plastic 
care t rebuiau ajustate. A c u m însă, veranda era goală, 
nu mai era un loc pentru adolescenţ i i zvăpăiaţi sau pen
tru întîlnirile amoroase ale adulţi lor. 

Se îndreptă spre fereastra de la care îi urmărise pe 
Gray şi pe Lindsey Partain făcînd dragoste; camera era 
acum goală, podele le de lemn de esenţă tare f i ind aco
perite cu un strat subţ ire de praf. Rămase acolo un 
moment , amint indu-şi ziua aceea de vară de mult tre
cută, scăldîndu-se iarăşi în magia copilăriei. 

în to rc îndu-se , î nce rcă uşa d in spa te , mir îndu-se 
atunci cînd c lanţa se mişcă fără oprel işt i , deschizîndu-i 
calea. Nu fusese nic iodată în interiorul casei de vară. 
Cel mai mult se apropiase pînă la verandă, acea sin 
gură dată. Păşi în bucătăr ie, pr ivind în jur cu mult inte
res. Mai demul t ăfeolo fuseseră fr igiderul şi aragazul, 
pentru că locuri le goale şi prizele electrice • arătau cu 
precizie locuri le în care stătuseră. Deschise uşile şi ser 
tarele dulapuri lor, dar erau goale, toate. Fiecare sunet 
în parte reverbera în camerele pusti i . 

Totu l în jur părea destul de curat, fără mirosul do 
şoareci , deşi era clar că t recuseră cel puţ in două săp 
tămîni de la ult ima curăţenie. în vreme ce se pl imba în 
celelalte încăper i , îşi dădu seama că nu exista în toata 
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casa nici măcar un s ingur bec. Exista cîte un şifonier 
mic în cele două dormi toare, aşa că îşi vîrî nasul în 
amîndouă. Nimic, nici măcar vreun umeraş uitat. Casa 
de vară era comple t goală . 

Dar oare pe care d in t re do rmi toa re îl fo los iseră 
Ren6e şi Guy? De fapt, nu conta ; nu era nimic de văzut 
sau d e descoper i t aco lo , nici un loc acoperi t sau sufi
cient de spaţ ios ca să ascundă vreun cadavru. Nu exis
ta n imic îndoielnic sau ascuns în casa aceea. Orice 
dovadă , dacă existase vreuna, fusese de multă vreme 
mătu ra tă , spă la tă sau vops i tă . Se înt rebă dacă tre
cuseră oamen i prin casă, vagabonz i sau hoţi pentru că 
uşa rămăsese descuiată, dar de vreme ce se afla totuşi 
în mi j locul domeniu lu i Rouil lard, bănuia că nu prea exis
tau oamen i care să încalce proprietatea. 

Mai rămăsese totuşi căsuţa de pe apă de verificat, 
deş i n u p rea se aş tep ta să g ă s e a s c ă aco lo ceva. 
Venise doa r ca să se mul ţumească pe sine spunîndu-şi 
că făcuse or ice lucru posibi l pentru a da de urma lui 
Guy sau a domnu lu i Pleasant. Ieşi pe uşa d in faţă şi se 
îndreptă spre doc . Atît docu l cît şi căsuţa de lîngă el 
orau aşezate în unghi faţă de vilă, uşor spre stînga, 
după o uşoară r idicătură de pămînt. De cînd fusese 
acolo u l t ima dată, cu do isprezece ani în urmă, vege
taţiei i se permisese să crească pe malul lacului. Sălcii 
tinere c rescuse ră în pîlcuri pe maluri dînd umbră şi aco
per ind vede rea mai mult decît cu atîţia ani în urmă. Mai 
demul t avea i vedere nest în jeni tă de-a lungu l lacului , 
©xceptînd des igur , depozi tu l bărcilor, dar acum tufişurile 
fi trestii le luaseră partea aceea cu asalt înfigîndu-şi ră
dăcini le în so lu l bogat . 

Docu l f usese întreţinut foarte bine şi ea îl străbătu 
pînă la capă t . Era o zi ca lmă, cu o briză uşoară care 
p roducea mic i încreţituri la suprafaţa apei , care se lovea 
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de picioarele docu lu i cu plescăituri r itmice. Era una din 
zilele acelea fierbinţi şi leneşe cînd şi-ar fi dori t să stea 
culcată pe d o c şi să pr ivească pe cer la norii albi şi 
g roş i care t r eceau a lene. Păsăr i le se c h e m a u pr in 
copac i şi pe undeva, în apă, un peşte sări, făcînd un 
mic cl ipoci t ca şi c u m s-ar fi jenat să tu lbure liniştea. 
Spre stînga, o undi tă îşi t r imisese momeala în undele 
ca lme ale lacului... 

încremeni , ochi i umplîndu-i-se de spaimă în vreme 
ce se întorcea încet. O undită, asta însemna că era 
aco lo c ineva la pescuit , c ineva care-i fusese ascuns 
vederi i d in cauza unghiulu i în care fusese ancorat de 
doc depozi tu l bărcilor. Precum un porumbel care pri
veşte apropierea uliului, Faith urmări firul graţ ios al un
diţei pînă în locul în care era ţ inută de nişte mîini arse 
de soare ce-i aparţ ineau lui Gray Rouil lard, stînd fără 
cămaşă pe mal, ascuns vederi i pînă atunci de căsuţă şi 
care o privea la rîndu-i cu ochi i îngustaţ i . 

Pentru un moment se uitară unul la celălalt peste 
micul întins al apei . Gînduri le lui Faith începură să se 
învîrtejească din cauza panici i , tot căutînd un motiv va
labil pentru prezenţa ei aco lo , numai că mintea îi era ca 
şi paral izată din cauza şoculu i . Se crezuse s ingură ca 
apoi să se întoarcă şi să dea cu ochi i de Gray, tocmai 
de el din t o ţ roamen i i din lume - un Gray fără cămaşă, 
cu atît mai rău. Nu era corect. Avea nevoie de tot cu
rajul pe care-l putea aduna atunci cînd se întîmpla să se 
afle în preajma lui; nu-şi putea permite să fie distrasă de 
pieptul atît de larg şi de părul lung şi negru revărsat 
peste umeri . 

Apo i Gray începu să-şi t ragă undi ţa spre mal," cău
tînd să înfăşoare firul cu mişcări iuţi şi precise. Alegînd 
precauţ ia în locul unei răfuieli faţă în faţă, Faith începu 
să alerge pe doc , picioarele bubuindu- i pe planşele do 
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lemn. Gray aruncă deodată undi ta şi o luă la fugă pe 
după depozit . Respirînd din greu, Faith căută să pr indă 
şi mai multă viteză; dacă reuşea să ajungă înaintea lui 
la marginea pădur i i , atunci n-ar mai fi putut s-o prindă. 
Era cu mult mai mică şi mai subţire, se putea apleca cu 
uşurinţă pe sub ramuri le copaci lor . Dar, oricît de rapidă 
ora ea, el încă avea viteza unui fundaş. îl văzu cu coltul 
och iu lu i , prea ap roape , cîşt igînd teren cu f iecare pas. 
O întrecu cu o fracţ iune de secundă, trupul lui mare 
blocîndu-i ieşirea de pe doc. încercă să se oprească, 
dar era deja prea aproape de el şi pantofi i pe care-i 
purta nu fuseseră făcuţi pentru- astfel de exerciţi i. întră 
cu viteză în pieptul lui, impactul lăsînd-o fără suflare. El 
gemu încet şi făcu cîţiva paşi în spate, ridicîndu-şi bra
ţele în t imp util ca s-o pr indă la piept înainte să cadă în 
nas. 

El îşi refăcu echi l ibrul zdruncinat, şi, rîzînd pe înfun
date, îşi strînse braţele în jurul ei, r idicînd-o de la pă
mînt. 

- Frumoasă lovitură pentru cineva atît de uşor! Şi 
viteza la fel de bună. Şi unde te duceai cu atîta grabă, 
Roşcato? Şi ce mama naibii cauţi tu aici, în primul rînd? 

însă Faith era mul t prea ocupa tă încercînd să-şi 
umple plămînii cu aer. Doamne, era la fel de tare ca şi o 
• t încă. Probabi l că se învineţise toată cînd se ciocnise 
de el. După un scurt răst imp reuşi să spună: 

- Cău tam să-mi aduc aminte, apo i se apăsă cu 
pumni i în pieptul tare încercînd să-l facă să pr iceapă că 
voia s-o lase jos. 

El mormăi şi ignoră zbaterea ei. 
- Ai încălcat o proprietate part iculară. Ar fi mai bine 

•ă te gîndeşt i la un motiv mai bun decît asta. 
- Sp ionam, îi oferi soluţ ia la fel de lipsită de suflu, 

noreuşind să inspire destul ox igen. Strînsoarea braţelor 
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lui nu o lăsa să respire în voie. începu să se zbată apoi 
se opr i deodată . Fricţ iunea dintre ea şi pielea lui goală 
era mult prea puternică, prea per iculoasă. 

- Asta pot s-o înţeleg, murmură el. Ce mai pui acum 
la cale? Se hotărîse s-o lase jos, mai s lăbindu-şi strîn
soarea şi permiţîndu-i să alunece pe lîngă el. Obrajii lui 
Faith se îmbujorară nu numai d in cauza efortului pe 
care-l făcea ca să respire cît mai adînc. Gray era îm
brăcat doar cu o pereche de blugi moi şi mulaţi pe t rup 
şi o pereche de ghete, în vreme ce ea se holba fas
cinată la torsul lui go l . Avea umerii laţi de vreun metru şi 
ceva, împănaţ i cu muşch i , un fel de scut ce cobora şi în 
jos spre piept. Tot aco lo creştea şi părul negru şi cîr-
l ionţat ce se mai subţ ia apoi spre mij loc şi în jos spre 
buric care era la vedere din cauza pantaloni lor cu talie 
joasă. O pel iculă subţ i re de transpiraţ ie îi făcea pielea 
să stră lucească, punîndu- i t rupul în evidenţă de parcă 
ar fi fost turnat în bronz. 

- Cum de ai a juns pînă aici? izbucni ea, refuzînd să-i 
răspundă la întrebare. N-am văzCrt nici un fel de maşină. 

- Pe cal. îşi îndreptă capul spre cîmpul din spatele 
casei . E chiar pe acolo, paşte în linişte. 

- Maximil l ian? îl întrebă, amint indu-şi num,ele armă
sarului premiat pe care-l avusese Gray. 

- Unţjl d in fiii lui. Gray se încruntă spre ea. Şi cum 
de ştii tu despre Maximil l ian? Şi c u m de ai ajuns pînă 
aici? 

- Bănuiesc că majori tatea oameni lor din zonă ştiu 
că ai cai. în vreme ce vorbea, Faith încerca să se tragă 
cît mai departe. 

însă Gray se înt inse şi o pr inse de braţ cu o mînă. 
- Stai uşurel. Mda, o mulţ ime de oameni ştiu că 

avem cai, dar foarte puţini dintre ei au habar cum îl 
cheamă pe armăsarul nostru premiat. Din nou ai pus tot 
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felul de întrebări despre noi , aşa-i? Mîna i se încleşta pe 
braţul ei. A c u m cu c ine ai mai stat de vorbă? Spune-mi, 
la naiba! îşi subl in ie apoi cererea cu o uşoară scutu-
rătură. 

- Cu n imeni , izbucni ea. Ţ ineam minte numele ăsta 
încă de dinainte. 

- Şi atunci , de unde ai fi putut să-l ştii? Renee nu 
făcea prea mul te parale, dar m ă îndoiesc că venea 
acasă şi-şi regala famil ia cu detali i d in viaţa amantului 
ei. 

Faith îşi strînse buzele cu îndărătnicie. Cunoştea 
numele armăsarului pentru că fusese precum un burete, 
absorb ind or ice fel de informaţie în legătură cu Gray. 
Dar nu avea de gînd să-i spună şi lui aşa ceva. 

- îl şt iu de dinainte, repetă hotărîtă. 
El însă n-o credea şi ca atare faţa i se întunecă. 
- Nu am stat de vo rbă cu nimeni ! ţ ipă ea, încercînd 

să se îndepărteze de el. Mi-am amintit doar numele 
calului, asta-i tot. De ce oare f iecare întîlnire cu el tre
buia să fie un fel de joacă de-a războiul cu unul sau 
chiar cu amîndouă braţele ei? 

El îi cercetă faţa r idicată, cu ochi i îngustaţ i . 
- Bine, de da ta asta te las să scap i . Şi acum s p u 

ne-mi ce căutai sp ionînd pe lîngă casa mea de vară şi 
cum de ai a juns pînă aici. Ştiu foarte bine că tu nu ai 
nici un fel de cal . 

Cel puţ in asta părea destul de sigur ca să i-o poată 
spune. 

- A m mers pe jos, îi răspunse. Prin pădure. 
Imediat el îşi lăsă privirile în jos, spre picioarele ei. 
- Nu eşti îmbrăcată pentru o pl imbare prin pădure. 
Şi asta era destul de adevărat. Nu avusese t imp 

8ă-şi schipnbe hainele, aşa că era încă îmbrăcată cu 
fusta ce-i a jungea pînă la jumătatea gambei , bluza şi 
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pantofi i cu toc pe care-i purtase la New Orleans. Cres
cuse vînturîndu-se descul ţă prin pădurea aceea, aşa că 
nu-şi făcuse griji că avea pantof i cu toc în picioare. 
Ridicînd din umeri pentru a-şi arăta indiferenta, îi zise: 

- N-am stat să mă gîndesc la asta. După care adăugă 
grăbi tă: îmi pare rău că am încălcat proprietatea. O să 
plec... 

- Hoo ! O trase mai aproape strîngînd-o cu putere de 
braţ. O să pleci atunci cînd o să spun eu că poţi să 
pleci, în nici un caz înainte. încă aştept un răspuns la 
întrebarea mea. 

Din fericire creierul începuse să-i lucreze iarăşi. 
- Eram doar cur ioasă, îi zise. Obişnuiau să se întîl-

nească aici aşa că... am vrut şi eu să văd. Nu era ne
voie de multă perspicaci tate din partea nimănui ca să 
gh icească cine erau acei „e i " . 

Spre marea ei uimire, ochi i lui deveniră şi mai reci ca 
înainte. 

- Nu-mi v inde mie asemenea gogoş i . Ai mai fost pe 
aici şi înainte şi ştiu asta pent ru că te-am văzut. 

Şocată, îşi r idică privirile spre el. 
- Cînd? * 
- Pe cînd erai o puştoaică. Te furişai prin pădure ca 

o fantomă, dar uitai mereu să-ţi acoper i capul . O trase 
de o şuviţă **de păr pe care apoi i-o dădu pe după 
ureche. Era ca şi cum aş fi privit o . f lacără alergînd 
printre copac i . 

Deci şt iuse că fusese pe acolo. într-un moment de 
panică se întrebă dacă îşi dăduse cumva seama că el 
fusese atracţia pr incipală, lumina care o atrăsese pre
cum un f luture de noapte. Cu amărăciune, îşi aminti de 
toate acele fantezii copi lăreşt i că într-o bună zi o va 
vedea şi o va invita să se alăture la distracţie. De văzut, 
o văzuse, dar nu se pusese p rob lema unei invitaţii. 
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Marea surpr iză ar fi fost dacă el într-adevăr ar fi invitat-o 
să se alăture grupulu i . Cei op t ani diferenţă între două
zeci şi şase şi treizeci şi patru erau aproape inexistenţi, 
dar erau o distanţă imensă între unsprezece şi nouă
sprezece. Şi chiar dacă fusese prea t înără, era to tuş i 
o Devlin, condamna tă pentru to tdeauna să rămînă în 
afara cercului lui. 

- O să te mai întreb încă o dată, îi zise încet atunci 
cînd ea rămase tăcută şi pe mai departe. Un fior îi t recu 
pe şira spinări i însă din cauza răcelii tonulu i . Ce cauţi tu 
aici? 

- Ţi-am spus. îşi r idică bărbia şi-i întîlni privirea. îmi 
vîram nasul peste tot. 

- Următoarea întrebare este: De ce? De cînd te-ai 
mutat aici ţi-ai vîrît nasul cam peste tot. Ce vrei să faci 
acum, Faith? Te-am prevenit în legătură cu stîrnirea 
unor bîrfe şi că-mi necăjeşti famil ia şi am vorbit foarte 
serios. 

însă Faith deja îi dăduse singurul răspuns posibi l , iar 
el n-o crezuse. îi putea spune întregul adevăr sau putea 
minţi. în cele din urmă, se hotărî să nu facă în nici un fel, 
ci rămase pe mai departe tăcută în strînsoarea lui. 

Maxilarul lui Gray se încorda d in cauza furiei şi mîi
nile i se încordară şi mai tare pe braţele ei. Faith se 
strîmbă de durere şi el îşi lăsă privirile asupra locului în 
care degete le lui apăsau pe carnea moale, lăsînd urme 
întunecate. Blestemă cu voce tare şi îşi slăbi strînsoarea 
şi, în acea cl ipă, ea reuşi să se el ibereze, porn ind-o în 
goană spre s iguranţa păduri i . După numai doi paşi îşi 
dădu însă seama că făcuse o greşeală, dar din păcate 
în creierul ei întîietate avuseseră emoţi i le şi sent imentele 
şi nu logica. El reacţ iona imediat ca răpitorul pe care-l 
sugera în f iecare mişcare, luînd-o la fugă după ea. Era 
de-ab ia la j umăta tea d rumulu i pr in iarbă c înd el se 
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poată respira mai în voie, dar cu toate astea era încă 
mult prea aproape, cu faţa lui doar la cîţiva centimetri 
depărtare de a ei. 

Ten ta ţ i a era p r e z e n t ă în t re e i , de aceas tă da tă 
de multe ori mai puternică decît fusese pînă atunci şi ea 
reuşise cu greu să-i reziste. Era nevoie de atît de puţin 
ca dor inţa să se apr indă precum o vîlvătaie, un sărut, o 
mică at ingere erau ca un chibrit aprins lîngă o şură de 
paie uscate. De f iecare dată îi venea tot mai greu să-i 
reziste şi numai aversiunea ei pentru sexul de ocazie, 
pentru a nu fi o cop ie a mamei ei la capitolul moralitate, 
o ajutaseră să-l ţ ină la respect pînă atunci. Numai că 
flecare contact cu el îi e rodase voinţa, dărîmînd-o bu
căţică cu bucăţ ică astfel încît de f iecare dată îi venea tot 
mai greu să-l refuze. 

Răsuflarea lui t recu ca o boare peste buzele ei, at in
gerea subt i lă făcîndu-le să se desfacă ca şi cînd ar fi 
dorit să inhaleze esenţa lui. Apo i capul lui se lăsă în jqs, 
buzele mişcîndu-se deasupra buzelor ei. 

Disperată, îşi t recu braţele între ei, punîndu-şi pal
mele peste pieptul lui. însă părul cîrlionţat începu s-o 
gîdile şi, imediat după aceea îi simţi şi sfîrcurile tari în 
podu l palmelor. Ascunse pe după bluză şi sut ien pro-
priile-i sfîrcuri se r idicară şi se întăriră. 

El se opr i , rămînînd deasupra ei. O picătură de su
doare începu să-i curgă de pe t împlă lăsînd o dungă 
strălucitoare de-a lungul obrazului şi pînă pe maxilarul 
încordat. Sfîrcurile lui păreau ca nişte tăciuni mici ce-i 
ardeau palmele. Ce mult îşi dorea să le at ingă mai bine, 
să-şi pună gura deasupra lor şi să le s imtă cu l imba, să 
poată gusta sarea de pe pielea lui, să-l vadă încor-
dîndu-se şi cutremurîndu-se din cauza dorinţei . 

Tentaţ ia parcă o t răgea de mînecă, acută şi insis
tentă. Deodată Gray inspiră adînc, pieptul dilatîndu-i-se 
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pe sub palmele ei, în vreme ce castelul de nisip al 
rezistentei ei începea să se crape sub atacul perfid al 
valurilor de plăcere. Lăsînd să-i scape un mic oftat, îşi 
aşeză mai bine mîinile, în aşa fel încît degetele mari să 
t reacă peste sfîrcurile lui o dată, de două ori şi iarăşi, 
deliciul ameţ ind-o p recum o băutură foarte tare. 

Pupilele lui Gray începură să se dilate, nemailăsînd 
loc pentru irişii întunecaţ i . Capul îi căzu în fată printre 
braţe, părul lung învăluindu-le feţele, în vreme ce lăsa 
aerul să-i iasă din plămîni printre dinţi . Cedînd în faţa 
plăceri i , nu mai reuşea de loc să se oprească să nu-l 
mai a t ingă mereu, li explora avidă cutele şi pantele 
pieptului , reîntorcîndu-se mereu la pietricelele fierbinţi 
care-o făcuseră să-şi p iardă controlu l . Părea că nu reu
şea să-l at ingă destul , nu-şi putea astîmpăra foamea de 
a-l simţi mai bine. 

Puţin după aceea însă, el îi trase mîinile departe de 
t rupul său, în vreme ce ochi i îi scl ipeau atunci cînd îşi 
coborî privirile asupra ei. 

- Să facem cu sch imbul mi se pare un joc mult mai 
corect , îi zise şuierat, punîndu-şi o mînă pe sînul ei. 

Faith se arcui sub el, t ipînd tare atunci cînd plăcerea 
f ierbinte o învălui. Sînii i se strînseseră sub at ingerea lui, 
atît de tari şi de sensibi l i încît greutatea fierbinte a mîinii 
părea aproape de nesuportat şi cu toate astea insufi
c ienţa contactu lu i semăna cu o tortură. Chiar şi prin 
haine, f recarea degetelor lui îi ardea pieptul . 

El îşi lăsă capul în jos şi o sărută, cu o presiune 
dură şi du lce în acelaşi t imp, în vreme ce-i t răgea bluza 
afară d in fustă. Cînd reuşi să el ibereze materialul f in, îşi 
vîrî mîna pe dedesubt , şerpu ind apoi pe sub sut ien, ca 
să-şi înch idă degetele pe sînul go l . 

- Ştii foarte bine ce vreau, îi zise răguşit, mişcîndu-se 
mai aproape de ea şi făcîndu-şi loc cu piciorul între 
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coapsele ei. 
Ştia foarte bine. Şi ea voia, atît de mult încît dor inţa 

n lunga or ice alte consideraţ i i . Degetele bătătorite se 
aşezară peste sfîrc, frecîndu-l între ele. Ea însă voia ca 
ncolo să fie gura lui, dinţi i care s-o strîngă. Voia s-o ia 
chiar acolo, pe iarbă, cu soarele f ierbinte care să le 
încălzească trupuri le goale. îl voia pentru to tdeauna. 

- Spune^mi, îi zise. Spune-mi de ce. Cuvintele fuse
seră puţ in înăbuşi te pentru că în vremea asta el o să
ruta frenetic pe gît. 

Ea tresări, pr iv ind ameţi tă la norii de pe cer. Apoi 
înţelesul cuvintelor lui o străbătu ca o apă îngheţată de 
munte. O voia, dovada tare a dor in ţe i o înţepa pe pîntec 
dar, în vreme ce ea se pierduse complet în ceaţa plă
cerii, creierul lui rămăsese activ, lucrînd intens, încer
cînd să găsească răspunsur i . 

Plină de furie, erupse în sus, lovindu-l cu putere. El 
se rostogol i deopar te rămînînd în capul oaselor, semă-
nînd foarte b ine cu un sălbatic pe jumătate dezbrăcat, 
cu părul răvăşit în jurul feţei şi cu ochi i îngustaţ i d in 
cauza frustrări i . 

- T icălosule! izbucni , atît de fur ioasă încît t remura. 
Se ridică în genunch i , cu mîinile strînse în pumni ca şi 
cum ar fi vrut să îl ia la bătaie. Dar nu era deloc momen
tul potrivit ca să-l p rovoace în m o d fizic, nu atunci cînd 
întregul ei t rup era atît de încordat de nevoia unei împe
recheri. Controlu l amîndurora atîrna de un fir de păr; 
cea mai mică presiune sau tensiune avea să-l rupă. El 
aşteptă, pregăti t pentru atacul ei, iar Faith observă ime
diat ant icipaţ ia sexuală din ochi i aprinşi. Pentru un mo
ment nesfîrşit rămaseră uitîndu-se unul la celălalt, pînă 
cînd, treptat, ea se forţă să se relaxeze. Nu era nimic de 
cîştigat d in confruntarea aceea. 

Nici de spus nu mai era nimic. Probabi l că nu ea 
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fusese cea care apr insese focu l , dar cu s iguranţă înte
ţise flăcările mîngîindu-i pieptul în felul în care o făcuse. 
Dacă lucrurile ar fi luat o altă întorsătură nu ar fi putut 
da vina decît pe ea însăşi. 

într-un final se r idică în picioare, mişcîndu-se ţea
pănă. Fusta îi era întoarsă şi ş i fonată iar un c iorap i se 
sucise pe picior. Se întoarse să plece şi se simţi pr insă 
din nou , de această dată de fustă. 

- Te duc eu înapoi , îi zise Gray. Lasă-mă doar să iau 
calul. 

- Mul ţumesc, dar prefer să merg pe jos, îi răspunse 
ea, cuvintele ieşindu-i la fel de ţepene ca t rupul . 

- Eu nu te-am întrebat ce anume preferi. Am spus că 
o să te duc înapoi . N-ar t rebui să hoinăreşti prin păduri 
de una s ingură. Neavînd încredere s-o lase acolo, o 
trase după el în căutarea calului. 

- M-am vînturat prin pădure de una s ingură cam 
jumătate din viaţă, mormăi ea. 

- Poate, dar acum n-o să mai faci aşa. îi aruncă o 
privire încărcată de reproş şi greu de suportat . Ăsta e 
domeniu l meu şi ca atare eu fac reguli le. 

Cont inua s-o ţ ină de fustă, aşa că Faith se văzu 
obl igată să ţ ină pasul cu el ca să nu-şi rupă hainele. 
Trecură de casa de vară ş i , ajunşi în spatele ei, căutară 
locul în care Gray j ş i lăsase armăsarul să pască. La un 
s implu fluierat, animalul mare, de un maron întunecat 
începu să se apropie. Spre marea ei uimire, nu vedea 
pe nicăieri un fel de şa. 

- L-ai călărit fără şa? îl întrebă înfr icoşată. 
Ochi i lui negri pr inseră a străluci. 
- N-o să te las să cazi. 
Nu ştia ea prea multe despre cai, nu călărise nicio

dată, dar măcar ştia că armăsari i erau fiinţe imprevizi
bile, foarte greu de controlat. încercă să se dea înapoi 
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în vreme ce calul t ropăia spre ei, n u m a i că str însoarea 
lui Gray o împiedica. 

- Nu trebuie să-ti fie fr ică. E cel m a i liniştit armăsar 
pe care l-am văzut vreodată, altfel nu l -aş fi călărit fără 
şa. Calul se apropie ca să poată fi at ins ş i Gray pr inse o 
mînă de păr mătăsos dintre urechile c iu l i t e . 

- N-am călărit n ic iodată, recunoscu e a , pr iv ind spre 
capul mare care cobo ra în direcţia e i . Buzele ca de 
catifea îi at inseră braţul şi nările an ima lu lu i se umflară 
atunci cînd îi simţiră parfumul . Ezitantă, î ş i r idica o mînă 
şi începu să-i mîngîie botu l . 

- Atunci pr ima ta călătorie pe spa te le unui cal va fi 
pe Thoroughbred , îi zise Gray, r id ic înd-o pe sp inarea 
lată. Faith se pr inse imediat de c o a m ă , alarmată d in 
cauza înălţimii la care se găsea, în v r e m e ce p la t forma 
însufleţită de sub ea se mişca neliniştită. 

Gray apucă frîul şi ţ inîndu-se zdravăn d e coamă, se 
urcă în spate le ei. Armăsaru l fornăi n e m u l ţ u m i t d in 
cauza greutăţi i supl imentare, făcînd-o p e Faith să res
pire precipitat, dar mîngîierile lui Gray şi sune tu l voci i lui 
îl l iniştiră imediat. 

- Unde ţi-ai lăsat maşina? o întrebă. 
- La ult ima curbă înainte de a a junge la cabană , îi 

răspunse, acelea f i ind şi ult imele cuvinte rost i te în restul 
călătoriei. Gray conducea calul printre c o p a c i , evit înd 
ramuri le prea joase şi strunindu-l în aşa fel încît să evite 
obstacole le. Faith stătea foarte ţeapănă, conş t ien tă de 
pieptul gol al lui Gray d in spatele ei şi d e felul în care 
fesele i se cuibăr iseră între coapsele lui . Pulpele lui 
muscu loase îi îmbrăţ işau coapsele, s imţ indu- le încor-
dîndu-se şi relaxîndu-se în vreme ce c o n d u c e a calul . 
Ajunseră pe d rum mult prea repede, deş i într-un alt 
sens călător ia ţ inuse o mică eternitate. 

Gray opr i calul chiar în spatele maşini i , săr ind la 
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pămînt, apoi înt inzînd braţele ca s-o pr indă şi s-o ajute 
şi pe ea să coboare . Alarmată dintr-o dată că îşi pier
duse chei le în încăierare, îşi bătu uşor buzunarul fustei, 
imediat auzind cl inchetul plăcut. Nu voia să-l mai pri
vească, aşa că îşi scoase cheile şi se întoarse să des
cuie port iera. 

- Faith! 
Ea ezită, apoi întoarse cheia în broască şi deschise 

uşa. El făcu un pas în faţa ei şi expresia de pe chipul lui 
o făcu să fie recunoscătoare pentru port iera ce rămă
sese ca o pavăză între ei. 

- Nu te mai. aprop ia de domeniu l meu, îi zise cu 
calm. Dacă te pr ind iarăşi pe aici, o să-ţi dau regulatul 
pe care îl tot ceri. 



CAPÎTOIUI 14 

A doua zi, Faith descoper i biletul înăuntrul maşini i , 
aşezat pe scaunu l şoferu lu i . Văzu bucă ţ i ca de hîrtie şi 
o ridică, întrebîndu-se de unde o scăpase. O desfăcu 
apoi şi văzu imediat literele negre de tipar. 

Nu mai pune şi alte întrebări despre Guy Rouillard, 
taci din gură dacă ştii ce-i mai bine pentru tine. 

Se sprij ini de maşină, briza uşoară fluturînd hîrtia pe 
care o ţ inea în mînă. Cînd era acasă nu obişnuia să-şi 
încuie maşina, aşa că nu mai era nevoie să se gîn-
dească cum anume ajunsese biletul acolo. Se holbă un 
moment la hîrtie, apoi o reciti, întrebîndu-se dacă era 
ameninţată în m o d clar sau cel care-o scrisese se fo lo
sise pur şi s implu de o frază obişnui tă. Taci din gură 
dacă ştii ce-i mai bine pentru tine. Auzise variaţiuni pe 
aceeaşi temă de sute de ori, doar comanda fi ind sch im
bată. Bileţelul putea sau nu să fie o ameninţare; părea 
mai degrabă o avertizare. Cuiva nu-i p lăcea deloc că 
punea întrebări despre Guy Rouil lard. 

Dar Gray cu s iguranţă nu lăsase el bileţelul. în pri
mul rînd pentru că nu era de loc stilul lui; el îşi livra 
ameninţări le personal , si labisindu-le chiar. Ult ima ame
ninţare de acest fel încă o neliniştea. Dar c ine altcineva 
ar fi fost deranjat de întrebările ei? Existau două posi -
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bi l i tăţ i : c ineva care avea ceva de ascuns, sau cineva 
care voia să-i facă o favoare lui Gray. 

Tocmai se pregătea pentru un alt d rum în oraş într-o 
altă misiune de adunare a faptelor, de această dată 
dor ind să stea puţ in de vorbă cu Yolanda Foster, aşa 
că exista o anume ironie a apariţ iei biletului chiar în acel 
moment . După o cl ipă de gîndire, decise că avea să 
facă aşa cum plănuise. Dacă cel ce scrisese biletul avu
sese de gînd s-o ameninţe în m o d serios, atunci el sau 
ea t rebuiau să fie ceva mai la obiect. 

Totuş i , mai întîi duse biletul în casă şi-l încuie într-un 
sertar al biroului , avînd gri jă să nu at ingă hîrtia mai mult 
decît era necesar. în sine, această întîmplare nu era o 
dovadă suf ic ientă ca să-l poată chema pe şerif, dar, 
dacă avea să mai pr imească vreunul , atunci avea să le 
prezinte pe amîndouă ca probe. Or icum, nu era deloc 
nerăbdătoare să-l vadă pe şerif. Avea o amintire destul 
de urîtă despre el, aşa cum stătuse rezemat de maşina 
de patrulare, cu braţele strînse la piept, în vreme ce 
privise încruntat cum ajutoarele lui aruncau lucrurile fa
miliei ei afară din cabană. Şeriful Deese era categor ic în 
buzunarul de la pantaloni al lui Gray; întrebarea care se 
punea era dacă avea sau nu să ia în considerare chiar 
şi o ameninţare cu moar tea la adresa ei. 

Biletul f i ind pus în s iguranţă, o porni grăbită spre 
oraş. Stînd în pat cu o noapte în urmă, incapabi lă să 
doarmă, îşi p lănuise cu gri jă întreaga strategie. Nu avea 
de gînd s-o sune pe doamna Foster; asta i-ar fi dat 
ocazia să refuze o întîlnire. Era cu mult mai bine dacă o 
lua prin surpr indere, faţă în faţă, strecurînd cîteva între
bări înainte ca Yolanda să-şi fi revenit din uimire. însă 
nu ştia unde anume locuiau soţi i Foster, iar adresa din 
cartea de telefon îi era complet necunoscută . 

Prima ei oprire a fost în faţa bibl ioteci i . Spre marea 
ei dezamăgire, vorbăreaţa Carlene DuBois nu era în 
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spatele biroului ; în locul ei era o fet işcană de un b lond 
spălăcit care de abia dacă era destul de mare ca să fie 
la l iceu. Mesteca întruna o g u m ă în vreme ce răsfoia o 
revistă de muzică rock. Ce se întîmplase oare cu bibl io
tecarele stereot ipe, cu părul strîns într-un coc sever şi 
ochelari de vedere puşi pe vîrful nasului? Oricum admi
ratoarea muzici i rock care mesteca gumă nu era deloc 
o îmbunătăţ ire. 

însă, f i ind realistă, Faith îşi dădu seama că nu era de 
fapt mai în vîrstă decît fata de la birou decît cu cel mult 
cinci sau şase ani. Mental şi emoţ ional însă nu erau nici 
chiar în aceeaşi generaţ ie. Nu fusese nic iodată tînără în 
felul în care era fata din faţa ei şi nu prea credea că era 
un lucru chiar atît de rău. Avusese responsabil i tăţ i de la 
o vîrstă foarte f ragedă; îşi putea aminti că gătea încă de 
pe vremea cînd t igaia în care trebuia să facă mîncare 
era prea grea ca s-o poată ridica şi că fusese nevoită să 
stea cocoţa tă pe un scaun ca să poată amesteca o 
mînă de fasole. Măturase în casă cu o mătură care avea 
de d o u ă ori înălţ imea ei. Apo i îl avusese pe Scott ie în 
gri jă, cea mai mare responsabi l i tate dintre toate. Iar 
atunci cînd terminase liceul fusese întru totul pregăti tă 
pentru viaţă, contrar copi i lor care pînă atunci nu avu
seseră gri jă de nimic şi care nu ştiau cum să facă faţă 
situaţiei. Acei „cop i i " încă fugeau repede la părinţi cînd 
aveau vreo prob lemă chiar şi după împlinirea vîrstei de 
douăzec i şi c inci de ani. 

Fata îşi r idică privirile din revistă şi încetînd cu mes-
tecatul îşi lăţi buzele într-un zîmbet profesional. Ochii îi 
erau atît de gros subliniaţi cu negru încît semănau cu 
nişte migdale aşezate în praf de cărbune. 

- Vă pot ajuta cu ceva? 
Tonul era competent , cugetă uşurată Faith. Poate 

că fata doar se prostea cu machiajul acela de prost 
gust. 
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- Aveţi cumva hărţi ale oraşului şi ale zonelor l imi
trofe? 

- Desigur. O conduse pe Faith la o masă pe care 
era aşezat un g lob pămîntesc de d imensiuni aprecia
bile. Aici sînt toate hărţile şi atlasele. Sînt aduse la zi în 
f iecare an, aşa că dacă aveţi cumva nevoie de o hartă 
mai veche, va trebui să mergeţ i la arhive. 

- Nu, am nevoie de o hartă actualizată. 
- Atunci ăsta-i locul de unde puteţi lua aşa ceva. 

Fata scoase o carte g roasă şi lungă care părea foarte 
grea dar pe care o manevra cu multă uşurinţă, aşezînd-o 
pe masă în faţa lor. Am fost obl igaţ i să sigi lăm hărţile în 
folie de plastic şi apo i să le băgăm în această carte, îi 
expl ică. Dacă nu p rocedăm aşa, sînt furate. 

Faith z îmbi d u p ă p lecarea fetei . Soluţ ia i se părea 
de bun-s imţ . Una era să împătureşt i o har tă şi apoi 
s-o vîri în buzunar şi cu totul al tceva să t rebuiască să te 
descurc i cu o foaie cît toate zilele sigi lată în fol ie de 
plastic; ar fi fost nevoie de o mare ingeniozitate. 

Nu ştia dacă soţi i Foster locuiau în oraş sau la peri
ferie, dar mai întîi se apucă să studieze harta oraşului, 
t recîndu-şi degetu l pe lista străzilor t ipărite pe verso cu 
litere negre. B ingo! Notîndu-şi coordonate le , dădu pa
gina şi descoperi foarte repede Meadowlark Drive, într-o 
suburb ie care nu existase pe vremea cît locuise acolo 
înainte.^ Cu un asemenea nume, ar fi şt iut-o cu sigu
ranţă, însă întreprinzători i care se ocupau cu dezvol
tarea urbanist ică erau o ech ipă fără pic de imaginaţie. 
După ce află cum să a jungă pînă acolo, puse harta la 
loc şi p lecă. Bibl iotecara era cu totul acaparată de revis 
ta pe care-o ci tea aşa că nici măcar nu-şi r idică privirile 
cînd Faith t recu pe lîngă b i rou. 

Prescott f i ind un oraş micuţ, să găsească Meadow
lark Drive îi luă mai puţ in de cinci minute. Acea porţ iune 
din oraş cupr indea mai repede mici domeni i decît par-
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cele de pămînt, aşa încît casele erau puţine şi la dis
tante mari unele de celelalte. Probabi l că nu existau 
prea mulţi oameni în Prescott care să-şi permită să-şi 
c lădească casa în zona aceea, mai ales că păreau să 
(ie cost isi toare. De altfel, în nord-est şi pe coasta ves
tică, astfel de case ar fi depăşi t cu uşurinţă mil ionul de 
dolari. 

Casa soţi lor Foster fusese proiectată în aşa fel încît 
să arate ca o vilă medi teraneeană, cuibărită confortabi l 
printre stejari uriaşi şi tufişuri umbroase. Faith îşi parcă 
maşina pe alee şi străbătu poteca de cărămizi maronii 
pînă la uşile dub le din faţă. Butonul soneriei era mascat 
cu gust sub nişte arabescur i de fier forjat ce aveau pe 
dedesubt un beculeţ mic ca să fie uşor de descoperi t . îl 
apăsă după care îi auzi ecoul reverberînd în întreaga 
casă. 

După un moment , pe pardoseala de marmură, pro
babi l , se auziră nişte paşi rapizi, şi , imediat după aceea, 
jumătate din partea dreaptă a uşii fu deschisă, în faţa ei 
apărînd o femeie de vîrstă mij locie, îmbrăcată cu stil 
într-o tunică albă şi pantaloni subţir i f rumos croiţ i . Părul 
scurt, de un maron-gr izat era o mare de bucle pieptă
nate într-o parte a capulu i , în urechi purtînd cercei mari 
de aur. însă ochi i albaştri f rumoşi păreau uimiţi şi înfri
coşaţ i puţ in. 

- Bună ziua, sînt Faith Hardy, îi zise repede Faith 
g răb indu-se să corec teze falsa p resupunere a femei i 
că era de fapt Renee. Dumneavoastră sînteţi doamna 
Foster? 

Yo landa Foster încuvi inţă, prea uimită ca să mai 
poată vorb i , mul ţumindu-se doar cu semnul făcut cu 
capul . Şi cont inuă să se uite fix fa ea. 

- Aş vrea să vorbesc puţ in cu dumneavoast ră , dacă 
este posibi l . Ca să pr imească un răspuns în favoarea ei, 
Faith făcu un pas în faţă. Yolanda se retrase într-un gest 
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involuntar de acceptare. 
- Dar să ştii că nu am prea mult t imp la dispoziţ ie, îi 

zise Yolanda, pe un ton de scuză, fără nici cea mai 
mică urmă de nerăbdare. Trebuie să iau prînzul cu un 
prieten. 

Era ceva ce putea fi cu uşurinţă crezut, asta dacă nu 
cumva Yolanda avea obiceiu l să stea îmbrăcată în casă 
ca o versiune a anilor '90 a lui June Cleaver. 

- Zece minute, îi p romise Faith. 
Părînd la fel de nedumer i tă ca şi la început, Yolanda 

o conduse într-un sa lon spaţ ios unde o invită să se 
aşeze. 

- Nu vreau să fiu nepol i t icoasă şi să mă holbez în 
cont inuare la t ine, dar chiar eşti fata lui Renee Devlin, 
nu? Am auzit că te-ai întors în oraş, iar asemănarea, ei 
bine, cred că ţi s-a spus deja că este uimitoare. 

Atît de neasemănător altor oameni , în tonul Yolandei 
nu fusese nici un pic de reproş, iar Faith descoper i că-i 
p lăcea neaşteptat de mult femeia aceea. Dar asta nu 
însemna desigur s-o îndepărteze de la scopul pentru 
care venise. 

- Dacă-mi permiteţ i aş vrea să vă pun cîteva între 
bări despre Guy Rouil lard. 

Obraji i rozalii ai femeii se albiră uşor. 
- Despre Guy? Mîinile i se r idicară involuntar după 

care cu un efort de voinţă şi le coborî în poală. Dar de 
ce să mă întrebi pe mine? 

Faith ezită cîteva minute. 
- Sînteţi s ingură? o întrebă într-un tîrziu, nedorind 

să-i facă vreun necaz în cazul în care cineva le-ar fi 
ascultat conversaţ ia. 

- Da. Lowell este la New York săptămîna asta. 
într-un fel răspunsul ei era ca o mană cerească, iar 

pe de altă parte se anunţa a fi o adevărată nenorocire, 
dar to tu l d e p i n d e a de rezul ta te le convorb i r i i ei cu 
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Yolanda, dacă mai era apoi nevoie să-i mai pună între
bări şi lui Lowell sau nu. Respiră adînc după care atacă 
prob lema frontal. 

- Aţi avut cumva o legătură amoroasă cu Guy în 
vara aceea înainte să dispară? 

Ochii albaştri ai Yolandei se întunecară din cauza 
jenei şi obraji i păliră şi mai mult. Yolanda se uită mai 
departe la ea în vreme ce secundele se scurgeau în 
linişte. Faith se aştepta la o negare, dar, în loc de aşa 
ceva, Yo landa oftă uşor şi-o întrebă: 

- Cum de ai reuşit să afli? 
- Am pus cîteva întrebări prin zonă. Nu-i spuse că 

treaba asta era unan im cunoscu tă de întreaga comu
nitate încît a junsese s-o ştie pînă şi Ed Morgan. Dacă 
Yolanda prefera să creadă că fusese discretă, era pre
ferabil s-o lase să a ibă acest sent iment reconfortant. 

- Aceea a fost s ingura dată cînd i-am fost necredin
c ioasă lui Lowell . Femeia mai în vîrstă îşi feri privirile, în 
vreme ce degetele îi netezeau în neştire materialul pan
talonilor. 

- Sînt conv insă de asta, îi zise Faith pentru că i se 
părea că Yolanda avea mare nevoie să fie crezută pe 
cuvînt. Din cîte am aflat despre Guy Rouil lard era un 
adevărat expert în arta seducţ ie i . 

Un zîmbet involuntar şi puţ in dur se ivi deodată pe 
buzele Yolandei . 

- Aşa era, dar n-aş putea da vina pe el. Eram ho-
tflrîtă să m ă cu lc cu el chiar înainte să-l cuceresc. 
Degetele femeii îşi cont inuau mişcări le nervoase, mutîn-
du-se asupra braţului de la scaun. Am aflat că Lowell 
avea o legătură cu secretara lui, şi asta se întîmpla de 
ani de zile. Şi m-am cam înfuriat drept să-ţi spun . L-am 
ameninţat cu tot felul de lucruri dacă nu înceta imediat, 
Iar divorţul era s ingurul care nu viza vătămări fizice. El 
m-a implorat atunci să nu-l părăsesc, a jurat că femeia 
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aceea nu însemna nimic pentru el, se întîlneau doar de 
dragul sexului şi că nu avea să se mai întîmple nici
odată aşa ceva - ştii tu , genul ăsta de tîmpenii . Numai 
că l-am prins iarăşi la nici trei săptămîni după aceea. E 
aşa de prostesc, micile lucruri care-i dau de gol . Cînd 
s-a dezbrăcat într-o seară, avea chiloţii pe dos, cu eti
cheta vizibilă la spate. Singurul fel în care i-ar fi putut 
pune pe dos era să se fi dezbrăcat înainte cu totul . 

Scutură din cap ca şi cînd n-ar fi putut să pr iceapă 
de ce nu fusese ceva mai atent la asemenea detali i. 
Cuvintele se revărsau pur şi s implu ca şi cum ar fi fost 
zăgăzui te t imp de do isprezece ani. 

- Nu i-am spus nimic. Dar a doua zi l-am sunat pe 
Guy şi i-am cerut să ne întîlnim la casa de vară de pe 
malul lacului. Eu şi cu Lowell şi cu alţi cîţiva prieteni mai 
fusesem acolo pentru fripturi la grătar şi picnicuri , aşa 
că şt iam bine zona. 

Din nou casa de vară! cugetă Faith cu amărăciune, 
între tată şi f iu, probabi l că cearceafuri le de acolo se 
înfierbîntaseră la max imum. 

- Dar de ce l-ai ales tocmai pe Guy? o întrebă. 
Yo landa îi aruncă o privire uimită. 
- Păi, de ce aş fi ales pe cineva respingător, dacă 

to t vo iam s-o fac lată? o în t rebă foarte rezonabi lă. 
Aveam de gînd să am o relaţie amoroasă ilicită şi atunci 
îmi doream să fiG cu c ineva care să ştie ce anume să 
facă şi, ţ inînd cont de reputaţ ia lui Guy, am zis că era 
tocmai persoana potrivită pentru aşa ceva. în plus de 
asta, cu Guy era sigur. Pentru că intenţ ionam să-i spun 
lui Lowel l ce anume făcusem, pent ru că răzbunarea 
n-are nici un rost dacă soţul habar nu are, iar Guy avea 
destulă putere ca Lowell să nu îndrăznească să se dea 
la el. Cel puţ in identi tatea bărbatului intenţ ionam s-o tin 
secretă. 

Aşa că m-am întîlnit cu Guy la casa de vară şi i-am 
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spus ce doream. A fost foarte dulce, foarte rezonabi l . A 
încercat chiar să mă facă să mă răzgîndesc, dacă-ţi poţi 
imagina aşa ceva! Să mă facă să mă răzgîndesc cînd 
eu eram atît de rănită în mîndria mea. Yolanda zîmbi, cu 
ochi i aburiţ i d in cauza amintiri lor. Lîngă mine era cel mai 
mare cucer i tor al statului şi voia să mă refuze. întot
deauna m-am considerat o femeie destul de atractivă, 
dar se părea că el nu era de aceeaşi părere cu mine. 
Ap roape că î n c e p u s e m să p l îng. Chiar am lăcrimat 
puţin şi Guy aproape c-a intrat în panică. Era aşa de 
dulce, bărbatu l ideal ! Lacrimile l-au transformat într-un 
fel de plasti l ină. A început să mă mîngîie pe umăr, expli-
cîndu-mi că mă găsea foarte d răguţă şi că i-ar fi plăcut 
foarte mult să se culce cu mine, dar nu aveam motive 
cu adevărat ser ioase şi că Lowell era prietenul lui şi a 
cont inuat to t aşa. 

- Dar într-un final aţi reuşit să-l convingeţ i? 
- Ceea ce l-a conv ins a fost ce i-am spus: Dacă nu 

eşti tu , atunci o să fie altcineva. Dar m-a privit cu ochi i 
ăia negri în care te puteai îneca, întrebîndu-se probabi l 
pe cine aş fi ales drept următorul candidat . Era îngri jorat 
pentru mine, gîndindu-se probabi l că mă voi duce la 
Jimmy Jo 's , căut înd în gloata de aco lo alţi posibi l i can
didaţ i . Apo i mi-a luat mîna şi mi-a pus-o peste partea 
din faţă a pantaloni lor şi era deja tare. Mi-a spus: Sînt 
gata, după care m-a condus în dormitor. Se cutremură 
puţ in, cu privirile pierdute în vreme ce se uita înapoi în 
t imp. Rămase tăcută şi Faith aşteptă răbdătoare ca ea 
să-şi facă ord ine printre amintir i . Poţi să-ţi închipui , îi 
zise în cele d in urmă Yolanda, cu o voce blîndă, cum 
este să fii mări tată vreme de douăzeci de ani şi să fii 
perfect sat isfăcută în pat de către soţ, ca apoi să afli că 
de fapt habar n-ai avut ce poate însemna pasiunea? 
Guy era... Doamne, nu-ţi pot expl ica cum era Guy ca 
amant. Mă făcea să ţ ip, mă făcea să simt şi să fac 
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lucruri pe care nu le-aş f i ... atunci n-am vru i să fac 
t reaba asta decît o s ingură dată. Dar am rămas acolo 
întreaga după-amiază făcînd dragoste. 

Nu i-am spus n imic lui Lowell. Dacă i-aş fi spus, 
răzbunarea mea ar fi luat sfîrşit şi nu puteam face asta, 
nu pu team să nu mă mai întîlnesc cu Guy. Ne vedeam 
cel puţ in o dată pe săptămînă, dacă reuşeam să mă 
descurc şi să plec de acasă. Apoi el a plecat... O privi 
pe Faith ca şi cum ar fi vrut să pună în valoare cuvintele 
care urmau. Cu m a m a ta. Cînd am auzit, am plîns o 
săptămînă întreagă. După care i-am spus lui Lowell. 

Desigur, a fost foarte fur ios. A tunat şi a fulgerat şi 
m-a ameninţat cu divorţu l . Eu am stat potol i tă şi l-am 
privit, fără să mă cert sau să-l înfrunt şi asta l-a înfuriat 
încă şi mai tare. Apo i i-am spus : Ar trebui să ai grijă 
atunci cînd îţi pui chiloţi i să nu fie pe dos, şi în cl ipa aia 
a încremenit , pr iv indu-mă cu gura deschisă. Ştia că îl 
pr insesem iarăşi. Atunci m-am ridicat şi am ieşit din 
cameră. A venit după mine cam o jumătate de oră după 
aceea, pl îngînd. Aşa ne-am împăcat, îi zise pe un ton 
amar. Şi, d in cîte ştiu eu, nu mi-a mai fost necredincios 
de atunci . 

- Dar de atunci aţi mai auzit ceva despre Guy? 
încet, Yo landa scutură din cap. 
- La început am sperat, dar... nu, nici nu mi-a scris, 

nici nu m-a sunat. Buzele începură să-i t remure şi o privi 
pe Faith parcă speriată. Doamne, şopt i , î l- iubesc atît de 
mult. 

Un alt d rum închis, cugetă Faith pe drumul înapoi 
spre casă. După spusele Yolandei , soţul ei nu ştiuse 
nimic despre legătura ei cu Guy decît după ce acesta 
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dispăruse, ceea ce-l scotea pe Lowell dintre suspecţ i . 
Yolanda fusese prea deschisă, prea sigură că Guy nu 
fusese ucis, ci doar d ispăruse cu o altă femeie, altfel 
n-ar fi avut nici un motiv să se dezvăluie în asemenea 
fel în faţa lui Faith. în loc de asta se agăţase de mîinile 
lui Faith şi pl însese pentru bărbatul pe care nu-l mai 
văzuse de do isprezece ani, dar cu care împărţ ise o vară 
de pasiune. 

într-un tîrziu îşi revenise şi-şi recăpătase demnitatea, 
înroşindu-se jenată. 

- Doamne, uită-te doar cît e ceasul , o să întîrzii. 
Nu-mi pot imagina, vreau să spun , eşti totuşi o străină, 
să plîng în faţa ta în halul ăsta, povest ind, of, Doamne! 
Realizase ceea ce tocmai îi spusese unei străine. O 
privise pe Faith cu o uimire pl ină de oroare. 

Simţ ind că t rebuia cumva s-o reconforteze, Faith îi 
at insese umărul şi-i zise: 

- Aveai nevoie să discuţ i despre asta. Te înţeleg şi 
jur să-ţi păstrez secretul . 

După cîteva secunde tensionate, Yolanda se relaxase. 
- Te cred. Nu ştiu de ce, dar te cred. 
Aşa că acum Faith rămăsese şi fără suspecţ i şi fără 

fire conducătoare . Nu avea decît întrebări, iar întrebările 
ei supărau tare pe cineva. Dovada era biletul acela pe 
care-l găsise de dimineaţă. Şi dacă biletul indica o con 
şti inţă prea încărcată nu putea spune sigur. 

Şi nici nu ştia ce altceva să facă, exceptînd între
bările. Mai curînd sau mai tîrziu c ineva avea să fie des
tul de uimit ca să-i răspundă. 

Şi dacă era destul de ocupată , poate că nu avea să 
se mai g îndească şi la Gray. 

însă teor ia era destul de greu de pus în pract ică. 
Reuşise să evite să se gîndească la el, în m o d special 
împingîndu-l într-un colţ al minţii încă de cînd se des-
părţ iseră cu o seară înainte. Ignorase şi durerea neos-



310 

tenită a t rupulu i şi refuzase să se gîndească la ceea ce 
aproape că se întîmplase între ei. Dar cu toată voinţa pe 
care o arăta, subconşt ientu l o t rădase, admiţîndu-l în 
visele ei, astfel încît se trezise dimineaţa devreme întin-
zîndu-se după el. Visul fusese atît de real încît ţ ipase, 
atunci cînd descoper ise realitatea neîndurătoare. 

Nu mai avea nici un fel de rezistenţă faţă de el; 
putea foarte bine să recunoască. Dacă n-ar fi spus ce 
spusese, i s-ar fi predat chiar acolo, pe iarbă. Morala şi 
s tandardele ei erau inutile atunci cînd o lua în braţe, 
nişte tigri de hîrtie care d ispăreau după primul sărut. 

în vreme ce el imina f iecare suspect de pe listă, tur
nul motivelor se încl ina tot mai mult în direcţia lui Gray. 
Logic, putea vedea totul destul de clar. Din punct de 
vedere emoţ iona l , ideea fu respinsă cu fermitate. Nu 
Gray. Nu Gray! Nu putea să creadă; nici nu va crede. 
Bărbatul pe care-l ştia ea era capabi l să meargă foarte 
departe pentru a-i apăra pe cei dragi , dar cr ima cu 
sînge rece nu f igura printre tactici le lui. 

Mama ei ştia foarte bine cine era criminalul. Faith 
era foarte s igură de asta, mai s igură ca oricînd. Dar, ca 
s-o facă pe Renee să recunoască, era nevoie de multă 
gîndire, pentru că asta ar fi însemnat necazuri pentru 
ea. Renee nu era de loc omul care să acţ ioneze îm
potr iva propri i lor interese şi cu s iguranţă nu pentru o 
idee atît de abstractă cum era justiţ ia. Faith îşi cunoştea 
foarte bine mama; dacă forţa nota prea .tare, Renee 
avea să fugă iarăşi, în parte de frică, dar mai ales ca să 
evite necazuri le. După ce scosese de la ea informaţia 
despre casa de vară, Faith realiză că t rebuia să mai 
a ibă răbdare o per ioadă înainte s-o sune iarăşi. 
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Cutia o primi în z iua următoare. 
Se întorsese acasă d u p ă expediţ ia de cumpărătur i 

într-un orăşel apropiat şi , după ce şi-a aranjat toate 
pachetele, a ieşit să-şi ia corespondenţa . Cînd a des
chis uşiţa cutiei poştale, a găsit obişnuitele facturi, re
clame şi reviste îngrămădi te unele peste altele, cu o 
cutie aşezată deasupra lor. Cur ioasă, a luat-o; nu co
mandase nimic, dar greutatea acelei cutii o intriga. Mar
ginile îi fuseseră sigi late cu bandă adezivă, şi numele şi 
adresa erau mîzgălite deasupra. 

Duse totul în casă, şi puse cut ia pe masa din bu
cătărie. Luînd un cuţit d in sertarul dulapului , tăie banda 
adezivă, deschizînd capacu l , după care se apucă să 
dea la o parte foi ţa cu care fusese învelit conţ inutul . 

După o s ingură privire aruncată, se îngrozi şi se 
întoarse să vomi te în chiuvetă. 

Pisica din cut ie nu era doar moartă, fusese şi muti
lată. Şi fusese înfăşurată în plastic probabi l ca să nu 
iasă mirosul şi să alerteze pe cineva de la poştă, înainte 
să fie desch isă cut ia. 

Faith nu mai stătu pe gînduri , reacţ iona instinctiv. 
Cînd valul de greaţă se mai potol i , se întinse orbeşte 
după telefon. 

închise ochi i atunci cînd vocea groasă şi învălui
toare îi a junse la ureche, ţ inînd receptorul atît de strîns 
de parcă ar fi fost unica ei salvare. 

- G-Gray, se bîlbîi, d u p ă care rămase tăcută în 
vreme ce mintea i se întuneca tot mai mult. Ce i-ar fi 
putut spune? Ajutor mi-e fr ică şi am nevoie de t ine? Nu 
avea nici un fel de drept să-l sune. Relaţia lor era un 
amestec de inamiciţ ie şi de dor inţă şi or ice slăbiciune 
din partea ei i-ar fi procurat lui o armă în plus. Dar îi era 
atît de rău şi era atît de speriată, încît nu se mai putuse 
gîndi la al tcineva la care să apeleze în acele momente. 

- Faith? Ceva d in teroarea ei fusese probabi l evi-
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dentă în acel s ingur cuvînt pe care-l spusese, pentru că 
vocea lui deveni deoda tă foarte calmă. Ce s-a întîmplat? 

întorcîndu-se cu spatele de la grozăvia expusă pe 
masă, se luptă să-şi recîştige controlul asupra voci i , 
deşi nu avea decît intensitatea unei şoapte. 

- Este o... pisică aici, reuşi să spună. 
- O pisică? Ţi-e fr ică de pisici? 
Ea scutură din cap, apoi îşi dădu seama că nu avea 

cum s-o vadă prin te lefon. Tăcerea ei probabi l fusese 
interpretată de el drept un răspuns afirmativ pentru că îi 
zise alinător! 

- Aruncă cu ceva d u p ă ea; o să se sperie şi-o să 
fugă. 

Ea scutură iarăşi d in cap, mult mai violent. 
- Nu. Respiră adînc. Ajutor! 
- în regulă. Evident, hotărînd că probabi l era mult 

prea sper iată de pisici ca să se poată descurca singură 
cu ele, îşi luă un ton liniştit şi protector. Vin imediat. 
Pînă atunci stai undeva unde să n-o poţi vedea şi mă 
ocup eu mai depar te d u p ă ce a jung. 

închise telefonul , iar Faith făcu după cum o sfătuise 
el. Nu putea supor ta să rămînă mai departe în casă cu 
chest ia aceea oribi lă pe masă, aşa că ieşi pe verandă şi 
se aşeză în leagăn, aşteptînd năuci tă să vină. 

Ajunse la casa ei în mai puţ in de cincisprezece mi
nute, dar acel sfşrt de oră lui Faith i se păru o eternitate. 
Silueta înaltă se despr inse d in maşina joasă, pornind 
legănat spre verandă, cu un zîmbet de mîndrie mas
cul ină f luturîndu-i pe buze, eroul venit s-o salveze pe 
femeia micuţă şi neajutorată de bestia f ioroasă. Faith 
însă nu se supără; putea să gîndească ce voia, impor
tant era să arunce chest ia aia din bucătăr ia ei. îşi ridică 
ochi i spre el, atît de pal idă, încît zîmbetul lui se ofili pe 
dată. 

- Chiar eşti foarte speriată, nu? întrebă cu blîndeţe, 
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lăsîndu-se pe vine în fata leagănului şi prinzîndu-i o 
mînă. Avea degete le îngheţate deşi afară era o căldură 
greu suportabi lă. Unde este? 

- în bucătăr ie, îi răspunse ea printre buzele înţe
penite. Pe masă. 

Bătînd-o uşurel pe mînă, se ridică şi deschise uşa. 
Faith îi ascultă paşii străbătînd sufrageria şi intrînd apoi 
în bucătăr ie. 

- Fiu de căţea t icălos şi nemernic! Auzi blestemul 
urmat imediat de altele cu mult mai murdare. Apoi se 
auzi pocn ind uşa din spate. îşi ascunse faţa în mîini. 
Doamne, ar fi t rebuit să-l prevină, n-ar fi trebuit să-l lase 
să pr imească acelaşi şoc ca ea, dar pur şi s implu fu
sese incapabi lă să spună cuvintele potrivite. 

Cîteva minute mai tîrziu, veni d in spate oco l ind casa, 
urcînd iarăşi t reptele verandei . Avea maxilarele încor
date, iar ochi i întunecaţ i erau mai reci şi mai amenin
ţători decît îi văzuse ea vreodată, numai că acum furia 
nu era îndreptată asupra ei. 

- Este în ord ine, îi zise, pe acelaşi ton blînd. Am 
scăpat de ea. Haide în casă, scumpo . Punîndu-şi un 
braţ în jurul ei , o ajută să se ridice, conducînd-o înă
untru. Apo i o duse spre bucătăr ie; atunci ea se încorda 
încercînd să se opună , dar el nu avea de gînd să ac
cepte asemenea moftur i . 

- Este în regulă, o asigură încă o dată, forţînd-o să 
se aşeze pe un scaun. Pari puţ in cam zdruncinată. Ce 
ai de băut pe aici? 

- Am ceai şi suc de por tocale în frigider, îi răspunse 
pe o voce pierită. 

- Eu mă g îndeam la ceva alcool ic. Ai cumva ceva 
vin, l ichior? 

Ea scutură din cap. 
- Nu beau a lcool . 
în c iuda furiei d in priviri, îi aruncă un zîmbet glumeţ. 
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- Eşti deci o puri tană, eh? o întrebă. Bine, fie atunci 
şi suc de por tocale. Luă un pahar din dulap şi-l umplu 
cu suc de por tocale, d u p ă care i-l puse în mînă. Bea-I. 
Pe tot, în vreme ce dau eu un telefon. 

Faith se apucă să soarbă ascultătoare, mai mult 
pentru că îi dădea ceva de făcut decît că ar fi avut 
nevoie. Gray deschisese deja cartea de telefoane, tre-
cîndu-şi degetu l pe pr ima pagină şi apoi formînd un 
număr. 

- Cu şeriful McFane, vă rog. 
Faith îşi înălţă capu l , deodată foarte atentă. Gray o 

privea, interzicîndu-i parcă or ice sunet de protest. 
- Mike, aici e Gray. Poţi veni la casa lui Faith Hardy? 

Mda, vechea casă Clerburne. A primit o chestie tare 
urîtă cu poşta de dimineaţă. O pisică moartă... Mda, 
exista şi o chest ie de aia. 

Gray puse receptorul în furcă, iar Faith îşi drese 
glasul . 

- O ce chest ie de aia? 
- O scr isoare de ameninţare. N-ai văzut-o? 
Ea scutură d in cap. 
- Nu. N-am văzut decît pisica. Un tremur îi t recu prin 

t rup, făcînd paharul să i se clat ine în mînă. 
El începu să cot robăie prin dulapur i . 
- Ce mai cauţi pe acolo? vru să ştie Faith. 
- Cafeaua. După ce zahărul a contracarat efectul 

şoculu i , ai nevâie şi de o doză de cofeină. 
- O ţin în frigider. Raftul de sus. 
Gray scoase cutia, în vreme Ce ea îi dădea indicaţiile 

necesare pentru aparatul de făcut cafeaua. Adevărul 
era că se descurca foarte bine, cu multă competentă 
pentru un o m bogat , care probabi l nu mai făcuse aşa 
ceva nic iodată la el acasă, cugetă Faith mai departe, 
umbra unui zîmbet f luturîndu-i pe buze. 

Imediat ce cafeaua a fost pusă la făcut, Gray îşi 



315 

trase un scaun şi se aşeză în fata ei atît de aproape 
încît genunchi i li se at ingeau. N-o întrebă ce anume se 
întîmplase, şt i ind probabi l că avea să răspundă la o 
sumedenie de întrebări atunci cînd avea să sosească 
şeriful, iar ea îi fu recunoscătoare pentru tactul lui. Stă
tea pur şi s implu acolo, împrumutîndu- i ceva din căldura 
lui, în vreme ce ochi i negri îi cercetau fata şi păreau să 
se gîndească dacă s-o forţeze să înghită tot sucul , dacă 
nu avea de gînd să-l bea s ingură pe cît de repede îşi 
dorea el. 

Pentru a preveni o asemenea acţ iune, luă o înghi
ţitură sănătoasă din pahar şi observă imediat cum ten
siunea din muşchi i lui mai scăzuse ceva. 

- Să nu cumva să îndrăzneşt i , murmură. Fac tot ce-i 
omeneşte posibi l să mă abţ in să nu vărs din nou. 

Duritatea expresiei se mai d iminua puţin atunci cînd 
îi zîmbi amuzat. 

- De unde ai ştiut la ce mă gîndeam? 
- Felul în care te uitai la pahar şi apoi la mine. Luă 

încă o înghiţ i tură. Am crezut că Deese era şeriful. 
- S-a pens ionat . Gray avu deoda tă impresia că 

amintirea ei despre şeriful Deese nu era una tocmai 
p lăcută şi că probabi l d in această cauză îl privise atît de 
alarmată atunci cînd îl ceruse pe şerif. O să-ţi p lacă 
Michael McFane. Ce părere ai despre un asemenea 
nume ir landez? Este cam tînăr pentru un asemenea 
post şi este foarte interesat de tehnica avansată în do
meniu. Mike fusese şi el la cabană în noaptea aceea, îşi 
aminti Gray, dar Faith probabi l că nu ştia, probabi l că 
nici n-ar fi putut să-l recunoască. în şocu l de atunci , toţi 
poliţiştii erau doar nişte umbre în uni forme. Numai el şi 
cu şeriful, s tătuseră deopar te şi fuseseră înregistraţi de 
memor ia ei. 

Contradicţ ia uimitoare îşi făcu loc imediat în mintea 
lui. Era clar că evita să-l întî lnească pe şeriful Deese, 
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dar n ic iodată nu arătase o asemenea preocupare în 
relaţiile cu el. Fusese obraznică, provocatoare, înnebu
nitoare, reuşea să-l frustreze, dar nic iodată nu arătase 
nici cea mai mică ezitare de a fi s ingură în compan ia lui. 

Nici pe el nu-l tu lburase vreo urmă de ezitare. Altfel 
de ce, atunci cînd pr imise telefonul ei, deşi credea că va 
trebui doar să a lunge vreo pisică vagaboandă din casă, 
îşi amînase foarte p rompt o întîlnire de afaceri, venind 
acolo cît mai repede putuse, în vreme ce protestele 
înveninate ale Monicăi încă îi mai răsunau în urechi. 
Faith îl sunase să-i ceară ajutorul, şi , indiferent de cît de 
minoră îi păruse acea prob lemă, avusese de gînd s-o 
ajute dacă era posibi l . Pînă la urmă a reieşit că pro
b lema nu era defel minoră, iar toate instinctele lui de 
protejare fuseseră alertate pe dată. Avea de gînd să afle 
cine putuse face un lucru atît de dezgustător şi atunci 
acel cineva avea să vadă cum arăta iadul. Pumnii parcă-l 
mîncau de dor inţa de a zdrob i faţa vinovatului . 

- Dar de ce n-ai crezut că aş fi putut s-o fac chiar 
eu? o întrebă cu blîndeţe în vreme ce privirile i se fixa
seră pe chip, căutînd să pr indă şi cea mai mică schim
bare a expresiei . A m tot încercat să te fac să părăseşti 
oraşul , aşa că, logic, eu ar t rebui să fiu pr ima persoană 
suspectată. 

Ea începuse să scu tu re d in cap mai înainte cal e! 
să fi te rminat de vorbit , mişcarea făcîndu-i părul să se 
mişte provocator în jurul feţei. 

- Tu n-ai face aşa ceva nic iodată, îi declară cu con 
vingere. Aşa cum nu mi-ai fi lăsat nici pr imul bileţel. 

El ezită, distras de la savurarea încîntării de a şti că 
ea avea atîta încredere în el. 

- Bileţel? Uimirea îi impregnase parcă acel singur 
cuvînt. 

- De ieri. Cînd am ieşit, am găsit bileţelul pe scaunul 
din faţă al maşini i . 
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- Şi i-ai raportat şerifului? 
Ea scutură iarăşi d in cap. 
- Nu era o ameninţare clară. 
- Ce scria în el? 
Privirea pe care i-o aruncă era cam şovăitoare şi 

Gray se întrebă de ce. 
- Ca să citez: „Taci d in gură dacă ştii ce e bine 

pentru t ine." 
Cafeaua era gata. Se r idică şi turnă cîte o cană 

pentru f iecare. 
- Cum o bei pe a ta? o întrebă absent pentru că 

gînduri le încă i se învîrteau în jurul bileţelului şi al pache
tului, care de această dată fusese însoţit de o ame
ninţare mult mai clară. Aripile furiei negre îi f luturau în 
faţa ochi lor, de-abia putîndu-se controla. 

- Neagră. 
îi dădu cana şi se aşeză la fel ca şi înainte, la o 

distanţă foarte mică. Ea ştia mai bine ca oricine să-i 
c i tească expresia feţei, şi ceva ce văzuse acolo o alar
mase, pentru că imediat se lansă într-una. dintre mane
vrele învăluitoare pe care le fo losea. 

- Obişnu iam să beau cafeaua cu o grămadă de 
zahăr, numai că domnu l Gresham era diabetic. El spu
nea că este mai uşor să renunţi la orice fel de dulce 
decît să te prosteşt i cu îndulci toarele sintetice, aşa că în 
casă nu exista nici măcar un singur strop de zahăr. 
Desigur, dacă le-aş fi cerut, probabi l că mi-ar fi cum
părat, dar n-am vrut să-i inopor tunez cu aşa ceva. 

Dacă voise să-l distragă, cugetă Gray furios, reuşise 
pe depl in . Chiar dacă recunoscuse manevra, asta nu 
însemna că îşi p ierduse eficacitatea, mal ales că se 
folosise de o momea lă atît de interesantă. 

- Cine-i domnu l Gresham? o întrebă, întrerupînd şu
voiul vorbelor. Simţea deja arsura geloziei, întrebîndu-se 
dacă nu cumva fusese vreun tip cu care trăise înainte 
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să se fi mutat în Prescott . 
Ochi i de un verde- fumur iu cl ipiră nedumeri ţ i . 
- Soţi i Gresham au fost părinţi i mei adopt iv i . 
O casă de adop ţ ie pe bănit Doamne! Un pumn rece 

îi strînse s tomacu l . El îşi imaginase viata ei cont inuînd la 
fel de săracă şi d e ch inu i tă ca şi înainte să o fi dat afară 
din casă. Dacă era realist, o casă de adopţ ie bună era 
preferabi lă faţă d e viaţa pe care o ducea, dar pentru 
copi i nu era de loc uşor să-şi p iardă famili i le, indiferent 
cît de nenoroc i te , ca să fie aruncaţ i apoi la nişte străini 
care-i luau pent ru bani i ce-i plătea statul. Şi să nime
rească la nişte oamen i cumsecade era o chest ie de 
mare noroc , în ce l mai bun caz. O mulţ ime de copi i erau 
maltrataţi şi se abuza de ei în aceste case de adopţ ie 
pe bani şi pent ru o fată t înără care arăta ca Faith... 

Sunetul roţi lor pe pietriş semnală sosirea lui Michael. 
- Rămîi aici , mîrîi Gray, ieşind pe uşa din spate. îi 

făcu s e m n cu mîna lui Mike care încerca să-şi scoată 
t rupul lung d in maş ina de patrulare, invitîndu-l cu un 
gest în spatele casei aco lo unde lăsase cut ia cu pisica. 

Mike veni grăbi t , faţa pistruiată strîmbîndu-i-se dez
gustată atunci c înd d ă d u c u ochi i de cadavru. 

- în s lu jba as ta am văzut o g rămadă de treburi scîr 
boase, îi zise pe un ton amabi l , în vreme ce cercetă cu 
atenţie cutia^ dar mai sînt unele chesti i care încă îmi 
întorc s tomacu l pe dos . De ce naiba să facă cineva aşa 
ceva cu un an imal neajutorat? Ai manevrat cutia mai 
neatent cumva? 

- A m pus mîna pe ea doar ca s-o scot d in casă. Am 
fost atent să nu at ing decît partea din faţă stînga şi 
spatele în par tea dreaptă . Nu şt iu cît a at ins-o Faith pîna 
s-o desch idă . Or i cum m-am folosi t de un sti lou ca sa 
desfac părţi le laterale, adăugă . Pe una dintre ele este şi 
un mesa j . 
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Mike se folosi de aceeaşi tehnică, scotînd din buzu
nar un pix. îşi ţuguie buzele atunci cînd citi mesajul 
înscris cu litere de t ipar negre, scrise probabi l cu o 
car ioca foarte groasă: Pleacă din Prescott sau o s-o 
sfirşeşti precum pisica. 

- O să iau chest ia asta cu mine, să văd dacă pot 
să sco t ceva ampren te . Punga de plast ic este cea 
mai bună posibi l i tate, pentru că n-a fost at insă deloc. 
Aruncă o privire în direcţ ia casei . Ea e bine? 

- Era destul de zdruncinată cînd am ajuns eu, dar 
acum s-a calmat. 

- Bine. Folosindu-se tot de pix, Mike închise cutia la 
loc, rămînînd s-o pr ivească încruntat. 

Gray îşi lăsă şi el privirile în jos şi văzu ceea ce nu 
observase de pr ima dată. 

- La naiba! Nu are nici o ştampi lă poştală. Era aşe
zată deasupra corespondenţe i , aşa că am crezut că şi 
asta a fost tr imisă tot prin poştă. 

- Neh. Cineva a adus-o personal . Hai înăuntru să 
vedem dacă nu cumva a auzit ceva, sau dacă n-a ob
servat vreo maşină. 

Intrară în bucătăr ie şi Gray observă imediat că Faith 
rămăsese în acelaşi loc, sorbindu-ş i cafeaua. îşi ridică 
pr iv i rea, ext raord inar de ca lmă, deş i bănuia la lui era 
că acel contro l al ei atîrna doar de cîteva fire foarte 
subţirele. 

Imediat se ridică în picioare, privindu-l pe Mike. 
- Doamnă. At inse borul pălăriei cu degetele. Eu sînt 

Michael McFane, şeriful din oraş. Credeţi că puteţi răs
punde la cîteva întrebări? ' 

- Desigur, îi zise ea. N-aţi vrea o cană cu cafea? 
- Chiar vă rog. 
- Zahăr sau fr işca? 
- Numai zahăr. 
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Imediat ce prezentări le şi gesturi le de politeţe fură 
terminate, Faith se întoarse la scaunul său. Gray ră
mase alături de ea, propt i t de masa enormă. Mike pre
feră să se rezeme de chiuvetă cu picioarele încrucişate 
la nivelul gleznelor. 

- Unde aţi găsit cut ia aceea? 
- în cut ia de scr isor i . 
- Nu există nici o ş tampi lă poştală sau t imbru. Asta 

înseamnă că n-a fost l ivrată prin poştă, aşa că am 
presupus că c ineva a pus pachetu l în cutie după ce 
poş taşu l v-a a d u s c o r e s p o n d e n t a . Nimeni nu t rebuie 
să se fo losească de cut ia aceea în afară de slujbaşii de 
la poştă, ca atare probabi l cel care a adus cut ia a tre
buit să aştepte ca poştaşuf să plece. Aţi auzit cumva 
poştaşu l t recînd sau aţi văzut vreo altă maşină prin 
zonă? 

Faith scutură din cap. 
- N-am fost acasă. A m plecat de dimineaţă la cum

părături . M-am întors, am aranjat pachetele după care 
am ieşit să-mi iau corespondenţa . 

- Este c ineva supărat pe dumneavoast ră? Cineva 
care ar tr imite o pis ică moar tă ca să se răzbune? 

Scutură iarăşi d in cap. 
- Ieri a găsit qn alt bileţel în maşină, interveni Gray. 
- Ce fel de bileţel? Ce spunea în el? 
- Să-mi ţ in gura dacă ştiu ce e bine pentru mine, îi 

răspunse Faith. 
- L-aţi păstrat cumva? 
Faith oftă, îi a runcă lui Gray o privire îngri jorată şi 

p lecă să aducă biletul. Se întoarse, ţ inînd foaia de hîrtio 
de un colţ. 

- Pune-I pe bufet, o sfătui Mike. Nu vreau să pun şi 
eu mîna pe el. 

Ea îi ascul tă ordinul , iar Gray se repezi într-acolo ca 
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să poată citi alături de Mike. Era scris cu aceleaşi litere 
de t ipar şi cu aceeaşi car ioca pe care o descoper iseră 
şi pe cutie. Nu mai pune şi alte întrebări despre Guy 
Rouillard, ţine-ţi gura dacă ştii ce este bine pentru tine. 
Gray se uită la ea amenin ţă tor , acum înţe legînd de 
depl in privirea îngri jorată pe care i-o aruncase. 

- în regulă, mîrîi. Ce-ai mai pus la cale acum? 
- Ştiu tot atît de multe ca şi t ine, îi răspunse ea cu o 

blîndeţe care ascundea tot atît de multe pe cît dădea la 
iveală. 

- Ei bine, oftă Mike scărpinîndu-se pe o falcă. Ce 
are de-a face tatăl tău cu povestea asta, Gray? 

- Domnişoara Băgăc ioasă a pus întrebări despre el 
prin tot oraşul . Se încruntă în direcţ ia ei. 

- Şi de ce ar deranja pe c ineva chest ia asta aşa de 
tare încît să-i tr imită un asemenea bileţel şi apoi să-i 
pună pis ica moar tă în cut ia poştală? 

- Pe mine mă deranjează al dracului de rău, îi răs
punse Gray cinstit. Nu vreau ca mama şi Monica să fie 
iarăşi supărate din cauza unei bîrfe vechi . Dar nu ştiu pe 
cine altcineva ar mai putea să deranjeze şi încă aşa de 
tare. 

Şer i fu l r ămase tăcut , cu och i i ascunş i pe d u p ă 
p leoape în vreme ce gîndea. 

- La suprafaţă, vorbi într-un tîrziu, tu eşti cel mai 
probabi l suspect , Gray. Faith încercă să protesteze, dar 
el îi făcu semn să tacă. Bănuiesc că ştii şi tu t reaba 
asta, cu toate bileţelele astea cu tot, i se adresă direct 
lui Faith. Aşa că asta mă face să mă întreb de ce a 
trebuit să-l suni tocmai pe el în loc să suni la depar
tamentul şerifului. 

- Şt iam foarte bine că nu el mi-a tr imis biletul sau 
cutia. 

- Nu e nici un secret că n-ai fost de loc fericit atunci 
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cînd d o a m n a s-a mutat înapoi în oraş, zise mai departe 
Michael, privindu-l de această dată pe Gray. 

- Nu, n-am fost prea încîntat. Nici acum nu sînt. 
Gura lui Gray se curbă într-un zîmbet lipsit de veselie. 
Numai că bileţelele de ameninţare şi pisicile moarte nu 
sînt de loc stilul meu. Eu îmi rezolv răfuielile la lumină. 

- La naiba, eu ştiu asta foarte bine. Mă întrebam 
doar de ce doamna Hardy te-a sunat tocmai pe tine 
pentru ajutor. 

Gray sfornăi dispreţuitor. 
- la încearcă să ghiceşt i şi singur. 
- Bănuiesc că deja mi-am dat seama. 
- Atunci încetează să te mai porţi ca un dobi toc. 
Şeriful nu păru de loc jignit, ci doar rînji înţelegător. 

Un moment mai tîrziu însă, redeveni şerif, ocupîndu-se 
de afacerea pentru care venise. 

- Aş vrea ca amîndoi să veniţ i pînă la clădirea muni
cipală, ca să vă pot lua amprentele, şi apoi să verific 
biletul şi cut ia pentru seturi le de amprente care nu se 
potr ivesc cu ale voastre. Doamnă Hardy, va trebui să ne 
daţi şi o declaraţ ie. 

- în regulă. Să-mi iau doar cheile. Faith se ridică şi 
Gray o pr inse de braţ. 

- Te c o n d u c eu. 
- Dar nu estş nevoie să faci după aceea tot drumul 

înapoi pînă aici... 
- Am spus că te duc eu. Implacabi l , îşi lăsă privirea 

asupra ei, încercînd să-şi impună voinţa. Ea părea teribil 
de iritată, dar cel puţ in renunţase să mai protesteze, iar 
şeriful rînji iarăşi încîntat. 

Gray o conduse afară, după care o aşeză în scaunul 
luxos, din piele, al Jaguar-u\u\. 

- Nu era nevoie să mă duci tu, îi zise morocănoasa 
în vreme ce-şi punea centura de siguranţă. 
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- Ba sigur că da, dacă vreau să stau de vorbă cu 
t i n ^ 

- Ce mai e de spus? 
Gray porni maşina, întorcînd pe alee, urmînd maşina 

de patrulare a şerifului în sus pe autostradă. 
- Mi se pare evident că vreun nebun are ce are cu 

tine. Ai fi mult mai în s iguranţă undeva în afară de Pres
cott. 

Faith îi feri privirile, întorcîndu-le împietrite spre fe
reastră. 

- Nu ţi-a trebuit prea mult să ataci prob lema frontal, 
îi răspunse înţepată. 

- Vrăj i toare încăpăţînată ce eşti, chiar nu-ţi intră în 
capul ăla roşcat că ai putea fi în mare pericol? 
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Pînă să a jungă să părăsească clădirea municipală, 
Faith deja f ierbea de furie, deşi pînă atunci reuşise s-o 
menţ ină sub contro l . Gray o bătuse la cap tot drumul 
spre oraş ca să se mute de acolo, şi, spre marea ei 
mînie, şeriful McFane fusese absolut de acord că nu era 
de loc în s iguranţă, t răind s ingură şi fără vecini mai apro
piaţi. Faith însă protestase spunîndu- le că dacă pleca, 
bileţelele şi hărţuirea ar fi încetat şi ele, iar partea vi
novată ar fi fost foarte mul ţumită că- şi at insese scopul . 
Şi nu prea voia să-i dea această satisfacţie. 

Şeriful fusese de acord şi de această dată cu logica 
ei, spunîndu- i că t rebuia să-i laude curajul, dar că bu-
nul-simţ cam depîăşise măsura. Pentru că efectiv putea 
fi rănită în cele din urmă. 

Şi ea fusese de acord cu el, din acel punct de ve
dere, dar nu se clintise de pe poziţi i nici cu un cen
t imetru. Acum că t recuse de faza şoculu i , putea vedea 
foarte bine cauza şi efectul. Pisica moartă însemna de 
fapt că se aprop iase mult de adevărul cu privire la Guy 
Rouil lard şi, dacă pleca în acel moment , nu avea să mai 
ştie n ic iodată cu siguranţă. Şeriful şi Gray credeau că 
c ineva o hărţuia; ea însă ştia că era ceva cu mult mai 
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serios. Trebuise chiar s ă lup te c u tentaţ ia de a le spune 
ce se ascundea de fap t în spa te le biletelor şi al pisici i ; 
însă dacă se afla c u m v a c â sugerase că Guy fusese 
omorît, asta ar fi alertat v inovatu l sau vinovata şi ar fi 
fost c u mult mai dif ici l de p r ins . Aşa că păstrase tă
cerea, iar f rustrarea o făcuse nervoasă. 

Putuse ignora a rgumen te le şerifului că ar fi trebuit 
să p lece; ale lui Gray însă îi merseseră direct la inimă. 
Sugesti i le amabi le se de te r io raseră destul de mult spre 
comenz i fur ioase în v reme c e părăseau clădirea muni 
cipală pent ru a se în toarce la e a acasă. 

- Pentru ul t ima dată , nu! ţ i pase pentru a cincizecea 
oară în v reme ce se u r c a u - î n maşină. O mulţ ime de 
capete se întoarseră în acel m o m e n t în direcţia lor. 

- Rahat , m u r m u r ă Gray . Pent ru un bărbat care 
dorea să evite cu o r ice ch ip bîrfa, fusese destul de 
bătător la och i în z iua aceea. Jaguar-u\ nu era deloc o 
maşină obişnui tă, care s ă t r e a c ă neobservată, iar Faith 
ora genu l de femeie ca re f ă c e a capetele tuturor să se 
întoarcă după ea. O mul ţ ime de oameni observaseră 
probabi l că o adusese în o raş , intrase împreună cu ea 
in c lăd i rea munic ipa lă , c a d u p ă aceea să plece îm
preună cu ea, fără să ma i f i e menţ ionat şi faptul că 
j lpase aşa de tare la el . E i , a s t a e r a / n u mai putea face 
nimic acum. Dacă ar fi f o s t s-o ia de la capăt şi să facă 
faţă la to t ceea ce fusese , ar fi p r o c e d a t exact la fel. 

Faith închise cele d o u ă c a p e t e ale centuri i de s igu
ranţă. 

- Ştiu că tu n-ai nici o l egă tu ră cu cele două bilete 
• a u c u pisica, îi zise cu o v o c e fur ioasă. Dar nici nu te 
dai în lături ca să le fo loseşt i î n propr iu l tău avantaj, 
aşa-i? Ai vrut să plec î n c ă din p r i m a zi şi nu-ţi convine 
rioloc c ă j n ă o p u n mereu d o r i n ţ e l o r tale. 

El îi a runcă o privire aspră, a m e n i n ţ ă t o a r e , în vreme 
ce încerca să iasă d in î n g h e s u i a l a d in piaţă. 
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- Nu cumva să crezi t reaba asta chiar şi un minut, îi 
zise încet. Dacă chiar aş fi vrut, te-aş fi goni t în mai 
puţ in de jumătate de oră, însă nu m-am putut hotărî. 

- Nu zău? murmură ea, împrumut înd tonului toată 
neîncrederea ei. Dar de ce să nu mă fi scos în pumni? 

- Pentru d o u ă mot ive. Unul ar fi că nu ai meritat 
de loc ceea ce s-a întîmplat în urmă cu doisprezece ani 
şi nu vo iam să te tratez iarăşi în acelaşi fel. îşi mută 
privirea de pe stradă ca să şi-o poată trece asupra 
trupului ei, întîrziind mai mult asupra sînilor şi pîntecului. 
Şi cel de-al doi lea mot iv îl cunoşt i la fel de bine ca şi 
mine. 

Adevărul celor spuse rămase atîrnat între ei, ten
s iunea at ingînd aproape punctu l de f ierbere. O dorea. 
Şi ea ştia foarte bine asta... oh , da, aproape de la bun 
început, cu s iguranţă de la sărutul incendiar din New 
Orleans. Numai că el o dorea numai în termenii impuşi 
de el. Voia s-o ducă în vreo căsuţă elegantă cît mai 
departe de Prescott, cît mai departe de bîrfă, încît legă
tura lui cu ea să nu- i deranjeze familia. Circumstanţele 
ar fi perfecte pentru el, pentru că şi-ar fi realizat amîn-
două intenţii le, să scape de ea din oraş şi să fie în 
acelaşi t imp amanta lui şi toate dintr-o s ingură lovitură. 

- N-am să te las să mă ascunzi de parcă aş fi ceva 
de ruşine, îi zise cu ochi i trişti şi înfierbîntaţi pe care i 
aţintise drept înainte spre parbriz. Dacă nu te poţi apro 
pia de mine pe faţă, în văzul tuturor, atunci stai naibii cît 
mai depar te posibi l . 

El lovi cu pumnu l în vo lan. 
- Dă-o naibi i , Faith! Pisica n-a fost tr imisă de corni 

tetul de întîmpinare al oraşului . Mă gîndesc doar la sigu 
ranţa ta. Da, m-ar mul ţumi al dracului de mult dacă te-ai 
muta într-un alt oraş. Maică-mea mă înnebuneşte pur şi 
s implu, dar asta nu înseamnă că vreau să-i fac rău 
Trebuie neapărat să mă acuz c-o iubesc în c iuda tuturor 
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defectelor ei? Tu ştii cum să dai înapoi pumni i primiţi, 
numai că ea nu ştie. Şi sînt un t icălos lacom; vreau tot 
ce-i mai bun pentru ea şi în acelaşi t imp te vreau şi pe 
tine. Dacă te muţ i , atunci am putea avea o relaţie ex
celentă fără să t rebuiască să-mi fac griji că aici este 
vreun nebun care de-abia aşteaptă să împlînte cuţitul în 
tine. 

- Atunci nu-ţi face griji. Lasă-mă pe mine să mi le 
fac. 

El scoase un sunet de furie reţinută şi frustrare. 
- N-ai de gînd să cedezi nici măcar cu un sfert de 

pas, nu? 
încă o dată, Faith t rebui să lupte cu impulsul de a-i 

spune că era neapărat necesar să rămînă pe locul ei, 
pentru motive care mergeau mult mai departe de pro
priile lor neînţelegeri. Dar, cu indispoziţ ia în care se afla 
Gray, n-ar fi crezut-o sub nici o formă. 

Ieşiseră din oraş şi şoseaua era aproape liberă. Cu-
rînd Gray avea să întoarcă pe artera secundară, pe 
drumul ce mergea direct la ea acasă. Pînă atunci nici nu 
observase cît de izolată era casa ei, cel puţin nu din 
punctul de vedere al vulnerabil i tăţi i ei. Pînă atunci se 
bucurase de liniştea şi de pacea din jur, de spaţiul larg 
deschis. Blestemat să fie nevăzutul şi neştiutul inamic 
pentru că îi d istrusese plăcerea de a se fi întors acasă! 

Nu mai scoase nici un cuvînt pînă cînd Gray nu 
întoarse maşina pe alee. Era după-amiaza tîrziu şi soa
rele ce apunea învăluise micuţa casă într-un auriu-stră-
lucitor. în scurt t imp reuşise să se adapteze în locul 
•ce la , instalată între propri i le ei lucruri, înconjurată de 
zidurile casei ei, sub acoper işul ce-i aparţ inea. Să plece 
de acolo? Nu-şi putea imagina aşa ceva. 

- Răspunde-mi la o întrebare, îi zise, cu o mînă deja 
• ş e z a t ă pe mînerul uşi i . Nu vreau să am o aventură 
ou t ine, indiferent de locul în care voi sta. Asta îţi mai 
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reduce ceva din îngri jorarea pentru s iguranţa mea? 
El o opr i să coboare , strîngîndu-şi degetele în jurul 

încheieturi i ei. Ochi i îi erau aprinşi de mînie, dar preferă 
să nu răspundă insultei strecurate în întrebare, ci răs
punse afirmaţiei făcute înainte. 

- Te pot face să te răzgîndeşti , îi zise cu blîndeţe. 
Amîndoi o şt im foarte bine. 

Faith deschise uşa, iar el îi permise să coboare, 
mulţumit că avusese ult imul cuvînt. Deseori se întîmpla 
aşa, cugetă ea. Avea el un fel de a împinge conversaţ ia 
mai departe decît şi-ar fi dori t ea, aşa încît unicul ei 
răspuns să rămînă la urmă tăcerea. 

îşi dădu seama că el rămăsese nemişcat în maşină 
pînă cînd intră în casă fără probleme. Avea dreptate, 
blestemat să fie. O putea face să se răzgîndească, fără 
efort sau doar cu foarte puţ in. Afirmaţia ei fusese o 
cacia lma, dar nu o minc iună. Era adevărat că nu voia 
doar să a ibă o aventură cu el, dar prin asta nu voise să 
se înţeleagă că ar fi fost capabi lă să-i reziste. Dacă el ar 
fi insistat să intre în casă împreună cu ea, probabi l că 
numai d u p ă un singur sărut, l-ar fi lăsat s-o conducă 
fără jenă în dormitor. De-abia după aceea ar fi început 
şi regretele. 

- Gray, la ce mama naibii te-ai gîndit atunci? îl în 
t rebă Alex iritat. Să mergi cu ea prin oraş, să vă certaţi 
în faţa clădiri i munic ipale. Doamne, aţi fost văzuţi do 
jumătate de oraş, iar cealaltă jumătate a auzit despre 
asta în mai puţ in de jumătate de oră după aceea. 

Monica îşi înălţă capul , întorcîndu-şi ochi i plini do 
oroare spre Gray. Lui Gray îi venea să-l omoare pe Alex 
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pentru că adusese pe tapet acel subiect. 
- încercam s-o conv ing să plece, îi răspunse scurt, 

şi chiar şi fără să se uite, s imţea tensiunea crescîndă în 
trupul Monicăi . Cineva îi joacă feste murdare. Astăzi, 
acel c ineva i-a pus în cut ia de scrisori o cutie cu o 
pisică moartă înăuntru. 

- O pisică moartă? se strîmbă Alex. Este dezgus
tător. Dar de ce se afla în maşina ta? 

- M-a sunat atunci cînd a găsit... 
- Dar de ce să te cheme tocmai pe tine? întrebă 

Monica pl ină de ranchiună. 
- Aşa. Gray îşi dădea seama că acel răspuns nu era 

nici suficient şi nici nu îndemna la întrebări mai amă
nunţite, dar nu-i păsa. L-am sunat şi pe Mike şi a venit şi 
el acolo. După care ne-a zis să mergem amîndoi la 
depar tamentu l lui ca să ne ia amprentele.. . Monica ţ ipă 
înăbuşit... şi c u m Faith era încă zgudui tă, am dus-o eu 
pînă aco lo cu maşina. 

- Dar de ce a fost nevoie să ţi se ia amprentele? 
întrebă Mon ica înspăimîntată. Te-a acuzat pe t ine că ai 
fi făcut-o? 

- Nu, dar am pus mîna pe cutie. Dacă Mike nu ştie 
care anume dintre amprente sînt ale noastre, nu ar 
putea spune care sînt ale t icălosului care a făcut aşa 
ceva. 

Mon ica îşi muşcă buzele. 
- Şi a găsi t ceva? 
- Nu şt iu. După ce a terminat de completat raportul, 

am dus-o acasă. 
- Şi are de gînd să se mute de aici? întrebă Alex. 
- La naiba, nici prin cap nu-i t rece. S-a încăpăţînat 

oumplit d in cauza asta. Nu se încăpăţînase deloc. Se 
născuse încăpăţînată. Se împinse mai departe de birou, 
după care se r idică în picioare. O să ies puţ in. 
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- Acum? întrebă Monica uimită. Unde? 
- Pur şi s implu pe afară. Era la fel de neliniştit şi de 

nervos ca şi un armăsar care simţise de la distanţă o 
iapă în căldur i , dar la care nu putea ajunge. Sîngele îi 
gonea cu viteză prin vene îndemnîndu- l la acţ iune, orice 
fel de acţ iune. Simţea că ar fi trebuit să fie o fur tună cu 
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tunete, dar cerul era senin şi vremea calmă şi această 
lipsă de descătuşare, fie şi a naturi i, îl irita. Nu ştiu pe la 
ce oră o să mă întorc. Alex, pe hîrtiile astea o să ne 
uităm mîine. 

Morocănoasă, îngri jorată, Monica îl privi ieşind din 
încăpere. începu iarăşi să-şi muşte buzele. Ei i se părea 
că Gray se l ipea tot mai mult de femeia aia Devlin. Nu 
putea înţelege cum de putea să facă aşa ceva, mai ales 
după toată suferinţa prin care t recuse familia. Şi Michael 
care fusese la ea acasă ! Mon i ca nu vo ia să-l ştie 
nicăieri în apropierea lui Faith Devlin; femeile alea erau 
ca şi păienjeni i , ţesîndu-şi plase mici şi l ipicioase care 
să-i pr indă pe bărbaţi i destul de fraieri să se apropie 
prea mult de ele. 

Alex scutură din cap, cu ochi i îngri joraţi. 
- Mă duc să-i spun noapte bună mamei tale, îi zise, 

după care se apucă să urce scări le. Noelle se retrăsese 
în propr iul ei sa lon, aproape imediat după cină, spunînd 
că era obosi tă» deşi adevărul era că se simţea mult mai 
bine la etaj. 

Alex rămase sus cam o jumătate de oră. Monica era 
încă în b i rou atunci cînd îl auzi cobor înd, cu paşi mai 
înceţi decît atunci cînd urcase. Se apropie de uşă după 
care se opr i , pr ivind-o. Monica îşi înălţă capul şi îl privi 
la rîndu-i împietri tă. Mîna lui se îndreptă cu o mişcare 
f luidă spre întrerupător. Monica îngheţă de teroare, cu 
aerul rămas captiv în plămîni, în vreme ce el stingea 
lumina. 
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- Draga mea! îi şopt i , iar Monica îşi dădu seama că 
acele cuvinte erau de fapt dest inate femeii de la etaj. 

Faith se învîrtea prin casă, incapabi lă să stea locului 
să se uite la televizor sau să ci tească. în pof ida încă-
pătînării cu care insistase să rămînă, era mult mai în
gri jorată decît ar fi vrut să admită. Fusese obl igată să-şi 
ia inima în dinţi ca să intre în bucătăr ie, pentru că amin
tirea cutiei aceleia era încă atît de puternică. Fusese o 
mare uşurare să vadă masa goală, să descopere că 
amintirea d ispărea tot mai mult în vreme ce-şi pregătea 
ceva uşor de mîncare. Dar, uşor sau nu, nu reuşise să 
mănînce decît jumătate. 

Apo i o sună iarăşi pe Renee. îşi dădea seama că 
era mult prea repede, dar un instinct de care habar nu 
avusese pînă atunci o făcuse să se înt indă după telefon 
ca să vorbească cu mama, nu atît pentru reconfortare ci 
pentru că între ele exista o altă ver igă de legătură încă 
şi mai puternică, bărbaţi i Rouil lard. 

Spre marea ei uşurare, răspunse chiar Renee. Dacă 
ar fi răspuns bunica, Faith îşi dădea .seama că Renee 
nici măcar nu s-ar fi gîndit să mai stea de vorbă cu ea. 

- Mamă, îi zise, uimită să constate că vocea îi cam 
tremura. Am nevoie de ajutor. 

La celălalt capăt al firului se lăsă tăcerea, ca după 
cîteva momente Renee s-o întrebe îngri jorată: 

- Ce s-a întîmplat? îngri jorarea de mamă nu prea era 
punctu l ei forte. 

- Cineva mi-a lăsat o pisică moartă în cut ia de scri-
•or i şi am mai şi primit cîteva bilete de ameninţare, 
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care-mi spuneau să încetez cu întrebările dacă nu vreau 
s-o sfîrşesc ca şi pisica. Nu ştiu cine face aşa ceva... 

- Ce fel de întrebări? 
Faith ezită, sper iată ca Renee să nu-i trîntească tele

fonul în nas. 
- Despre Guy, admise în cele din urmă. 
- Dă-o naibi i , Faith! ţ ipă Renee. Doar ţ i-am spus să 

nu te mai bagi unde nu-ţi f ierbe oala, dar ai stat să mă 
asculţ i? Nu, a trebuit să răscoleşti iarăşi tot rahatul şi 
acum putoarea e prea tare pentru t ine. Dacă nu încetezi 
cu chest ia asta o să fii omorîtă. 

- Cineva l-a omorît pe Guy, aşa-i? Şi tu ştii cine a 
făcut-o. De asta ai şi plecat. 

Renee răsuflă precipitat şi parcă din greu pentru că 
se auzea de-a lungul liniei. 

- Nu te mai băga în chest ia asta, o imploră. Nu pot 
să spun , am promis să nu spun niciodată, nimănui... 
Pentru că el are brăţara mea. M-a ameninţat că d ă vina 
pe mine dacă spun ceva, cuiva, a zis că pune brăţara în 
locul în care ar părea că eu şi cu Guy ne-am certat şi ca 
eu l-am omorît. 

După săptămîni întregi de suspic iuni , de treceri în 
revistă a vechi lor bîrfe şi după ce nimerise în perma 
nenţă peste drumur i înfundate, să audă deodată ade 
vărul, era uimitor. Lui Faith îi t rebui un moment ca' să-şi 
revină după $oc, să-l absoarbă. 

- L-ai iubit pe Guy, îi zise cu o voce în care răsuna 
convingerea. Nu l-ai fi putut omorî. 

Renee începu să plîngă. Nu erau suspine zgomo 
toase menite să atragă simpat ia. Lacrimile se simţeau 
doar în vocea care se îngroşase deodată. 

- El a fost s ingurul bărbat pe care l-am iubit vreo 
dată, îi zise şi Faith îşi dădu seama că indiferent daca il 
iubise sau nu pe Guy, ea credea că aşa era şi deocarn 
dată era suficient. 
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- Ce s-a întîmplat, m a m ă ? 
- Nu pot să-ti spun. . . 
- Mamă, te rog. Disperată, Faith se apucă să caute 

în minte un mot iv destul de bun încît s-o intereseze pe 
Renee. Trebuia foarte mult ca să t reacă peste interesul 
strict personal al mamei ei şi , în acel caz, Faith n-o 
putea deloc învinovăţi că avea grijă doar de ea însăşi. 
S inguru l lucru care depăş ise ego ismu l lui Renee şi 
gri ja de propria-i persoană fusese lăGomia. Mamă, din 
punctul de vedere al oameni lor de pe aici, Guy este 
încă în viată, pe undeva printr-un alt stat. Nu a fost 
declarat mort şi asta înseamnă că testamentul lui n-a 
fost încă citit. 

Renee susp ină zgomotos , dar cuvîntul „ testament" îi 
acaparase interesul. 

- Şi ce-i cu asta? 
- Dacă ţi-a lăsat cumva şi ţie ceva, asta trebuie să 

fie scris în testament. Ai fi putut avea o mulţ ime de bani 
în toţ i aceşti ani care au trecut. 

- Mereu mi-a spus că o să aibă grijă de mine. O 
notă de jale se strecură în tonul lui Renee. Respiră 
adînc ca pentru a se ca lma şi Faith îşi dădu seama că 
luase o hotărîre. Ne-am întîlnit la casa de vară, ca de 
obicei , cont inuă Renee. Deja... ştii tu . Terminasem. Ori
cum eram încă în pat pe întuneric şi stăteam de vorbă 
cînd a venit cu maşina. Nu şt iam cine anume era, iar 
Guy a sărit d in pat şi şi-a pus pantaloni i de teamă ca nu 
cumva să fie vreunul dintre copiT. De nevastă-sa nu-şi 
făcea griji pentru că ştia foarte bine că n-o interesa. 

S-au dus în depozi tu l de pe apă ca să stea de 
vorbă, l-am auzit t ipînd unul la celălalt, aşa că m-am' 
îmbrăcat şi am ieşit din casă. Guy a deschis uşa şi a 
Ieşit exact cînd am ajuns şi eu acolo. Atunci s-a oprit şi 
• -a uitat în urmă şi o să-mi amintesc pentru toată viaţa 
ce-a spus atunci . „M-am hotărît deja." Atunci l-a împuş-



334 

cat, direct în cap . A căzut pe iarbă, chiar acolo în fata 
doculu i . Eu m-am lăsat repede în genunch i lîngă el plîn-
gînd şi t ip înd, dar, atunci cînd at insese pămîntul era 
deja mort. Nici măcar n-a mai tresărit. 

- A fost cumva Gray? întrebă Faith în agonie. Nu era 
posibi l . Nu putea să fie Gray. Dar t rebuia să întrebe. 
Gray l-a omorît pe tatăl lui? 

- Gray? Uimirea se desluşi clar printre lacrimi. Nu, 
nu Gray. Nici măcar nu era pe-acolo. 

Nu Gray. Mul tumescu-t i ţ ie, Doamne. Nu Gray. Indi
ferent de cît de mult îşi spusese că n-ar fi putut face aşa 
ceva, mereu existase şi o umbră de îndoială, pentru că 
acum simţea uşurarea, i luminarea spiri tuală extrem de 
acut. 

- Mamă, mamă, nimeni n-ar fi crezut că tu l-ai îm
puşcat pe Guy. De ce nu te-ai dus la şerif? 

- îţi baţi j oc de mine? Renee lăsă să-i scape un 
hohot de rîs care sfîrşi într-un suspin. Oameni i d in ora
şul ăla ar crede or ice despre mine. Majoritatea dintre ei 
s-ar fi bucurat nespus să mă vadă arestată deşi ar fi 
ştiut că aş fi fost comple t nevinovată. Şi, în afară de 
asta, el s-a gîdit la toate... 

- Dar tu nici măcar n-aveai o armă. 
- Avea de gînd să mă omoare şi pe mine! Mi-a zis 

c-o să mă forţeze să-mi pun pistolul în gură şi că apoi o 
să-mi apese degetele pe t răgaci , dacă nu promiteam să 
plec şi să nu mă mai întorc niciodată,- şi să nu spun 
nimănui nimic. E puternic, Faithie, e destul de puternic 
ca s-o facă. Am încercat să mă lupt cu el numai că m-a 
pocni t , n-am reuşit să scap.. . 

- Şi de ce nu te-a omorît, atunci? întrebă Faith, în 
cercînd să pr iceapă de ce un criminal ar elibera do 
bună voie un martor. 

Pehtru cîteva momente Renee nu-i putu răspundo 
p e n t r u c ă p l îngea p rea ta re . în t r -un f inal tuş i şi şi 
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recapătă parţial contro lu l asupra glasului . 
- El, el n-a vrut să-l omoare pe Guy, doar că se 

înfuriase mult prea tare, aşa mi-a spus. Mi-a spus să 
plec din oraş şi mi-a luat şi brăţara. Mi-a spus că dacă 
îndrăznesc să mă întorc vreodată o să aducă brăţara ca 
dovadă că eu l-am omorît pe Guy şi că o să-mi obţ ină 
pedeapsa cu moartea. Şi poate s-o facă, tu nu-l cunoşt i . 
Vocea i se r idicase la ul t ima frază şi acum izbucnise 
iarăşi în hoho te amare. 

Faith îşi simţi şi ea ochi i umezindu-i-se. Pentru pr ima 
dată s imţea milă la adresa mamei ei. Biata Renee, fără 
educaţ ie , inf luenţă sau prieteni, cu viaţa dezordonată pe 
care o dusese şi cu l ipsa de responsabi l i tate, fusese o 
ţintă de pr ima mînă pentru or ic ine ar fi vrut s-o scoată 
jap ispăşitor. îl văzuse pe s ingurul bărbat la care ţ inuse 
şi ca re îi pu tea face viaţa mai uşoară împuşcat de 
moarte, ca d u p ă aceea să fie ameninţată că vina va 
cădea în cele din urmă pe umerii ei. Nu, ucigaşul o 
citise b ine; nici nu se punea prob lema ca Renee să se 
ducă s ingură la şerif. Ar fi crezut or ice i-ar fi spus, şi 
probabi l nu fără motiv. 

- Este în regulă, mamă, îi zise liniştitor. Este în re
gulă. 

- N-o... n-o să spui nimic, nu? Asta trebuie să ră-
mînă micu l nost ru secret, altfel o să mă aresteze, ştiu că 
o s-o facă.. . 

- N-o să las pe nimeni să te aresteze, îţi promit. Ştii 
cumva ce a făcut după aia cu cadavrul? 

Renee sughi ţă surpr insă. 
- C u cadavrul? întrebă nedumeri tă. Bănuiesc că l-a 

îngropat pe undeva. 
Era foar te posibi l , dar oare criminalul şi-ar fi pierdut 

vremea săpînd o groapă, un mormînt care ar fi putut fi 
observat, cînd lacul era chiar acolo? Era destul să în
greuneze cadavrul cu cîteva pietre şi p rob lema ar fi fost 
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rezolvată. 
- Şi ce fel de armă a folosit? Ai văzut cumva? 
- Ce mă pr icep eu la arme? Era un pistol, cam asta-i 

ce pot să-ţi spun . 
- Era un revolver ca acelea folosite prin westernur i , 

cu o cameră ro tundă în care se bagă gloanţele cu mîna, 
sau era din acelea care au încărcătorul fixat în mîner? 

- Cu încărcătorul fixat în mîner, îi răspunse Ren6e 
după cîteva cl ipe de gîndire. 

Deci un pistol automat. Deci cartuşul fusese ejectat 
pe undeva prin depozi tu l de apă. Ucigaşul avusese un 
cadavru de care fusese obl igat să se descotorosească 
şi un martor pe care t rebuia să-l înspăimînte. Dar oare 
la cartuş se mai gîndise, se întorsese oare să-l recu
pereze? 

Dar care erau şansele ca un tub de glonţ să rămînă 
în acelaşi loc d u p ă doisprezece ani? Aproape nici una. 
Numai că locul acela aproape căzuse în uitare după 
dispari ţ ia lui Guy, deci era foarte posibi l ca în depozi t să 
se fi făcut o curăţenie de mîntuială de atunci încoace. 
Desigur, cartuşul ar fi putut să cadă în exteriorul depo
zitului, pe iarbă, sau chiar direct în apă, să fie pierdut 
pentru to tdeauna. 

Dar era posibi l să fi aterizat în vreun colţ, sau în 
spatele vreunui obiect. Se întîmplaseră lucruri şi mai 
c iudate decît ăsta. 

- Să nu spui n imănui nimic, o imploră Renee. Te 
rog, să nu spui nimic. Nu ar fi trebuit să te fi mutat 
înapoi aco lo , Faithie. Acum este pe urmele tale. Mai 
bine p leacă înainte să fii rănită, tu nu-l cunoşt i . . . 

- S-ar putea. Cine este, mamă? Poate fac ceva... 
Renee însă închisese telefonul , legătura întrerupîn 

du-se chiar la mij locul unui suspin . Faith aşeză în furca 
receptorul . Aflase atît de multe lucruri în seara aceea şi 
totuşi nu erau suficiente. Dar, cel mai important dintre 
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toate era faptul că Gray era nevinovat. Şi cei mai chinui
tor era faptul că încă nu ştia c ine anume era vinovatul. 

Or icum ucigaşul era un el. Şi asta le el imina dintr-un 
foc pe Andrea Wall ice şi pe Yolanda Foster, chiar dacă 
Faith hotărîse deja că nu era probabi l ca ele să fie 
vinovatele. Dar se putea presupune că Lowell Foster nu 
aflase despre aventura Yolandei atunci cînd îi spusese 
aceasta , ci înainte, c înd bîrfa se înt insese în oraş ca o 
pecingine şi vreun isteţ care voia vreun avantaj îi şop
tise soţu lu i încornora t ce a n u m e făcea soţ ia lui şi cu 
cine. Nu avea impor tanţă că şi el o făcea lată împreună 
cu secretara, asta era al tă mîncare de peşte. Din pă
cate, Lowell t rebuia să rămînă şi în cont inuare pe lista 
ei. 

Dar cu c ine se ce r tase Guy în n o a p t e a a c e e a şi 
de ce? Vreun asociat de afaceri, supărat că banii nu-i 
curgeau c u m se aşteptase sau pentru cine ştie ce în
curcătură ivită din senin? Dar, după felul în care Guy se 
dădea la femei era posibi l mai degrabă ca acela ce-i 
făcuse de petrecanie să fi fost tot un soţ înşelat. Dar cu 
cine altcineva se mai culcase în vara aceea? 

Faith nu putea găsi răspunsul la toate întrebările în 
seara aceea. însă putea să vadă cu ochi i ei dacă exista 
sau nu vreun cartuş de glonţ în căsuţa de pe apă. 

Aruncă o privire la ceas. Era nouă şi jumătate. Dacă 
tot avea de gînd s-o facă, noaptea era cel mai bine, cu 
mai puţ ine şanse de a da iarăşi nas în nas cu Gray şi cu 
mai multe şanse de a-l evita în cazul în care s-ar fi învîrtit 
şi el prin zonă. 

Faith nu era de loc persoana care să tărăgăneze 
atunci cînd lua o hotărîre, deşi de această dată întîrzie 
puţ in ca să-şi pună pantof i mai solizi în picioare. Şi mai 
luă şi o lanternă în d rum spre uşă. 

Se hotărîse să meargă pe drumul ce ducea direct la 
casa de vară, dar, în ult imul minut se răzgîndi. Cineva ar 
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fi putut-o zări intrînd pe drumul particular ca apoi să-i 
anunţe pe cei din famil ia Rouil lard, ceea ce era cu totul 
de nedori t . Şi, dacă nenorocu l îi ieşea iarăşi în cale şi la 
casa de vară era cineva, nu voia să-i avertizeze din t imp 
cu luminile faruri lor şi cu zgomotu l motorului . 

Aşa că se îndreptă spre locul în care parcase şi 
înainte, deşi asta însemna să meargă mai mult de o 
milă noaptea prin pădure. Dar asta nu era o problemă. 
Nu-i fusese nic iodată fr ică de întuneric, sau de şerpi 
sau de celelalte vietăţi ale păduri i , deşi preferă să-şi ia 
un băţ ca să fie s igură, pentru cazul în care ar fi ajuns 
prea aproape de un şarpe înainte ca t imida creatură să 
se ferească din calea ei. 

Pădurea era zgomotoasă în t impul nopţ i i , pl ină de 
foşnete făcute de animalele nocturne plecate la treburi le 
lor. Possumi şi ratoni cocoţ îndu-se în copac i , vaietele 
bufn i ţe lor , o răcă i tu l broaşte lor , bîzîitul insectelor , ţ i 
petele păsări lor de noapte, ţîrîitul greieri lor. Briza îşi 
adăuga şi ea şoapta p lăcută la întreaga simfonie, co
pacii foşn ind adormitor. Faith mergea încet, fără să se 
grăbească ca nu cumva să rătăcească poteca; cînd 
ajunse la pîrîu, zîmbi observînd acurateţea vechi lor in
st incte. Apo i se opri aprinzîndu-şi lanterna şi măturînd 
suprafaţa apei şi ierburile d in jur ca să se asigure că nu 
existau mocasin i care să se joace în jur, după care păşi 
pe piatra plată aşezată în mij locul pîrîului şi de acolo 
sări pe malul opus . De aco lo mai erau doar cîteva sute 
de metri pînă la casa de vară. 

Cinci minute mai tîrziu se opri la marginea lumini
şului , răsuflînd din greu a teamă, înainte să părăsească 
desişul copaci lor . Casa era întunecată şi tăcută. Ascultă 
dar nu auzi decît sunetele fireşti ale nopţi i . Lacul mur
mura lov indu-se uşor de stîlpii ce susţ ineau docu l , 
suprafaţa ca de og l indă încreţ indu-se din cînd în cînd 
din cauza brizei ce adia uşor, d istrugînd imaginea lunii 



339 

pline. Peştii ce se hrăneau noaptea adăugau şi ei cîte 
un plescăit uşor la fondu l sonor al naturii atunci cînd 
at ingeau suprafaţa apei . 

Faith urcă panta uşoară d inspre casă spre apă, 
paşii săi nefăcînd nici un zgomot . 

Nu ştia ce ar fi putut face dacă depozi tu l ar fi fost 
încuiat, ceea ce, desigur, era foarte posibi l , deşi cînd 
fusese aco lo cu d o u ă zile în urmă, fusese deschis. Dar 
pe aco lo fusese şi Gray; probabi l că descuiase uşa, 
privise ce se afla în interior ca după aceea s-o încuie la 
loc. 

Dacă chiar ar fi fost genu l aventuros, cugetă cu 
amărăciune, ar fi putut înota pe sub podelele depo
zitului ca să intre apoi pr in t rapa din mij locul lui. Şi la 
naiba cu toate uşile încuiate! 

Numai că nu era aşa de s implu. 
înotul pe sub apă în t impul nopţi i nu era tocmai 

genul ei de distracţ ie. Numai gîndul de a se dezbrăca la 
piele şi d u p ă aceea de a se scu funda pe sub luciul 
întunecat al apei o făcea să se cutremure. Dacă de
pozitul fusese închis atîţia ani de zile era foarte posibi l 
să fie locuit acum doar de şoareci , şerpi , veveriţe poate 
şi de vreo do i ratoni, care ar fi fost uimiţi văzînd un 
vizitator nocturn apărînd de sub apă. Nu, era preferabil 
să-i anunţe pe cei d inăuntru de prezenţa ei zgîlţîind uşa 
de la intrare, sau spărgînd un geam, ceva, ca să le 
permită să d ispară de aco lo cît mai repede. Dar oare 
casa avea vreo fereastră? Pînă atunci nu observase aşa 
ceva. 

Depozi tul p lutea uşor pe apă, ziduri le albe semănînd 
cu nişte stafii. în vreme ce străbătea poteca din faţă, 
apr inse lanterna şi îndreptă fasciculul de lumină spre 
uşile dub le , înăbuşindu-ş i un geamăt de dezamăgire. 
Un lacăt mare şi lucios asigura secur i tatea depozitului 
b locînd intrarea oaspeţ i lor nedori ţ i . Poate că ar fi reuşit 
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să desch idă sau să spargă o broască normală, dar cu 
lacătul acela imens nu putea face nimic. Singura ei 
şansă rămînea acum fereastra. 

Nu exista aşa ceva în partea dinspre doc, doar zidul 
de un alb lăptos. Se îndreptă în cealaltă parte şi se opri 
să se uite cu sent imente amestecate la fereastra ce 
părea un ochi negru pe o fată foarte pal idă. Vestea 
bună era că exista totuşi o fereastră, care avea sticla ce 
se pu tea spa rge cu uşur in ţă . Ves tea cea proas tă era 
că terenul sol id se sfîrşea cam cu doi metri înainte să 
poată a junge în dreptul ei. Şi fereastra era destul de 
înaltă ca să-i facă intrarea difici lă; nu imposibi lă dacă-şi 
punea mintea cu ea dar categor ic dificilă. 

O mînă foarte ca ldă şi foarte mare îi pr inse braţul 
go l , forţ înd- o deoda tă să se întoarcă, strîngînd-o apo i 
lîngă un t rup înalt şi sol id. 

- Parcă ţ i-am spus ce-o să-ţi fac dacă te mai pr ind o 
s ingură dată pe aici, îi şopt i Gray la ureche. 



CApirolul 1 6 

Gray o c o n d u s e pe ve randa case i de vară, ca 
ecranul protector din plasă cu ochiur i mici să-i apere de 
{întări şi de alte insecte care i-ar fi putut pişcă. Speriată 
pînă-n măduva oaselor d in cauza apariţiei bruşte, deloc 
uşurată din cauza faptului că-l recunoscuse, Faith nu 
reuşise să facă altceva decît să se agate de umerii lui 
atunci cînd o luase în braţe şi traversase iarba lumini
şului ca apoi s-o ducă în casă. 

Imediat după aceea fu copleşi tă de un val întunecat 
de dor inţă, care o t răgea mai jos decît ar fi avut puterea 
sau ra ţ i unea de a-l re fuza . P ro tes tu l n-ar fi fos t o 
op ţ iune ; dorinţele t rupului care atîta amar de vreme fu
seseră înăbuşi te ieşiseră la suprafaţă cu violenţă, întu-
necînd în calea lor gîndirea. Tremura nestăpînit atunci 
cînd o puse cu picioarele pe podea, lăsînd-o mai întîi să 
lunece pe t rupul lui, fr icţ iunea aceea dulce excitîndu-i 
pe amîndoi aproape dureros. Venise momentu l . Doam
ne, acum era momentu l ! îl dorea cu o nevoie atît de 
feroce, atît de distrugătoare încît nu mai putea fi refu
zată sau amînată, aşa că se agăţă de el, simţindu-şi 
trupul mulîndu-se după formele lui, plin de acceptare. 

El o împinse pînă în dreptul unei co loane de lemn ce 
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susţ inea veranda, l ipind-o cu putere de ea. în c iuda lunii 
pl ine, aco lo era întuneric, întuneric şi ca ld , aerul f i ind 
înmiresmat de aromele speci f ice verii şi de parfumul 
mascul in. Respiraţia lui era greoaie şi rapidă atunci cînd 
se aplecă spre ea, împingîndu-se în mol ic iunea trupului 
ei. îşi vîrî apoi degete le în părul ei bogat , cuprinzîndu-i 
capul între degete le prelungi , ţ inîndu-i-l nemişcat ca s-o 
poată săruta nest ingheri t . Gray era într-o excitaţie com
pletă, iar dovada ei o apăsa din greu pe pîntec, la fel de 
dură ca marmura. 

Faith gemu sub buzele lui, băgîndu-se înfometată în 
el, încercînd să se ridice cît să poată cupr inde erecţia 
între p ic ioare. Era pl ină de dor in ţă şi goa lă , atît de 
goală, încît se umezise cumpl i t d in cauza nevoii de a-l 
simţi acolo. 

Cămaşa lui atîrna descheiată. Carnea în care i se 
înf ipseseră degete le era acoper i tă de material, dar piep
tul era dezgol i t . îl putea simţi pielea umedă din cauza 
transpiraţ iei şi aspră aco lo unde era acoperi tă de păr. 
Sînii i se întăriră şi sfîrcurile se ridicară, dureroase din 
cauza dorinţei de a fi at inse. 

Gray îşi smulse gura din sărut, încercînd să inhaleze 
cît mai mult aer, pieptul r idicîndu-i-se şi coborîndu-se cu 
rapiditate la f iecare respiraţie. Faith îşi linse buzele învi
neţite, gustîndu.-l pe marginea lor, după care îl pr inse de 
gît, t răgîndu-l în jos Spre ea. El îi făcu pe plac imediat, 
cu o gură aspră, neîndurătoare, acea forţă pr imară exci-
t înd-o mai mult decît or ice cunoscuse pînă atunci. 

El îi cupr inse amîndoi sînii, masîndu-i cu duritate, iar 
uşurarea simţi tă era atît de acută încît Faith nu-şi putu 
reţine un geamăt surd de plăcere şi de dorinţă, deşi, 
numai d u p ă cîteva secunde, nu i se mai păru suficient. 
El însă îi ghic i gîndul , sau poate că şi al lui era la fel de 
puternic, pentru că deodată îi apucă bluza de părţi smu
c ind-o cu brutal i tate încît năsturaşi i zburară, împrăşti in-
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du-se pe verandă şi căzînd apoi cu zgomot în întu
nericul liniştit. Cu o s ingură mînă desfăcu sutienul ce 
avea închizătoarea în partea din faţă, dînd cupele mătă
soase deoparte, dezvel ind sînii fermi gurii nemiloase şi 
înfometate. îşi petrecu apoi un braţ pe sub fundul ei 
r idicînd-o, gura desch isă alunecînd pe pieptul dezvelit şi 
lăsînd în urmă o dîră umedă. Uh sfîrc ridicat îi nimeri în 
gură şi ca atare el îl primi ca pe un dar, trăgînd de el cu 
forţă, cu pasiune, făcîndu-i întregul sîn să se înfioare de 
o senzaţie atît de puternică încît dacă ar fi putut Faith 
s-ar fi băgat pe sub pielea lui. El îi răspunsese ţinînd-o 
şi mai strîns, ridicîndu-i fesele în aşa fel încît să-şi poată 
cuibări organul întărit în căldura moale dintre picioarele 
ei. Sexuali tatea provocatoare a mişcări lor lui dădu frîu 
liber propriului ei foc, făcînd-o să simtă cum alunecă 
neajutorată prin tunelul întunecat şi a lunecos al orgas
mului . 

încercă să i se împot r i vească ; nu vo ia ca febra 
aceea sălbat ică să se sfîrşească atît de repede. Se lăsă 
din nou pe spate, spre co loana de lemn, încercînd să-şi 
îndepărteze coapsele de ceea p e o încîntase atît de 
mult cu cîteva secunde în urmă. însă nu reuşi; braţul cu 
care îi în lănţu ise fesele o ţ inea l ipită de el , nepermi ţ în-
du-i l ibertatea de mişcare, nici măcar să-şi apropie pi
cioarele cu un cent imetru. Un nod aproape dureros i se 
lăsă în pîntec, făcîndu-i sîngele să alerge mai iute prin 
trup. 

Apo i el o aşeză iarăşi pe picioare, ridicîndu-i fusta în 
talie. Faith se sprij ini de co loană, slăbită pentru că s im
ţurile nu mai puteau face faţă rapidităţii şi violenţei cu 
care se desfăşura totul . Ameţită se gîndi la acea pr imă 
dată cînd îl văzuse făcînd dragoste, atît de încet şi de 
tandru, vocea cea groasă alintînd şi reconfort înd, şop
t ind cuvinte de dragoste. Crezuse că aşa avea să i se 
întîmple şi ei, însă acum părea pr insă într-un adevărat 
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vîrtej p recum Dorothy, f i ind izgonită prin simţuri într-un 
teri toriu să lbat ic . Se apropiaseră unul de celălalt pre
c u m animale le , incapabi l i să mai încet inească sau să 
mai pună pu ţ i nă tandreţe în actul respectiv şi adevărul 
era că nici măca r nu-i păsa. Dorinţa era mult prea puter
nică, mult p r e a acută. 

El îşi în făşură mîna stîngă în fustă, ţ inînd-o ridicată în 
cont inuare în vreme ce cu dreapta încerca să-i dea jos 
chi loţ i i . Aeru l nopţ i i îi înf iora fesele dezgol i te, făcînd-o să 
se s imtă cump l i t de expusă, aşa că se cutremură uşor 
în braţele lu i . Reuşise deja să-i coboare chiloţi i pînă în 
dreptul genunch i lo r , cînd îşi r idică un picior încălţat în 
c izmă şi , p rop t indu-ş i vîrful în material, îl forţă să co
boare şi restu l drumulu i . Faith auzi protestul materialului 
sfîşiat ca a p o i să-l s imtă imediat la picioare în vreme ce 
el deja o r id ica, scoţ înd-o dintre rămăşiţele demne de 
milă. 

O lipi iarăşi de co loană, desfăcîndu-i picioarele larg 
şi v înndu-ş i t rupu l între ele. Faith îşi lăsă capul pe spate, 
auz indu-ş i respiraţ ia precip i tată în vreme ce aştepta 
aproape în agon ie ca el să se împingă în ea, umplînd 
golu l imens şi uşurînd dor inţa dureroasă. Mîna lui se 
mişca f renet ic între trupuri le înlănţuite, umblînd la curea 
şi apo i încerc înd să desfacă fermoarul , şi , doar simţin-
du-i încheietur i le degetelor t recînd uşor pe lîngă carnea 
umflată d e dor in ţă aceasta o făcea să geamă. Reuşi în 
cele d in u r m ă să-şi desfacă pantaloni i , el iberînd carnea 
încordată , împ ingînd apoi şi căut înd să simtă umezeala 
dintre p ic ioare le ei. 

- V reau să te regulez, îi şopt i răguşit, vocea părînd 
să vină d e la mii de ki lometri d istanţă în vreme ce-o mai 
r idica pu ţ i n , ajustîndu-i poziţ ia. Lasă-mă să intru. Acum. 
Mîna lui rămăsese între t rupur i , mişcîndu-se ca o ade
văra tă expe r t ă , cercet înd carnea moale . în cele din 
urmă d e s c o p e r i deschiderea catifelată şi umedă şi-şi vîrî 
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un deget înăuntru, căut înd să scoată şi să înt indă ume
zeala d inăuntru ca s-o pregătească mai bine pentru pe
netrare. Faith se cutremură, strîngîndu-şi braţele în jurul 
gîtului lui în vreme ce degetu l lung mîngîia locurile sen
sibile făcînd-o să simtă nenumărate explozii subterane 
de plăcere. Muşchi i interiori se încordaseră deja în jurul 
degetului , strîngînd şi mîngîind subti l , făcîndu-l pe Gray 
să înjure din cauza excitaţiei prea mari. Incapabil să mai 
amîne, îşi retrase degetu l , conduc înd în locul lui spre 
locul acela minunat capul lat al penisului . 

Fa i th î n c r e m e n i , î n g h e ţ a t ă d in c a u z a p res iun i i 
enorme care-i apăsa între picioare atunci cînd el începu 
să se împingă. Febra dorinţei d ispăru, înlocuită f i ind de 
teamă. într-un fulger de claritate a amintiri i , o revăzu pe 
Lindsey Partain încremenind, t ipînd apoi la intrarea lui, 
Iar acum înţelese şi de ce anume. Toate gîndurile dis
părură , m in tea concen t r îndu -se doar asupra mădu 
larului imens pe care el se chinuia să-l bage în t rupul ei. 
Apoi Gray g e m u din cauza dificultăţii penetrări i , cu tot 
trupul încordat la max imum. 

Ea se foia în braţele lui, mici gemete de neplăcere 
leşindu-i d in gît. Gray se opr i , rîuleţe întregi de sudoare 
alunecîndu-i pe faţă şi căzînd apoi pe panta dulce a 
sînilor ei . Disperat, se luptă să-şi recapete controlul , 
acel efort îndurerîndu-i muşchi i şi aşa încordaţ i . 

- Ssssst, sssst, îi şopt i , cu buzele lipite de linia 
de l i ca tă a max i l a ru lu i . Insă s u n e t u l se p i e rdu cur înd 
In foşnetu l a to tcupr inză tor al nopţ i i . Este în regulă, 
• c u m p o . Te poţ i descurca. Acum stai liniştită şi lasă-mă 
Să intru. N-o să te rănesc, o să mă mişc încet şi foarte 
uşor. în vreme ce vorbea începuse să se şi mişte încet 
înainte şi înapoi , acele mişcări uşoare permiţînd muş
chilor ei să se mai relaxeze, lăsîndu-l pe el să alunece 
tncet în strînsoarea incredibi lă, umedă şi f ierbinte. Faith 
gemu şi începu să t remure în îmbrăţ işarea lui. El îi simţi 
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t rupul arcuindu-se convulsiv, într-un efort instinctiv de 
a-l accepta şi de a se ajusta la dimensiuni le lui. Gray 
încercă să-şi contro leze mişcări le, dar era mult prea 
tîrziu. Unduir i le scurte şi brutale îl împlîntaseră pînă în 
adîncul ei, încîntîndu-l mai presus de închipuire, iar mă
nuşa aceea caldă îl făcea să creadă că întregul corp 
avea să-i explodeze. 

Prin ea, încă reverbera şocu l admisiuni i . Rămăsese 
slăbi tă în st r însoarea braţelor lui, cu capul lăsat pe 
spate p recum o margaretă cu lujerul frînt. Controlul lui, 
din greu cîştigat, se evaporă deodată. Coapsele i se 
mişcau nebuneşte, intrînd şi ieşind dintre picioarele ei. 
Ea rămase nemişcată, susţ inută doar de trupul lui încor
dat şi de co loana din spate. Pentru o per ioadă nemăsu
rată de t imp, simţuri le i se îngustaseră pînă la a percepe 
doar bătăile inimii şi asaltul lui asupra ei, care părea să 
se fi înteţit şi mai mult. Se pr insese cu nădejde de că
maşa lui, în vreme ce încerca să îndure dor inţa şi apeti
tul nemi los de care dădea dovadă. 

Apo i el se opri deodată , mîrîind nemulţumit, în vreme 
ce ea se retrăsese deja în sine, căutînd o porti ţă de 
scăpare. 

- Nu, îi zise cu o voce fur ioasă şi frustrată. N-o să te 
las să fugi de mine. Haide, scumpo , dă-ţi drumul o data 
cu mine! Lasă-mă să te simt. 

Faith încercă?* să vorbească, să spună ceva. Nu pot 
s-o fac, cugetă, deşi nici un cuvînt nu i se formă pe 
buze. Orgasmul , de care se ferise cu puţ ină vreme în 
urmă, părea acum de neatins. Se simţea neplăcut de 
înt insă, invadată, fără nici un fel de plăcere. 

Atunci el îşi sch imbă iarăşi poziţ ia, trecîndu-şi bra 
tele pe sub coapsele ei şi desfăcîndu-le şi mai mult, 
greutatea torsului f ixînd-o şi l ipind-o de co loană. Faith 
se simţi imediat deschisă complet , incapabi lă să reac 
ţ ioneze sau să controleze mişcări le lui. Apoi el îşi eli 
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beră o mînă pe care o lăsă în jos în căutarea micului 
sîmbure de la capătu l sexului ei, fo losindu-se de degete 
pentru a da deopar te pliurile cărnoase ca să-l expună. 
Işi ajusta poziţ ia coapselor , intrînd şi mai adînc în ea ca 
să poată apăsa pe el, după care îşi reîncepu mişcări le 
ritmice. 

Un fulger păru să t reacă prin t rupul ei, explodînd în 
cele din urmă între picioare. Nu avea nici o apărare în 
faţa acelor senzaţi i care se intensif icau cu f iecare miş
care a coapselor lui. Ştiuse exact ce avusese de făcut 
ca s-o îndrepte spre un o rgasm rapid. în numai cîteva 
secunde gemea iarăşi căci p lăcerea se întorsese; în mai 
puţin de un minut at inse apogeu l , t ipînd tare din cauza 
forţei eliberatoare, trupul arcuindu-i-se şi cutremurîndu-se 
în braţele lui. Părea să nu se mai sfîrşească şi era atît 
de puternic încît nu mai avea cunoşt in ţă şi de altceva, 
redusă comple t la o fi inţă pur fizică. 

Spasmele ei de abia dacă se potol iseră puţin atunci 
cînd începură ale lui, în vreme ce el se încordase tot 
sub greutatea lor, cu capul lăsat pe spate şi gîtul întins, 
Iftsîndu-se pradă violenţei ejaculări i . Un geamăt aspru şi 
răguşit îi ieşi d in piept în vreme ce coapsele i se mişcau 
în ritmul spasmelor . 

Preludiu l a fost s i lenţ ios, puncta t doar de ritmul 
rapid al respiraţi i lor lor sau de un geamăt sau oftat 
ocazional în vreme ce terminaţi i le nervoase încă exci
tate se răsuceau în ult imele rămăşiţe ale plăceri i. Faith 
era ameţi tă şi în cele din urmă îşi lăsă capul să-i cadă în 
faţă, spri j inindu-l pe umărul lui. El se relaxase greoi în 
îmbrăţişarea ei lăsînd co loana din spate să-i spri j ine. 
Acolo unde pielea goa lă se at ingea erau deja l ipicioşi 
din cauza transpiraţ iei . Hainele le erau şi ele umede şi 
şifonate. Iar ea se s imţea la fel de năucă ca după o 
bătălie straşnică. 

Respiraţia lui Gray se mai calmă, iar el avu ocazia să 



348 

se adune puţ in, deşi f iecare mişcare era un efort imens. 
Inima îi bătea alături de sînul ei, f iecare bătaie în parte 
înceată şi greoaie. Se retrase cu grijă d in t rupul ei, ţ i -
nînd-o nemişcată atunci c înd se încorda, căci , cu toată 
umezeala din interior p rodusă de două orgasme con
secut ive, ţesuturi le fragile îl el iberau la fel de greu pe cît 
de greu îi permiseseră intrarea. 

Gray era uluit, cutremurat pînă-n străfunduri de in
tensitatea a ceea ce tocmai se petrecuse. Nu fusese un 
s implu sex. Avusese sex şi înainte, de mai multe ori de 
cît ar fi putut număra. Sexul t rebuia să fie o plăcere, 
cî teodată bl înd, cî teodată parşiv; un apetit persistent 
dar uşor de satisfăcut. Ceea ce tocmai se întîmplase cu 
Faith fusese la fel de puternic şi de neopri t precum o 
avalanşă, un foc care-l secătuise şi de care deja simţea 
iarăşi nevoia. Simţi apoi imediat t rupul ei subţirel şi tan
d ru cum îi t remura în braţe şi îşi dor i în acel moment 
să se înt indă undeva cu ea, s-o reconforteze ca după 
aceea să se împlînte iarăşi în interiorul ei. O voia cu o 
violenţă care-i răsucea parcă cuţitul drept în suflet. Şi, 
pentru că nu avea încredere în el că nu avea s-o facă, 
îşi lăsă braţele să cadă din jurul ei. 

încă scuturat de fr isoane, în minte îi veni un singur 
gînd. 

- Doamne, îi zise cu o voce răguşită şi încă puţin 
instabilă în urma orgasmulu i devastator. Dacă regulatul 
cu Renee era asemănător cu ceea ce am simţit eu cu 
t ine, atunci nu-l c o n d a m n pe tata că nu se putea dezlipi 
de ea. 

Faith îngheţă, căldura plăcută a preludiului răcindu-se 
sub cuvintele lui înţepătoare. Preferă să nu-i răspund;» 
cruzimii , deşi asta fusese, o cruzime de neînchipuit din 
partea lui. Dacă aranjase totul în aşa fel încît s-o facă 
se simtă ieftină, reuşise admirabi l de bine. Umilinţa NI 
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supărarea îi încleştară s tomacu l , făcînd-o să strîngă din 
dinţi d in cauza valului de greaţă care urmă. Ea simţise 
în acele m o m e n t e bă inima parcă îi părăsise t rupul , dar 
pentru el fusese - cum? Un fel de răzbunare? Renee nu 
putea fi at insă aşa că o luase în sch imb pe fi ica ei? 

Nici măcar nu îndrăzni să-l pr ivească în vreme ce 
încerca să-şi p u n ă put ină ord ine în îmbrăcăminte. Sutie
nul îi era răsuci t dar în cele din urmă reuşi să-l încheie. 
La bluză nu mai avea nici un nasture, aşa că o apucă 
de poale şi o î nnodă în dreptul taliei. Se aplecă apoi 
şi-şi luă chi loţ i i , intent ionînd să-i pună, însă erau mult 
prea rupţ i . Obraj i i îi ardeau de ruşine, dar era fericită că 
era întuneric. 

Tăcu tă , vîrî chi loţ i i zdrenţu i ţ i în buzunaru l fuste i , 
după care se întoarse, mergînd cu ult imele rămăşiţe ale 
demnităţ i i , spre scări le verandei . Nu era prea mult. Cum 
mai putea vreo femeie să mai a ibă vreun fel de dem
nitate cînd t ocma i fusese luată pe sus şi posedată cu 
graţia unui mar inar plecat în cursă pe mare t imp de 
şase luni d îndu-se la pr ima tîrfă întîlnită pe o alee întu
necată? Picioarele îi t remurau ca gelat ina, coapsele o 
dureau din cauza presiuni i prea mari, şi , ce era cel mai 
rău, sămînţa lui i se scurgea acum pe picioare. 

Deschise uşa de plasă şi se împletici în jos pe scări. 
Lanterna zăcea încă în acelaşi loc în care o lăsase să 
cadă, i luminînd f irele de iarbă şi atrăgînd în jur un ade
vărat roi de insecte. Se aplecă s-o ia şi, cînd se ridică, 
se lovi de Gray. E tăcut ca o fantomă, cugetă j n acel 
moment ; nu-l auz ise cobor înd de pe verandă. încercă 
lă - l oco lească, însă el o apucă de braţ, opr ind-o. 

- Unde na iba îţi închipui că te duci? 
- înapoi la maş ina mea. 
El mîrîi d ispreţui tor . 
- Dacă nu te -am lăsat să mergi prin pădure în t impul 
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zilei, poţ i să fii s igură că nici de-al naibii nu te-aş lăsa 
s-o faci în t impul nopţ i i . 

Faith putea simţi tens iunea şi nervozitatea d in vocea 
lui, dar era mult prea obos i tă şi scîrbită ca să-şi mai 
facă prob leme. Cu blîndeţe îşi despr inse braţul d in strîn
soarea lui, evitînd să-l pr ivească. 

- A m crescut străbătînd în lung şi-n lat această pă
dure. Nu am nevoie de escortă. 

- Urcă în maş ină, îi z ise Gray, iar tonu l voci i o 
anunţa că se hotărîse şi nimic nu avea să-i sch imbe 
decizia. O să te duc eu înapoi . 

Maşina? Nedumer i tă, Faith privi în jur. Pînă atunci nu 
avusese t imp să se întrebe cum de ajunsese el pînă la 
casa de vară. De-abia atunci observă Jaguar-u\ parcat 
pe o latură a casei şi nu pe alee. Ca de obice i , ea se 
aprop iase d in cealal tă parte şi de aceea nu văzuse 
maşina. Oare ce gen iu al răului îl făcuse să parcheze 
tocmai aco lo şi nu pe alee ca de obice i? Dacă ar fi 
văzu t m a ş i n a nu ar fi pă răs i t n i c i oda tă a d ă p o s t u l 
copaci lor . 

Gray deja o împingea spre maşină aşa că Faith nu 
mai stătu să piardă vremea, certîndu-se. Pur şi simplu 
îşi dorea să scape mai repede de el şi cea mai rapidă 
metodă era să cedeze şi să a jungă mai iute în locul în 
care-şi lăsase maşina. 

El îi deschise 'por t iera, d u p ă care o împinse înăuntru 
cu o mînă propt i tă pe talie. Faith se aşeză, oftînd re 
semnată, fericită că nu t rebuia să se mai susţ ină pe 
picioarele t remurătoare. El înconjură maşina şi se aşeza 
la vo lan, cu mîini puternice şi s igure învîrtind cheia în 
contact şi sch imbînd vitezele. 

- Ai parcat în acelaşi loc în care ai fost şi înainte? o 
întrebă, furia simţindu-i-se în cuvinte. 

- Da, murmură ea, după care se cu fundă în tăcero 
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Să menţ ină acea tăcere părea lucruf cel mai indicat şi 
cel mai uşor de dus la îndepl inire, aşa că se concentra 
asupra copaci lor negri care t receau prin faţa ferestrei. 

Şoseaua înconjura lacul, intrînd apoi în autostradă, 
după care Gray fu obl igat să intre pe drumeagul de ţară 
ce ducea spre cabana în care copi lăr ise şi la jumătatea 
căruia îşi lăsase maşina. Ca să a jungă acolo nu i-ar fi 
trebuit mai mult t imp de mers pe jos decît cu maşina lui 
Gray, dar, după toată acea tensiune, era bucuroasă că 
nu trebuise să-şi pună picioarele nesigure la încercare. 
Probabil că s-ar fi împiedicat de f iecare rădăcină sau 
piatră ieşită în cale. 

Jaguar~u\ luă o curbă şi imediat după aceea le apăru 
în faţă maşina ei. începu să-şi caute cheile, însă de
getele nu dădură decît peste buzunarul gol . Panica îi 
strînse s tomacu l . 

- Mi-am pierdut chei le, spuse cu un glas slab. Sigur 
că da. Doar fusta îi fusese ridicată peste cap. Ar fi fost 
un adevărat miracol dacă cheile ar fi rămas în buzunar. 

- Uite. O legătură zornă i toare îi ater iza în poală. 
Le-am găsi t eu . 

Mîna i se încleşta pe chei în vreme ce Gray îşi parca 
Jaguar-u\ în spatele maşini i ei. îşi deschise port iera îna
inte ca el să aibă t impul necesar să frîneze şi să scoată 
cheile d in contact . Coborî rapid, ignorînd comanda lui 
do a mai aş tep ta puţ in , încep înd să-şi caute cheia de 
IA port ieră încă din mers. O găsi şi o şi întoarse în 
broască. Gray coborîse şi el din maşină şi se îndrepta 
grăbit spre ea. Ea deschise uşa cu o smuci tură, ur-
cîndu-se în spatele volanului . 

- Faith, o str igă el, dar ea deja băgase cheia în 
contact şi pornise motorul , după care băgă în marşa-
rlor, porn ind maşina cu uşa încă deschisă. Apoi se aple
ca puţ in în afară şi o trase spre ea, smuc ind-o din mîna 
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lui Gray, lăsîndu-l mască în mij locul drumului în vreme 
ce cont inua să meargă cu spatele, pînă cînd găsi un loc 
suficient de lat ca să poată întoarce. 

Gray rămase în mij locul drumulu i , uitîndu-se după 
farurile care păreau să se mişte nebuneşte în vreme ce 
Faith manevra maşina pe drumul îngust, după care îi 
urmări luminile roşii de la s topur i , depărt îndu-se şi dis-
părînd în cele din urmă. îşi strînsese mîinile în pumni , 
încordat de efortul pe care-l făcea să nu se urce în 
maşină şi s-o pornească în urmărirea ei. Era prea zgu
duită, prea încordată şi o presiune în plus ar fi putut s-o 
termine de tot. Dacă ar fi urmărit-o probabi l că Faith ar fi 
sfîrşit-o în vreun copac. 

Se întoarse la maşină, blestemînd cumpl i t în barbă. 
Dacă ar fi reuşit să a jungă cumva pînă la fund , şi-ar îi 
tras cîteva pic ioare zdravene. Doamne, ce lucru tîmpit, 
idiot şi lipsit de bun-simţ putuse să-i spună! Ironia cu 
vintelor o s imţea acum pe propria-i piele. Le dusese cu 
vorba dulce pe mai multe femei decît îşi putea aminti în 
acele momente şi nici una dintre ele nu însemnase pen 
tru el mai mult decît o conservă de fasole... Şi tocmai cu 
Faith, care reuşise să-i înnoade boaşele, tocmai cu ea 
reuşise să spună cel mai rău lucru posibi l . . . Şi imediat 
se retrăsese în ea însăşi, tot acel foc minunat redus la o 
mînă de cenuşă, iar faţa ei devenise la fel de calmă şi 
de albă ca a unei păpuş i . Mai văzuse expresia aceea şi 
înainte, o s ingură dată, într-o noapte pe care n-o putea 
uita şi spera din suflet să nu mai t rebuiască s-o vada 
din nou . 
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Evenimentele tumul tuoase ale acestei zile îl zgudui -
seră şi pe el. Mai întîi descoper ise pisica muti lată pe 
masa lui Faith, apoi simţise frustrarea aceea cumpl i tă 
cînd nu reuşise s-o conv ingă că ar fi putut fi în primej
die, la naiba, şi că ar fi fost mult mai bine pentru ea 
dacă s-ar fi mutat în altă parte. Parcă vorbise însă cu un 
perete, s ingura di ferenţă f i ind că peretele nu i-ar fi r ipos
tat. Ea doar af işase expresia aceea încăpăţînată, cu 
bărbia r idicată, înfigîndu-şi călcîiele del icate în pămînt şi 
refuzînd să-l ascul te. După care îl mustrase Alex pentru 
că o luase pe Faith în maşină, de parcă ar fi fost c iu
mată sau aşa ceva, la naiba cu toate, iar Monica îl 
privise ca şi c u m tocmai i-ar fi dat peste fată cu un 
peşte împuţit . 

Se îndreptase spre lac pentru a savura sol i tudinea 
comp le tă şi s tă tea tocma i pe ve randă cu spate le lipit 
de perete, pr iv ind lumina lunii răsfrîntă de luciul apei, 
încercînd să facă ord ine în întîmplările acelei zile, cînd în 
faîă îi apăruse Faith la fel de tăcută ca o stafie. O pri
vise, necrezîndu-şi ochi lor, încercînd să se lupte cu su
părarea că ea mersese prin pădure în t impul nopţi i , 
pentru că era clar ca ziua că nu venise cu maşina. Şi se 
îndreptase direct spre depozi tu l bărcilor, fascicolul de 
lumină al lanternei t recînd peste el. Dar ce naiba putea 
să caute aco lo? Asta fusese a d o u a oară cînd o pr in
sese învîrt indu-se prin zonă. 

Şi tocma i atunci îl lovise dor inţa, spălînd în cale 
or ice g înd. O prevenise şi faptul că se afla totuşi aco lo 
însemnase că era gata să plătească. 

Gray ar fi vrut să creadă că ar fi fost în stare să se 
oprească dacă ea i-ar fi cerut-o, dar era cu adevărat 
bucuros că nu fusese pus la încercare. Adevărul era că 
nu spusese nu, dar nici altceva. în loc de asta se vîrîse 
atît de tare în el de parcă ar fi vrut să-i intre pe sub 
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piele şi ap roape că reuşise. Fusese dulce şi dornică, cu 
trupul t remurînd pe sub mîngîierile lui, cu buze tandre şi 
sălbat ice în acelaşi t imp. în acele momente , nimic pe 
lume nu l-ar fi putut smulge de lîngă ea şi încă mai 
t remura în urma acelui act. 

în d imineaţa aceea o făcuse puri tană şi nimerise 
drept la ţ intă. Scutură din cap încercînd să înţeleagă 
ceea ce aflase despre ea în seara aceea. Faith Devlin 
Hardy, f i ica unui beţiv şi a unei tîrfe, nu bea, nu fuma şi 
nu se cu lca or icum şi cu or ic ine. Doar avusese virgine 
care nu erau nici pe depar te atît de strimte ca ea. Pro
babil fusese fecioară înainte de a se mărita şi Gray avu 
deodată s iguranţa că el era primul bărbat cu care fu
sese de cînd îi murise soţul . Şi, cu toată senzuali tatea 
cu care-i răspunsese, era convins că era o femeie des
tul de rece. Nu îi judeca pe ceilalţi oameni , dar ea se 
menţ inea între anumite limite bine fixate. 

Probabi l din cauza părinţi lor ei, sigur că da. După ce 
fusese crescută într-o asemenea atmosferă, Faith era 
hotărîtă să nu le semene. 

Pentru el asta era minunat atîta vreme cît nu avea de 
gînd să se ferească şi de el, să se retragă în carapace. 
Şi avea sent imentul neplăcut că exact asta şi avea de 
gînd să facă şi nici nu se punea prob lema s-o lase sâ 
scape chiar atît de ieftin. 

Nu te gîndi la asta. Nu te mai gîndi la el. 
Faith se trezi devreme după o noapte de somn zbu 

ciumat, cu och i grei şi parcă mai obos i tă decît atunci 
cînd se culcase. Reuşise să-şi a lunge orice gînd despre 
Gray cu o seară în urmă, ignorînd durerea ce rămăsese 
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în urmă, după ce el se fo losise de ea, şi chiar el imi-
nîndu-l în vreme ce spăla acea evidenţă clară. Dar cu 
toată voinţa ei, subconşt ientu l o t rădase, permiţîndu-i lui 
Gray să i se fur işeze în vise, ca apoi să se trezească 
căutîndu-l în vreme ce t rupul îi f remăta de dorinţă. 

T imp de patru ani toate nevoi le trupului fuseseră atît 
de bine înfrînate încît aproape că păruseră inexistente, 
dar în ceea ce-l pr ivea pe Gray, or ice formă de control o 
depăşea. Putea foarte bine s-o recunoască. Cu o seară 
în urmă o excitase cu sălbăt icie, împingînd-o spre satis
facţie cu o îndemînare d e m n ă de invidiat, iar acum voia 
şi mai mult. Nu părea să conteze că o dureau toate, că 
era înţepenită, sau că îi rănise mintea cu asemenea 
cuvinte c rude; fizic, îl dorea din nou . Voia să simtă ia
răşi p lăcerea aceea atît de violentă. Nici nu ştiuse că 
putea fi şi aşa, şi descoper i rea o uluia şi o umilea în 
acelaşi t imp. 

De fapt, o tratase ca pe o tîrfă. Pe Lindsey Partain o 
sedusese cu răbdare şi cu tandreţe şi Faith îl văzuse, 
aşa că ştia care era deosebi rea. Lui Lindsey îi mur
murase cuvinte de dragoste în f ranceză, iar ei cuvinte 
scîrboase în engleză. Evident, doar egali i social i meritau 
atenţie şi consideraţ ie. Sufletul i se răzvrătea de ruşine, 
deşi t rupu l îi t înjea d u p ă şi mai mult t ratament dur. 
Poate că avusese dreptate în felul în care o tratase. 
Poate că moşteni rea genet ică fusese adormită în toţi 
acei ani şi acum începea să iasă la iveală. 

Şi nu avea s-o l a s e j n pace. Ştia asta la fel de bine 
cum îşi şt ia şi numele. încercase d in răsputeri s-o mute 
din Prescott ca să poată fi împreună, dar probabi l că 
tocmai tact ica opusă avea să fie mai bună. Desigur, va 
încerca, dar nu va fi capabi lă să îl evite complet şi nu 
mai şt ia ta cîte asemenea întîlniri cu el respectul ei de 
sine avea să reziste. 
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Şi încă t rebuia să încerce să afle cine îl ucisese pe 
Guy. Nu atît pentru ea cît pentru el. Familia lui Guy 
merita să afle că de fapt nu fugise de ei. Nu fusese în 
stare să intre în depozi tu l de pe apă şi t rebuia s-o facă 
într-un fel sau altui. Şi t rebuia să vorbească şi cu detec
tivul Ambrose să vadă dacă nu cumva îl găsise pe d o m 
nul Pleasant. Trebuia să mai pună nişte întrebări, să-l 
asmuţă pe criminal să t reacă la acţ iune, pentru că nu
mai dacă făcea vreo mişcare putea să-l vadă şi să-l 
identif ice. 



CApiîolul 1 7 

Telefonul o înnebuni în z iua aceea. Faith chiar se 
gîndi să scoa tă din priză aparatul drăcesc, dar îşi aminti 
imediat d u p ă aceea că avea totuşi o afacere de con
dus. Nu avea o linie separată, pentru fax, aşa că tele
fonul t rebuia să rămînă în cont inuare în priză. însă lăsă 
robotul să-i preia toate convorbir i le. Din nefericire, majo
ritatea erau d in partea lui Gray. 

Tonul d in pr imul apel părea şi exasperat şi alinător: 
„Voiam să te văd astăzi dar a trebuit să plec la New 
Orleans de d imineaţă, devreme. Chiar acum sînt acolo 
şi se pare că n-o să mă întorc pînă diseară, tîrziu." Ei 
bine, era o adevărată uşurare, cugetă Faith. Acum nu 
mai t rebuia să stea ca pe ace, speriată că oricînd ar fi 
putut să apară la uşă. 

Mesajele cont inuară , vocea lui deven ind deodată 
mai adîncă şt mai int imă: „Trebuie să stăm de vorbă, 
scumpo . Vrei să trec pe la t ine diseară, cînd vin acasă? 
Te sun iarăşi mai tîrziu." 

- Nu ! ţ ipă Faith spre telefon în vreme ce el închidea 
şi robotu l se deconec ta . 

De abia jumătate de oră mai tîrziu, îşi dădu seama 
că tocmai aflase. Gray era la New Orleans. Nu era deloc 
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nerăbdătoare să se întoarcă la casa de vară, dar, cel 
puţ in dacă mergea acum nu avea să mai fie prinsă. 
Asta putea să fie cea mai bună ocazie şi nici măcar nu 
avea să mai fie nevoi tă să meargă prin pădure. 

Dacă avea să spargă geamul , Gray ar fi ştiut imediat 
că ea o făcuse, pentru că o prinsese furişîndu-se pe 
acolo cu o seară înainte. Şi în afară de asta i-ar fi fost 
dificil să se caţere pînă aco lo fără o scară şi ea nu avea 
aşa ceva prin casă. Dar acum nu mai era noapte şi ea 
era o bună înotătoare. Ceea ce păruse de neconceput 
cu o noapte în urmă, părea rezonabi l la lumina soarelui. 

Telefonul tot mai suna atunci cînd ieşi din casă cu 
bagajul în mînă. Nefi ind tocmai pregăti tă pentru astfel 
de aventur i , reuşise să-şi adune un oarecare echipa
ment, îşi pusese vechiul cos tum de baie şi îl acoperise 
cu o bluză şi panta loni . într-o geantă îşi luase două 
prosoape şi lanterna, de care era posibi l să aibă nevoie 
ca să cerceteze colţuri le întunecate. Lanterna nu era 
subacvat ică aşa că o sigi lase într-o pungă de plastic 
câre se înch idea etanş. Şi, pentru siguranţă, luase cu ea 
şi cel mai mare cuţit pe care-l găsise în bucătărie. Nu 
ştia încă foarte bine la ce anume i-ar fi folosit - spera 
d in tot sufletul să nu se găsească atît de aproape de un 
şarpe fur ios încît să fie nevoi tă să-l în junghie - dar faptul 
că-l avea la ea o făcea să se simtă mai bine, aşa ca 
nu-şi mai pusese şi alte întrebări . 

Era aproape veselă în vreme ce se îndrepta spre 
casa de vară. De d o u ă ori încercase să caute pe acolo 
şi de d o u ă ori o pr insese Gray. A treia oară era noro 
coasă. 

Cînd ajunse la lac, refuză categor ic să privească în 
direcţ ia casei , dar nu reuşi să scape cu totul de amin 
t irea celor petrecute pe veranda ei. Şi cum ar fi putut, 
c înd încă s imţea durerea dintre picioare la f iecare pas 
făcut? Dar mai s imţea şi o undă de dor inţă şi se un 
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pentru asta. 
Se dezbrăcă grăbi tă, d u p ă care se apucă să bată în 

uşa depozi tu lu i de pe apă ca să trezească eventuali i 
locuitori . Nu auzi nici o scormonea lă de gheruţe pe 
podea şi nici o sări tură în apă prin gaura din mij locul ei, 
aşa că bănuia că era goa lă şi curată. Or icum, mai bătu 
în uşă de cîteva ori , şi zornăi şi lacătul pentru o mai 
mare s iguranţă. Satisfăcută că făcuse tot ce era posibi l 
în această privinţă, o porni pe d o c pînă cînd ajunse 
paralel cu uşa încuiată care sigi la căsuţa în care se 
g ă s e a u bărc i le şi une l te le de pescu i t de pe malul 
lacului. 

Gray şi Mon ica şi prietenii lor înotaseră deseor i în 
t impul verilor; Faith se fur işase şi ea tot pe acolo în apă 
ca să înoate atunci cînd nu era nimeni în jur. Nu-i era 
teamă să fie s ingură în apă şi ştia cît de adîncă ar putea 
să fie apa pe lîngă doc. Ţinînd bine într-o mînă lanterna 
sigi lată în pungă , se aruncă în apă cu capul înainte, 
Ieşind apo i la suprafaţă, răsuflînd d in greu din cauza 
răcelii. în iulie şi august apa era plăcut de caldă dar 
acum nu era decît sfîrşitul lui mai şi apa mai păstra din 
răceala iernii. Se apucă să înoate încet înainte şi înapoi 
încercînd să se ob işnu iască atît cu temperatura cît şi cu 
mişcări le ş i , d u p ă cîteva momente , se simţi mai bine. 

Sub casa în care se ţ ineau bărci le avea să fie întu
neric. Apr inzînd lanterna prin punga de plastic, nu-şi 
mai permise nici un moment de gîndire. Inspirînd înde
lung, se scu fundă chiar de la marginea uşii. 

Vizibi l i tatea era redusă, chiar şi cu lanterna, ceea ce 
însemna că pe la mij locul locului în care se afla casa 
trebuia să fie la fel de întuneric ca noaptea. Deasupra ei 
se zărea însă un dreptunghi de lumină, ceea ce în
semna că locul de intrare nu era ocupat de vreo barcă, 
oare i-ar fi îngreunat mult urcarea. Faith dădu d in pi 
cioare ca să se ridice şi scoase capul d in apă chiar 
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înainte să-şi fi dat seama că a atins suprafaţa. întinse 
mîna şi pr inse marg inea deschizături i după care aşeză 
lanterna pe suprafaţa sol idă a podelei . Numai atunci îşi 
permise să-şi dea părul la o parte de pe fată ca să 
poată examina în voie interiorul. 

Interiorul depozi tu lu i era întunecat şi în general go l . 
Se ridică d in apă şi rămase pe podea scurgîndu-se, 
privind în jur şi lăsîndu-şi ochi i să se ob işnuiască cu 
semiobscur i ta tea d inăuntru. Mai demult , căsuţa aceea, 
în fapt o s implă construcţ ie rudimentară, fusese ocu 
pată cu saltele şi bărci pneumat ice, cu veste de salvare 
agăţate pe cîrligele d in pereţ i . înainte barca cu care se 
putea face schi naut ic ar fi fost aşezată cu gri jă pe o 
latură şi b idoane întregi cu combust ib i l ar fi fost rînduite 
în spate. însă, toate acestea dispăruseră. întreaga clă
dire fusese gol i tă şi curăţată; acum înăuntrul ei nu se 
mai găseau decît o maşină de tuns iarba, d in aceea pe 
care t rebuia s-o împing i , un co lac de sîrmă pentru re
parat garduri le şi o mătură roasă de atîta folosinţă. Nu 
exista nici o şansă ca un cartuş de glonţ să mai fi rămas 
pe aco lo vreme de do isprezece ani. 

Şti ind că era inuti l, începu totuşi să caute. Lumină 
cu gri jă f iecare colţ în parte, lăsîndu-se pe mîini şi în 
genunch i şi cercet înd totul şi d in acel unghi . Nimic. 

Ei bine, or icum fusese o încercare destul de hazar
dată, se conso lş s ingură. încercase şi se bucurase de o 
part idă de înot îritr-o f rumoasă zi însorită. 

Se scu fundă iarăşi, înot înd pe sub depozi t şi ieşind 
apo i la suprafaţă în lumina puternică a soarelui . De 
această dată n-o mai aşteptau nici un fel de surprize. 
Liniştită, se urcă iarăşi pe doc şi-şi scoase costumul ud, 
după care se uscă cu prosoapele şi se îmbrăcă, feli 
ci t îndu-se că nu uitase să-şi ia cu ea şi lenjerie de corp 
proaspătă şi uscată. Exceptînd părul ud , arăta perfect 
normal atunci cînd ajunse acasâ. 
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Robotul de la te lefon mai conţ inea încă două mesaje 
din partea lui Gray. 

„Unde eşti, s c u m p o ? Dormi pînă tîrziu şi ai dat tele
fonul la mic? O să te mai sun . " 

Faith îşi ascunse faţa în palme. Maşinăria scoase un 
bip după care se apuca să redea un alt mesaj : „Nu poţi 
să amîni la nesfîrşit. Tot va t rebui să vorbeşt i cu mine 
mai devreme sau mai tîrziu. Hai scumpo , ridică recep
toru l . " 

Se duse la duş ca să-şi cureţe părul de apa din lac. 
Auzi te lefonul sunînd chiar şi atunci cînd apa de la duş 
curgea şi încercă să ignore senzaţ ia că era hăituită. Nu 
era însă prea uşor. Mesajele cont inuară tot restul zilei, 
f iecare în parte deven ind d in ce în ce mai iritat. încetase 
să o mai alinte şi s-o conv ingă şi devenise autoritar. 

„Faith, la naiba, r idică receptorul . Dacă-ţi închipui 
c-o să te las să mă ignori . . ." închise fără să-şi mai ter
mine ameninţarea. 

între telefoanele primite de la Gray, reuşi să plaseze' 
şi ea unul la New Orleans, dar detect ivul Ambrose nu 
era d isponib i l în acel moment . îi lăsă un mesaj şi aş
teptă s-o sune. 

Era deja după-amiază tîrziu cînd o sună. Faith r idică 
receptorul în c l ipa în care îi auzi vocea. 

- La telefon Faith Hardy, domnu le detectiv. Aţi reuşit 
să-l găsiţ i pe domnu l Pleasant? 

- Nimic pînă acum, d o a m n ă Hardy. îmi pare rău. Şi 
nici maşina lui nu a fost găsi tă încă. Vocea i se mai 
Inmuie. Cinstit să f iu, nu arată de loc bine. El nu avea 
deloc profi lul unei persoane care să d ispară deodată 
din propr ie voinţă; nu avea de c ine sau de ce să fugă şi 
nu avea la c ine sau la ce să fugă. Este posibi l să fi 
pierdut contro lu l maşini i , să fi avut un atac de cord , să fi 
adormit la volan.. . Dacă maşina a părăsit drumul şi a 
Intrat într-un iaz sau rîu... Lăsă fraza neterminată, dar 
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Faith nu avea nevoie de mai mult ca să înţeleagă ceea 
ce voise să-i spună . El bănuia probabi l că vreun pescar 
avea să dea peste cadavrul domnu lu i Pleasant. 

- O să mă anunţaţ i? şopt i , încercînd să-şi reţină la
crimile. 

- Da, doamnă , imediat ce af lăm şi noi ceva. 
Dar nu avea să audă nimic, to tuş i . Faith puse recep

torul la loc în furcă. Guy Rouil lard fusese ucis. Deja nu 
mai era o s implă teor ie; mama ei doar fusese martoră. 
Domnul Pleasant pusese întrebări cu tîlc despre dis
pariţ ia lui Guy. Oare ucigaşul rămăsese liniştit în banca 
lui bănu ind că nu existau nici un fel de dovezi , sau 
poate că faptul că domnu l Pleasant era detect iv îl sco
sese din amorţeală? Poate era chiar atît de nervos încît 
să comi tă încă un asasinat? 

Bătrînelul acela drăguţ era mor t şi numai din vina ei. 
Nu, imediat ce acest gînd se înregistra în mintea-i 

hărţuită, fu respins cu fermitate. Nu, nu era de loc vina 
ei, era v ina asasinului . Nu avea de gînd să-l absolve nici 
măcar de o mică parte de vinovăţ ie. 

Să găsească dovezi în spri j inul teoriei cu asasinarea 
lui Guy avea să fie extrem de difici l, mai ales după 
do i sp rezece ani . Domnu l P leasant în sch imb lipsea 
doar de d o u ă săptămîni . Dovezi le nu erau distruse de 
trecerea t impulu i . 

Dacă s-ar fi apuca t şi ea să o m o a r e pe cineva, 
a tunc i unde ar f h a s c u n s cadavrul? în cazul lui Guy, 
răspunsul cel mai probabi l rămînea lacul. Pe vremea 
cînd se comisese cr ima, barca c u motor era încă acolo 
Ce ar fi fost mai s implu decît să se îndrepte spre mij 
locul apei unde era cea mai mare adînc ime, săA în 
greuneze corpu l şi apo i să-l a runce peste bord? însa 
asemenea jmpre ju ră r i bune l ipsiseră în cazul domnului 
Pleasant. în pr imul rînd pentru c ă probabi l nici nu fu 
sese pe undeva aproape de apă şi în al doi lea rînd nu 
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mai exista barca. Deci, unde s-ar fi debarasat criminalul 
de cadavru? 

Pe undeva pe unde să nu fie reperat cu uşurinţă. Şi 
existau destule pădur i în jur pentru o îngropare rapidă. 
Doar de atîtea ori vînătorii dăduseră peste schelete în
gropate de cine ştie c înd. Numai că ucigaşul reuşise cu 
mare succes să ascundă pr ima cr imă, aşa că de ce să 
nu fi încercat aceeaşi metodă şi în cazul celei de a doua 
cr ime? Dacă se gîndea bine, era aproape sigură că 

• lacul de pe propr ietatea familiei Rouil lard era locul în 
care t rebuiau efectuate căutări le. 

Numai că nu putea s-o facă de una singură. Era 
dorn ică să-şi asume orice t reabă, dar ştia foarte bine 
cînd venea momentu l să ceară ajutoare. Lacul trebuia 
dragat . Şi asta cerea bărci , oameni şi echipament. Şeri
ful pu tea o rdona aşa ceva, dar mai întîi t rebuia să-l 
conv ingă că era necesar şi că lacul era locul în care 
t rebuia să caute. Şi nu putea s-o facă fără să spună 
ceea ce ştia despre moartea lui Guy. 

Şi nu putea să-i spună şerifului toată povestea fără 
ca mai întîi să-i povestească totul lui Gray. Nu putea să-l 
lase să afle totul de la altcineva, nu-i putea tîrî familia 
fără ştire într-o asemenea grozăvie. în c iuda durerii care 
încă îi apăsa pieptul , în c iuda faptului că îi era prea 
ruşine să mai dea ochi i cu el, t rebuia într-un fel sau altul 
să-i s p u n ă că bănuia, nu, că era s igură că tatăl lui 
fusese omorît, dar nu era tocmai s igură că putea s-o 
facă. 

Ch iar în acel momen t , te lefonul începu să sune 
Iarăşi. Faith închise ochi i . 

- Dă-o naibii Faith! Vocea fur ioasă a lui Gray se auzi 
foarte clar d in di fuzorul telefonului. Dacă nu ridici în 
cl ipa asta receptorul să-mi spui că eşti în regulă, îl sun 
pe Mike McFane şi-i spun să vină acolo să... 

Fai th apucă imediat receptorul . 
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- Sînt în regulă! urlă disperată, după care îl trînti la 
loc. Ce o m insistent! 

Telefonul sună iarăşi, d u p ă t impul necesar formări i 
numărului . 

- Bine, zise iarăşi cînd îi răspunse robotul , pe un ton 
ceva mai contro lat deşi se s imţea încă furia. N-ar fi 
t rebuit să spun ce-am spus. A m fost un măgar şi-mi 
pare rău. 

- Şi mie îmi pare rău că eşti un măgar, murmură 
Faith către aparat. 

- Poţi să-mi tragi un şut în f und sau să-mi dai o 
palmă mîine, care din două doreşt i , cont inuă el. Dar să 
nu-ţi închipui c-o să pot i să mă eviţi mereu, pentru că 
nu am de gînd să permit să se întîmple aşa ceva. 

Se auzi c l inchetul liniei atunci cînd închise, iar ea se 
rugă pe tăcute ca acela să fie ult imul telefon. 

însă telefonul sună iarăşi. Faith gemu. Robotul răs
punse. 

- N-am avut un prezervativ noaptea trecută, o in
formă el cu ca lm. 

- Am observat, zise ea sarcast ică aparatului , pentru 
că el n-o putea auzi. 

- Şi aş pune la bătaie şi ult imul ban din buzunar că 
nici tu nu iei vreo pasti lă ant iconcepţ ională, mai zise. 
Gîndeşte-te la asta. Apo i închise iarăşi. 

- Nenoroc i te le ! t i pa Faith inster izată, fata înroşin-
du-i-se de mînie. Să se gîndească. Cum să se mai gîn
dească şi la al tceva acum că el adusese chest iunea pe 
tapet cu atîta amabil i tate? 

începu să se învîrtă prin casă, supărată şi pe ea 
însăşi şi pe Gray. Nu. Nu aveau nici o scuză; nu mai 
erau adolescenţ i i responsabi l i , conduş i doar de hor 
moni şi nu de creier, dar, d in păcate, exact aşa se 
compor tase ră . C u m de pu tuseră fi atît de negli jenţi? 
Ar fi t rebuit să se fi gîndit înainte la posibi l i tatea unei 
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sarcini, dar fusese atît de supărată şi de j ignită încît 
această posibi l i tate nici nu-i t recuse prin minte. 

Ei bine, venise acum, ca un fel de răzbunare. Ca şi 
cum n-ar fi avut destule griji pe cap. 

Se speriase aşa de tare încît nu-i venise în minte să 
consul te calendarul şi să numere zilele, decît după o 
jumătate de oră de chin. Cînd o făcu, oftă de uşurare. 
Ciclul t rebuia să-i v ină în mai puţ in de o săptămînă şi 
fusese mereu foarte regulat. Nu era nimic sigur, dar se 
părea că norocu l era totuşi de partea ei. 

A doua zi d imineaţa găsi un alt bileţel. Faith avusese 
mare grijă să-şi încuie maşina de cînd cu pr imul, încît 
cel nou fusese băgat cu grijă pe sub ştergătorul de 
parbriz. îl observase atunci cînd privise pe geam şi 
ieşise apoi să vadă despre ce era vorba. Şi, cînd îşi 
d ă d u s e s e a m a d e s p r e ce era vo rba , se fer ise să-l 
at ingă. Nu voia să ştie ce spunea. Şi era evident că 
stătuse acolo aproape toată noaptea, pentru că hîrtia 
era încă umedă din cauză că fusese aşezată acolo îna
inte să cadă roua, iar cerneala sau pasta cu care fusese 
scris se înt insese. 

Nu auzise nimic în noaptea aceea, deşi dormise ne
liniştită iarăşi. Dar cel puţ in nu era decît un bilet şi nu un 
alt animal mutilat. 

Era încă în pi jama, de-abia îşi terminase micul dejun. 
Lăsînd biletul în acelaşi loc, se întoarse în casă. în mai 
puţ in de c inc isprezece minute se îmbrăcă, se farda şi-şi 
aranja părul , ieşind iarăşi pe uşă. 

Deschise port iera şi aruncă pe scaun poşeta. Apoi , 
cu mare atenţie să nu rupă hîrtia umedă, ridică şter-
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gătorul şi scoase biletul, ţ inîndu-l de un colţ cu arătă
torul şi cu degetu l mare. După care se urcă în maşină şi 
porni în t rombă spre c lădirea municipală. 

Parcă în fata piaţetei, ş i , ţ inînd hîrtia de colţ, urcă 
grăbi tă cele trei t repte late de la intrare. Chiar în spatele 
uşilor exista un bi rou de informaţi i şi se opr i cîteva mo 
mente în preajma lui ca s-o întrebe de femeia micuţă c u 
păr albăstrui unde anume se afla biroul şerifului. 

- Chiar pe holul ăsta d in faţă, d ragă, şi apoi la 
stînga. Femeia arătă spre stînga ei, iar Faith îi urmări 
indicaţi i le cu atenţie. 

Mirosul clădiri i era surpr inzător de plăcut, l iniştindu-i 
nervii încordaţ i . Era c o m p u s d in mirosul hîrtiei şi al cer
nelii, al detergenţ i lor, al aromei mixte şi mereu sch im
bătoare a oameni lor ce t receau pe acolo, şi d in a roma 
verzuie a marmurei . Clădirea fusese construi tă cu c inc i 
zeci sau şaizeci de ani în urmă, cînd casele aveau încă 
un caracter individual. Desigur, de-a lungul anilor f u 
sese actual izată de cîteva ori , cu lumină de neon în 
locul becuri lor obişnui te, ca bieţii funcţ ionar i să plece 
cu dureri de cap din cauza luminii mult mai ieftine. Apa
ratele de condi ţ ionat aerul erau ataşate peste tot la fe
restrele clădiri i , agăţate de ele ca nişte lipitori, mai ales 
la ferestrele birouri lor. Totuş i , în anumite locuri , mai ales 
de-a lungul holuri lor, existau încă venti latoare mari agă
ţate de tavan, pâstrînd aerul proaspăt şi în mişcare. 

La capătu l holului se întoarse spre stînga, desco
per ind un alt hol înaintea-i. La o distanţă de cinci uşi 
a junse la unele mari şi duble , cu cuvintele „Depar Seri" 
stanţate în partea st înga şi cu „ tamentul fu lu i " în partea 
dreaptă, ca să formeze cuvintele întregi doar cînd erau 
închise. în spatele lor era o încăpere mare cu un birou 
de primire care parcurgea toată lăţ imea, în spatele lui 
aflîndu-se mai multe mese de lucru, staţia radio, şi două 
birour i , unul care părea ceva mai mare decît celălalt. 
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Biroul cel mare avea numele şerifului McFane pe uşă şi 
era pe jumătate ascuns privirii pentru că uşa nu era 
complet desch isă ci doar pe jumătate. Pe pereţi atîrnau 
fotografi i ale foşti lor şerifi, însumînd probabi l eforturile 
comunităţ i i ca un fel de mulţumire adusă lor. Nu era un 
efect tocmai plăcut. 

O femeie de vîrstă mij locie îmbrăcată într-o uni formă 
maron de ajutor de şerif, îşi înălţă capul în vreme ce 
Faith se aprop ia de b i rou. 

- Ce pot să fac pentru dumneavoast ră? 
- Aş vrea să vorbesc cu şeriful McFane, vă rog. 
Femeia o privi pe deasupra ochelari lor de vedere, 

recunosc înd -o p robab i l d u p ă vizita cu d o u ă zile în 
urmă. Dar nu făcu decît s-o întrebe morocănoasă. 

- Şi cum vă numiţ i? 
- Faith Hardy. 
- Să văd dacă nu cumva e ocupat . 
Se îndreptă spre biroul şerifului, bătînd o dată în 

uşă, ca imediat după aceea Faith să audă murmurul 
voci lor lor. Femeia ieşi apoi din b i rou, se întoarse la 
locul ei şi-i spuse: 

. - Puteţi intra. 
Şeriful ieşi în pragul biroului ca s-o întîmpine. 
- Bună dimineaţa, doamnă Hardy. Ce mai faceţi? 
Ca răspuns, Faith ridică bileţelul. 
- Am mai primit unul . 
Umorul d ispăru de pe faţa şerifului, f i ind înlocuit de 

îngri jorare. 
- Nu-mi place de loc t reaba asta, murmură el, luînd 

un plic pentru dovezi de pe un birou şi ţ inîndu-l des
făcut ca Faith să bage acolo biletul. Ea se descotoros i 
de el cu aerul cuiva care tocmai a scăpat de ceva rău 
mirositor. Şi ce spune de data asta? 

- Nu l-am citit. L-am găsit sub ştergătorul de parbriz 
azi-dimineaţă d u p ă ce m-am trezit. N-am atins decît un 
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colt ca să nu stric amprente le sau ce-o mai fi rămas din 
ele. Hîrtia e udă, expl ică ea. 

- Roua. Asta înseamnă că a stat acolo cîteva ore. 
De fapt, deja avem cîteva amprente bune, de la celălalt 
bilet şi de pe cutie. Problema este că nu vom putea să-l 
găs im pe făptaş decît dacă i s-au mai luat amprentele şi 
înainte. O invită în b i rou şi puse plicul cu biletul pe 
b i rou . Dacă tot nu l-ai cit it încă, hai măcar să vedem 
ce spune. îşi desch ise sertarul, ş i , după ce cotrobăi 
înăuntru cîteva minute, scoase la iveală o pensetă de 
sprîncene. Folosindu-se apoi de pensetă şi de vîrful 
unui c re ion , des făcu c u destu lă greutate hîrtia udă. 
Faith îşi str îmbă puţ in gîtul ca să poată citi şi ea literele 
negre: Nu eşti dorită aici pleacă înainte s-o păţeşti. Ace
eaşi persoană, oftă şeriful. Fără punctuaţ ie. 

- O caracter ist ică del iberată oare? 
- Tot ce se poate, dar poate să fie foarte departe de 

stilul propr iu , un fel de camuflaj . Se încruntă în direcţia 
ei. Doamnă Hardy, Faith, Gray şi cu mine, t i-am spus 
amîndoi zilele t recute că locuitul aco lo s ingură poate fi 
per iculos. 

- Nu am de gînd să mă mut, îi răspunse ea, repetînd 
acea frază poate a suta oară de cînd fusese acolo cu 
două zile în urmă ca să facă un raport cu privire la 
pisica moartă, 

- Atunci ce-ai spune să-ţi iei un cîine? Nu trebuie 
neapărat să fie un cîine de pază, ci unul care să scoale 
şi morţi i d in g roapă dacă aude ceva pe afară. 

îl privi uluită. Un cîine. Nu avusese nic iodată vreun 
animal de casă, un favorit, aşa că acea soluţie foarte 
s implă nici măcar nu-i t recuse prin cap. 

- Păi, c red că aşa o să fac. Mul ţumesc, domnule 
şerif. Cred că e o idee foarte bună. 

- Bine. la-ţi unul cît mai curînd posibi l . Opreşte-te pe 
la crescător ie şi cumpără unul tînăr, sănătos. Un pui pe 



369 

jumătate crescut ar fi cel mai bine, încă destul de mic ca 
să se ataşeze repede de t ine, dar suf ic ient de mare 
încît să poată lătra cu forţă, nu doar să scîncească. îşi 
aruncă iarăşi privirile la biletul de pe birou. Iar eu tot ce 
pot face deocamda tă este să-i pun pe cei de aici să 
t reacă pe lîngă casa ta de cîteva ori la f iecare sch imb. 
Adevărul este că nu avem prea multe de care să ne 
legăm. 

- Şi cîteva bilete de ameninţare şi o pisică moartă 
nu sînt chiar cr ima secolu lu i . 

El îi zîmbi încîntat, semănînd foarte bine cu Huck-
leberry Finn. 

- Nu îl pot agăţa nici măcar pentru cruzime faţă de 
animale. Dacă asta te face să te simţi ceva mai bine, să 
ştii că pisica n-a fost torturată. A fost v ict ima unui acci 
dent de maşină, dacă se poate spune aşa. Şi c ineva a 
luat-o de pe şosea, asta-i tot. Şi asta mă face să mă 
simt ceva mai bine în legătură cu situaţia asta. Unu i 
ps ihopat adevărat i-ar fi făcut mare plăcere să tortureze 
pisica. 

Numai că asta n-o făcu de loc să se simtă mai bine. 
Amint i rea t rupulu i aceluia micuţ şi sfărîmat încă o făcea 
să-i fie rău de f iecare dată cînd îi venea în minte. De
sigur, pis ica era tot moartă, însă fusese lovită de o ma
şină şi asta însemna că probabi l murise instantaneu. Nu 
putea supor ta gîndul că suferise. 

Părăsi depar tamentu l şerifului, dor ind să se întoarcă 
acasă. La jumătatea drumulu i prin holul cel lung, zări 
deoda tă un bărbat bine clădit cu păr lung şi negru care 
se opr ise să stea de vorbă cu femea mărunţ ică şi cu 
păr albăstrui de la intrare. 

Inima lui Faith aproape că se opr i . Fără să se împie
dice, se răsuci ca să se întoarcă spre departamentul pe 
care tocmai îl părăsise, speriată la gîndul de a-l întîlni 
faţă în faţă după ult ima ciocnire pe care o avuseseră. 
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Era o reacţie pur instinctivă; mintea îi spunea că ar 
t rebui să stea de vorbă cu el, dar t rupul căpătase parcă 
aripi. 

Auzi vocea groasă pe care ar fi recunoscut -o or i 
unde şi îşi grăbi paşi i . Cînd ajunse la colţ, înainte să 
cotească se întoarse şi îl văzu venind cu paşi mari în 
direcţia ei, picioarele-i lungi scurt înd distanta dintre ei 
cu o rapiditate alarmantă. Ochi i lui negri o urmăreau 
neîndurător i . 

Dădu repede colţul şi descoper i în st înga toaleta 
femeilor. Văzu semnul şi o zbugh i înăuntru, după care 
trînti uşa, rămînînd nemişcată cu o mînă apăsată pe 
piept pentru a-şi mai linişti inima. Privi în jur. Era s ingură 
în toaleta mică cu două cabine şi rămase să aştepte să 
audă paşii lui grăbiţ i t recînd prin faţa uşii. 

Uşa însă se deschise brusc, forţ înd-o să sară în 
spate ca să nu fie izbită. Gray umplu deschiderea, mare 
şi muscu los şi ameninţător, cu o încruntătură întunecată 
pe faţă. Ochi i îi s trăluceau ca o gheaţă neagră. 

Faith încercă să se dea înapo i însă se lovi de pos
tamentu l de marmură care con ţ inea şi ce le d o u ă ch iu
vete. Era puţ in loc de manevre în camera mică de 
toaletă. 

- Nu poţ i să intri aici! 
El făcu un pas înainte şi închise uşa. 
- Eşti chiar aşa de sigură? 
Ea inspiră adînc, căutînd să se ca lmeze. 
- 0 să intre careva peste noi . 
- Poate. El începu să se apropie, aşa de mult, încît 

Faith ca să-l poată vedea la faţă era deja obl igată să-şi 
lase capul pe spate. Sau poate că nu . T u ai ales locui 
ăsta, nu eu. 

- Nu am ales nimic, izbucni ea. încercam doar să \c 
evit... 
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- A m observat, îi răspunse el cu amărăciune. Şi ce 
cauţi aici? 

Nu vedea nici un mot iv pentru care să nu-i spună şi 
lui. 

- Azi-dimineată am găsit un alt bilet pus pe maşină. 
L-am adus şerifului McFane. 

Gray se încruntă şi mai mult. 
- Dă-o naibi i , Faith... 
- El mi-a sugerat să-mi cumpăr un cîine, îi zise, 

întrerupînd înjurătura. Tocmai vo iam să mă îndrept spre 
crescător ie. 

- E o idee bună.. . Dar nu e cazul să te mai omor i să 
baţi d rumul pînă la crescător ie; o să-ţi aduc eu un cîine. 
De ce n-ai răspuns ieri la telefon? 

- Pentru că n-am vrut să stau de vorbă cu t ine. îşi 
ridicăjDrivirile spre fata lui. Şi o să-mi cumpăr s ingură un 
cîine, mul ţumesc. Şi nu sînt gravidă. 

Sprîncenele lui negre se arcuiră. 
- De unde ştii atît de bine? Ţi-a şi venit ciclul? 
- Nu, dar nu este în partea cea bună a lunii. 
El fornăi dispreţui tor. 
- Scumpo , eu sînt catol ic. Ştiu o mulţ ime de copi i 

care au început pe cînd erau în partea cea bună a lunii. 
- Poate că aşa e, dar p o ţ i s ă mă crezi pe cuvînt cînd 

îţi spun că nu sînt gravidă. în vreme ce vorbea, Faith 
încerca să se fur işeze pe lîngă el. 

Gray îşi pe t recu un braţ pe d u p ă tal ia ei , în lăn-
ţu ind-o, 

- Pentru numele lui l isus, stai nemişcată, îi zise iritat. 
Mereu încerci parcă să fugi . Ce-ţi închipui c-o să-ţi fac? 

- Acelaşi lucru pe care l-ai făcut şi data t recută cînd 
ne-am întîlnit, i-o întoarse, d u p ă care se înroşi. Atît de, 
mult cît se temuse de întîlnirea cu el, acum nu mai 
s imţea decît ob işnui ta stare de excitare. Indiferent de 
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situaţie, alături de el nu putea fi liniştită, fie că era vorba 
de o ceartă sau de altceva. Gray nu era deloc omul 
care să st imuleze şi mai tare plictiseala semenilor din 
jur. Era prea mare, prea plin de viaţă, prea copleşitor 
din punct de vedere sexual. Chiar şi pe vremea cînd era 
copi l ea tot reacţ ionase c iudat la prezenţa lui, iar acum 
cînd devenise femeie, efectul asupra ei era de zece ori 
mărit. Desigur, avea să încerce să nu-l lase să vadă 
t reaba asta, dar nu se putea minţi s ingură. Deja trupul i 
se încordase, încălz indu-se şi umezindu-se ca răspuns 
la at ingerea şi apropierea lui. Era ceva instinctiv şi com
plet separat de ceea ce-i d icta mintea. 

Pleoapele se lăsară asupra ochi lor întunecaţi , aco-
perindu-i pe trei sferturi, ascunzîndu-le l icărul. 

- Ţi-a p lăcut , îi zise pe o voce catifelată şi per icu
loasă. Nu încerca să te prefaci că n-ai vrut şi tu . Am 
simţit f iecare fior, scumpo . 

Faith s imţ i cum i se înroşeau obraji i şi nu doar de 
jenă. Dacă măcar n-ar fi at ins-o, dacă n-ar fi stat atît de 
aproape încît să-i poată savura aroma mascul ină. 

- Nu, îi răspunse la fel de catifelat. N-am spus aşa 
ceva. Se opr i , încercînd să adune suficient curaj pentru 
minciuna vieţi i . Pur şi s implu nu vreau s-o fac iarăşi. A 
fost o greşeală şi... 

- Minţi. Privirile lui se l ipiseră parcă de sînii ei. Apoi , 
încet, îşi r id ică ochi i , şi expresia feţei se sch imbă iarăşi, 
încordîndu-se din cauza dor inţei . Ţi s-au ridicat sfîrcu
rile, îi şopt i , şi încă nici măcar nu te-am sărutat. 

Faith s imţ i că se sufocă. Nu era nevoie să se uite în 
jos ca să-şi dea seama că spunea adevărul ; s imţea deja 
încordarea care-i strînsese sînii şi cum sfîrcurile se fre 
cau du re ros de dante la care-i încorseta. Căldura se 
acumulase deja în t rup, adunîndu-se încetul cu încetul 
spre pîntec. îi privi neajutorată. 
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Pomeţi i lui Gray se înroşiseră, iar respiraţia se ac
celerase. 

- Faith, murmură. 
Tensiunea era ca o coa rdă întinsă la maximum între 

ei vibrînd din cauza încordăr i i . Şi Faith simţi deodată că 
acea coardă sensibi lă parcă se micşora tot mai mult, 
împingîndu-i inexorabi l unu l spre celălalt. Speriată, îşi 
lipi palmele de pieptul lui, împingîndu- l fără rezultate. 

- Nu se poate, îi zise s lăbi tă. Nu aici, pentru numele 
Domnulu i ! 

El însă n-o ascul tă. Ochi i îi pr iveau cu nesaţjDuzele. 
După care o întrebă absent , în vreme ce mîinile o prin
seseră de talie, t răgînd-o spre el : 

- Cum? 
Faith gemu , s imţ ind t rupu l acela tare şi viril lipit de 

ea. El îşi coborî capul ca s-o sărute, ş i , automat îşi 
r idică şi ea buzele. Buzele lui erau moi şi gura fierbinte. 
Răspunsul o încînta, la fel d e puternic ca şi marea, iar 
mîinile încetară să-l mai împ ingă, apucînd în sch imb ma
terialul cămăşi i ca să-l t ragă mai aproape. El o strînse şi 
mai tare, încl inîndu-şi capul c a să poată adînci sărutul. 
Ea mormăi d in cauza plăceri i , răspunzîndu-i la fel de 
vo luptuos. 

El se cut remură şi îi a p u c ă fesele ca s-o ridice şi 
să-şi preseze erecţ ia de pîntecul ei. Focul dorinţei ex
p lodă într-un fel de incendiu pusti itor, l ipindu-i parcă 
unul de celălalt. Gray îşi e l iberă apoi gura şi murmură 
un „ l isuse", t remurat, în v reme ce-i r idica fusta şi-i dă
dea chiloţi i jos pe coapse. 

Postamentul de marmură părea foarte rece pe sub 
fesele goale, şi Faith tresări puţ in d in cauza şoculu i , 
ieşind pentru o secundă, d in hăul acela întunecat de 
dor inţă oarbă. 

- Aşteaptă, izbuti să spună. 
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- Nu pot , vocea lui era t remurătoare şi aspră. îi pr in
sese coapse le cu o mînă în vreme ce se aplecase să-i 
scoată chi loţ i i de tot. înainte să poată reacţ iona, el deja 
se r idicase şi începuse să-i aranjeze poziţ ia de pe pos
tamentul rece. Desfăcîndu-i larg picioarele, se vîrî între 
ele, căut înd să-şi desfacă cu grabă fermoarul de la pan
taloni. G e m u uşor atunci cînd el iberă carnea întărită, 
ghidîndu-se apo i cu precizie spre ea. Faith îşi vîrî un
ghii le în carnea umeri lor lui atunci cînd simţi mădularul 
f ierbinte presînd asupra pliurilor moi , îngropîndu-se între 
ele, şi căut înd desch iderea din t rupul ei. în cele din 
urmă Gray o găsi şi g e m u de plăcere atunci cînd îşi 
începu invazia greoaie. Se împinse în ea, lărgind-o du
reros. Mai ales că Faith încă simţea durerea de după 
pr ima dată şi acum părea şi mai mare ca atunci . 

Imediat ce pr ima parte intră, el se opr i , l ipindu-şi 
f runtea u m e d ă de umărul ei. 

- Doamne, eşti la fel de strîmtă ca un pumn, îi şopt i . 
Faith t remura violent, aşa că o trase aproape de el, 
căutînd s-o mîngîie pe spate şi s-o l iniştească. După un 
moment , se mişcă uşor, încercînd să-şi reţină mişcările 
s p a s m o d i c e care d u c e a u d i rect la o rgasm, căut înd să 
re ţ i nă p l ă c e r e a a c e e a d u r e r o a s ă care - i f ă c e a pe 
amîndoi să se cut remure. E destul să intru şi aproape 
că-i dau d ru jnu ' . Vocea îi era îngroşată, iar respiraţia 
caldă îi t recea pe lîngă ureche. începu să se împingă 
ceva mai tare şi mai repede. Faith simţi capul tare al 
penisului mişcîndu-se în interior şi muşchi i vaginului se 
strînseseră în jurul lui făcînd-o să se cutremure de plă 
cere. G e m u iarăşi, înf igîndu-şi unghi i le în umerii lui şi 
căut înd să contro leze graba aceea nebună. El se apucă 
să înjure, cuvintele părînd grele din cauza deliciului pe 
care părea să-l s imtă. Punîndu-i mîinile pe fesele goale, 
o trase la marg inea postamentu lu i , pozi ţ ionînd-o în aşa 



375 

fel încît cu f iecare împingere să se l ipească şi de mi
cuţul mugure de carne de la capătul sexului ei. Era 
exact ceea ce făcuse şi înainte, iar ea nu avea nici un 
fel de apărare împotr iva acelei metode, aşa cum nu 
avusese nici pr ima oară. 

Gray începu să se mişte mai repede, încercînd să 
a jungă mai iute spre o rgasm. Faith se simţea ca pusă 
pe jar, arcuindu-se ca să-i întî lnească şolduri le, tensiu
nea extat ică dintre pic ioare adunîndu-se tot mai mult, 
ieşind de sub contro l , t rupul întreg fi indu-i parcă furat 
de plăcerea sălbat ică pe care o mai cunoscuse o dată. 

Uşa scîrţîi atunci cînd începu să se deschidă. 
Gray făcu o mişcare fu lgerătoare, l ipindu-şi palma 

de uşă şi închizînd-o la loc înainte să se fi deschis mai 
mult de cîţiva cent imetr i . 

- Hei! ţ ipă indignată o femeie de cealaltă parte. 
- Locul ăsta e ocupat , îi răspunse Gray răguşit, fără 

să-i scape totuşi nici măcar o s ingură mişcare. Du-te în 
altă parte. Faith nu putu spune nimic. Ochi i i se lăr
giseră de spa imă, dar nu putu decît să-l pr ivească ne
ajutorată. 

Gray îşi dezveli dinţi i într-un fel de rînjet f ioros, apoi 
capul îi căzu în faţă în vreme ce se mişca tot mai re
pede, satisfacţia depl ină f i ind doar la cîteva momente 
depărtare. 

Faith se scutură violent atunci cînd tensiunea adu
nată se risipi deodată , lăsînd-o pradă senzaţi i lor săl
bat ice. Tremurînd şi împingîndu-se în el, îşi îngropa faţa 
la pieptul lui, muşcînd cămaşa ca să-şi înăbuşe ge
metele de plăcere. 

El cont inua să-şi ţ ină pa lma lipită de uşă, cu mîna 
dreaptă strîngîndu-i fundul ca să se ancoreze mai bine. 
Se mai împinse în ea de două-tre i ori , d u p ă care se 
scutură violent. Capul îi căzu pe spate şi d in piept îi ieşi 
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un şeamăt gutura l . 
In uşă cont inuau bătăile insistente. 
- Ce cauţ i aco lo? t ipa femeia deja isterizată. Aia este 

toaleta doamnelor . Nu ar t rebui să te afli acolo. 
încet, Gray îşi înălţă capul . Expresia din ochi i lui era 

indescifrabi lă, ca şi cum nu i-ar fi venit să creadă ceea 
ce tocma i se întîmplase. Luă o gură de aer după care 
exp lodă: 

- Dă-o draculu i , femeie! mîrîi cu o indignare pl ină de 
furie. Nu pot i să-ti dai seama că sînt ocupat? 

Faith începu să rîdă în hohote . 



CAPÎTOIUI 1 8 

Faith nu mai fusese în viata ei atît de stînjenită. Cînd 
a junse acasă , încu ie cu repez ic iune toate uşile, de 
parcă asta ar fi putut s-o ajute cu ceva. Nu-şi amintea 
foarte bine de drumul pe care-l făcuse pînă să ajungă 
acasă, în sch imb îşi amintea în detal iu f iecare pas pe 
care-l făcuse prin c lădirea munic ipală, cu obraji i în flă
cări şi coapse le lipite una de cealaltă şi f iecare privire 
cur ioasă care-o făcuse să se încordeze toată. Totuşi , 
pînă la urmă izbutise; ieşise de aco lo cu bărbia ridicată 
şi pe fată cu un aer de „Să nu îndrăzneşt i să spui ceva". 
Se pare că f igura aceea îi reuşise din plin pentru că 
nimeni nu o opr ise. 

Sărise de pe postament imediat ce Gray o el iberase, 
după care se încuiase într-una din cabine. în vreme ce 
încerca să se cureţe puţ in, chicotel i isterice îi zguduiau 
întregul corp . Sosirea chiloţi lor peste peretele cabinei o 
făcuse să hohotească nestăpînit. Cînd îl auzise apoi pe 
Gray cerîndu-i să tacă, nu se mai putuse contro la deloc, 
îi mai spusese parcă şi altceva, dar nu reuşise să-l 
înţeleagă, şi , un moment mai tîrziu, auzise uşa scîrţîind 
în vreme ce o deschisese şi părăsise toaleta doam
nelor. Desigur, imediat după aceea se deschisese iarăşi 
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şi o pereche de pantof i lăbărţaţi şi fără toc parcaseră în 
cab ina alăturată ei. Proprietara pantofi lor era de ase
menea şi propr ietara voci i isterice de la uşă şi se părea 
că era încă extrem de indignată. 

- Ar t rebui să-l anunţ pe şerif, spusese ţîfnoasă, des
tul de tare ca Faith s-o poată auzi peste hohote le de rîs 
care o z g u d u i a u încă. Sa facă aşa ceva în toa le ta 
doamnelor . Fără să mai punem la socoteală cine ar fi 
putut intra, poate vreo m a m ă cu vreun copi laş şi doar 
închipuie-ţ i copi lu l să vadă aşa ceva. Este păcătos şi 
dezgustător felul în care oameni i nu mai au nici un fel 
de ruşine... 

înt reaga t i radă fusese acompan ia tă de şuvoiul con 
stant de ur ină care se scurgea în closet. Evident, parte 
din ind ignarea şi d in furia femeii se datorase faptului că 
avusese o nevoie acută de toaletă. încercînd să-şi stă-
pînească rîsul, Faith prof i tase de faptul că femeia părea 
foarte ocupată , şi fugise pe nesimţite de acolo. Imediat 
a junsă în ho l , căutase să-şi impr ime un aer de nonşa
lantă, îndrept îndu-se cu viteză spre maşină. Gray nu era 
pe nicăieri la vedere, dar de fapt nici nu îl căuta. Pro
babi l se ascunsese la toaleta bărbaţi lor. 

Faith se lăsă să cadă pe un scaun în bucătăr ie şi îşi 
acoper i faţa cu mîinile, gemînd de consternare şi de 
jenă. Ce nu era în regulă cu ea de nu reuşea să-i reziste 
chiar şi atunci cînd se aflau într-un loc publ ic? Toaleta 
din clădirea municipală. Pînă şi Ren6e fusese mai dis 
cretă. 

Telefonul începu să sune, dar nu făcu nici o mişcare 
ca să meargă şi să răspundă. Robotul prelua mesajul şi 
auzi deoda tă vocea pro fundă a lui Gray, numai că nu 
în ţe legea n imic , era prea depar te . Apo i Gray închise şi 
d u p ă numai cîteva minute, te lefonul sună iarăşi. De 
această dată, Faith recunoscu vocea lui Margot. Ştia ca 
ar fi t rebui t să meargă şi să răspundă, dar n-o făcu. Pur 



379 

şi s implu nu se s imţea în stare să poarte o conversaţ ie 
normală; nervii îi erau încă tensionaţ i şi încă mai simţea 
efectele revărsării de adrenal ină. Nu înţelegea cum de 
drogaţi i deveneau dependenţ i de otrava lor, pentru că 
numai gîndul o făcea să se s imtă rău, dar se părea că 
ea şi cu Gray deveniseră amîndoi dependenţ i de risc, şi 
asta era cumpli t . 

Cînd presupuse că genunchi i îi deveniseră destul de 
stabili ca s-o susţ ină, se ridică şi se îndreptă spre baie. 
Ceea ce dorea cel mai mult în acel moment era un duş 
f ierbinte. 

Gray scutură din cap a neîncredere faţă de compor
tarea lui, în vreme ce conducea maşina pe drumul spre 
locuinţa lui Faith. Era sigur că era acasă, deşi nu-i răs
punsese la te lefon. Nici în acel moment nu-i venea să 
creadă ceea ce făcuseră, sau forţa aceea nesăbuită 
care-i împinsese s-o facă. Nu făcuse ceva atît de pros
tesc nici măcar pe cînd era adolescent, deşi numai bu
nul Dumnezeu mai ştia cît de sălbatic fusese şi atunci. 

Fornăi sonor, încercînd să-şi stăpînească hohotu l de 
rîs. Cotoroanţa aia afurisită. Faith sărise de pe posta
ment şi se închisese în cabină, rîzînd ca o nebună, şi pe 
el îl lăsase aco lo cu o mînă pe uşă ca s-o ţ ină înch isă 
şi cu panta loni i în vine. Reuşise pînă la urmă să-şi 
sch imbe poziţ ia şi să ţ ină uşa închisă cu spatele ca 
să-şi poată r idica pantaloni i . Chiloţi i lui Faith erau şi ei 
pe jos, azvîrliţi l îngă picioarele lui, aşa că îi r idicase şi-i 
aruncase peste peretele cabinei , iar ea începuse să rîdă 
şi mai tare în pof ida ordinului lui de a se potol i . Şi 
căţelei bătrîne de afară nici prin cap nu-i t recea să plece 
de aco lo ; cont inua să bată tot mai tare în uşă, făcînd 
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hărmălaie. între ea şi Faith aproape că asurzise. 
într-un final îi strigase lui Faith s ă se întî lnească în 

faţa clădirii dar nu fusese tocmai sigur că-l auzise, mai 
ales că hohotea isteric mai departe. Nu mai era nimic 
de făcut decît să iasă de acolo cu tupeu. După ce 
privise în jos ca să se asigure că totul fusese încheiat 
cum trebuia, deschisese uşa şi ieşise, dînd nas în nas 
cu o femeie mică de înălţ ime şi foarte grasă, roşie la 
faţă din cauza indignării. încercase să ţ ipe fur ioasă la el, 
însă Gray i-o tăiase scurt. 

- Toaleta bărbaţilor era pl ină, îi str igase. Ce-ai fi vrut 
să fac, să mă piş î n h o l ? D u P ă care se îndreptase spre 
toaleta bărbaţilor care era la un metru distanţă, şi se 
sprijinise de perete pînă cînd umeri i încetaserăsă- i mai 
tremure din cauza rîsului reţinut, şi asta deoarece coto
roanţa cea bătrînă îi repl icase imediat: 

- Ş i atunci unde te-ai pişat, în chiuvetă? 
l isuse! începu iarăşi să rîdă. O ştia pe bătrîna co

toroanţă, cel puţin din vedere. Lucra la biroul de impo-
" zite. Povestea că îşi făcuse de cap cu o fustă în toaleta 
doamnelor urma să fie aflată de toată clădirea pînă la 
ora amiezei, şi în tot oraşul pînă a doua zi. 

Zîmbetul îi dispăru. Faith avea să fie îngrozită. 
Probabil că oricum era îngrozită. Nu-l aşteptase în 

faţă, deci , desigur, se îndreptase spre casă cu cea mai 
mare viteză posibila, bar icadîndu-se în siguranţă. Mi
cuţa lui puritană era probabi l deja bolnavă de 's t în je -
neală şi de jena. 

Oftă de uşurare atunci c înd îi văzu maşina pe aleea 
din faţa casei. Intră şi el pe alee, dar nu opr i lîngă a ei. 
îşi manevră maşina cu iscusinţă pînă în spatele casei, 
înconjurînd micul depozi t în care-şi ţ inea maşina de 
tuns iarba. Gardul de trifoi agăţător şi generatoru l elec
tric puteau s-o ascundă destul de bine. Işi băgă Jaguar-u\ 
pînă cînd capota atinse gardu l de trifoi, d u p ă care co-
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borî, pr iv ind cu gri jă în toate direcţii le. Şoseaua nu se 
vedea de loc d in locul acela, ceea ce însemna că nici 
maşina lui nu era vizibilă de pe şosea. Se simţea ca un 
idiot, dar spera din suflet ca Faith să aprecieze grija şi 
osteneala pe care şi-o dăduse pentru a-i proteja re
putaţia. 

Se îndreptă imediat spre uşa de la bucătărie în care 
bătu nerăbdător . Ea nu-i deschise aşa că se apucă să 
bată iarăşi. 

- Faith, desch ide uşa. 
Faith era de cealaltă parte a uşii, cu o mînă înt insă 

spre perdeaua de la geamlîc. Tocmai voise s-o dea la o 
parte ca să v a d ă cine îi bătea la uşa din spate. Aproape 
că-şi ieşise d in piele de teamă cînd auzise maşina in-
trînd pe alee şi apo i t răgînd în spatele casei. Se simţea 
uşurată că era Gray, dar, dintre toti oameni i cu care n-ar 
fi vrut să d e a nas în nas în acel moment , el era în capul 
listei. 

- Pleacă, îi z ise. 
Clanţa se zgudu i . 
- Faith. îi spusese numele pe un ton foarte calm, 

rezonabil. T rebu ie să stăm de vorbă, iubito. 
- De ce? 
- Pentru că t rebuie să lămurim nişte lucruri. 
Fără îndoia lă , dar nu avea deloc chef s-o facă. Pre

fera să fîe laşă şi să se ascundă pînă cînd toată jena 
aceea cumpl i tă avea să dispară. 

- Poate mîine, încercă să-l amîne. 
- Acum. lat-o, nota cea blîndă dar infexibilă care-o 

avertiza că d a c ă nu deschidea uşa, în zece secunde 
avea să fie bucăţ i . Neajutorată şi plină de resentimente, 
o descuie. 

El păşi înăunt ru şi imediat după aceea răsuci iarăşi 
cheia în b roască , privirea lui rămînînd lipită de ea. De-a-
bia ieşise de s u b duş şi nu avusese t imp să se îmbrace 
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atunci cînd auzise maşina intrînd pe alee. îşi înşfăcase 
doar halatul de baie d in spatele uşii şi îl pusese pe ea. 
Halatul nu avea nimic seducător , era doar din bumbac 
alb, f lauşat, legat în talie. Din păcate, era teribil de con 
şt ientă că pe dedesubt , rămăsese încă umedă şi goală. 
Işi strînse reverul peste sîni. 

- Şi despre ce ai vrea să d iscutăm? 
Un zîmbet incredibi l de blînd îi lumină fata atunci 

cînd o privi. 
- Vorb im mai încolo, îi zise în vreme ce-o sălta în 

braţe. 

Două ore mai tîrziu, stăteau întinşi şi transpiraţ i prin
tre cearceafuri le ş i fonate şi răsucite d in patul ei. Soarele 
amiezei încerca să păt rundă prin obloanele ferestrei, 
t rasînd pe podea linii a lbe. O briză uşoară stîrnită de 
venti latorul d in tavan îi făcea lui Faith pielea de găină, 
întreg corpu l îi era extrem de sensibi l şi credea că putea 
simţi f iecare fir de păr ce i se ridica pe braţ din cauza 
curentulu i . Inima îi bătea încet şi regulat, venele şi ar
terele îi pu lsau uşor cu f iecare bătaie în parte. Gray 
zăcea întins pe spate, cu ochi i închişi în vreme ce piep
tul i se r idica cu greutate, iar ea s tă tea într-o parte, cu 
capul pe umărul lui. 

Trebui să t reacă vreme îndelungată înainte să simtă 
că era capabi lă să se mişte. Mădularele îi erau greoaie 
şi fără v lagă, de parcă le-ar fi lipsit oasele. în acele două 
ore care t recuseră o posedase de trei or i , cu atîta fero 
citate încît ceea ce se petrecuse în clădirea municipala 
parcă fusese doar un s implu aperitiv. Şi aşa de plină do 
forţă cum fusese foamea lui pe atît de potrivit fuseso 
răspunsul ei. Se agăţase disperată de el, înfigîndu şi 
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unghii le în spatele lui, r idicîndu-şi coapsele ca să-l în-
tîmpine, părîndu-i-se că focul ei lăuntric nu făcea alt
ceva decît să-l înteţească şi mai mult pe al lui. Nici nu 
mai ştia de cîte ori at insese satisfacţia; ult ima dată s im
ţise doar ca şi cum un val ar fi luat-o pe creasta lui, 
refuzînd să cedeze, încît fusese toată înăbuşită de sen
zaţii şi îmbătată de plăcere. 

Imediat ce răsuflarea i se mai domol i puţ in, Gray se 
mişcă alături de ea, încercînd să-şi ridice capul , doar ca 
să-l lase să cadă apo i la loc cu un geamăt. 

- Doamne, nici nu pot să mă mişc. 
- Atunci nu te mişca, murmură ea, deschizîndu-şi 

puţin ochi i . 
Cîteva minute mai tîrziu, Gray încercă iarăşi. Cu 

mare efort reuşi să îşi susţ ină capul şi să vadă trupuri le 
încolăcite şi dezord inea patului. Apo i privirile îi rămă
seseră aţintite asupra penisului ce zăcea moale pe o 
coapsă. 

- Prostul naibii ce eşti, latră deodată. De data asta 
să rămîi aşa. 

Comanda aceea la început o uimi pe Faith ca după 
aceea să se pornească iarăşi pe chicotit . îşi îngropa 
taţa în urmărul lui, întregul t rup scuturîndu-i-se de rîs. 

Gray îşi lăsă iarăşi capul pe pernă după care o cui
bări mai bine lîngă el. 

- Ţie îţi v ine să rîzi, mormăi . Dar chest ia aia idioată 
•ncearcă să mă omoare . Nic iodată n-a avut prea mult 
bun-simţ, dar acum este de-a dreptul r idicol. Probabil îşi 
înch ipu ie că am încă şaisprezece ani. 

- Nu poate să gîndească, îi zise ea printre hohote. 
- Mie-mi spu i ! Poţi să te mai înţelegi cu ceva care 

ţ j îndeşte. Hohote le ei deveniseră isterice şi el o ciupi 
k u ţ i n ca s-o poto lească. încetează cu rîsul, îi comandă, 
^ e ş i z îmbea şi el. Ştii cum e să ai o parte proeminentă a 
l u p u l u i care nu vrea să asculte nici de bun-simţ şi nici 
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de ordinele tale? 
- Păi, nu , dar şt iu destul de bine cum este să fii în 

vecinătatea uneia. 
El chicot i şi îşi f recă mîna de peipt. 
- Ştii de ce bărbaţi i dau nume mădularului infernal? 
- Nu, de ce? îl întrebă, încercînd să-şi poto lească 

rîsul. 
- Ca major i tatea decizi i lor importante ale vieţii lor să 

nu fie luate de un necunoscut . 
începură să rîdă împreună şi Faith trase de colţul 

cearceafului ca să-şi şteargă ochii de lacrimi. Pînă atunci 
nu văzuse nic iodată latura aceea veselă, pl ină de umor 
a lui Gray şi se s imţea total fermecată. 

Gray reuşi cu g rabă să se ridice într-un cot, susţinîn-
du-şi capu l în pa lmă, z îmbind încîntat în jos spre ea. 

- Or icum, e numai d in v ina ta, îi zise în vreme ce-i 
netezea părul de pe linia frunţi i . Apoi mîna îşi cont inuă 
drumul în jos peste oasele del icate ale umărului şi apoi 
şi mai jos, închizîndu-se deasupra unui sîn. 

- A mea? îl întrebă indignată. 
- Sigur. Cu blîndeţe, el îi mîngîie sînul uşor după 

care îl r idică. îşi t recu uşor vîrful degetului mare peste 
rozaliul del icat al sfîrcului, privindu-l apoi fascinat cum 
se r idica şi cum se înroşea. Sfîrcurile tale sînt ca zmeu 
ra, se minună, aplecîndu-se să ia zmeura aceea cu totul 
specia lă în gură, încercuind-o apoi cu l imba şi sugînd-o 
uşor. 

Faith se înfiora în braţele lui, alarmată de unda de 
dor inţă stîrnită din nou . Nu credea că mai putea suporta 
încă o rundă. 

- Nu pot, gemu imediat, deşi el privea uimit cum se 
r idicase şi celălalt sfîrc. 

Apo i se retrase şi-şi admiră capodopera , sfîrcui roşu 
strălucind de umezeală. 

- Asta-i foarte bine, pentru că sînt al naibii de sigur 
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că eu nu mai sînt capabi l de aşa ceva. Sînii lui Faith 
erau albi, cu o aparentă de satin, iar pielea atît de f ină 
încît venele albăstrui de dedesub t se vedeau foarte 
b ine, de parcă ar fi fos t chiar pe sub piele. .Erau plini 
şi tari, iar el nu-şi putea ţ ine mîinile departe de ei. La 
na iba, nu-şi pu tea ţ ine mîinile prea depar te de ea, 
punct. Doar gîndeşte-te cît de f rumoşi or să fie plini cu 
lapte. 

Ea îl lovi peste umăr. 
- Ţi-am mai spus , nu sînt gravidă. 
- Nu ştii cu s iguranţă, o necăji el în cont inuare. 
- Ba da, şt iu. 
- Poate că ai greşit socotea la zilelor. 
- Nu greşesc nic iodată la socoteala zilelor. 
- Poate că de data asta ai greşit totuşi . 
Ea îl privi fur ioasă cîteva secunde, după care se 

întoarse la ceea ce-i spusese mai devreme. 
- Cum de este doar v ina mea? 
- Trebuie să fie, îi răspunse el foarte rezonabi l . De 

f iecare dată cînd sînt în apropierea ta mi se scoală. 
- Eu nu am făcut nimic. Trebuie să fie din cauza ta. 
- Cum să nu , doar respiri. Evident, asta-i suficient. 

Se lăsă înapoi pe pat, t răgînd-o şi pe ea, astfel încît să 
stea pe jumătate peste el. Cu mîna liberă îi mîngîie spi 
narea graţ ioasă şi apoi fundul ro tund. Parte din vină o 
reprezintă felul în care miroşi, ca mierea şi ca scor
ţ işoara, şi du lce şi aromat în acelaşi t imp. 

Ea îşi înălţă capul şi-l privi uimită. 
- Şi mie mi-a plăcut în to tdeauna felul în care miro-

seai tu , îi mărturisi . Chiar şi cînd eram doar un copi l . 
Credeam că miroseai cel mai bine din toată lumea, dar 
n ic iodată n-am fost în stare să descr iu exact mirosul. 

- Deci, te-ai îndrăgost i t de mine încă de cînd erai 
puştoaică? o întrebă mulţumit. 

Pentru a-şi ascunde expresia, îşi lăsă t împla la locul 
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lui, pe umărul tare, inhalînd cu plăcere mirosul lui. 
- Nu, îi răspunse încet. Nu eram îndrăgost i tă. 
El mîrîi şi se aşeză ceva mai c o m o d , trăgîndu-i un 

picior peste şoldur i le lui. Penisul se întinse cald alături 
de piciorul ei, ca d u p ă aceea să se dezumfle iarăşi. 

- Mereu mă îngr i joram pentru t ine, murmură el, cu o 
voce somnoroasă . Să cutreieri de una s ingură pădurea 
aşa cum o făceai . 

Ea rămase tăcută un moment . 
- Cît de des m-ai văzut? 
- De cîteva ori . 
- Şi eu te-am văzut pe t ine, îi zise ea, luîndu-şi inima 

în dinţ i . 
- Prin pădure? 
- La casa de vară. Cu Lindsey Partain. V-am privit 

pe fereastră. 
Gray desch ise imediat ochi i . 
- Ah, vu lpe ce-mi eşt i ! exc lamă şi-i plesni una peste 

fund.. Bănuiesc că ai privit cu luare aminte. 
- Bineînţeles, fu şi ea de acord , frecîndu-şi indignată 

fesa înroşită. Şi se' răzbună pe el, petrecîndu-şi un de
get pe după firele de păr de pe pieptul lui şi t răgînd 
apoi cu putere. 

El ţ ipă imediat şi se apucă să-şi frece pieptul . 
- A u ! 
- R ă z b u n a r e a es te f oa r t e d u l c e , îi z ise ea . Şi 

promptă. 
- O să ţ in minte asta, îi zise cu umor, privind în jos 

spre piept. La naiba, a rămas o pată cheală acolo. 
- Ba n-a rămas deloc. 
Se apucă să-şi frece obrazul de al lui, ţ inîndu-şi ochii 

închişi în vreme ce se regala cu acele senzaţi i , pentru 
că era atît de cald şi de plin de viaţă. Se aflase în 
paradis încă din momentu l în care o ridicase în brah 
şi-o dusese în dormitor. Să stea acolo întinsă alături do 
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el, atît de relaxată, cu toată osti l i tatea dispărută şi cu 
dor inţa bine sat isfăcută era mai mult decît ar fi cerut de 
la viaţă. Nici una dintre p rob lemele lor nu fusese re
zolvată, iar osti l i tatea avea să se întoarcă, fără îndoială, 
dar în acel momen t se s imţea împăca tă şi fericită. 

De fapt, atît de fericită, încît atunci cînd îl vorbi , în 
voce nu i se desluşi decît o v a g ă urmă de durere. 

- Ai făcut d ragoste cu L indsey în franceză. 
Ochii lui se închiseseră leneşi , ca după spusele ei 

să se desch idă iarăşi. 
- Cum? 
- Te-am auzit. Ai făcut d ragos te cu ea în franceză. O 

mulţ ime de vorbe de dragos te şi o mulţ ime de com
pl imente. 

Gray era mult prea exper imentat ca să nu observe 
ce s imţea ea în legătură cu acea întîmplare, şi, imediat, 
îşi dădu seama şi care era mot ivu l . îi aruncă o privire 
neîncrezătoare, d u p ă care, lăsîndu-şi capul pe pernă, 
începu să se scu tu re de rîs. Buze le lui Faith începură 
să t remure şi încercă să se în toarcă cu spatele, însă 
braţele lui o pr inseră şi o ţ intuiră pe locul în care se afla. 

- l isuse, of tă, încerc înd să se cont ro leze, ş tergîn-
du-ş i ochi i cu dosu l mîinii. Inocentă micuţă ce-mi eşti! 
Vorbesc f luent în f ranceză, însă nu este totuşi pr ima 
l imbă. Era clar d u p ă privirea îndurerată din ochi i aceia 
verzi că Faith nu pr icepuse mare lucru. Scumpo, dacă 
încă reuşesc să gîndesc destul d e clar încît să vorbesc 
în f ranceză, asta î nseamnă că nu sînt tota l impl icat în 
ceea ce fac. Poate să sune foar te f rumos, dar nu în
seamnă nimic. Bărbaţ i i sînt di fer i ţ i de femei ; cu cît 
sîntem mai excitaţi cu atît vorbele noastre seamănă cu 
vorbele scoase de oameni i cavernelor . Cu t ine de abia 
dacă am putut vorbi şi în engleză, dar să mai scot vreun 
sunet în f ranceză. Şi, d in cîte îmi amintesc, vocabularul 
mi s-a deteriorat pînă la cîteva cuv in te scurte dar foarte 
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explicite, „ regulat" f i ind cel mai proeminent dintre ele.. 
Spre marea lui uimire, ea se înroşi toată şi el zîmbi 

încîntat de pudoarea ei fermecătoare. 
- Culcă-te mai bine, îi spuse cu blîndeţe. Lindsey 

n-a meritat nici măcar un bis. 
Numai bunul Dumnezeu ştia de ce găsise afirmaţia 

lui atît de reconfortantă, dar o liniştise. Căzu imediat 
într-un somn uşor şi plăcut, obosi tă după toate eveni
mentele acelei dimineţ i , t rezindu-se apoi ca să facă ia
răşi dragoste. De această dată el fu ceva mai potol i t şi 
cu un licăr de ironie în priviri îi şopt ise la ureche tot felul 
de cuvinte de dragoste în f ranceză. După aceea, a fost 
fireşte nevoit să-i pr indă mîinile şi să le ţ ină bine ca să-şi 
protejeze firele de păr de pe piept, rîzînd încîntat de 
indignarea ei. Aşa îşi petrecură întreaga după-amiază 
do rm ind şi făcînd d ragos te şi murmurînd somnoroş i 
după aceea. Dacă part idele de amor erau încă uimitor 
de excitante, discuţi i le de după ele erau parcă şi mai 
plăcute, între ei făcîndu-şi loc un fel de intimitate recon
fortantă, o împărţ ire tăcută de secrete şi gînduri , o îm
preunare a trecuturi lor lor. 

- Povesteşte-mi cîte ceva despre căminul adopt iv în 
care ai fost, îi zise la un moment dat, z îmbind atunci 
cînd ea îi răspunse fără prob leme. 

- Famil ia Gresham. Ei mi-au dăruit pr imul cămin 
adevărat pe care l-am cunoscut . încă şi acum mai ţin 
legătura cu ei. 

- Şi c u m de-ai a juns în cele din urmă la un cămin 
adopt iv? 

- Tata ne-a părăsit la scurt t imp după aceea... după 
acea noapte, îi răspunse, bîlbî indu-se puţ in. Russ, fra 
tele mai mare, a luat-o şi el curînd pe urmele lui. Nicky a 
încercat să cîştige destui bani încît să ne poată hrăni, 
asta pot s-o spun spre lauda lui, dar cred c-a fost tare 
uşurat cînd oameni i de la asistenţa socială ne-au găsit 
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Pe vremea aceea eram în Beaumont . Pe Jodie au dus-o 
într-un cămin adopt iv , iar pe Scott ie şi pe mine în altul. 
Nu a fost uşor să găsească pe cineva care să-l ia şi pe 
Scott ie, dar soţi i Gresham au fost de acord dacă aveam 
grijă eu de el. Ca şi cum l-aş fi putut lăsa în seama 
altcuiva, murmură cu blîndeţe. 

- Şi ce s-a întîmplat cu el? 
- A murit în ianuarie următor. Cel puţin ultimele şase 

luni ale vieţii lui au fost fericite, l-au cumpărat jucări i , 
s-au jucat cu el. S-a distrat aşa de bine de Crăciun, dar 
imediat după aceea s-a stins foarte repede. Am fost 
alături de el, vorbi mai departe cu o voce stinsă şi cu 
ochi i plini de lacrimi în vreme ce privea în depărtarea 
anilor. L-am ţ inut de mînă atunci cînd a murit. îşi t recu o 
mînă peste och i . Mereu mă întrebam dacă nu cumva 
Guy era tatăl lui. 

Gray nu se gîndise nic iodată la o asemenea posi 
bilitate. O privi uluit deranjat de ideea că tatăl său ar fi 
putut concepe un alt copi l şi de gîndul de-a dreptul 
oribil că era posibi l să-şi fi aruncat frăţiorul neajutorat 
afară din casă. 

Faith îl pr inse de mînă. 
- Nu cred că era, îi şopt i , căutînd să-l reconforteze. 

Tatăl tău nu ar fi lăsat vreunul dintre copii i săi să tră
iască aşa cum a trăit bietul Scott ie; şi mă îndoiesc că 
era al tatălui meu. 

Gray cl ipi, încercînd să-şi a lunge lacrimile care-i nă
pădiseră ochi i . 

- Da, îi zise răguşit. Ar fi avut grijă de el. 
Ceva mai tîrziu, o întrebă iarăşi: 
- Şi ce s-a întîmplat cu restul familiei? 
- Nu şt iu. Cred că Jodie stă pe undeva pe lîngă 

Jackson , dar n-am mai văzut-o de cînd a împlinit opt
sprezece ani. Şi nu am nici cea mai vagă idee de ce s-a 

ţ întîmplat cu tata sau cu băieţii. Reuşi să evite cu atenţie 
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să n-o menţ ioneze pe Renee. 
Deci, famil ia ei, aşa c u m era ea, fusese destrămată 

din cauza acţ iuni lor lui. O strînse alături de el, căutînd 
să devină un scut împotr iva dureri lor din trecut. 

- Pentru o vreme, l-am urît pe tata, admise în cele 
din urmă. Doamne cînd am aflat că a plecat! El era 
temel ia noastră, nu mama. M-a durut atît de tare încît 
n-am putut supor ta . 

Faith îşi muşcă buzele, gîndindu-se la ce avea să-i 
spună foarte curînd. 

- Mon ica a încercat să se sinucidă, îi zise abrupt. 
Şi-a tăiat venele de la mînă imediat după ce i-am spus 
că tata ne-a părăsit. Aproape că a sîngerat de moarte 
pînă să a jung cu ea la spital. în noaptea aia, cînd am 
venit la cabana voastră, tocmai mă întorceam de la spi
talul d in Baton Rouge. 

El încerca de fapt să-şi expl ice furia aceea nimici
toare, îşi dădu seama Faith, să explice de ce făcuse 
ceea ce făcuse. îi săruta umărul , punînd toată iertarea 
în gestul acela. De fapt, ea îl iertase de multă vreme în 
urmă, înţelegînd durerea şi sent imentul trădări i pe care 
le simţise atunci . 

Gray privea la venti latorul d in tavan. 
- Mama s-a retras complet . A încetat să mai vor

bească şi chiar să mai şi mănînce. N-a mai ieşit din 
camera ei t imp de do i ani. Este cea mai egoistă per
soană pe care o cunosc, mai zise cu brutalitate, dar 
n-aş mai vrea pentru nimic în lume s-o mai văd în halul 
ăla. 

Şi acesta era motivul pentru care Gray era ferm ho-
tărît ca nici maică-sa şi nici Monica să nu fie cumva 
supărate de ceva spus sau făcut de Faith. Deja expe 
r imentase ceva din protecţ ia lui. într-un anumit fel, el era 
exact ca un senior feudal în Prescott, influenţa lui atin 
gînd aproape toate aspectele vieţii d in zonă, şi, ca un 
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senior feudal , îşi lua foarte în ser ios responsabi l i tăţ i le. 
Se răsturnă deasupra ei şi o penet ra cu o insistenţă 

blîndă care însă o făcu să-şi ţ ină respiraţ ia, încă o durea 
de dăţile t recute. El se lăsă cu t oa tă greutatea pe coate, 
prinzîndu-i capul în mîini. 

- Noaptea aceea este o ver igă între noi , îi şopt i . Aşa 
urîtă cum a fost, avem amintir i c o m u n e despre ea. Şi 
n-a fost chiar cu totul urîtă. Te -am dor i t în noaptea aia, 
Faith. începu să se mişte încet înăunt ru l ei , ochi i în tune-
cîndu-i-se de pas iunea crescîndă. Nu aveai decît pai 
sprezece ani dar te doream. Şi c înd te-am văzut iarăşi, 
în camera de la motel , a fost ca şi c u m cei do isprezece 
ani distanţă nici n-ar fi existat, pen t ru că tot te do ream. 

Apoi începu să z îmbească provocator . 
- Vrei să le spun şi în f ranceză? o înt rebă nevinvoat. 

Cînd se trezi iarăşi, rămase nemişca tă ca să-l pr i 
vească dormind . Genele negre erau ca nişte linii de 
c ă r b u n e pe pome ţ i , iar ba rba î n t u n e c a t ă se vedea 
foarte bine pe maxilar. Buzele erau uşor depăr tate în 
somn iar t rupul puternic perfect relaxat. Frumuseţea lui 
o şoca. Cu părul lung căzut pe umer i , arăta ca un pirat 
care se od ihnea în patul unei d o a m n e d u p ă o zi în 
t reagă de abordat corăbi i şi de lupte c u sabia. Şi d ia
mantul micuţ d in ureche nu făcea decît să în t regească 
imaginea. 

Era mult prea rănită şi îndurerată să mai poa tă face 
iarăşi dragoste, cugetă, dar t rupul lui o a t răgea p recum 
un magnet . Era minunat clădit, doar oase pre lungi şi 
muşch i tari. Un braţ îi atîrna în afara patu lu i , dar celălalt, 
s tă tea relaxat pe piept . Avea mîini mar i , cu dege te 
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prelungi şi f rumos dăltuite, dar degetul lui mic era ceva 
mai gros decît degetu l ei mare. Se gîndi la mîinile ace
lea mîngîindu-i t rupul şi se înfiora de încîntare. 

Se aplecă peste el, inspirînd delicat aroma ce se 
ridică deasupra lui o dată cu valurile de căldură. Acela 
era Gray. Această constatare o uimi peste măsură. Pen
tru că era chiar acolo, alături de ea. îl putea at inge, îl 
putea săruta, putea face toate lucrurile pe care jumătate 
de viaţă le visase doar. 

Carnea lui o atrăgea ca un magnet, făcînd-o să res
pire precipitat şi înroşindu-i obraji i . Nu mai existau nici 
un fel de constrîngeri acum pentru senzual i tatea ei şi 
l ibertatea de a-l at inge şi de a fi at insă de el era de-a 
dreptul intoxicantă. îşi lăsă mîna pe pulpa lui, s imţind 
muşchi i tari pe sub pielea păroasă, apoi îşi întinse de
getele, într-o căutare visătoare şi senzuală, acolo unde 
carnea era moale şi fără păr, trecîndu-şi vîrfurile peste 
ea. Scrotul îi atîrna ceva mai jos, testiculele semănînd 
cu două ouă micuţe închise în sacul mătăsos. întoarse 
mîna şi le cupr inse, s imţindu-le reci şi grele în palmă. 
Gray se foi neliniştit, desfăcîndu-şi picioarele dar fără să 
se trezească. Era un animal , un mascul superb şi, cel 
puţ in pentru moment , în întregime al ei. 

Se aplecă şi mai aproape de el, lăsîndu-şi sînii să-i 
at ingă părul cîrl ionţat de pe piept, respirînd mai repede 
atunci cînd senzaţ ia p lăcută îi făcu sfîrcurile să se ridice. 

Pleoapele lui f luturară puţ in apoi se deschiseră. 
- M m m m , mormăi el de plăcere, deschizînd braţele 

ca s-o pr imească la piept. 
Ea îşi îngropa faţa în gîtul lui, după care se frecă cu 

tot t rupul de el, în curbe s inuoase, feline, pline de în 
cîntare. 

- Te simt atît de bine, îi şopt i , muşcîndu-l de lobul 
urechi i . Cu toţ i cei trei factori la un loc. 

- Ce sînt aceşti trei factori? o întrebă. Sau nu e voie 
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să ştiu? 
- Fierbinte, tare şi păros. 
El începu să ch icotească după care se înt inse lan

guros pe sub ea. Era o senzaţie uimitoare ca şi cum 
s-ar fi găsit pe o bărcuţă îngustă aruncată în mij locul 
oceanulu i . Se pr inse de umeri i lui ca să nu cadă. 

Părul lui îi at inse degetele, şi, după ce s e aşeză, îşi 
băgă mîinile în masa aceea întunecată. Era des şi mă
tăsos, foarte uşor ondulat . Majoritatea femeilor ar fi dat 
or ice numai să a ibă şi ele un astfel de păr. 

- De ce porţ i părul aşa d e lung? îl întrebă, luînd o 
şuviţă şi gîdilîndu-l cu ea pe la nas. Şi de ce cercelul? 
Este destul de c iudat pentru un bărbat care este pre
şedintele cîtorva corporaţ i i . 

El se strîmbă d u p ă care începu să rîdă. 
- Promiţi să nu mai spui la nimeni? 
- Promit, doar dacă nu cumva îmi spui că cineva 

te-a speriat cu vreo poză de-a lui Sined O'Connor; pe 
asta t rebuie neapărat s-o spun . 

Dinţii albi străluciră atunci cînd îi dărui un zîmbet pe 
jumătate jenat. 

- E aproape la fel de rău. Mi-e fr ică de aparatele de 
tuns. 

Faith era atît de uluită încît căzu de pe pieptul lui. 
- A p a r a t e l e de t u n s , r e p e t ă . P i ra tu l a c e l a d e 

aproape doi metri şi o sută de k i lograme era speriat de 
aparatele de tuns? 

- Nu-mi p lace zgomotu l , îi expl ică el întorcîndu-se 
pe o parte şi vîrîndu-şi un braţ pe sub capul ei. Ochii îi 
z îmbeau. Mă înfioară. Pot şi acum să-mi amintesc c u m 
era cînd aveam vreo patru sau cinci ani , dînd disperat 
din cap în vreme ce tata încerca să mă ţ ină într-un loc 
ca bătrînul Herbert Dumas să mă tundă. Desigur, faptul 
că mă ţ inea nemişcat îl făcea pe tata să se simtă ca un 
trădător, aşa că încerca mereu să mă mituiască ca să 
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s ţ a u locului , dar eu nu eram în stare. Am auzit acel 
^ z z z z . . . pr ima dată şi aproape mi-am ieşit din piele de 
s &a imă. Pînă pe la zece ani, reuşisem să negociez cu el 
t l J n s o a r e a doar cu foarfecele. Cu cît creşteam mai mult 
C ( J atît mai lung îmi permi team să-mi port părul. Cît 
^Sspre cercel.. . începu să rîdă. Este un fel de camuflaj, 
^ a c ă port cercelul asta înseamnă că şi părul lung este 
s k e c i a l lăsat aşa. Un stil şi nu o fobie. 

- Şi cine-ţi mai taie părul? îl întrebă, mult prea fas
ona tă de subiect ca să mai rîdă. încă nu se putea 
°b işnu i cu imaginea unui bărbat în toată firea evitînd 
Mizeriile în felul în care alţii evitau dentişti i . 

- Cîteodată o mai fac eu singur. Altădată îi aranjez 
^ tunc i cînd mă duc la New Orleans. Există acolo un 
s a l o n a cărui regulă strictă este să nu dea drumul nici 
^ne i maşini de tuns cît t imp sînt eu acolo. De ce? Vrei 

preiei tu sarcina asta? îşi t recu mîna prin păr, opr in-
^u -se să mîngîie lobul urechi i . Zîmbea, dar Faith îşi dă-
^ e a seama că era de fapt foarte serios. 

- Ai avea încredere în mine să-ţi tai părul? 
- Sigur că da. Tu n-ai avea încredere în mine să ţi-l 

tai pe al tău? 
Replica ei veni cu blîndeţe şi umor. 
- în nici un caz. Dar te-aş lăsa să mă razi pe pi

c ioare. 
- S-a făcut! fO repl ica lui la fel de blîndă, înainte s-o 

'a în braţe. 

Aproape că se înserase cînd se treziră iarăşi şi Gray 
g e m u sonor în vreme ce-şi t recea o mînă peste faţă. 

- Sînt mort de foame, anunţă pe o voce morocă 
noasă. La naiba, t rebuie să sun acasă şi să-i anunţ pe 
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unde sînt. 
Acum că el adusese subiectul în discuţie, Faith îşi 

dădu seama că şi ea era la fel de f lămîndă. Deşi îşi 
petrecuse aproape toată ziua în pat, era la fel de obo 
sită de parcă n-ar fi dormi t cîteva nopţ i la rînd. Să fie în 
pat cu Gray Rouil lard nu era de loc odihnitor. Era mi
nunat, era superb şi excitant, dar în nici un caz od ih 
nitor. 

Ideea de a lua totuşi masa de prînz nu le t recuse 
prin cap şi micul de jun era la o depărtare de foarte 
multe ore. Asta era exact ceea ce simţea că ar fi putut 
s-o pună pe picioare, mîncarea. 

El se ridică în picioare chiar lîngă marginea patului , 
oferindu-i fesele privirii. Ea se întinse să le mîngîie în 
vreme ce el deja r idicase receptorul telefonului , arun-
cîndu-i un zîmbet peste umăr. 

- Te rog, serveşte-te cît vrei, o invită, în vreme ce 
deja forma numărul de acasă. 

Şi spatele era la fel de minunat ca şi partea d in faţă. 
Plin de muşch i tari, străbătuţ i la mij loc de şira spinări i , 
mărgini tă în sus de umerii laţi şi în partea de jos de talia 
îngustă. 

- Bună, zise el la telefon. Spune-i Delfinei că n-o să 
fiu acasă la cină. 

Faith auzi murmuru l indescript ibi l al unei voc i , evi
dent întrebîndu-l pe unde era, pentru că el răspunse cu 
ca lm: 

- Sînt acasă la Faith. 
Vocea de la celălalt capăt al firului era la fel de 

neclară ca şi la început însă foarte agitată de această 
dată. îi privi muşchi i spatelui cum se încordau şi se simţi 
stînjenită, de parcă ar fi tras cu ochiu l . Trebuia să iasă 
d in cameră , cuge tă absentă . Nu putea supor ta să-l 
audă scuzîndu-se pentru prezenţa lui în casa ei. Se 
r idică în capu l oaselor şi-şi petrecu picioarele peste 
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marg inea patu lu i , t resăr ind din cauza durerii de spate şi 
d in p ic ioare. 

- Mon ie , zise Gray cu ca lm, oftînd. O să t rebuiască 
să s tăm de vorbă . O să vin acasă mîine dimineaţă, nu, 
nu înainte. Mîine d imineaţă. Dacă intervine ceva impor
tant cau tă -mă aici. 

încet, Faith se ridică, întinzîndu-se cu greutate. Fie
care muşch i d in t rup părea să protesteze. Picioarele îi 
erau r idicol de slăbite şi muşchi i pulpelor îi t remurau. îşi 
dorea cu d isperare să iasă din cameră, dar corpul nu 
părea să do rească de loc să coopereze. Reuşi să facă 
un pas nesigur, str îmbîndu-se de durere, după care mai 
făcu încă unu l . 

- A m spus că o să d iscutăm mîine. Vocea lui era 
foarte fe rmă. Aruncă o privire peste umăr, în direcţia lui 
Faith, în torc înd-o apoi spre telefon, însă eforturile ei îl 
făcură Sro f ixeze cu atenţie. La revedere, îi mai zise 
absent Mon ică i , întrerupînd convorb i rea la mij locul unui 
protest . Apo i se ridică în picioare, oco l ind patul ca să 
a jungă în locul în care Faith se chinuia să meargă. 

- Biata feti ţă, o alintă el. Te dor muşchi i? 
Ea se încruntă în direcţ ia lui. 
- Lasă că ştiu eu leacul, îi promise, scoţ înd cear

ceaful de pe pat şi scuturîndu-l . 
- Şi eu la fe l , Un duş f ierbinte. 
- Asta ceva mai încolo. O înveli în cearceaf şi o luă 

în braţe. A c u m taci d in gură şi bucură-te de ce urmează. 
- Să m ă bucur de ce? 
- Că tac i , de ce al tceva? îi răspunse sibi l inic, făra 

ca ea să-l poată lovi măcar, pentru că braţele îi erau 
înfăşurate în cearceaf. 

Dar Fai th descoper i cur înd ceea ce voise el sa 
spună. O duse în bucătăr ie şi o aşeză cu grijă pe masa, 
desfăcînd cearceaful ca să-l înt indă pe sub ea. 
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- Am avut o părere foarte bună despre masa asta 
din pr ima cl ipă în care am văzut-o, îi zise cu satisfacţie. 

Uimită, îl întrebă: 
- Dar ce ai de gînd să faci? Fusese goală în braţele 

lui t imp de ore întregi, dar, ca să stea goală pe masa 
din bucătăr ie o făcea să se simtă teribil de expusă, ca şi 
cum ar fi fost o fi inţă umană de sacrif iciu aşezată pe o 
piatră de altar. 

- Masaj, îi răspunse. Rămîi acolo. Părăsi camera 
lăsînd-o s ingură pe masă. Suprafaţa tare era neplăcută, 
dar promis iunea masajului o făcu să stea locului. Gray 
reveni în bucătăr ie cu o sticluţă de ulei pentru copi i şi 
cu o mănuşă de baie. întoarce-te pe burtă, îi o rdonă. 
Dădu drumul la apa ca ldă în chiuvetă, lăsînd-o să curgă 
pînă cînd începură să se ridice abur i , după care umplu 
o cratiţă şi puse sticla de ulei înăuntru. 

înţepenită, reuşi în cele din urmă să-i asculte ordinul . 
Nu apr insese nici o lumină aşa că bucătăr ia era cufun
dată în semiobscur i ta te, înserarea depl ină fi ind la cîteva 
momente depărtare. în sch imb era aer condiţ ionat, şi , 
deşi în dormi tor se simţise foarte bine, răceala mesei 
t recea prin cearceaf înfr igurînd-o. Se înfiora, dor indu-şi 
ca el să se grăbească puţ in. 

- închide ochi i şi relaxează-te, îi zise încetişor. Dacă 
vrei poţ i să şi adormi . 

Muşchi i îndureraţ i încercau să se adapteze durităţii 
mesei , permiţîndu-i să se relaxeze doar parţial. închise 
însă ochi i , concentr îndu-se ca să audă ceea ce făcea el 
prin preajmă. Auzi plescăitul apei şi oftă, de abia aştep-
tînd să simtă uleiul f ierbinte intrîndu-i în piele. 

Vocea lui era groasă şi al inătoare, era ceva mai mult 
decît un s implu murmur. 

- O să te spăl puţ in ca să-ţi fie mai bine, îi zise, chiar 
înainte să simtă mănuşa fierbinte între picioare. Fier-
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binţeala aceea era minunată pe carnea tumefiată de 
aco lo . Gray era incredibi l de blînd deşi curăţa foarte 
atent urmele dragoste i lor. Luă deopar te mănuşa şi 
Faith auzi iarăşi apa curg înd. De data asta o să fie rece, 
o preveni , ca imediat d u p ă aceea să simtă răceala c o m 
presei între pic ioare. Repetă operaţ iunea de cîteva ori la 
rînd, alinîndu-i durerea. Apo i se întinse după sticluţa cu 
ulei. 

începu să-i facă masaj de la umeri , degetele-i puter
nice, apăsîndu- i cu putere muşchi i . La început se în
co rda automat , apo i se relaxa pe măsură ce durerea şi 
tens iunea d ispăreau fără urmă. Uleiul f ierbinte îi făcea 
mîinile să a lunece pe pielea ei, lăsînd-o moale şi par
fumată, îi lucră apoi cu gri jă f iecare braţ în parte, ma-
sîndu-i chiar şi pa lma şi spaţ iul dintre degete. Şi, pe 
or iunde t receau mîinile lui, lăsau în urmă muşchi re
laxaţi, t endoane nedureroase şi o zonă foarte plăcută. 
Faith ap roape că torcea de plăcere atunci cînd el se 
întoarse iarăşi la spate, începînd de la talie şi ridicîndu-se 
în sus cu mişcări lungi şi puternice, care-i apăsau pe 
coaste şi o făceau să geamă. El căuta f iecare muşchi 
înţepenit şi nu-l lăsa în pace pînă cînd nu ceda şi nu se 
relaxa. 

Apo i urmară picioarele la rînd. Se apucă să lucreze 
la muşchi i d in spatdle puplelor care o duruseră aşa de 
rău, la tendoane le lui Achi le şi chiar şi tălpi le. îi răsucea 
gleznele înfigîndu-şi degetele în ta lpă, făcînd-o să-şi chir 
ceaşcă degete le de la pic ioare de o plăcere sexuală. 

- Uf! exc lamă involuntar. 
- îţi p lace, nu? o întrebă el cu o voce joasă în ca 

mera tot mai întunecată. Se apucă iarăşi de lucru şi ea 
g e m u ca răspuns. 

Apo i reveni în partea de sus a picioarelor, desfăcîn 
du-le larg şi masînd tendoanele de la încheietura coap 
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selor. De această dată Faith g e m u de durere şi se 
prinse cu mîinile de margini le mesei . El murmură ceva 
în semn de alinare, după care îşi mută atenţia asupra 
feselor. Imediat se relaxa iarăşi, închizînd ochi i . Acum 
se simţea plăcut încălzită şi nu doar datori tă uleiului; 
mîinile care o masau aveau un cu totul alt efect. Dorinţa 
era cea care-i încălzise sîngele, făcînd-o şi leneşă şi 
pl ină de viaţă. 

- Acum întoarce-te pe spate, îi zise Gray, ajutînd-o 
să se rostogolească. Privi cu interes sînii cu sfîrcurile 
ridicate şi zîmbi. 

Mîinile mari şi pl ine de ulei se apucară să maseze 
uşurel sînii, insistînd asupra sfîrcurilor care erau deja 
prea roşii d in cauza guri i şi a bărbi i . 

- Ai o piele la fel de del icată ca a unui bebeluş, 
observă el. Va trebui să mă rad de două ori pe zi. 

Faith însă nu-i răspunse, prea pr insă în ceea ce 
făcea. 

Pînă să termine cu pîntecul şi cu coapsele îndure
rate, era deja cupr insă de febra aşteptări i , t rupul arcuin-
du-se pe sub mîinile lui. Camera era aproape într-un 
întuner ic to ta l , umbre le de cu loarea lavandei ale în
serării cedînd în faţa nopţ i i . El se opri cît să apr indă 
becul de deasupra chiuvetei , izolîndu-i într-un mic cerc 
de lumină. 

Muşchi i dureroşi de pe partea interioară a coapselor 
primiră mai multă atenţie de această dată, Gray ne-
lăsîndu-se impresionat de gemetele care se sfîrşiră în 
cele din urmă în adevărate mormăiel i de plăcere. Dege
tele p l i n e l e ulei se apucară să maseze mai sus, mîn-
gîind şi cercetînd în vreme ce Faith se cutremura de 
plăcere. 

- Gray, vocea îi era înăbuşită, pl ină de dorinţă. Se 
întinse după el. Te rog. 
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- Nu , s c u m p o , eşti prea rănită pentru încă o rundă, 
o refuză el şopt i t . O să am eu grijă de t ine. 

O t rase spre capătu l mesei cu tot cu cearceaf, ma
terialul a lunecînd uşor pe suprafaţa lustruită. 

- Ce.. . începu Faith, întrerupîndu-se apoi cînd Gray îi 
aşeză pu lpe le pe umeri i lui. Cu blîndeţe, desfăcu pliurile 
umflate d in t re pic ioare, iar ea îi simţi răsuflarea caldă 
t recînd pes te ele. De-abia dacă mai avu vreme să-şi 
t ragă răsuf larea înainte ca l imba lui să at ingă carnea 
tumef ia tă de aco lo , făcînd-o să ţ ipe din cauza senzaţiei 
acute. Era foarte tandru şi foarte atent, aducînd-o în 
pragu l o rgasmulu i în numai cîteva minute. 

I m e d i a t d u p ă a c e e a o d u s e la b a i e . R ă m a s e 
ap roape adormi tă în cab ina duşulu i , sprij inită de el, cu 
braţele pet recute pe d u p ă talia lui şi cu capul pe pieptul 
păros . O mare parte din durere d ispăruse, în sch imb 
muşch i i păreau să se fi t ransformat în vată. 

.Cînd începu să curgă apa ca ldă şi după ce se spă
lară, el încercă să se despr indă din îmbrăţ işare spu-
nîndu-i cuvîntul magic. 

- Şi a c u m mîncarea. 
C u şovăiel i , îl el iberă şi-l lăsă să închidă apa. Ea îşi 

şterse fa ţa şi-şi dădu la o parte părul umed , după care 
îşi r id ică privirile spre el. Părea atît de puternic şi de 
neîmblînzit , dar în acelaşi t imp era atît de uman, cu 
dor in ţe şi temeri şi răutăţi, şi îl iubea cu 'a t î t mai mult 
pent ru toa te acele calităţi... Pentru o vreme, îşi dorise să 
se fi pur tat ceva mai rău cu ea pentru că acum îi venea 
tare g reu să-i spună ce se întîmplase cu tatăl lui. 

Dar, cel puţ in putea mai întîi să-i dea ceva de mîn 
care. 

Gray devoră în grabă două sandvişuri cu şuncă si 
cu roşi i , d u p ă care se apucă să-l savureze în linişte po 
cel de-a l trei lea în vreme ce ea încă se mai chinuia cu 
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primul. După aceea, făcură patul cu aşternuturi curate, 
iar el se înt inse cu un oftat de obosea lă . Cu pic ioarele 
şi braţele înt inse, ocupase aproape tot spaţiul , dar ea 
reuşi să se vîre într-unui dintre acele locuri l ibere, aşe-
zîndu-şi capul cu păr încă umed pe locul obişnuit , pe 
umărul lui. Apoi îşi petrecu braţele în jurul lui, strîngîndu-l 
cu forţă dor indu-ş i să-l poată apăra de durerea ce ştia 
că avea să vină. 

- Trebuie să-ţi spun ceva, îi zise încet. 



CAPÎTOIUI 1 9 

Monica plînse vreme îndelungată după ce Gray îi 
închisese telefonul în nas, cu braţele puse pe deasupra 
biroului şi cu capul sprij init de ele. Lacrimi fierbinţi şi 
sărate p icurau pe suprafaţa lustruită pe care ea le şter
gea întruna cu mîneca bluzei ca nu cumva luciul să se 
strice. Nic iodată pînă atunci nu se mai simţise atît de 
pierdută şi de confuză, nici măcar atunci cînd tatăl ei 
p lecase. 

Nimic nu-i ieşise bine. Nu reuşise să-i spună lui Alex 
că nu mai vo ia să-l lase să-şi bată joc de ea; cînd 
coborîse din camera mamei cu cîteva zile în urmă şi 
rămăsese înţepenit în prag, inima i se opr ise pentru 
cî teva s e c u n d e . încercase să scoa tă cîteva cuvinte 
numai că gîtul i se uscase aşa de tare încît nu putuse 
scoate nici măcar un oftat, iar apoi el se şi instalase 
deasupra ei şi atunci fusese deja mult prea tîrziu. Se 
chircea toată de ruşine cînd se gîndea la asta. Cum de 
putuse să-l lase s-o at ingă? Doar avea să se mărite cu 
Michael. Se simţea murdară, se simţea ca şi cum l-ar fi 
murdări t şi pe el, stînd în braţele lui după ce fusese cu 
Alex. Şi încă nu-i spusese lui Gray că Michael îi ceruse 
să se mărite cu el, iar mamei nici măcar nu-i mărturisise 
că se vedea cu el. Fusese atît de grijulie să-şi ţ ină în 
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t reaga viaţă sub contro l cît mai strict după cascador ia 
aceea cu încheieturi le mîinilor, iar acum părea că totul 
se învîrtejea iarăşi. 

Gray era cu Faith Devlin. Un alt bărbat pe care-l 
iubea şi de care dep indea fusese sedus de una din 
tîrfele acelea. C u m de putuse să facă aşa ceva, tocmai 
Gray, d in t re to ţ i o a m e n i i ? M o n i c a îşi s t r înse bra ţe le 
la piept începînd să se Ieşene şi gemînd în vreme ce 
lacrimile îi scă ldau obraj i i . Işi petrecuse noaptea cu ea, 
nepăsîndu-i de ce ar fi putut spune oameni i , de bîrfa 
care ar fi putut a junge pînă la urechile mamei , cu toată 
gri ja lor. Familia nu contase de loc pentru tatăl ei atunci 
cînd era în pat cu Renee Devlin şi se părea acum că 
Gray îi urma exemplu l cu fi ica aceleia. Doar să le dea 
cineva sex şi nu le mai păsa pe cine răneau şi cît de 
rău. 

Mon ica plînse pînă cînd i se umflară ochi i şi pînă 
cînd pieptul începu s-o doară la f iecare respiraţie în 
parte. Apo i , într-un tîrziu, se simţi cupr insă de un calm 
ciudat. 

Deschise sertarul lui Gray şi privi fix la revolverul pe 
care-l păstra aco lo. Curva de Devlin nu dăduse nici un 
fel de atenţie tuturor acelor avert ismente pe care i le 
t ransmisese Monica, aşa că venise momentu l să în
ceteze cu subti l i tăţi le. în furia ei nu mai conta că şi Gray 
era împreună cu Faith; poate că-i făcea chiar bine să fie 
puţ in scuturat, cuge tă în vreme ce se înt indea să ia 
pistolul. De data aceasta, ea avea să scape oraşul de o 
Devlin. 

- Ce este? întrebă Gray înt inzîndu-se să st ingă ve-
ioza. în întunericul lăsat se înt inse s-o strîngă pe Faith 
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lîngă el. Pari foarte ser ioasă. 
- Chiar sînt. Clipi ca să a lunge lacrimile care-i îm

păienjeneau ochi i . Am tot amînat să-ti spun t reaba asta 
pentru că eu, eu nu supor t să te fac să suferi. Şi vreau, 
vreau să ştii al tceva mai întîi. Respiră adînc şi-şi luă 
inima în dinţ i . Te iubesc, îi zise pe o voce joasă, încăr
cată de tandreţe. Te-am iubit d intotdeauna, chiar de mic 
copi l . Trăiam doar ca să pot să te văd din cînd în cînd, 
să pr ind ocazia să-ţi aud vocea. Nimic n-a schimbat 
asta, nici noaptea aceea cumpl i tă, nici cei doisprezece 
ani care au t recut de atunci . 

Braţele lui se încordară şi buzele i se deschiseră ca 
şi cum ar fi vrut să-i spună şi el ceva, însă Faith îi puse 
un deget pe gură. 

, - Nu, nu spune nimic, îl imploră. Lasă-mă să termin. 
Dacă nu spunea totul repede era posibi l să-şi piardă 
curajul . Gray, tatăl tău n-a fugit împreună cu mama. îi 
simţi t rupul încordîndu-se şi îl îmbrăţ işa. Ştiu unde este 
mama, iar el nu-i cu ea. N-a fost nic iodată. Este mort, îi 
zise cu multă blîndeţe. Lacrimile reţinute începură să-i 
a lunece pe obraj i . Cineva l-a omorît în noaptea aceea. 
Mama a văzut cine a făcut-o şi, speriată că o va omorî 
şi pe ea, a fugit din oraş chiar atunci . 

- încetează, îi zise Gray gutural . Se debarasa de 
mîinile ei şi o squtură cu putere. Nu ştiu dacă asta e 
minc iuna ta sau ă lui Renee, dar am primit o scrisoare 
de la el care a fost pusă la poştă a doua zi, d in Baton 
Rouge. Dacă fusese omorît cu o noapte înainte, atunci 
înseamnă că a fost scr isă de un mort. 

- O scr isoare? îl întrebă uluită. Din toate lucrurile la 
care se gîndise că avea să i le spună, asta nu f igura 
de loc printre ele. De la tatăl tău? Eşti absolut sigur? 

- Sînt sigur. 
- Era scrisul lui de mînă? 
- Era bătută la maşină, îi răspunse, stînjeneala deve-
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nind foarte repede mînie. Se ridică în capul oaselor 
lăsîndu-şi picioarele la podea . Totuşi semnătura îi apar
ţ inea. 

Faith se aruncă spre el, prinzîndu-l cu braţele pe 
după umeri , deşi era conşt ientă că ar fi putut să se 
elibereze fără prob leme. Disperată, îi zise: 

- Şi ce scria acolo? 
- La naiba, acum ce mai contează? îi prinse mîinile, 

încercînd să se el ibereze fără s-o rănească. Ea însă se 
agăţă şi mai tare de el, împingînd-şi t rupul lîngă al lui. 

- Contează! Acum pl îngea de-a binelea, lacrimile 
fierbinţi şi umede căzînd pe spinarea lui. 

El murmură un blestem, dar rămase nemişcat. în 
c iuda furiei pe care o s imţ ise la adresa ei pent ru că 
adusese subiectu l în discuţ ie, mai ales pentru că în
cercase să-l conv ingă de o asemenea minciună, plîn
gea sfîşietor şi t rebuia să lupte cu dor inţa acută de a o 
trage în braţe ca s-o l iniştească. Cu o voce dură, îi 
răspunse: 

- Era o scr isoare de succesiune, o procură. Atît, fără 
nici un fel de explicaţie. Dar fără ea, probabi l că am fi 
pierdut absolut totu l . 

Pieptul i se dilată atunci cînd inspiră profund. 
- Dacă n-ar fi fost scr isoarea aceea, aş fi încercat 

să-l caut. Dar nici măcar nu ne-a scris că îi părea rău, 
nici la revedere nu şi-a luat. A fost ca şi cum s-ar fi 
îngrijit de un detal iu minor de care uitase în grabă. 

- Poate că a scris-o altcineva, îi zise Faith, s imţind 
parcă aievea durerea pe care t rebuia s-o fi simţit şi el 
atunci . Poate că tocmai criminalul a scris-o. Gray, îţi jur, 
mama mi-a spus că l-a văzut atunci cînd a fost îm
puşcat ! Erau aco lo în noaptea aceea, la casa de vară, 
cînd cineva a venit cu maşina. Mi-a spus că apoi Guy şi 
bărbatul acela au intrat în căsuţa de pe apă, în depo
zitul bărci lor şi că i-a auzit certîndu-se... 
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El sări d in pat, el iberîndu-se d in strînsoarea ei. Apoi 
se răsuci şi îi pr inse braţele ţ intuind-o pe saltea. 

- Din cauza asta to t căutai prin zonă, îi zise ne
lămurit, întorcîndu-se apo i să apr indă lumina ca să-i 
poată vedea fata. Privi în direcţ ia ei, cu ochi i la fel de 
aprinşi ca nişte tăc iuni . O scutură iarăşi. Vrăji toare mică! 
De asta ai pus atîtea întrebări despre tata. Credeai că a 
fost ucis şi încercai să afli c ine anume a făcut-o. 

Nic iodată în viaţa lui nu mai fusese atît de fur ios; 
mîinile îi t remurau de efortul pe care-l făcea ca să se 
contro leze. Nu c redea că tatăl lui fusese ucis, însă era 
clar că Faith aşa bănuia şi femeia aceasta încăpăţînată 
încercase să dea de urma criminalului de una singură. 
Şi dacă fusese cu adevărat o cr imă, atunci se pusese 
s ingură într-o mare pr imejdie. Se simţea atras pe de-o 
parte s-o ia în braţe şi s-o sărute şi pe de altă parte s-o 
întoarcă cu fundu l în sus pe genunch i ca să-i ardă o 
mamă de bătaie. Amîndouă posibil i tăţi le îl atrăgeau la 
fel de tare. 

Cînd el încă încerca să se hotărască, ea îi zise: 
- Şt iam că nu era probabi l să găsesc ceva, dar am 

căutat în depoz i tu l bărci lor să văd dacă nu găsesc 
cumva cartuşul. . . 

- la stai puţ in . îşi f recă mîna pe faţă, căutînd să 
înţeleagă valuhacela de mărturisir i . Cînd ai cercetat de
pozitul bărci lor? 

- Ieri d imineaţă. 
- Dar este ţ inut sub lacăt. Ai adăugat în programul 

tău şi aşa încărcat şi o spargere? 
- A m înotat pe sub clădire şi am intrat prin t rapă. 
Gray închise ochi i şi numără pînă la zece. Apoi o luă 

iarăşi de la capăt . Mîinile îl furn icau şi le strînse în cele 
din u rmă în pumni . într-un tîrziu deschise ochi i şi o privi 
cu nedumer i re. încăpăţînată nu era de loc un cuvînt po 
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. trivit pentru ea. Era mult prea întreprinzătoare pentru 
binele ei şi cu atît mai mult pentru liniştea lui. Plasa de 
sub trapă, meni tă să t ină la distantă vizitatorii reptilieni 
se dest rămase de-a lungul anilor, iar el nu mai chemase 
pe nimeni ca s-o repare, dar era încă acolo. Faith s-ar fi 
putut încurca în ea cu uşurinţă ca apoi să moară îne
cată. Ar fi putut s-o piardă. O peliculă de sudoare îi 
apăruse deja pe frunte. 

- N-am reuşit să găsesc nimic, cont inuă să vor
bească, privindu-l cu nervozitate. Dar se pare că fac pe 
c ineva să se s imtă tare nervos. De ce crezi că am primit 
bileţelele acelea cu ameninţăr i? 

Era ca şi cum ar fi primit un pumn în stomac. Ră
mase nemişcat, cu mintea învăluită parcă în ceaţă. Apoi 
îi cedară şi genunchi i şi căzu greoi pe pat. 

- Doamne, Dumnezeule mare, oftă în vreme ce o 
bănuială cumpl i tă îşi făcea loc în mintea lui. 

- A m angaja t un detec t iv part icular , îi zise înt in-
z îndu-se iarăşi după el, s imţ ind nevoia disperată de a-l 
at inge. Se aprop ie şi mai mult şi îi simţi imediat braţele 
care o strînseră la piept. Domnul Pleasant. A căutat în 
toate dosarele vechi cu cărţi le de credit, cu asigurări 
sociale, cu impozi te, nu a găsit nici o urmă de-a lui Guy 
d u p ă noaptea aceea. Gray, nu avea nici un sens ca 
Guy să fi p lecat de lîngă t ine şi de lîngă Monica şi de 
lîngă toată averea lui. Nu v-ar fi părăsit doar pentru 
mama mea; şi de ce ar fi făcut-o? Nu are nici un sens 
să fi d ispărut aşa, din senin; doar dacă era mort. Asta a 
crezut şi domnu l Pleasant, şi mi-a spus că avea de gînd 
să pună nişte întrebări celor d in oraş. Un suspin i se 
r idică din piept. Acum a dispărut şi el şi mi-e teamă că 
aceeaşi persoană l-a omorît. 

- Oh, Doamne, oftă Gray cu o voce încordată. Faith, 
nu mai spune nimic. Taci puţ in. Te rog . 
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Ea îşi îng ropa fata în pieptul lui şi-i dădu ascultare, 
în c iuda tuturor întîmplări lor şi suferinţelor, braţele lui 
erau în jurul ei şi începu iarăşi să spere. El se legăna 
încet işor, înainte şi înapoi , încercînd să o încurajeze 
puţ in, ca lmîndu-se şi el în acelaşi t imp. 

- Alex a fost cel care a trimis scr isoarea, îi zise 
într-un f inal, cu vocea înăbuşi tă pentru că-şi ţ inea capul 
sprij init în părul ei. Ar fi t rebuit să-mi dau seama. El a 
fost s ingura persoană străină de familie care ştia că n-a 
lăsat nici o scr isoare de succes iune şi ştia în ce situaţie 
ne-am fi aflat dacă tata nu s-ar mai fi întors, aşa că n-a 
vrut să-şi asume un asemenea risc. Era aproape la fel 
de necăj i t ca mine, şi a spus acelaşi lucru pe care l-ai 
spus şi t u . Ce motiv ar fl avut tata ca să fugă împreună 
cu Renee? O avea or icum şi mama or icum îşi întorcea 
capul şi înch idea ochi i la escapadele lui cu alte femei , 
deci n-ar fi fost nevoit să... Este mort. Chiar este mort . 
Se înecă şi pieptul păru să se strîngă sub obrazul ei . 

Faith îl strînse în braţe şi-l ajută să se înt indă. El se 
agăţă de ea, cu mîini d isperate. 

- St inge.. . st inge lumina, o rugă, iar ea se supuse 
imediat pent ru că înţelegea că lacrimile unui bărbat atît 
de putern ic aveau nevoie de întuneric. 

Gray se cut remură în braţele ei, cu faţa lipită de sîni, 
în v reme ce susp ina cu disperare. Plînse şi ea c u el, 
mîngî indu-i capi i i şi umeri i şi spatele, fără să vorbească 
dar ofer indu- i conso larea trupului ei, şi a ' faptului că nu 
era s ingur. Fără intimitatea acelei zile pe care o petre
cuseră împreună, se îndoia că ar fi lăsat-o să-l vadă atît 
de vulnerabi l . Vieţile lor erau înlănţuite, aşa cum o spu
sese ch iar el , dest inele amestecate şi în t repătrunse 
începînd cu noaptea aceea de groază, c imentate apoi 
de lungi le ore de plăcere intensă. 

Ceva ce îi spusese el îi tot dădea tîrcoale, dar sem 
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nificatia acelor cuvinte îi to t scăpa . împinse gîndul deo
parte, pe moment mu l ţumindu-se să-l consoleze. 

încetul cu încetul Gray î n c e p u să se calmeze deşi o 
ţ inea încă foarte strîns în braţe, parcă cu disperare. îi 
dădu la o parte cu degete b l înde părul negru ce i se 
lipise de faţa umedă. 

- Toţi anii aceştia, îi z ise el c u o voce îngroşată de 
lacrimi, l-am urît şi l-am blestemat. . . şi mi-a fost atît de 
dor de el... şi în tot t impul ăsta el era mort. 

Mai t rebuia ceva spus, ceva dureros, dar t rebuia 
exprimat în cuvinte. 

- Trebuie dragat lacul, îi z ise Faith, simţindu-l cum 
tresare. El care înotase de atîtea ori acolo, care pes
cuise acolo. 

Erau şi alte lucruri care se cereau discutate, t rebuiau 
luate hotărîri, dar capul lui deven ise greu pe pieptul ei şi 
în ochi avea o expresie de o b o s e a l ă cumpl i tă. 

- Acum dormi puţ in, îi şopt i , mîngî indu-i tîmplele. O 
să mai vorb im şi mîine d imineaţă. 

Probabi l că aţipise puţ in, şi , c u toată oboseala din 
casă, ceva o to t t răgea în subconş t ien t . Se foi ne
liniştită, s imţ ind greutatea t rupulu i lui Gray alături de ea. 
Oare ce spusese el? Ceva în legătură cu scr isoarea de 
succes iune? 

Trupul lui părea un furnal , e l iminînd val după val de 
căldură. Şi tot corpul îi era acoper i t de sudoare deşi 
venti latorul din tavan con t inua să funcţ ioneze. Faith nu 
desch ise ochi i , dar se încruntă a tunc i cînd încercă să 
focal izeze mai bine gîndul acela. Scr isoarea de succe
siune... De ce să fi tr imis Alex o scr isoare de succesiune 
falsif icată atît de repede, cînd nici o persoană cît de cît 
rezonabi lă nu s-ar fi gîndit c ă Guy p lecase de lîngă 
famil ie şi de lîngă afaceri? Desigur, ar fi aşteptat mai întîi 
ca Guy să ia legătura cumva.. . 
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Doar dacă nu cumva ştia foarte bine că era im
posibi l . 

Alex. 
Deschise deodată ochi i , privind confuză la lucirea 

roşie care se infi ltrase în cameră. Căldura devenise 
aproape de nesuportat , iar aerul era sufocant, arzîndu-i 
ochi i şi nasul . Deodată îşi dădu seama ce se întîmplase. 

- Gray! Ţ ipă la el, scuturîndu- l zdravăn. Scoală! 
Casa este în flăcări. 

Monica opr i maşina aco lo unde o opr ise şi înainte, 
t răgînd-o din şosea într-un fel de luminiş ferit, ca să nu 
poată fi văzută din casă. Era îmbrăcată în haine închise 
la culoare şi cu pantof i negri cu tălpi moi , ca să se 
poată mişca uşor fără să fie văzută. Fusese atît de uşor 
să se furişeze de aco lo pînă la casă ca să-şi lase mesa
jele şi apoi să se întoarcă la maşina ei nedetectată de 
nimeni. Ca să lase pachetul avusese nevoie de ceva 
mai multă îndrăzneală, dar şi aşa sarcina îi fusese uşu
rată de Faithy care plecase de acasă. Fusese doar o 
chest iune s impla, de a furişa pachetul în cutia poştală şi 
apoi să plece mai depar te cu maşina. 

Coborî d in maşină pe drumul întunecat, cu pistolul 
strîns bine în mînă. Pe şosea nu era prea mult trafic, nici 
măcar în t impul zilei şi, dacă totuşi se întîmpla să treacă 
vreo maşină pe acolo, avea destul t imp s-o vadă şi s-o 
audă şi să se ascundă. Pînă atunci însă şoseaua era un 
d rum uşor de străbătut pe care nu i se puteau vedea 
paşi i . 

Pe cerul nopţi i se r idicase deodată o strălucire roşie-
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t ică, vizibilă deasupra copaci lor . Monica o privea uimită. 
T recură cî teva s e c u n d e înainte să-şi dea seama ce 
anume reprezenta, şi, c înd realiză, ochi i i se deschiseră 
mari de teamă. Casa luase foc şi Gray era acolo. Cu 
gîtul strîns de un geamăt de oroare, începu să fugă. 

Gray se rostogol i d in pat t răgînd-o şi pe ea la podea 
unde se putea respira ceva mai bine, deşi fumul îi ardea 
plămîni i şi nări le de cîte ori încerca să inspire. Apoi îi 
a p u c ă halatul aşezat pe fotol iu, aruncîndu-i- l în braţe. 

- Tîrăşte-te spre hol şi aco lo pune-ţ i asta pe tine, îi 
o rdonă , şi pune-ţ i şi nişte pantof i în picioare. Reuşi să-şi 
a p u c e pantaloni i şi pantof i i , îmbrăcîndu-se d in trei miş
cări scur te. Sînt chiar în spatele tău. 

Faith îl ascul tă, privind înapoi de cîteva ori ca să se 
as igure că era aco lo . Tuş ind violent îşi trase halatul pe 
ea. 

Imediat ce a junseră în hol , văzură flăcările strălucind 
în fa ta geamu lu i de la baie. Gray însă le ignoră şi, 
t î r îndu-se în pat ru labe, scoase prosoapele de pe su
por t . Printr-un miracol , apa încă avea presiune, aşa că 
Gray reuşi să le ude în chiuvetă. Tuşea şi părea să se 
î năbuşe atunci c înd îi aruncă un p rosop ud. 

- Puneţi-I pe fată, îi zise răguşit. 
Faith făcu aşa cum i se spusese, aşezîndu-şi ma

ter ialul din care curgea apa peste gură şi peste nas, 
s im ţ ind deja că putea respira ceva mai în voie, în vreme 
c e cu mîna l iberă căuta să se tîrască mai departe. 

Focu l părea să-i fi înconjurat, f lăcările portocal i i dan-
s înd drăceşte peste tot în jurul lor. Fumul gros care 
u m p l u s e casa accen tua stră luci rea aceea, aşa încît 
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părea să vină din toate direcţi i le. Dar cum de se putuse 
răspîndi aşa de repede , devor înd cu to tu l casa în
t reagă? Sfîrîitul f lăcări lor devenea cu f iecare moment ce 
t recea mai puternic, consumîndu- i căminul . Căldura îi 
ardea pielea şi scînteile săreau de pretut indeni aterizînd 
pe podele şi pe mobi lă şi cont inuînd să ardă mocnit . 
Lemnul pode le lo r pe care punea mîna părea să se 
di late deven ind din ce în ce mai încins şi Faith îşi dădu 
seama că foarte curînd aveau să se apr indă şi ele. Dacă 
nu reuşeau să iasă pînă atunci aveau să moară. 

Şi Gray simţise acelaşi lucru. Faith nu se mişca des
tul de repede; halatul i se încurca în picioare, împiedi-
cînd-o să se tîrască cum trebuia. Cu duritate, o împinse 
într-o parte ca să t reacă el în faţă. Apucă apoi reverul 
halatului ca s-o poată t rage după el, făcînd- o să se 
mişte mai repede. Simţea cum podeaua se încingea tot 
mai mult sub ei şi îşi dădea seama că mai aveau poate 
cel mult un minut ca să iasă de acolo, sau ar fi fost prea 
tîrziu. îşi subţ ie ochi i ca să poată vedea prin vălmăşagul 
acela de fum şi întunericul relativ din faţa casei îi dădu 
un licăr de speranţă. 

- Uşa d in faţă, mîrîi, încerc înd să se facă înţeles 
pr in zgomotu l infernului în care se treziseră. încă nu s-a 
aprins. 

Casa ei era aşa de mică, însă uşa din faţă părea la o 
distanţă imensă. Plămînii lui Faith ardeau şi deveniseră 
dureroşi , căutînd disperaţ i aerul, numai că focul con
suma tot ox igenul preţ ios. Privirile i se întunecară şi 
simţi cum lumea începea să se învîrtă. Podeaua de 
lemn îi rănea genunchi i în vreme ce Gray o t răgea după 
el, iar durerea aceea o ajuta să depună un efort sus 
ţinut. Adunîndu-se, îşi forţă muşchi i să cont inue să se 
mişte în vreme ce repeta în gînd o litanie a disperării. 
Nu te opr i , nu te opr i , dacă te opreşt i se opreşte şi 
Gray, nu te opr i . Dintre toate, teama pentru siguranţa lui 
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o ţ inea într-o cont inuă mişcare. 
Deodată el se r idică în pic ioare, luînd-o şi pe ea pe 

sus, ţ inînd-o strîns lîngă el. Ea privi uimită la fata iubită 
care acum era înnegri tă de fum. 

- Fii gata! îi str igă în vreme ce deja apăsa clanţa 
aproape incandescentă cu prosopu l umed, deschizînd 
uşa larg. 

Se feri atunci cînd f lăcări le năvăliră sîsîind şi apoi se 
retraseră. Luînd-a pe Faith pe sus, vîrînd-o pe sub braţ 
de parcă ar fi fost o minge de fotbal , o porni în fugă 
spre veranda în f lăcări. 

Viteza lui îi duse de-a latul verandei şi apoi în întu
nericul de afară. Gray încercă să se răsucească în aer, 
căut înd să-şi pună t rupul între pămînt şi Faith, dar reuşi 
doar pe jumătate aşa că at inseră solul cu un zgomot 
sec, de oase c iocni te între ele. Auzi apoi ţ ipătul ei uşor, 
dar erau mult prea aproape de casă încă, aşa că n-avea 
t imp să vadă dacă se rănise şi cît de rău. O prinse de 
braţe şi o îndemnă să meargă mai departe. 

- Mişcă-te! Hai să ne depăr tăm de casă. 
- Nu ! ţ ipă c ineva răguşit, cu oroare în ton . Sunetul 

făcut de incendiu aproape că-i acoperea glasul. Gray, 
ce cauţ i tu aici? 

Gray se îndreptă încet de spate , t răgînd-o şi pe 
Faith d u p ă el şi ascunzînd-o automat la spate. Erau 
prinşi între d o u ă per icole, focu l şi ţeava puşti i d in mîinile 
omulu i care fusese unchiu l lui de onoare şi prieten de o 
viaţă întreagă şi sfătuitor. 

- Nu , g e m u Alex, .cu ochi i măriţi de panică. Scutură 
din cap, căut înd parcă să nege prezenţa lui Gray acolo. 
Am crezut că era s ingură! Jur, Gray, n ic iodată nu te-aş 
fi pus în pr imejdie. 

Căldura d in spatele go l al lui Gray era intensă, ar-
zîndu-i parcă pielea. Disperat, încercă să facă cîţiva paşi 
înainte, fără să-şi ia nici o c l ipă ochi i de la Alex, dar 
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căutînd s-o ia pe Faith de lîngă dogoare . Se opr i atunci 
cînd un acces de tuse începu să-l scuture. 0 auzea şi 
pe Faith tuş ind la fel de rău şi sufocîndu-se dar nu-şi 
slăbi str însoarea d in jurul braţului e i , căut înd s-o fe
rească de Alex cu propr iu l lui t rup. 

Cîteva bănuiel i urîte i se îngrămădiseră deja în minte 
şi toate îl făceau să se s imtă bolnav. Cînd izbuti să 
vorbească, îşi îndreptă şi mai bine spatele şi-şi şterse 
ochi i plini de lacrimi cu o mînă arsă şi neagră. 

- Tu eşti cel care i-a tr imis toate bileţelele alea, nu? 
gîjîi, cu o voce atît de g roasă încît era aproape de nere
cunoscut . Şi pisica... 

- Nu, negă Alex, cu un ton plin de indignare care 
parcă sf ida c i rcumstanţe le. Eu n-aş face aşa ceva. 

- Dar ai da foc unei case încercînd să omor i o 
femeie nevinovată? îl înt rebă Gray c u răceală, aspr imea 
voci i făcînd cuvintele să pară şi mai muşcătoare . 

- A m tot sperat că o să plece, îi răspunse Alex pe un 
ton speriat. Dar nimic d in ce-ai făcut tu nu a convins-o 
să plece şi nici bi letele acelea. N-am mai ştiut ce altceva 
să fac. Nu puteam să-i permit să cont inue cu întrebările 
alea şi s-o supere aşa de tare pe Noel le. 

Gray reuşi să scoată un hohot sarcast ic. 
- Puţin ţi-a păsat dacă mama era sau nu supărată 

sau necăj i tă, izbucni . îti era de fapt teamă să nu cumva 
să afle ce s-a îţ i t împlat cu tata. 

- Nu e adevărat! îi răspunse Alex furicps. întotdeauna 
am iubit-o. Doar ştii foarte bine. 

- Ai iubit-o aşa de mult încît l-ai împuşcat pe tata ca 
să fie a ta? 

Gray aruncase acuzaţ ia cu atîta furie încît aproape 
uitase de per icolul în care se afla Faith, f i ind gata-gata 
să sară la Alex şi să-l strîngă de gît cu mîinile goale. 
Singurul lucru care-l opr ise era faptul că ştia că dacă nu 
reuşea, Faith cu s iguranţă era sort i tă morţ i i . 
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Erau încă mult prea aproape de casa arzîndă, lu
mina aceea drăcească înglobîndu- i într-o strălucire care 
parcă nega existenta locuri lor liniştite din jur. Fata lui 
Alex se str îmbase de durere. 

- Nu am vrut! str igă. A m vrut doar să-l opresc, avea 
de gînd să divorţeze de Noel le! Umilinţa ar fi omorît-o 
atunci . A m încercat să-l fac să se gîndească serios la 
asta, numai că era hotărît. Doamne, cum de putea orice 
bărbat s-o prefere pe curva aia nenoroci tă în locul ma
mei tale? Cred că era nebun , altfel nici nu se putea. 

Gray observă cu amărăc iune ironia faptului că toc
mai Alex îl numea pe tatăl lui nebun. Apoi , spre marea 
lui teroare, Faith se el iberă d in strînsoarea lui, ieşind de 
lîngă protecţ ia oferi tă de el. 

- Aşa că l-ai împuşcat , ţ ipă cu o voce atît de aspră 
încît de-abia dacă se putea desluşi pe lîngă zgomotu l 
făcut de f lăcări. Şi i-ai spus mamei mele că o să declari 
tuturor că ea a făcut-o dacă îndrăzneşte să mai zică şi 
al tcuiva despre ce s-a întîmplat atunci . Şi nu mai era 
vreo îndoială c ine ar fi fost crezut pe cuvînt în oraşul 
ăsta? 

Alex o pr ivea cu atîta furie şi ură încît puşca îi t re
mura în mîini, iar Gray se înt inse s-o t ragă mai aproape 
de el. Nu-i era teamă pentru propr ia lui persoană; oroa
rea lui Alex atunci cînd îl văzuse ieşind din f lăcări fusese 
sinceră. Dar Faith, oh , Doamne, chiar şi acum Alex in
tenţ iona s-o omoare . Gray putea vedea asta scris cu 
litere de foc în privirile lui. 

- Nu m-a supărat atunci cînd te-ai mutat înapoi în 
oraş, îi spuse Alex. Tu n-ai avut nimic de-a face cu ce 
s-a întîmplat atunci . Dar n-ai vrut să-ţi ţii gura închisă, a 
trebuit să pui atîtea întrebări, şi l-ai mai angajat şi pe 
t icălosul ăla bătrîn ca să-şi bage nasul în toate... 

- L-ai omorî t şi pe el? îl întrerupse Faith cu faţa 
sch imonos i tă de furie. Da sau nu? 
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- Am fost obl igat , căţea proastă ce eşti ! urlă Alex, 
pierzîndu-şi ap roape cont ro lu l . Ajunsese prea aproa
pe... m-a întrebat dacă nu cumva Noelle avusese aven
turi cu alţi bărbaţi . . . Ea doar nu era aşa... 

- Şi i-ai aruncat t rupul în apa lacului, la fel cum ai 
p rocedat şi cu Guy? scu ipă Faith cuvintele, t remurînd 
din cap pînă-n pic ioare. Dar Gray nu s imţea frica trecînd 
prin venele ei, ci doar o furie şi o ură absolute, o ogl in
dă a celor simţite de el, şi , deoda tă avu o viziune de 
coşmar cu Faith ducîndu-se spre Alex ca să-l omoare 
de una s ingură. Nu existau prea multe lucruri pe care 
Faith n-ar fi îndrăznit să le facă, mai ales atunci cînd îşi 
punea mintea cu ele. Specia l căutase să stîrnească un 
uc igaş ca să-l poată scoate la lumină, deşi ştia în ce 
pr imejdie se punea. 

Planul ei mersese ca uns, cugetă Gray cu amă
răciune. A c u m nu mai t rebuia decît să facă în aşa fel 
încît s-o menţ ină în viaţă. Prinzînd-o cu forţă, fără să mai 
ţ ină cont că o putea învineţi, reuşi s-o t ragă iarăşi în 
spatele lui, sperînd că Alex nu avea să-l împuşte pe el 
ca s-o poată omorî pe ea. însă Faith începu imediat să 
se răsucească şi să se fo iască, luptîndu-se să se în
depăr teze de el. 

Alex îi pr ivea cum se luptau, Faith căut înd să se 
îndepărteze ele Gray ca acesta nu cumva să fie rănit şi 
Gray căut înd s-o protejeze pe Faith cu propr iul t rup din 
acelaşi motiv. Faţa f rumoasă a lui Alex se strîmbă. 

- Las-o să se îndepărteze! Nu merită atîta efort pen
tru ea, Gray! O să am eu gri jă de ea şi totul o să fie ca 
înainte. Nu e decît o Devl in; n imănui n-o să-i pese. A 
reuşit să str ice to tu l ! Guy era cel mai bun prieten al 
meu , la naiba! L-am iubit! Dar a murit... Trebuia să fac 
ceva. 

- Te-ai fi putut preda, îi zise Gray, căut înd să-şi păs 
treze un ton cît mai rezonabil, în vreme ce reuşise într-un 
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tîrziu s-o imobi l izeze pe Faith şi s-o strîngă la piept. 
Dacă reuşea să-l ducă pe Alex cu zăhărelul şi apoi să 
se aprop ie destul de mult ca să ridice ţeava puştii... Era 
cu mult mai sol id decît bărbatul din faţa lui, îl putea 
doborî cu uşur inţă. Dacă a fost doar un accident, n-ar fi 
t rebuit să... 

- Oh, haide, Gray, doar sînt avocat. Acuzaţ ia ar fi 
fost omor fără premedi tare, nu cr imă de gradul I , dar 
tot aş fi fost închis. Alex scutură din cap. Noelle nu mi-ar 
mai fi vorbi t nic iodată.. . n u s - a r fi asociat cu o persoană 
care a fost în închisoare. îmi pare rău, dar aşa trebuie 
să fie. Ridicînd puşca, Alex încercă să ochească ţ inta şi 
Gray îşi dădu seama că avea de gînd să tragă. 

O aruncă pe Faith într-o parte şi se azvîrli şi el în 
d i rec ţ ia lui A lex. Văzu imed ia t ţeava puşt i i înd rep t în -
du -se mai într-o parte, urmăr ind-o pe Faith, apoi îl izbi 
pe Alex mai tare decît o făcuse vreodată la jocul de 
fotbal . Zgomotu l sec al împuşcătur i i reverberă în aerul 
nopţ i i şi car tuşul f ierbinte, ejectat, îl lovi peste faţă. în 
vreme ce loveau pămîntul , reuşi să pr indă ţeava puşti i şi 
s-o r idice, dar impactu l îi s lăbi strînsoarea. Cu o viteză 
surpr inzătoare, Alex se rostogol i într-o parte, săr ind în 
pic ioare şi luînd iarăşi puşca. Gray se ridică şi el şi 
începu să avanseze iarăşi în direcţ ia lui. Nu îndrăznea 
să pr ivească spre locul în care o aruncase pe Faith, nu 
putea supor ta să vadă.. . Gîndul că o putea pierde îi 
strînsese pieptul cu o durere de nesuportat . Teroarea şi 
furia îi măc inau sufletul şi moar tea lui Alex i se înscri
sese pe trăsături le întunecate în t imp ce cont inua să 
avanseze. 

- Nu face asta, îl rugă Alex, dîndu-se înapoi cu cîţiva 
paşi. Gray, nu mă face să te împuşc şi pe tine... 

- T ică losule! 
Ţipătul acela venise parcă de nicăieri. Oribit de stră

lucirea putern ică a foculu i , Gray nu reuşi la început să 



418 

d e s l u ş e a s c ă n imic . A p o i Mon i ca se mater ia l iza d in 
noapte, îmbrăcată d in cap pînă-n picioare în negru, care 
ap roape c-o făcea invizibilă. Fata surori i lui era de-o 
paloare cadaver ică iar ochi i întunecaţ i luceau sălbatic. 

- T ică losu le ! ţ ipă iarăşi, avansînd în direcţia lui Alex 
p recum o furie. Lumini le f lăcărilor străluceau pe ţeava 
revolverului pe care-l ţ inea în mînă. Toţi anii ăştia... în 
care ţi-ai bătut j oc de mine, regulîndu-mă... pretinzînd 
că eram mama. . . şi mi-ai omorît tatăl. 

Poate că Alex observase intenţia Monicăi de a t rage. 
Sau poate că doar fusese luat prin surpr indere de ţ i 
pătul ei de atac, de apariţ ia ei. Or icum, indiferent de 
motiv, îndreptase a c u m puşca în direcţ ia ei. Gray se 
pregăt i să sară iarăşi pe el, şt i ind însă că nu-l putea 
a junge în t imp uti l, la fel cum nu reuşise nici cu cîteva 
momen te înainte. 

Mon ica însă înch ise ochi i şi trase. 



CAPÎTOIUI 20 

- T ică losu l , con t inuă Mon ica să şop tească cu o 
voce uscată şi parcă l ipsită de viată. Ticălosul ! 

Faith stătea în maş ina unei patrule împreună cu 
Monica, ţ inînd-o în braţe atunc i cînd plîngea, lăsînd-o să 
vorbească atunci cînd s imţea nevoia. Uşa din partea ei 
fusese lăsată desch isă, în vreme ce aceea din partea 
Monicăi fusese închisă; o subt i lă împărţ ire a suspecţ i lor 
d in partea forţei de pol i ţ ie a oraşului . Monicăi însă nu 
părea să-i pese că uşa de l îngă ea nu putea fi deschisă 
d in interior. Era încă în stare de şoc, t remurînd d in cînd 
în cînd în pof ida nopţ i i ca lde la care se adăuga şi do 
goarea foculu i şi chiar şeriful McFane în persoană o 
învelise cu gri jă într-o pătură. 

Faith pr ivea în go l pe uşa desch isă, s imţ indu-se încă 
năucă. Totu l se întîhiplase atît de repede.. . Casa era 
terminată, de nerecuperat . Alex turnase benzină peste 
tot în jur d u p ă care îi d ă d u s e foc cu un chibrit, inten-
ţ ionînd să o facă să rămînă înăuntru fără posibi l i tatea de 
a mai ieşi de aco lo . Dacă însă reuşea ca prin minunte 
să iasă, o aşteptase cu puşca în mînă. S-ar fi bănuit 
apo i că fusese omorî tă de cel care-i t r imisese bileţelele 
acelea şi , c u m el nu avusese nici o legătură cu ele, se 
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simţise în perfectă s iguranţă. Numai că Gray îşi ascun
sese maşina lîngă depozi t , ş i , pe întuneric, Alex n-o 
remarcase. Cînd Gray ieştee împlet ic indu-se din casă, 
p lanur i le p r e v ă z ă t o a r e ale lui Alex fusese ră ser ios 
zdruncinate. Fusese şocat ' de prezenţa lui Gray - toc
mai Gray pe care-l iubea ca pe un f iu. Acum nu mai 
puteau decît să gh icească ce ar fi făcut Alex care avu
sese în faţă o asemenea di lemă. 

Maşina ei, parcată atît de aproape de casă, era de 
nerecuperat . Fără cheia de contact cu care să poată 
porni motoru l , s tătuse şi privise cum un perete întreg se 
prăbuşise pe ea, dîndu-i foc. Jaguar-u\ lui Gray fusese 
tras cu gri jă de lîngă micul depozi t şi acum era în s igu
ranţă pe marg inea şoselei . Depozitul încă mai era în 
picioare. Privi în direcţ ia lui, prin fumul care era destul 
de gros. Poate că ar fi putut dormi aco lo în noaptea 
aceea, cuge tă cu un umor macabru . 

Mica ei curte gemea de lumea adunată. Şeriful şi 
ajutoarele sale, pompier i i voluntar i , medici i sosiţ i la faţa 
l ocu lu i , c o r o n e r u l , mu l ţ imea de gu ră - cască . Numa i 
Dumnezeu ştia ce puteau face atît de mulţi oameni pe 
afară la o asemenea oră, dar se părea că majori tatea 
a junseseră aco lo conduş i de lumina puternică a flă
cărilor. 

Căută si lueta înaltă a lui Gray vizibilă încă în in
cendiu l aproape învins. Discuta cu şeriful M c F a n e ală
turi de cadavrul acoper i t al lui Alex Chelette. Era tot fără 
cămaşă, cu părul lung căzîndu-i pe umeri şi chiar din 
maşină îl putea auzi tuş ind . 

Şi gîtlejul ei părea să fi luat foc şi putea să simtă 
usturimile cîtorva arsuri, pe mîini şi pe braţe, pe picioare 
şi pe spate. O durea cumpl i t atunci cînd tuşea, ceea ce 
nu împiedica totuşi plămînii să încerce să se cureţe 
s ingur i , dar, cu toate astea, se s imţea norocoasă că 
rămăsese în viaţă şi într-o stare relativ bună. 
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- îmi pare rău, îi zise deoda tă Monica. Privea drept 
înainte. Eu am tr imis bileţelele acelea... am vrut să te 
speri i ca să pleci de aici. Nic iodată n-aş fi... îmi pare 
rău. 

Uimită, Faith se lăsă pe spate, r idicîndu-se apoi ime
diat din cauza dureri i usturătoare la contactul cu spe
teaza banchete i . Ar fi vrut să îi spună „Nu-i nimic", dar 
apo i se răzgîndi. Nu era de loc bine. Fusese,cumpl i t de 
sper iată şi se simţise îngretoşată. Ea ştiuse că pe afară 
umb la liber un cr iminal. Mon ica nu ştiuse, dar asta nu 
era o scuză. Nu ea omorîse pisica, dar nici asta n-o 
scuza. Aşa că Faith preferă să păstreze tăcerea, lăsînd-o 
pe Mon ica s ingură să-şi găsească iertarea pentru fap
tele ei. 

Privi apo i c u m un med ic tînăr se apropie de Gray 
încerc înd să-l conv ingă să se aşeze şi să-l lase să-i 
p u n ă pe fată masca de ox igen. Gray însă se scutură de 
el, îi vorb i fur ios, d u p ă care îl îndreptă spre maşina de 
patrulare în care se afla ea. 

- A m de gînd să le s p u n şi lor, îi zise Monica, cu 
aceeaş i voce l ipsită de viată. Lui Gray şi lui Michael. 
Despre bi lete şi despre pis ică. N-o să fiu arestată pen
tru c ă l-am împuşcat pe Alex... dar nu merit să scap 
nepedeps i tă . 

Faith nu avu t imp să-i răspundă. Medicul îşi adusese 
ech ipamen tu l l îngă maş ină şi-şi vîrîse deja capu l pe 
uşa desch isă . Lanterna îi cerceta ochi i făcînd-o să cli
pească , îi luă apo i pulsul , îi veri f ică arsurile de pe mîini 
şi d e pe braţe d u p ă care încercă să-i pună masca de 
ox igen . Faith însă se retrase. 

- Spune- i , îi zise arătîndu-l pe Gray, că o să mi-o 
pun d u p ă ce şi-o pune el. 

Med icu l o privi uimit, d u p ă care zîmbi înţelegător. 
- Da, doamnă , îi răspunse d u p ă care plecă în fugă 

spre pr imul pacient recalcitrant. 
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Faith îl privi în vreme ce repeta s p u s e l e ei lui Gray. 
Gray se răsuci pe călcî ie ca s-o p r i v e a s c ă . Ea r idică 
nev inova tă d in umer i . J e n a t şi f r us t r a t , î nş facă m a s c a 
de ox igen punîndu-ş i -o ne îndemîna t i c pe fată. Imediat 
d u p ă aceea începu să t uşească ia răş i . 

Pentru că promisese, t rebu i să s e s u p u n ă aceluiaşi 
t ra tament atunci cînd îi veni rîndul. Med ic i i căzură de 
aco rd că plămîni i îi f unc ţ i onau n o r m a l . Arsur i le erau în 
major i tate de gradul unu c u cîteva m a i g rave de gradul 
do i pe spa te . Şi medici i d in ech ipa n o u - s o s i t ă vo iau cu 
or ice preţ ca ea să îl consu l te chiar în n o a p t e a aceea pe 
doc to ru l Bogarde . Gray era şi el c a m în aceeaş i fo rmă 
ca şi ea. Amîndo i avuseseră no roc c u caru l . 

Excepţ ie făcînd faptul că el îşi p i e r d u s e un pr ieten şi 
ea toa te bunur i le mater iale, în afară d e halatu l cu care 
era încă îmbrăcată şi pantof i i d in p i c ioa re . Şi un depozi t 
cu o maş ină de tuns iarba şi d o u ă rafturi goa le , îşi 
reamint i . Avea asigurare şi pent ru c a s ă şi pent ru ma
şină, dar era nevoie de t imp ca să p o a t ă în locui totul . 
Mihtea-i obos i tă încercă d in g reu s ă inventar ieze toate 
lucruri le pe care le avea de făcut : să -ş i în locu iască căr
ţile de credi t , să obţ ină carne te de c e c no i , să cumpere 
alte ha ine , să facă rost d e o m a ş i n ă , să-ş i găsească 
un adăpos t şi co responden ţa să-i f ie înmînată pe noua 
adresă. 

Atî tea lucrurf' de făcut şi se s i m ţ e a atît de obos i tă 
încît nu mai era în stare d e nici cel m a i mic efort în acea 
di recţ ie. Cel puţ in nimic n u era de ne în locu i t , cu excep
ţ ia puţ ine lor fotograf i i care- i r ă m ă s e s e r ă d e la Kyle. Nu 
mai avusese şi alte amint ir i d e fami l ie . 

Cadavru l lui Alex t ocma i e ra luat. M o n i c a îl privi cum 
era încărcat în ambulan ţă , ca să fie t r anspo r ta t la morga 
oraşu lu i . Pentru că avusese o m o a r t e v io lentă trebuia 
să i se facă autops ia. 

- S-a fo losi t de mine v reme de ş a p t e ani , şopt i . Se 
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prefăcea că eu eram de fapt mama. Se cutremură toată. 
Cum pot să-i spun lui Michael aşa ceva? întrebă cu o 
voce l ipsită de expresie. 

- Cine-i Michael? 
Mon ica îi a runcă o privire nedumeri tă. 
- Şeriful. Michael McFane. M-a cerut de nevastă. 
Faith oftă. Toată acea încurcătură părea fără sfîrşit. 
- Nu-i spu i , o sfătui, at ingîndu-i braţul. Uită toată 

t reaba asta, las-o undeva în trecut. Nu-l răni pe Michael 
spunîndu- i . Pe t ine n-o să te cru je de suferinţă şi Alex 
va mai avea la activ încă o vict imă. Refă-ţi viaţa din 
momentu l ăsta şi dă-i d rumul mai departe fără să mai 
priveşti în urmă. 

Mon ica nu-i răspunse, nici că era de acord cu ceea 
ce auzise nici că nu îi p lăcea, dar Faith spera din suflet 
să-i ascul te sfatul. Se adunase de atîtea ori după neno
rocir i , încît ea şt ia foarte b ine valoarea mersului înainte 
fără priviri tr iste în urmă. 

Imediat d u p ă aceea atît ea cît şi Gray au fost duşi la 
c l in ica doctoru lu i Bogarde şi aşezaţi în camere de con 
sultaţ ie separate. Doctoru l micuţ şi gras îl examina mai 
întîi pe Gray; Faith îi putuse auzi d iscut înd prin peretele 
subţ ire^ Apo i doc toru l dăduse buzna şi în camera mi
cu ţă în care Faith stătea coco ţa tă pe masă, destul de 
stînjenită. îi curăţă şi-i banda jă rănile după care îi veri
f ică încă o dată plămînii , d u p ă care îi aruncă o privire 
p l ină de s impat ie. 

- Ai unde să dormi în noaptea asta? 
Faith zîmbi cu amărăc iune şi scutură din cap. 
- Atunc i de ce să nu rămîi aici? Pari să cazi d in 

p ic ioare. Există o canapea extensibi lă pe care o fo los im 
uneor i , aşa că, dacă vrei, eşti b ineveni tă să te foloseşt i 
de ea. Şi pot să-ţi dau o pi jama de spital , să nu spui la 
n imeni , dar am furat-o de la un spital d in Baton Rouge. 
îi făcu cu och iu l . Cîteva ore de s o m n bun pot face 
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minuni c î teodată. Asistentele mele vin pe la opt şi jumă
tate şi atunci poţ i să-i sun i pe cei de la asigurăr i , să-ţi 
cumper i haine no i şi să rezolvi celelalte p rob leme. Cre-
de-mă, o să te simţi cu mul t mai b ine d u p ă ce o să 
dormi puţ in. 

- Mu l ţumesc, îi z ise zîmbindu- i cu bunătate şi ac-
ceptîndu-i oferta. Greutăţ i le pe care le avea de întîm-
pinat f i ind ap roape goa lă , fără un mi j loc de t ransport , 
fără bani l ichizi sau cărţ i de credit , erau aproape prea 
multe ca să le poa tă face faţă în acel moment . Dimi
neaţa îi pu tea te legra f ia lui Ma rgo t ca să-i t r imi tă bani 
şi pu tea începe procesu l de recuperare, dar în seara 
aceea pur şi s imp lu nu se mai s imţea în stare de aşa 
ceva. 

Doctoru l Bogarde p lecă d in cameră ş i , d u p ă cîteva 
momente , îşi făcu apari ţ ia Gray. Torsu l şi faţa îi erau 
acoper i te încă de f um, dar doc to ru l îi curăţase porţ iuni le 
arse şi îi pusese bandaje , aşa încît în momentu l acela 
arăta ca o p is ică bălţată. Bănu ind că arăta la fel, dar 
nedor ind să verif ice în og l indă, se mul ţumi doar să-i 
z îmbească. 

Faţa lui se dest inse într-un zîmbet obos i t de răs
puns . 

- Doctoru l Bogarde mi-a spus că eşti în regulă dar 
am vrut să mă asigur. 

- Sînt b ine, doar ceva c a m obos i tă . 
El încuvi inţă ciin cap , d u p ă care, punîndu-ş i braţele 

în jurul ei, o strînse la piept, of t înd adînc în vreme ce 
savura aprop ierea de ea. Pînă c înd văzuse că era în 
regulă d u p ă ce o aruncase într-o parte, trăise parcă 
într-un fel de iad. Evenimentele d in noap tea aceea încă 
îl mai făceau să t resară; o parte d in el era amorţ i tă şi 
nedumer i tă , în v reme ce cealal tă parte s imţea o durere 
de neexpl icat. Nu con ta că tatăl lui zăcea mort de doi 
sprezece ani ; el de-abia af lase despre moar tea lui şi 
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durerea era proaspătă . Dacă s-ar fi întîmplat ceva şi cu 
Faith... 

- V ino cu mine acasă, îi zise, presîndu-şi buzele de 
pă ru f ca re mirosea puternic a fum. Nu-i păsa însă. 

Uluită, ea se retrase puţ in ca să-l poată privi mai 
bine. 

- Nu pot să fac aşa ceva, izbucni . 
- De ce nu? 
- Păi, mama ta... Nu. 
- Las-o pe m a m a în seama mea, îi zise. Poate că 

n-o să-i placă... 
- E cam puţ in spus ! Faith scutură iarăşi d in cap. Nu 

mă poţ i a runca în faţa ei într-un asemenea moment . Tot 
ce s-a întîmplat în seara asta este de ajuns ca s-o şo
cheze puternic. Doctoru l Bogarde m-a lăsat să do rm 
aici şi am acceptat oferta lui. 

- Uită de t reaba asta, mormăi morocănos . Nu putea 
supor ta să admi tă că Faith avea dreptate şi nu se putea 
împied ica să nu observe că nu avea de gînd să se 
mişte de pe poziţ ia adoptată . Dacă nu vii cu mine acasă 
atunci o să te d u c la mote l . 

- Dar nu am bani şi nici cărţi de credit... 
Gray o îndepăr tă de el, pr iv ind-o cu furie. 
- Dă-o naibi i , Faith, crezi că ţi-aş cere bani pentru 

cameră? 
- îmi pare rău, se scuză ea imediat. Sînt ob işnui tă 

să-mi plătesc s ingură totu l , aşa că nu m-am gîndit. Ade
vărul era că o cameră de motel ar fi fost mult mai c o n 
for tabi lă şi mult mai int imă. 

El oftă şi se înt inse să-i cupr indă obrazul în pa lmă. 
Furia îi d ispăruse din priviri. Era de-a dreptul uimitor 
c u m de flori le puteau creşte în locuri le cele mai afurisite, 
iar buru iana famil iei Devlin reuşise să crească o f ru
moasă f loare sălbat ică în persoana lui Faith. 

- Haide, o îndemnă, ajutînd-o să coboare de pe 
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masa de consultaţ i i . Să-i spunem doctorulu i Bogarde 
că mergi cu mine. 

Zece minute mai tîrziu opreau Jaguar-u\ în fata mote
lului şi Gray îşi desco lăcea picioarele lungi d in maşină 
ca să intre să ia o cheie. Mai erau o mulţ ime de lucruri 
de făcut în noaptea aceea cumpl i tă. Fără să-i pese de 
cum arăta, intrase şi luase cheia, după care o con 
dusese pînă la camera cu numărul unsprezece. Des
cuie uşa, apr inse lumina, d u p ă care păşi deopar te ca 
să-i permită să intre. Obosi tă, Faith t recu pe lîngă el, 
pr ivind cu plăcere în direcţ ia patului , l-ar fi p lăcut tare 
mult doar să se înt indă şi să doarmă, dar nu se îndura 
să murdărească cearceafuri le curate cu negreala de la 
fum. 

Gray intră d u p ă ea, închise uşa şi o trase în braţe. 
Ea îşi lăsă capul pe pieptul lui, închizînd ochi i şi lăsînd 
plăcerea s-o învăluie, s imtindu-i t rupul atît de sol id şi de 
plin de viată. Moartea fusese atît de aproape.. . 

Degetele lui îi încercuiră cu del icateţe încheietura 
unei mîini ca apoi s-o ridice şi să-i sărute degetele, 
înconjurîndu-i d u p ă aceea mîna cu palma mare. 

- Mîine ne apucăm să d ragăm lacul, îi zise deodată. 
Ea îşi f recă obrazul de mîna lui, dor indu- l cu toată 

fiinţa.^ 
- îmi pare rău, îi zise cu blîndeţe. 
El respiră aţJînc. 
- Or să fie o mulţ ime de lucruri de făcut. Nu ştiu cînd 

o să am un minut liber. 
- înţeleg. Şi eu am o mulţ ime de treburi de rezolvat. 

Toa te cerer i le pent ru bani i de as igurare, chest i i de 
genul ăsta. Ar fi fost plăcut dacă s-ar fi putut sprij ini unul 
pe celălalt în t impul chinuri lor ce urmau să vină, dar 
obl igaţi i le îi t răgea în direcţi i diferite. Şi pentru că dra
garea lacului se făcea sub autori tatea forţei de poliţie, 
accesul la acel proces avea să fie limitat; ştia asta fără 
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să t rebuiască să-i mai expl ice cineva. Gray urma să fie 
acolo, dar nici un alt civil care să nu fie direct implicat în 
operaţ iunea de dragare. 

- Nu vreau să plec de lîngă t ine, murmură el, şi , 
într-adevăr părea incapabi l să facă vreo mişcare, deşi 
noaptea cea lungă cont inua. 

- Trebuie. Problemele mele sînt în principiu doar 
multă hîrţogăraie şi cumpărătur i ; pot să mă descurc şi 
s ingură. Tu ai p rob leme cu mult mai serioase. 

El îi înălţă capul cu două degete, ochii negri pri-
v i n d u - i c u intensitate pe cei verzi... 

- O să stăm de vorbă cînd se va termina toată hara
babura asta, îi zise, promis iunea făcută părînd aproape 
un legămînt. O sărută, presiunea buzelor lui f i ind caldă 
şi înviorătoare. Sună-mă dacă ai nevoie de ceva. 

- Bine. 
O sărută iarăşi şi Faith îi ghici şovăiala. îi mîngîie 

părul încercînd să-l reconforteze. 
- Nu vreau să plec, îi mărturisi, spri j inindu-şi fruntea 

de fruntea ei. Cu doisprezece ani în urmă a trebuit să-i 
spun mamei că tata a părăsit-o pentru o altă femeie. 
Acum trebuie să-i spun că de fapt a fost omorît. La 
naiba, ceea ce mă deranjează este faptul că ştiu că 
t reaba asta n-o s-o supere atît de rău ca părăsirea. 

- Nu eşti tu responsabi l pentru ceea ce simte sau 
nu simte ea, îi răspunse Faith, at ingîndu-i buza cu de
getul mare. Tu şi cu Monica l-aţi iubit, aşa că n-o să 
rămînă nejelit. 

- Monica. Buzele i se strînseră şi ochi i începură să-i 
scapere. A mărturisit ce-a făcut, despre bilete şi despre 
pisică. Michael s-a făcut foc pe ea. Cu g luma ei idioată 
a încălcat cîteva legi foarte severe. 

- Lasă mai întîi lucruri le să se l iniştească înainte să 
faci ceva, îl sfătui Faith. Familia este famil ie în fond şi la 
urma urmei. Nu trebuie să faci ceva pripit. Şi nu uita că 
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şi ea a trecut prin multe necazuri . Propria ei familie 
fusese împrăşt iată în cele patru zări şi viata îi era plină 
de pierderi , aşa că ştia foarte bine despre ce vorbea. Şi 
observă acea înţelegere în ochi i lui Gray. 

Căscă cu poftă fără să se poată abţ ine şi capul îi 
căzu pe umărul lui. 

- Ăsta-i ult imul sfat pe care-l mai dau în noaptea 
asta, îi zise, după care căscă iarăşi. 

El o sărută pe frunte după care se îndepărtă puţin 
de ea. Trebuia să facă eforturi ser ioase ca s-o poată 
părăsi, dar mai ştia şi că dacă nu pleca atunci , s-ar fi 
urcat iarăşi cu ea în pat. 

- Atunci dormi şi tu puţ in, scumpo. Şi sună-mă dacă 
ai nevoie de ceva. 

Faith îşi dădu seama în următoarele cîteva zile că 
avea totuşi o pr ietenă în oraş. Fie că Halley Johnson 
auzise bîrfa din oraş şi aflase unde anume stătea, fie că 
o sunase Gray şi îi spusese, rugînd-o s-o ajute, Faith nu 
ştia şi nici nu se obos i să întrebe. Halley îi c iocăni la 
uşa camerei pe la ora zece a doua zi dimineaţă, pu-
nîndu-se la dispozi ţ ia lui Faith. 

Faith cfeja o sunase pe Margot şi aranjase să tele
grafieze bănci i d in oraş ca să poată lua o sumă de bani, 
dar tot nu avea mij loace şi îmbrăcăminte ca să poată 
a junge pînă acolo să ia bani i . Şi avea mare nevoie să 
facă unele cumpărătur i şi nu era tocmai s igură că ma
gazinele din oraş erau d ispuse s-o servească. Situaţia 
dintre ea şi Gray se modi f icase considerabi l dar nimeni 
din oraş nu ştia de t reaba asta. 

- Mai întîi să rezolvăm urgenţele, îi zise Halley atunci 
cînd Faith îi spuse că t rebuia să meargă la bancă. O 
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privi cu un ochi critic în vreme ce Faith se îndrepta spre 
maşina familiei Johnson . Arsurile nu mai erau aşa de 
dureroase şi cu toate astea se s imţea ca lovită de 
camion, probabi l în urma celor două căzături zdravene. 
O să te duc la mine acasă, îi zise Halley din nou. Şi 
foloseşte-te fără reţineri de farduri le mele, aranjează-ţi 
părul şi machiază-te puţ in. Şi, cît o să fii ocupată cu 
treburi le astea, dacă îmi dai măsuri le, o să fac cîteva 
cumpărătur i rapide pentru t ine. Nimic deosebit , zise, ri-
dicînd o mînă ca să oprească protestele lui Faith. Doar 
lenjerie int imă, o bluză şi o pereche de pantaloni , ca să 
poţi scăpa de halatul ăla. Şi poţ i să-mi plăteşti după ce 
îţi iei bani i . 

Problema pusă în acest fel, Faith se simţi incapabi lă 
să refuze. 

- Mul ţumesc, îi zise zîmbindu-i lui Halley. Tocmai mă 
întrebam dacă o să pot să-mi cumpăr nişte haine de 
aici, d in oraş. 

- Sigur că da, îi răspunse Halley cu siguranţă în 
voce, dacă nu , îl sun pe Gray Rouil lard chiar eu şi-i 
spun să-şi îndrepte t icăloşia. Şi în afară de asta, tot 
oraşul vuieşte că tatăl lui de fapt n-a fugit de loc cu 
mama ta, că tu ţi-ai dat seama cumva că a fost de fapt 
ucis şi te-ai întors în oraş ca s-o dovedeşt i . Nu ne vine 
să c redem de ce-a fost în stare să facă domnul Che
lette. închipuieşte-ţ i doar, să se ia la ceartă c u cel mai 
bun prieten al său şi să-l omoare din greşeală şi apoi să 
ascundă cr ima în toţi aceşti ani ! Probabi l că investi
gaţii le tale l-au scos din minţi de s-a apucat să-ţi dea 
foc la casă. Este adevărat că a încercat să te împuşte 
dar că Monica Rouil lard a fost mai rapidă şi l-a împuş
cat ea pr ima? 

- Cam aşa ceva, îi răspunse Faith cu un ton am
b iguu, întrebîndu-se care era de fapt versiunea oficială. 
Nu avea de gînd să o contrazică indiferent de ce se 



430 

spusese. Şi, d in cîte îşi dădea seama, doar ea şi Gray 
mai şt iau de legătura amoroasă a Monicăi vreme de 
şapte ani la care o silise Alex. 

Halley o lăsă pe Faith la ea acasă, şi Faith se bucură 
din plin de un duş f ierbinte, prelungindu-şi şederea în 
apa ca ldă şi spăl îndu- şi iarăşi părul cu şampon cu 
aromă de căpşun i pînă cînd tot mirosul de ars îi dis
păru. Luă de bună invitaţia lui Halley şi se unse cu 
cremă par fumată din cap şi pînă în picioare, după care 
se simţi aproape iarăşi o m . Se folosi doar de foarte 
puţ in fard, cît să-i dea put ină culoare în obraj i şi de un 
st rop de fixativ ca să-i stea părul mai bine. Pînă să 
termine, Halley se şi întorsese de la cumpărătur i , cu un 
pachet imens care din fericire conţ inea şi o periuţă de 
dinţi nouă. 

Hainele erau foarte s imple, chiloţi şi sut ien de bum
bac şi un cos tum tr icotat, panta lon şi tunică. Şi doar 
faptul că avea iarăşi lenjerie de corp şi i se părea mi
nunat. Fusese cumpl i t de jenată şt i ind că era goală 
puşcă pe sub halat şi p i jamaua de la spital. Halley avea 
uri och i foarte bun la culor i ; cos tumul pe care-l alesese 
era de un roz foarte pal . O femeie cu un păr de cu
loarea morcovulu i nu ar fi putut să poarte aşa ceva, dar 
părul lui Faith era închis la culoare, aproape rubiniu ca 
vinul , şi faptul că ştia cît de bine îi stătea în roz o ajuta 
foarte mult să se s imtă mai bine. 

Halley rămase cu ea aproape toată ziua, ducînd-o 
cu maşina or iunde avea nevoie să meargă, în primul 
rînd şi cel mai important, la bancă. Să aibă o mie de 
dolari bani gheaţă o făcu să se s imtă şi mai bine şi 
pr imul lucru pe care-l făcu a fost să-i dea înapoi banii lui 
Halley pentru haine. Următoarea vizită a fost la biroul de 
asigurări care se ocupa atît de case cît şi de maşini. 
Faith îşi revenise destul ca să se amuze de simpatia 
evidentă de care se bucura în faţa funcţ ionarului de la 



43 L 

agenţ ie, care o trata aproape cu deferentă; linia dintre 
notorietate şi celebri tate era foarte subţire, dar, era evi
dent că acum intrase în partea celebrităţi lor. 

în vreme ce d imineaţa t recea cu repeziciune, se s im
ţea nemul ţumită de noul ei statut. Pentru că nu mai 
avea nici un fel de act de identitate, agentul de asigu
rare trebui să verif ice totul în amănunţ ime ca să poată 
primi alte cărţi de credit qa să le în locuiască pe cele 
vechi şi asta deoarece compani i le care se ocupau de 
cărţi le de credit nu le dădeau oricui i se năzărea să le 
ceară. Noile cărţi de credit urmau să fie expediate agen
tului de asigurări , de unde le putea ridica de abia a 
doua zi d imineaţa. Compan ia de asigurări urma să aibă 
gri jă să-i facă rost şi de o altă maşină de închiriat care 
urma să fie aco lo în acea după-amiază. 

Următo ru l pas impor tan t erau cumpără tur i le , iar 
Faith avea nevoie de atît de multe lucruri încît mintea 
ap roape nu putea concepe enormi tatea cheltuieli lor. 
Chiar şi atunci cînd fuseseră alungaţ i din oraş, nu-şi 
p ierduse toate lucrurile, aşa de amărîte cum erau. De 
această dată însă t rebuia s-o ia de la zero, numai că de 
această dată avea şi resurse. 

Halley cea eficientă îi sugeră să facă o listă ca astfel 
să-şi o rdoneze puţ in şi gînduri le. Valiză, poşetă, por
tofel , şampon , săpun , deodorant , pasta de dinţi , tam
poane, farduri şi par fum, aparat de ras, perie, p iepten, 
uscător de păr şi fier de călcat, lenjerie de corp, c iorapi, 
haine şi pantof i . 

- Doamne, se vaită Faith privind lista, care devenea 
din ce în ce măi lungă. Toate astea costă o avere. 

- Doar pentru că le cumper i pe toate odată. Tot ce 
este pe listă este un lucru pe care mai devreme sau mai 
tîrziu tot l-ai fi cumpărat . Şi or icum la ce ai fi d ispusă să 
renunţi? La farduri? 

- Fii ser ioasă! exc lamă Faith izbucnind apoi amîn-
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două în rîs. Era pr imul ei hohot de rîs pe ziua aceea şi 
şe s imţea foarte bine. 

Se opr i ră la magazinul universal al oraşului şi um
plură d o u ă cărucioare. Chiar dacă îşi ţ inea cumpără
turile sub observaţ ie şi se limita la un min imum strict, 
erau toate lucruri importante. Din păcate, nici un fel de 
pantof din magazin nu i se potr ivea, a ş a c ă t rebuiau să 
se oprească şi pe la un alt magazin. însă Halley se 
bucura atît de mult de întregul proces încît o făcu şi pe 
Faith să savureze expediţ ia. Nu part ic ipase nic iodată la 
acel ritual ar cumpărătur i lor între fetele din Amer ica şi 
pentru ea era o exper ienţă cu totul nouă. 

Halley se făcu apo i fără să vrea ecoul gînduri lor ei. 
- Oho, asta mai zic şi eu distracţie. N-am mai făcgt 

t reaba asta de o viaţă. Trebuie neapărat s-o facem ia
răşi, în alte c i rcumstanţe, desigur. 

Suma totală făcu o gaură ser ioasă în banii primiţi. 
După ce terminară cu totu l , Faith îşi dădu seama că era 
extenuată, ş i , atenta Halley o conduse înapoi la motel . 

J n seara aceea 7 o sună şi Gray care părea la fel de 
obosi t ca şi ea. 

- C u m te simţi , s cumpo? o întrebă. Ai reuşit să re
zolvi totul? 

- Sînt bine, îi răspunse ea. Cel puţ in în stare de 
funcţ ionare. Reuşise să doa rmă vreo două ore, dar n-o 
ajutaseră prea mult. Agenţ ia de asigurare are gri jă de 
toate formal i tăţ i i^ pentru o altă maşină şi pentru alte 
cărţi de credit, aşa că s-a rezolvat cu prob lema asta. 
Halley m-a dus la cumpărătur i aşa că acum am şi haine. 

- La naiba! 
Faith ignoră comentar iu l deşi pe buze îi înflorise un 

zîmbet. 
- Dar tu c u m te simţi? 
- Ca şi c u m aş avea cu trei zile mai mult decît pă-

mîntul pe care-l calc. 
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Faith ezită, nefi ind foarte s igură dacă voia să afle 
răspunsul la următoarea întrebare. 

- Aţi găsit ceva pînă acum? 
- Nu, încă nu. Vocea îi părea încordată. 
- Şi cum se simte Monica? 
Gray oftă. 
- Nu şt iu. Stă cu capul plecat tot t impul . Ea şi cu 

Mike vor t rebui să rezolve singuri încurcătura asta; nu 
pot să intervin pentru ea. 

- Ai gri jă de t ine, îi zise Faith, tandreţea vibrîndu-i în 
voce . 

- Şi tu la fel, îi răspunse Gray cu blîndeţe. 
Imediat d u p ă ce termină convorb i rea cu el, Faith o 

sună pe Renee. Cînd o ceru pe maică-sa la telefon, 
bun ica îi răspunse pe o voce supărată: 

- Nu-ţi dai seama că a plecat? Şi-a luat hainele şi a 
şters-o hoţeşte cu d o u ă nopţ i înainte. De atunci n-am 
mai auzit n imic de ea. 

Faith îşi simţi inima grea. Renee probabi l intrase în 
pan ică d u p ă ce mărturisise ce se întîmplase la casa de 
vară şi acum fugise iarăşi fără motiv. 

- Bunico, dacă ai vreo veste de la ea, este ceva ce 
aş vrea să-i spu i . Şi este foarte important. Bărbatul care 
l-a omorît pe Guy Rouil lard este mort. De acum înainte 
nu mai are de ce să se teamă. 

Bunica ei rămase tăcută cîteva momente . 
- Deci d in cauza asta era aşa de nervoasă, îi zise 

într-un f inal. Păi, poate c-o să sune. A mai lăsat cîteva 
lucruri aşa că s-ar putea să se întoarcă după ele. Ori
c u m , dacă mă sună, îi spun noutăţ i le. 
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Maş ina d o m n u l u i Pleasant a fos t scoasă d in lac a 
d o u ă zi după -amiaza . Domnu l Pleasant era înăuntru l 
ei . 

Probabi l la ordinele lui Gray, un ajutor de şerif îşi 
făcu apari ţ ia la motel ca s-o anunţe pe Faith. Tînărul se 
s imţea stînjenit şi respectuos în acelaşi t imp, frămîn-
tîndu-şi pălăr ia în mîini. Nu-i putea spune cum anume 
mur i se d o m n u l P leasant , dar cadav ru l fusese de ja 
t ransportat la morga oraşului f i ind aşezat alături de ca
davrul uc igaşulu i său. Faith fu nevoită să-şi înăbuşe 
protestul instinctiv, şt i ind că ar fi fost fără rost. 

După plecarea ajutorului de şerif, se aşeză pe pat şi 
p l înse î nde lung , d u p ă care îl sună şi pe detect ivu l 
Ambrose. Bietul d o m n Pleasant nu mai avea nici un fel 
de famil ie, dar detect ivul p romise să afle ce aranja
mente făcuse domnu l Pleasant pentru propria-i înmor-
mîntare, ţ inînd cont că era la curent cu starea precară a 
inimii lui. Existau o mul ţ ime de formalităţi ce trebuiau 
efectuate, mai ales că moar tea lui fusese violentă, dar, 
cum ucigaşul era şi el mort, nu era nevoie de dovezi 
supl imentare pentru un proces. 

Cadillac-u\ lui Guy Rouil lard a fost găsit în dimineaţa 
următoare, nu prea depar te de locul în care fusese des
coper i tă maş ina domnu lu i Pleasant. Scheletul de pe 
bancheta d in spate era tot ce mai rămăsese din tatăl lui 
Gray. Metdda lui Alex Chelette de a se descotoros i de 
cadavre fusese foarte s implă: le pusese în maşini, aşe
zase o cărămidă pe pedala de acceleraţ ie după care 
băgase maşini le în viteză. Şeriful McFane fusese cei 
care se gîndise că ar fi fost mai uşor dacă ar fi găsit 
maşini le şi pe lac nu existau decît trei locuri suficient de 
adînci ca să le ascundă. Cu o arie restrînsă pentru 
cercetăr i , nu le t rebuise multă vreme ca să descopere 
cadavrele. 
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Faith nu reuşi să vorbească cu Gray, dar informaţii le 
zburau deasupra oraşulu i şi aflase deja că Gray era 
ferm hotărît să-i facă pe cei de la poliţie să-i el ibereze 
cadavrul cît mai repede ca să poată fi înmormîntat cu o 
întîrziere de do isprezece ani. Noelle Rouil lard îşi făcu şi 
ea apari ţ ia în oraş, pr ima dată de la dispariţ ia soţului ei, 
arătînd şi t ragic şi incredibi l de frumoasă în rochia nea
gră. Af irmaţia c in ică a lui Gray cu privire la reacţia ma
mei lui n imerise drept la ţintă; să fie văduvă era de o 
mie de ori mai bine decît să fie abandonată. Acum că 
toată lumea ştia că soţu l n-o părăsise pentru tîrfa ora
şului , îşi putea ţ ine iarăşi capul sus. 

înmormîntarea avu loc la patru zile după descoper i 
rea rămăşiţelor lui Guy. Deşi ştia că oameni i vor comen
ta apari ţ ia ei la ceremonie , Faith îşi cumpără o rochie 
neagră şi par t ic ipă la întregul serviciu funerar, aşezîn-
du-se într-o st rană în spatele lui Halley şi a familiei ei. 
Gray n-o observă în biser ică, dar, după terminarea ser
viciului div in, cînd sicriul fusese deja t ransportat la locul 
în care u rma să fie îngropat , privirile sale fură atrase de 
strălucirea roşcată a părulu i ei. 

Stătea alături de Mon ica , sustinînd-o cu un braţ de 
talie. Şeriful McFane era în cealaltă parte, aşa că Faith 
bănui că l ogodna nu fusese ruptă. Noelle avea sprij inul 
prieteni lor cu care nu se văzuse vreme de doisprezece 
ani. Faith era cam la zece metri distanţă, separată de el 
de un g rup de oamen i , dar privirile li se întîlniră şi îşi 
dădu seama că se g îndea la ceea ce-i spusese ea. Guy 
era s incer plîns de către copiii lui; ce s imţea Noelle nu 
con ta de loc . 

îşi ţ inea ochi i aţintiţi asupra lui, sorbindu-l parcă din 
priviri. Părea obos i t dar foarte sobru. Pariul lung era 
îngrij it p ieptănat pe spate şi strîns la ceafă şi era îmbră
cat cu un superb cos tum d e mătase neagră, cu croială 
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iubitul ei n-o părăsise. Pînă la urmă, Guy era jelit sincer 
şi de altcineva în afară de copi i i lui. 

Se făcuse deja seara tîrziu cînd scăpară de toti vizi
tatorii şi cînd Gray avu parte de put ină linişte în com
pania familiei lui. îşi so rbea băutura în vreme ce o studia 
pe Noelle, care era cu mult mai veselă că-şi îngropase 
soţul decît fusese vreme de doisprezece ani cît acesta 
l ipsise. Avea nevoie de Faith, cugetă. Voia să fie îm
preună cu ea. Faptul că o văzuse la cimitir îi ascutise 
foamea parcă şi mai mult. Foame sexuală, emoţ ională, 
mentală. Pur şi s implu o dorea în toate felurile posibi le, 
îşi amintea încă cum îi tresărise inima atunci cînd îi 
spusese că-l iubeşte, îşi amintea de momentu l acela de 
bucur ie orbi toare. Şi, ca un prost, nu-i spusese că şi el 
o iubea, dar era o greşeală pe care avea de gînd s-o 
corecteze imediat ce aveau să fie singuri într-o încă
pere. 

însă, în acel moment , avea ceva de spus mamei şi 
surori i lui. 

- O să mă însor, le zise foarte ca lm. 
Două perechi de och i uluiţi îl priviră deodată . Ob

servă uimirea Monicăi , apoi acceptarea din priviri şi în
cl inarea uşoară a capulu i . 

- Zău, dragă? murmură Noelle. îmi pare rău, dar nu 
mai sînt la curent cu viata ta socială. E cumva cineva 
din New Orleans? 

- Nu, este Faith Devlin. 
Foarte calmă, Noel le îşi aşeză deopar te paharul cu 

vin. 
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- G luma ta este de foarte prost gust, Grayson. 
- Nu este de loc o g lumă. Mă însor cu ea imediat ce 

termin cu toate problemele. 
- îti interzic să faci aşa ceva! izbucni ea. 
- Nu poţ i să interzici nimic, mamă. 
Deşi vorb ise foarte clar, Noelle reacţ iona ca şi cum 

ar fi pălmuit-o. Se r idică în picioare t inîndu-se la fel de 
dreaptă p recum o regină. 

- Mai vedem noi . Tatăl tău poate că s-a asociat cu 
gunoaie le societăţ i i , dar cel puţ in nu le-a adus acasă 
aşteptîndu-se ca eu să mă asociez cu ele. 

- Este de ajuns! r idică Gray vocea, aproape ame
ninţător. 

- Ba dimpotr ivă, dacă te cobor i într-atît încît să te 
însori cu o asemenea tîrfă, o să descoper i că este de-a-
bia începutu l . O să-i fac viata atît de îngrozitoare încît... 

- Ba n-o să-i faci viaţa îngrozitoare, o întrerupse el, 
trîntind paharul pe masă încît băutura se reversă peste 
margin i . Mamă, dă-mi voie să-ţi def inesc poziţ ia din 
casa asta. Ştiu foarte bine ce-i în testamentul tatei. Ţi-a 
lăsat destui bani cît să trăieşti în mare stil toată viaţa, 
dar tot restul este al meu şi al Monicăi . Dacă te porţ i 
cum trebuie şi dacă o s-o tratezi pe soţ ia mea cu cea 
mai mare pol i teţe, vei putea cont inua să locuieşti tot aici 
şi pe mai departe. Dar să nu mă înţelegi greşit; pr ima 
dată cînd o necăjeşt i , eu cu mîna mea te conduc pînă la 
uşă. E destul de clar? 

Noelle se dădu înapoi , cu faţa pal idă şi ochi i goliţ i 
de expresie în faţa hotărîrii f iului ei. 

- Monica, zise cu o voce subit slăbită. Ajută-mă să 
urc în camera mea, d ragă. Bărbaţi i sînt atît de ne-
civilizaţi... 

- Mai pune-ţ i pofta în cu i , mamă, îi răspunse Monica 
cu obosea lă în glas. 

- Cum? Cuvintele erau muşcătoare. 
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Monica î n c e r c ă să se întărească. Era la fel de pal idă 
ca şi Noelle, d a r nu dădu înapoi . 

- îmi pare r ă u , n-ar fi trebuit să spun asta. Dar cred 
că Gray mer i t ă să fie fericit. Dacă nu vrei să participi la 
nunta lui, f o a r t e bine, dar eu voi fi acolo sunînd din 
c lopoţe l . Şi, d a c ă tot sîntem la acest subiect, t rebuie 
să-ti spun că ş i eu mă mărit. Cu Michael McFane. 

- Cine? î n t r e b ă Noelle cu fata şi mai pal idă. 
- Şeriful. 
N e m u l ţ u m i r e a îi încreţi buzele lui Noelle. 
- Şeriful! Z ă u aşa, dragă, şeriful este... 
- Perfect p e n t r u mine, termină Monica cu fermitate 

fraza. Părea şi sper ia tă şi încîntată că în sfîrşit reuşise 
s-o înfrunte pe Noe l l e . Dacă vrei să vii la nunta mea, o 
să fiu foarte m u l ţ u m i t ă , dar n u mă poţi opr i să mă căsă
toresc cu el. Ş i , mamă, cred că te-ai simţi mult mai 
fericită dacă t e - a i muta la New Orleans. 

- Ce idee b u n ă , zise Gray, făcînd cu ochiul în d i 
recţia surori i lui. 

A d o u a zi d i m i n e a ţ a , Faith p lecă la New Orleans ca 
să pa r t i c ipe ja funera r i i l e domnu lu i Pleasant. Sperase ca 
Gray s-o sune, d a r înţelegea de ce n-o făcuse. îl bătuse 
la cap pe şerif f ă r ă milă ca să el ibereze mai repede 
t rupul neînsufleţ i t al domnu lu i Pleasant şi aşa aflase că 
Gray era imp l ica t în procesu l de a legaliza cît mai re
pede tes tamentu l lui Guy, fo losindu-şi toată influenţa pe 
care o avea în a c e a s t ă direcţ ie. Dificultăţile legale ale 
scrisori i false de succes iune sub care acţ ionase de-a 
lungul acelor ani e rau , ap roape nule de vreme ce tes
tamentu l spunea foa r te clar că toată averea îi rămînea 
lui şi Monicăi , d a r mai erau încă destule prob leme de 
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rezolvat. 
Margot veni şi ea cu avionul pînă la New Orleans, 

bănu ind d u p ă voce că Faith era mult mai supărată decît 
lăsase să se înţeleagă în legătură cu moartea domnulu i 
Pleasant. Scurtu l serviciu funerar a fost ţ inut în c o m 
pania cîtorva oamen i : cîţiva vecini , ea şi cu Margot şi 
femeia micuţă cu păr alb de la biroul lui Houston H. 
Manges. Spre marea ei surpr indere apăru şi detect ivul 
Ambrose , îmbrăcat în acelaşi cos tum obosi t şi ponosi t . 
O bătu pe Faith consola tor pe mînă de parcă ar fi făcut 
parte d in famil ia domnu lu i Pleasant, în vreme ce ochi i 
iscodi tor i de poliţ ist n-o s lăbeau pe Margot nici o se
cundă . 

Prea obos i tă ca să facă drumul înapoi spre casă, 
Faith îşi luă o cameră la hotel pentru o noapte. Margot 
se hotărîse să rămînă şi ea; nu era nimic surprinzător în 
asta - ieşea seara împreună cu detect ivul. 

- Nu m ă culc cu bărbaţi i încă de la pr ima întîlnire, îi 
mărturisi a d o u a zi lui Faith, învîrt indu-se nervoasă prin 
cameră. Pur şi s implu n-o fac. Este prea periculos şi în 
afară de asta şi nepol i t icos. Nu putu sta liniştită nici 
măcar în t impul micului de jun servit în cameră de către 
angajaţ i i stilaţi ai hotelului ; se juca cu şerveţelul, cu 
bijuterii le sau cu hainele. Privirea îi tot fugea prin ca
meră părînd să găsească totul de-a dreptul fascinant. 
Poate că sînt de j r iodă veche, dar încă mai cred că 
sexul t rebuie să aş'tepte cel puţ in pînă cînd .se face o 
p ropunere clară în căsător ie său un angajament de lo
g o d n ă lungă, sau d e aşteptat pînă la cununie, ceea ce 
e încă şi mai bine. Femeile r iscă prea mult culcîndu-se 
cu bărbaţ i i care nu le sînt soţi . . . 

- Deci , a fost bun de ceva? o întrebă Faith, sorb ind 
din cafea. 

Margot îşi aşeză palmele pe piept c l ip ind dramatic. 
- Doamne, dacă a fost bun ! Sări iarăşi în picioare şi 



441 

se a p u c ă să m ă s o a r e încăperea în lung şi-n lat. Nici 
n u - m i venea $ ă c r e d c e s _ a întîmplat, pentru că eu pur 
şi s i m p l u nu a ş a c e v a > dar t ipul se hotărîse deja şi 
a m fos t luată p u r ş j S j m p | u pe sus, pur şi s implu n-am 
avut cale de S ă p a r e . Mă rog , nu m-am exprimat chiar 
foa r te bine. D $ s p r e c a | e a d e scăpare, pentru că în cele 
d in u r m ă am... s e opr i şi se înroşi toată. Faith aproape 
că s e înecă cg c a f e a u a , atît de tare rîdea. Vrea să mă 
v a d ă şi în s e ^ r a a s t a î n s § i-am spus că am un avion 
sp re Dallas şi c a a r t r e b u i să mă caute pe acolo dacă 
vrea s ă mă va^a iarăşi. Margot îşi privi neliniştită prie
tena . Crezi că există vreun mij loc prin care aş putea 
încet in i p o v e s t ^ a a s t a c a S a - m i revin în ritmul normal? 

- Poate, îi răspunse Faith care nu părea impresio
nată, o mai v ă * U s e p e Margot îndrăgost i tă şi nu credea 
că ex is ta ceva ^ e | u m e c a r e S _ Q încet inească cît de cît. 

îş i p e t r e c u t d imineaţa la cumpărătur i , în locuind gar
d e r o b a lui Faith c u haine luate din magazinele elegante 
ale N e w O r l e a r i s . . u | U j t p | e c ă de acolo cam pe la ora 
d o u ă a amiezei , dîndu-i lui Margot şi t impul şi intimitatea 
necesa ră unei aite întîlniri cu detect ivul Am-brose. 

A j u n s e la n io te i , căminu l ei temporar , pe la ora 
pat ru . Reubin îi f a c u c u m ţ n a , d u p ă care ieşi ca s-o 
ajute s ă ducă c i j m p g r a t u r j | e în cameră. Apoi , obos i tă şi 
în fometa tă , se u r c a ţ n m a ş i n ă şi o porn i spre cafeneaua 
lui Hal ley. 

T răncăn i p u ţ i ^ c u Halley, după care comandă salată 
de pu i , care d e v ^ n i s e deja un fel de obicei . Se aşezase 
într-un separeu C N u s p a t e l e spre uşă şi tocmai i se adu
sese sandv işu l c ţ n d 0 auzi deschizîndu-se cu putere în 
spate şi o l in işte S U S p e c t ă se lăsă deodată peste în
t reaga cafenea. 

Uimi tă, îşi r i d i ^ a p r j v i r i l e şi-l descoper i pe Gray Rouil
lard pr iv ind-o f u r i ^ s p r 0 b a b i l că-l sunase Reubin, cuge
tă Faith absentă . P a r u | n e g r u e r a lăsat liber, atîrnîndu-i 
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în jurul umeri lor. 
- Unde draculu i , latră spre ea, ai fost pînă acum? 
- New Orleans, îi răspunse pe un ton potolit , deşi 

era perfect conşt ientă de interesul tuturor celor d in jur. 
- Şi ti-aş fi cerut prea mult dacă mi-ai fi zis şi mie 

unde te duceai? izbucni Gray. 
- A m fost la înmormîntarea domnulu i Pleasant, îi răs

punse. 
Gray se vîrî în separeu în fata ei, o parte din mînie 

dispărînd ca un fum. Pe sub masă, picioarele lui lungi le 
strînseră pe ale ei, iar pe masă, întinse mîinile ca să-i 
poată cupr inde mîinile. 

- M-ai speriat al nai... foarte tare, îi mărturisi, ajus-
tîndu-şi cuvintele situaţiei în care se aflau. N-ai cerut 
nota de plată dar Reubin mi-a spus că te-a văzut cum 
puneai valiza în maşină. L-am pus chiar să-ţi desch idă 
uşa de la cameră să văd dacă ţi-au mai rămas lucruri pe 
acolo. 

- N-aş fi p lecat d in oraş fără să-ţi spun , îi zise, amu-
zîndu-se în s inea ei că el îşi putuse închipui că părăsise 
Prescott-ul definitiv. 

- Ar fi mai b ine să n-o faci , murmură el. Mîinile i se 
strînseră în jurul mîinilor ei. Ascul tă, începu şi apoi se 
opr i . Ah , la naiba, şt iu că ăsta nu-i tocmai locul potrivit 
pentru aşa ceva, dar încă am o tonă de hîrţoage de 
aranjat şi nu şt iu cttă vreme o să t reacă pînă să văd 
lumina zilei. Vrei să te măriţi cu mine? 

Reuşise s-o surpr indă. Mai mult de atît, o uluise de-a 
b ine lea. Faith se lăsă pe spate , nef i ind în stare să 
scoată nici un sunet. Gray voia să se însoare cu ea? 
Nici măcar nu îndrăznise să se gîndească la o ase
menea posibi l i tate. Cu trecuturi le lor atît de încîlcite... cu 
situaţia de-a dreptul sp inoasă cu mama şi cu sora lui... 
ei bine, nu i se păruse de loc o alternativă viabilă. 

Evident, el luase tăcerea ei drept un refuz pentru că 
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spr încenelo i so nclunasoră deasupra nasului . Fi ind 
Gray, se apuca imodlat să ia măsuri nemiloase ca să 
îndrepte situaţia şi să obţ ină ce-şi dorea. 

- Trebuie să te măriţi cu mine, zise destul de tare 
încît toată lumea din cafenea să-l poată auzi. în pîntecul 
tău este fetita mea. O să aibă mărie nevoie de un tată şi 
tu ai nevoie de un soţ. 

Faith gemu, ochi i mărindu-i-se de oroare. 
- Nemernicule! ţ ipă isterizată, încercînd să iasă din 

separeu. Nu era de loc gravidă şi o ştia foarte bine, 
pentru că ciclul îi venise la t imp, cu trei zile în urmă. Avu 
deoda tă impresia cumpl i tă că înt reaga încăpere era 
pl ină de feţe avide, care o pr iveau nemilos, iar Gray 
avea o expresie foarte sat isfăcută în vreme ce rînjea 
încîntat, bucurîndu-se de furia pe care o stîrnise. Poate 
chiar observase scl ipirea de ameninţare din ochi i ei, dar 
nu fusese destul d in punctu l lui de vedere. Mîna ei se 
mişcă fulgerător spre paharul cu ceai de la gheaţă d u p ă 
care îl aruncă pe tot pe faţa lui. 

- Nu sînt gravidă! ţ ipă. 
Gray ieşi şi el d in separeu ştergîndu-şi ceaiul de pe 

faţă cu şerveţelul lui Faith. 
- Poate că nu eşti acum, dar dacă vrei să fii, mai 

bine ne-am căsător i . 
- Mărită-te cu el, o sfătui Halley, aplecîndu-se peste 

te jghea. Zîmbea cu gura pînă la urechi. Şi fă-i viaţa un 
iad. O merită după ce ţi-a făcut adineaur i . 

- Mda, îi spuse şi el imediat. O merit. 
Faith îşi r idică privirile spre el. 
- Dar cum rămîne cu mama ta? îl întrebă. 
El r idică nepăsător din sprîncene. 
- Ce-i cu ea? 
Faith desch ise gura ca să ţ ipe iarăşi la el, însă Gray 

ridică imediat mîna ca s-o oprească. 
- l-am spus şi ei şi Monicăi că am de gînd să mă 
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însor cu t ine. Mama a intrat imediat în s indromul ei acut 
de dezaprobare, dar Mon ica i-a spus verde în faţă să-şi 
mai pună pofta în cui.. . Cel mai caraghios lucru pe care 
l-am văzut vreodată. Ochi i îi străluceau maliţ ios, amin-
t indu- i în m o d special lui Faith de cele petrecute între ei 
do i în c lădirea munic ipală. Monica ne-a t ransmis cele 
mai bune urări; ea şi cu Michael se căsătoresc săp
tămînă vi i toare. Şi i-a sugerat foarte fermă mamei să 
facă bine şi să se mute la New Orleans, or icum i-a 
p lăcut mai mult oraşul ăla decît micul nostru Prescott. 
Aşa că, s c u m p a mea, o să t rebuiască să stau singur în 
to t căsoiu l ăla mare şi am nevoie de roşcata mea dragă 
ca să-mi ţ ină de urît. 

Vorb ise foarte ser ios. Faith înghiţ i nodul din gît, ia
răşi incapabi lă să mai spună ceva. Gray îşi încl ină puţin 
capu l şi-i zîmbi pl in de tandreţe. 

- Şi mai e ceva ce aş fi vrut să-ţi spun , murmură. Te 
iubesc, scumpo . Ar fi t rebuit să ţi-o fi spus mai d in t imp, 
dar lucruri le au început să se precipite şi n-am mai 
apucat . 

Feith se gîndi mai întîi să-l pocnească. Se gîndi chiar 
să ia paharul altcuiva şi să i-l arunce în faţă. însă, în loc 
de asta îi răspunse fericită: 

- D a . 
El îşi desfăcu braţele larg şi ea intră în semicercul 

care se închise imediat, în acompaniamentu l frenetic al 
aplauzelor celor aflaţi pe la mese. 


